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Аннотация
В старом районе Пинчжоу завершился масштабный переезд: детскую больницу перевели в новый район, оставив в опустевшем городе лишь отделение неотложной помощи.
В канун новогодних торжеств происходит трагедия – автобус с основным составом врачей срывается с моста в ледяную реку. Выживших нет.
Руководство отделением срочно поручают Чжоу Юнь – заведующей, недавно отстраненной от должности. С несколькими оставшимися сотрудниками она берет на себя работу в условиях острой нехватки людей и ресурсов, пытаясь справиться с непрекращающимся потоком пациентов.
Но вскоре ситуация выходит из-под контроля: в городе происходит серия нападений на детей. Пострадавших одного за другим доставляют в больницу, и приемное отделение становится центром нарастающего хаоса. Личность преступника и его мотивы остаются неизвестными.
Чжоу Юнь и ее команда оказываются последней линией защиты для тех, кто не может защитить себя сам. И пока больница утопает в потоке пострадавших, становится ясно: кто-то целенаправленно превращает ее в поле боя.
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Пролог

Спектакль закончился. Зрители небольшими группами покидали Большой оперный театр Чанъань. Богато украшенное роскошное фойе ненадолго наполнилось звуками разговоров и смеха, а затем снова погрузилось в тишину.
Спустя долгое время в коридоре послышались шаги.
Хуянь Юнь, позевывая и потирая заспанные глаза, на заплетающихся ногах спустился по лестнице вслед за Линь Сянмином. Когда двери театра перед ними распахнулись, Хуянь Юнь вздрогнул от внезапного порыва ледяного ветра, ударившего ему прямо в лицо. Подняв глаза, он обнаружил, что за то время, пока они были в театре, пошел сильный снег — снежинки медленно кружились в воздухе, и весь город казался затерянным в бескрайней снежной пустыне.
Линь Сянмин, взглянув на это, только потуже замотал вокруг шеи светлый шарф и пошел вперед. Хуянь Юнь надел шапку на птичьем пуху, застегнул молнию куртки до самого подбородка и, засунув руки в карманы, нахохлившись, последовал за ним.
Станция метро «Цзянгомэнь» была совсем недалеко к востоку, однако Линь Сянмин направился в противоположную сторону, похоже, не собираясь ни воспользоваться общественным транспортом, ни вызвать такси. Хуянь Юнь понял, что его друг хочет прогуляться этой снежной ночью по проспекту Чанъань. Оставалось только пойти следом. Снег уже укрыл землю плотным слоем, и, пройдя несколько шагов, Хуянь Юнь поскользнулся; к счастью, Линь Сянмин вовремя подхватил его, а то бы он точно шлепнулся задницей на тротуар.
Линь Сянмин не смог сдержать искренней улыбки.
— У тебя еще хватает наглости смеяться! — пробурчал Хуянь Юнь, — не мог придумать ничего получше, чем посреди ночи потащить меня смотреть оперу. Не знаешь, что ли, я с детства не переношу вот эти все протяжные рулады: «И-и-и-и-и — Я-я-я-я-я-я…»
— Пекинская опера и правда исполняется в довольно медленном темпе, но, несмотря на это, мне нравится, — с легкой улыбкой произнес Линь Сянмин. — Больше всего я люблю «Маневр пустого города»[1], готов слушать снова и снова. — И он вдруг начал напевать: — «Смотрю на простор со стены городской, слышу трепет знамен на ветру, топот копыт, вздымающих пыли клубы, — это войско несметное ведет Сыма И…»
На проспекте Чанъань они были совершенно одни — ни людей, ни машин вокруг. Линь Сянмин напевал очень тихо, его голос едва ли звучал громче, чем шелест падающего снега. Казалось, звуки плывут в воздухе, такие же чарующие и неуловимые, как снежинки, подхваченные ветром.
Двое друзей не спеша шли, беседуя на ходу. Вспомнили о той девушке, которую как-то вместе спасли, когда учились в средней школе, — теперь она стала звездой Университета полиции; обсудили тот разговор, который состоялся, когда Хуянь Юня вызвал к себе декан факультета из-за выпущенного им журнала; поговорили о планах Линь Сянмина уехать учиться в США после окончания университета и даже о недавнем деле загадочного серийного убийцы в западном пригороде… Они прошли мимо высотки Чжунфан, мимо торгового центра «Дунфан Синьтяньди», мимо «золотой улицы» Ванфуцзин, мимо отеля «Пекин». Снегопад словно бы очистил огромный город, в котором, как сейчас казалось, не было никаких признаков существования людей, кроме следов, оставляемых бредущими плечом к плечу друзьями.
В конце концов они заговорили о сегодняшней опере. Хуянь Юнь, знавший Линь Сянмина как человека, прекрасно разбирающегося в новых веяниях, был удивлен его глубокими познаниями в истории пьесы «Маневр пустого города»:
— Четверо великих сюйшэнов[2] исполняли партию Чжугэ Ляна, но манера их пения сильно различалась. Вот если взять арию «Смотрю на простор…», голос Тань Фуина ясный, мощный и чистый; Ма Ляньляна — изысканный и звучный, а манера исполнения свободная и непринужденная; голос Ян Баосэня — классическая простота, но в ней есть и страсть; голос Си Сяобо очень мягок и нежен, пугающе красив…
— А тебе кто из них больше нравится?
— Мне… мне, пожалуй, ближе всех манера Ян Баосэня.
— Но скажи наконец, я так и не понял. Ты говоришь, что не фанат пекинской оперы, но чем тебе так нравится именно эта пьеса? — в недоумении спросил Хуянь Юнь.
Линь Сянмин улыбнулся:
— Мне нравится ее сюжет.
— Сюжет? И что такого в этом сюжете?
— В окружении войск противника, значительно превосходящих числом, в такой опасный момент, на краю гибели, только благодаря невиданной отваге и мудрости переломить ход событий, сделав невозможное, и в итоге превратить поражение в победу!
Хуянь Юнь глубоко вздохнул:
— Похоже просто на желание погеройствовать. Вот станешь полицейским, будет и у тебя таких возможностей хоть отбавляй.
Линь Сянмин печально улыбнулся, как обычно улыбаются люди, взгляды которых не встретили понимания.
Он медленно запрокинул голову и устремил взгляд вверх, внимательно наблюдая за кружением снежных хлопьев, которые, опускаясь ему на волосы, словно покрывали голову сединой. Вдали, на фоне черного неба, открытые всем стихиям, бесконечно терзаемые ветром и снегом, возвышались ворота Чжэнъянмэнь.

Действие первое. Окруженный город

Смотрю на простор со стены городской,
слышу трепет знамен на ветру,
топот копыт, вздымающих пыли клубы, – 
это войско несметное ведет Сыма И…[3]


1

— Доктор, вы уж посмотрите, что же такое с нашим ребенком? Лекарства пили, уколы кололи, в больницу уже туда-сюда сто раз ездили. Дорога из нашей деревни до города плохая ужасно, автобус ходит только утром раз и вечером раз. Коли ее утром прихватит до крика, а автобус уже ушел, приходится на попутке ехать, а вы ж понимаете, что это не бесплатно, а если раскричится вечером, то тут уж остается только терпеть, а маленькая девочка же не может терпеть, плачет, кричит всю ночь, до того уже дошло, что брат спать не может, наутро в школе не соображает ничего. Сегодня после обеда опять прихватило, мы сначала думали, оно как-нибудь само пройдет, но никак не проходит, аж по полу катается, пришлось упрашивать, чтобы на машине стройотряда нас до города отвезли, уж придется мне их потом отблагодарить куревом да выпивкой… Вы уж, доктор, посмотрите, может, лекарство есть какое, чтобы принять — и все поправилось, а то нам еще на вечерний автобус надо успеть…
У этой женщины было обветренное покрасневшее лицо, в ее плаксивом голосе звучало больше усталости и беспомощности, чем беспокойства за дочь. В словах очень многих родителей, приезжавших с больными детьми из деревень, постоянно слышалось это желание снять с себя всю ответственность, словно бы своего ребенка с самого его рождения они воспринимали исключительно как наказание и обузу. Особенно если это была девочка.
Врач отделения неотложной помощи Ху Лайшунь, шурша ручкой по бумаге, нацарапал несколько строчек в истории болезни, ни разу за все это время так и не подняв головы, чтобы взглянуть на мать или на дочь.
Стоявшая у него за спиной практикантка Да Нань тщательно записала жалобы матери в маленькую тетрадку, которую держала в руках. Она посмотрела на эту болтливую женщину, державшую на коленях ребенка — шестилетнюю девочку, чрезвычайно худую и маленькую, завернутую в красную ватную куртку. Из-под штанов, которые ей были длинноваты, выглядывали черные ватные ботинки с развязанными шнурками. Из-за сильной боли она скрючилась и обеими руками ухватилась за живот; лицо бледно-серое, как высохшая шкурка креветки.
Смотровая отделения неотложной помощи детской больницы города Пинчжоу представляла собой вытянутую в направлении с севера на юг комнату площадью около сорока метров. С северной стороны располагалась широкая белая двухстворчатая дверь, ведущая в приемный зал, а с южной — ряд больших старомодных окон из зеленого стекла, разделенных на квадраты. На подоконниках громоздились стопки бумаги для принтера, кислородные подушки, термосы, старые номера «Китайского журнала педиатрии», два горшка с давным-давно засохшими карликовыми яблонями, прямоугольный стеклянный аквариум, доверху забитый одноразовыми столовыми приборами. Все это было покрыто толстым слоем серой пыли. Под окном, вплотную к батарее центрального отопления — застеленная белой простыней медицинская кушетка, на ней стоят весы для младенцев. У восточного края южной стены расположился обшарпанный серый металлический шкаф, а у западного — вешалка для халатов. Если присмотреться к ней повнимательней, можно понять, что это переделанная стойка для капельницы, к которой приварили несколько железных прутьев.
В смотровой находились четыре стола для врачей и столько же черных круглых табуретов с мягкой обивкой, предназначенных для пациентов. Табуреты были закреплены при помощи железных цепей, тянувшихся от одной из ножек каждого к металлическому кольцу, возвышающемуся над полом. Это было сделано для того, чтобы в случае возникновения разногласий между врачом и пациентом табурет ненароком не стал орудием преступления в руках последнего. В четыре часа дня больных обычно немного, поэтому, считая Ху Лайшуня, в смотровой работали всего два врача. Несмотря на это, перед каждым столом все равно толпились родители с детьми, и как Да Нань ни уговаривала их подождать снаружи, никто не пожелал сдвинуться с места ни на шаг.
Прошел битый час, прежде чем Ху Лайшунь наконец перевел взгляд на экран компьютера, несколько раз кликнул мышкой, и стоящий рядом черный принтер со скрипом изверг из себя несколько страниц. По-прежнему не глядя на больную девочку и ее мать, врач равнодушно произнес:
— Анализ крови, кала, мочи, УЗИ органов брюшной полости.
Затем, прикрепив свежие бланки к истории болезни, он толкнул бумаги в направлении пациенток таким движением, как будто выталкивал из смотровой и их тоже.
— Доктор, мы в прошлые разы, как ездили в уездную больницу, все такие анализы уже делали, УЗИ тоже делали… — сказала женщина и протянула Ху Лайшуню бланки старых анализов, которые сжимала в руке, и пластиковую папку с рентгенографией грудной клетки.
— Если вы вчера поели, можно подумать, сегодня вам есть уже не захочется? — с раздражением спросил Ху Лайшунь.
— Но ведь… — Лицо матери маленькой пациентки густо покраснело. Она хотела что-то сказать, но умолкла на полуслове.
Еще на что-то надеясь, она сосредоточенно сидела без движения, думая: а вдруг, если подождать еще немного, врач смилостивится, назначит хотя бы на один анализ меньше — но за спиной уже нетерпеливо и шумно наседали другие родители. Мать беспомощно взяла со стола новые бланки и поднялась. Девочка соскользнула с ее колен и замерла, сидя на корточках, часто и тяжело дыша.
Глядя на других родителей, мать малышки пробормотала, как бы разговаривая сама с собой:
— Так много анализов, опять нужны деньги, а у меня нет с собой столько денег, — при этом она как-то странно улыбалась, будто бы оправдывалась перед всеми этими людьми. На полпути к выходу она хватилась девочки и увидела, что та все еще сидит, скорчившись, на полу. Матери пришлось вернуться и потянуть дочь за руку, но девочка не встала, а наоборот, подогнув ноги, села на пол.
— Ты что вытворяешь? — рассердилась мать, крепко ухватив дочку за тонкое запястье и потянув к выходу.
— Постойте! — раздался вдруг оклик у нее за спиной.
Мать обернулась. Перед ней была женщина-врач среднего роста, белый халат которой выглядел немного чище, чем у остальных. Нижнюю часть лица закрывала медицинская маска. Взгляд изящных глаз, напоминающих глаза красного феникса, под длинными тонкими бровями выдавал человека сведущего и опытного. Но, вероятно, из-за того, что она дежурила ночью или просто очень устала, белки ее глаз покрывала сеть ярко-алых прожилок, что добавляло взору строгости, и было непонятно, кто тому причиной — мать девочки или сидевший за столом позади Ху Лайшунь.
Мать, сжимавшая запястье дочери, невольно ослабила хватку.
Девочка, воспользовавшись этим, снова осела на пол. Женщина-врач подошла, склонилась к ней, двумя руками подхватила ее под мышки и, прижимая к себе, отнесла на кушетку. Убрав на подоконник весы для младенцев, она уложила ребенка, бережно поддерживая.
Хотя дыхание девочки все еще оставалось тяжелым, было похоже, что благодаря перемене позы она почувствовала облегчение и успокоилась.
Мать девочки, почувствовав, что взошла ее спасительная звезда, поспешила вслед за врачом и остановилась у кушетки. Врач взяла у нее из рук бланки анализов, отбросила в сторону новые и, внимательно глядя на результаты прошлых, спросила:
— Что ребенка обычно беспокоит?
— Живот.
— По данным УЗИ все органы брюшной полости без особенностей. В уездной больнице вам поставили диагноз глистная инвазия. Вы принимали лекарства, которые назначил врач?
— Принимали… — замявшись, тихо пробормотала мать
Врач, которая в этот момент закрепляла рентгеновскую пленку на LED-экране, обернулась и спросила:
— В чем дело?
— Мы не то лекарство принимали, какое доктор прописал, а принимали сантонин. Он был в медпункте в нашей деревне.
Сантонин — давно уже вышедший из употребления глистогонный препарат, однако его запасы еще сохранились в некоторых медучреждениях первичного звена. Препарат хранится и выдается бесплатно беднякам в случае необходимости. Очень многие медицинские работники знают об этом, но не в силах ничего изменить. Врач после некоторой паузы задала следующий вопрос:
— Глисты вышли?
— Вышел один, такой длинный, — мать малышки провела пальцами по воздуху, — вот только болеть стало еще сильнее.
— Понос, рвота, повышенная температура?
Мать отрицательно помотала головой.
— Ест как обычно? Кровь в стуле, запоры?
— С тех пор как заболела, ест меньше, чем раньше, запоры иногда бывают, крови не было.
В этот момент лежащая на кушетке девочка начала с силой дрыгать ногами, затем попыталась сесть, но попытка изменить позу вызвала острую боль, и малышка выпрямилась, оперевшись на локти. На лбу у нее выступили капли пота.
— Ты зачем садилась? — подхватив ее, спросила врач.
— Ботинки… — протянула девочка, показав на свои ноги.
Оказывается, она беспокоилась, что ее обувь может испачкать белую простыню на кушетке, и поэтому хотела снять ботинки.
— Села — вот и хорошо, тетя-доктор сейчас тебя послушает.
Врач попросила мать девочки расстегнуть одежду на ребенке, а сама захватила в ладонь головку фонендоскопа, чтобы немного согреть ее. Девочка заметила это движение, и в ее глазах, из-за чрезвычайной худобы казавшихся огромными, тут же блеснули слезы.
Врач ласково взглянула на ребенка и свободной рукой легко погладила его по плечу. Затем, приподняв на девочке жилетку, приложила головку фонендоскопа к ее спине и, попросив малышку глубоко вдыхать и выдыхать в такт ее движениям, несколько раз подняла и опустила руку. После этого она убрала фонендоскоп и помогла девочке лечь снова.
— Доктор, ну что же это за болезнь такая у ребенка? — спросила мать девочки. — Вы уж выпишите ей лекарство!
Большинство людей, размышляя о медицине, делают одну и ту же ошибку: они полагают, что поставить диагноз легко, а вот вылечить болезнь трудно. На самом же деле диагностика — совсем не так просто, как кажется многим, особенно в педиатрии. То, что дети не могут точно и правильно рассказать о симптомах, существенно затрудняет постановку диагноза, и поэтому педиатрию часто называют «немой дисциплиной». Несмотря на то что по мере развития медицины появляется все больше новых приборов и технологий, применяемых в клинической практике, по-прежнему часто причина болезни остается загадкой вплоть до момента, когда тело уже будет убрано с секционного стола.
Врач оставила вопрос матери ребенка без ответа и перешла к обследованию живота девочки, мягко надавливая на разные места в поисках болезненных точек. В результате, за исключением зон около пупка и книзу от мечевидного отростка грудины, отзывавшихся легкой болью при пальпации, во всей брюшной полости не удалось обнаружить ни спазмов мускулатуры, ни необычных шумов внутри кишечника, ни участков непроходимости или заворотов, и симптомов раздражения брюшины тоже не было.
Если так, то что же это за болезнь? Результаты старых анализов подтверждали, что основные показатели крови, мочи и кала в норме. При рентгеновском обследовании грудной клетки и УЗИ живота тоже никаких отклонений не было выявлено. Единственное, на что следовало обратить внимание, — глистогонный препарат сантонин. Механизм действия сантонина заключался в стимуляции нервной системы паразитических червей, отчего их мышцы спазмировались, они больше не могли удерживаться в кишечнике и под действием перистальтики выходили наружу. Однако при использовании просроченного препарата или при недостаточной дозировке черви не только не выходили из организма, но и могли проникать в выводящие протоки желчного пузыря, поджелудочной железы, аппендикс или, спутываясь друг с другом в клубки большого размера, закупоривать кишечник, что, в свою очередь, приводило к усилению болей в животе.
Еще это могли быть заболевания желудка и двенадцатиперстной кишки. Рецидивирующие и длительные боли в эпигастральной области на фоне снижения аппетита и потери веса нередко являются признаками патологий этих органов.
Или хронический панкреатит. Боль при пальпации области книзу от мечевидного отростка грудины является симптомом проблем с поджелудочной железой.
Но что же из этого, наконец?
Врач задумалась… Разумеется, есть вариант обследовать ребенка при помощи более точных методов на предмет всех перечисленных заболеваний — так, выполнив анализ кала на яйца гельминтов, можно установить, вызвана ли боль в животе неэффективностью глистогонного средства. Гастроскопия помогла бы выяснить, есть ли какие-нибудь патологические изменения желудка или двенадцатиперстной кишки. МРТ или КТ[4] могли бы показать мелкие кальцинозы или конкреции в органах брюшной полости, которые невозможно обнаружить методом УЗИ, а также стать основанием для оценки состояния поджелудочной железы. Проблема заключалась в том, что мать девочки хотела вылечить дочь, при этом обойдясь без долгих и сложных обследований. Если выдать ей такую кучу направлений, то она, скорее всего, предпочтет уйти без оглядки, как и собиралась несколько минут назад, полагая, что дочь может еще немного «потерпеть» до того момента, когда боль станет уж совсем нестерпимой…
Размышляя так, врач окинула взглядом девочку, лежащую на кушетке. Ее лицо по-прежнему было бледным, а на пересохших губах краснели свежие трещины.
— Дайте ребенку попить, — сказала врач.
Мать девочки торопливо достала из холщовой сумки черный термос, отвинтила крышку и подхватила дочь, намереваясь усадить ее. Девочка приподнялась на локтях и замерла, вытянувшись ровно вверх, как каменная стела. От вновь усилившейся боли ее брови изогнулись, а челюсти сжались до скрежета зубов.
Обычно боль в животе, хотя может иметь разную локализацию и степень выраженности, не становится более или менее интенсивной с такой частотой. Почему же у этой девочки боль усиливается именно в те моменты, когда изменяется положение тела?
Вдруг врач о чем-то вспомнила, тут же села за компьютер, выписала направление и протянула матери ребенка со словами:
— Сейчас же идите в рентген-кабинет, сделайте снимок грудной клетки.
— Разве мы еще не делали такой снимок?
— В этот раз не такой. В прошлый вы делали только в прямой проекции, а в этот раз сделаете в боковой — непременно нужно проверить, нет ли узелков в грудных позвонках.
Мать явно задумалась в нерешительности. Тогда врач строго добавила:
— Это совсем недорого, поторопитесь. Если будете откладывать, девочку может парализовать!
Услышав это, мать вздрогнула от испуга и, подхватив ребенка, помчалась к выходу из смотровой.
Врач помассировала виски. Вчера она выходила на вечернее дежурство[5], и перед самым концом смены поступил ребенок, совершивший попытку самоубийства, приняв яд. Врач срочно принялась за оказание неотложной помощи, а после того как угроза жизни миновала, ребенка отправили спецтранспортом в отделение интенсивной терапии новой больницы. Тогда, взглянув на часы, она увидела, что уже пять утра. Она тут же вскочила на велосипед и, не обращая внимания на колючий и пронизывающий декабрьский ветер, вернулась домой. Приготовила для еще крепко спящей дочери завтрак, дождалась, пока она проснется, проследила, чтобы та оделась, умылась и причесала волосы как следует, и, когда с улицы донесся знакомый автомобильный сигнал, она вместе с дочерью спустилась вниз, чтобы проводить ее до школьного автобуса.
Глядя, как дочка усаживается на место у окна, она не смогла сдержаться и негромко крикнула ей:
— Юань Юань, удачи на вечернем выступлении!
Юань Юань отвернулась и закрыла глаза.
Провожая взглядом автобус, медленно удаляющийся навстречу рассветному солнцу, она ощутила боль в сердце, словно его пронзили острым ножом. Дочь уже целый месяц не разговаривала с ней после ссоры, случившейся из-за разногласий о том, где Юань Юань будет продолжать учебу после окончания начальной школы. Врач вспомнила, что у того ребенка, который поступил в больницу вчера вечером после попытки самоубийства, тоже случился конфликт с матерью — он сказал, что выпил лекарство залпом… Не настанет ли такой день, когда к ней в больницу привезут собственную дочь?
Ей было страшно даже подумать об этом. Она села на велосипед и поехала обратно на работу.
По сравнению с новым районом здесь, на узких и изрытых ямами улицах старого города, потоки машин и людей двигались немного медленнее. Даже гудки автомобилей и велосипедные звонки звучали как-то вяло, будто бы знали, что очень скоро наступит новое время, где им уже не будет места. Сегодня вечером в Пинчжоу должно было состояться торжественное празднование в честь официального завершения работ по строительству нового района, длившихся последние четыре года. С этого дня центр древнего города перемещался с западного берега реки Далинхэ на восточный. Там выросли огромные шикарные здания, в которых размещались все учреждения городской администрации. Стройными и блестящими, словно рыбья чешуя, рядами высились роскошные многоэтажки элитных жилых районов, а между ними стояли симпатичные и опрятные здания детских садов, школ, больниц, кинотеатров и торговых центров. Конечно, и стоимость жизни здесь была на порядок выше. А на западном берегу оставались заброшенная шахта и завод, построенные в 50-60-е годы двадцатого века, когда добыча угля была главным промыслом в регионе. Такими же старыми, как завод, были одноэтажные жилые дома по типовым проектам, выстроенные из темно-серого кирпича, магазины, в которых под вывеской «Универмаг» вели торговлю мелкие лавочники, перепродающие низкокачественные сумки и обувь, кварталы трущоб, ожидающих ремонта, которого им вовек не суждено дождаться.
К числу сооружений, ветшавших день ото дня, принадлежала и Городская детская больница Пинчжоу. Согласно распоряжению городской администрации, весь лечебный и административный отделы больницы должны были перевести в новые корпуса, отстроенные на восточном берегу, а старые здания надлежало снести. Поговаривали, что на этом месте в дальнейшем планируют организовать «Культурно-исторический парк памяти». Что это должно было означать и как выглядеть — одному Небу известно. Поэтому, когда план переезда обсуждался на собрании в Городском отделе здравоохранения, она задала прямой вопрос:
— В этом городе в общей сложности проживают три миллиона человек, только треть из них переехали в новый район, а оставшиеся два миллиона по-прежнему остаются жить на западном берегу. Городская больница уже перевезена на восточный берег, а в старом районе сейчас не осталось даже отделения детской неотложной помощи. Если вдруг с ребенком произойдет несчастье, а дорога до новой больницы через большой мост над Далинхэ занимает около получаса, кто будет отвечать за задержку при оказании экстренной помощи?!
Председатель собрания, заместитель руководителя отдела Цай Хэн поправил очки:
— В старом районе ведь еще продолжают работу несколько частных медцентров? Насколько мне известно, в каких-то из них есть и детские отделения.
Его ответ рассердил женщину-врача еще сильнее:
— Эти детские отделения в частных клиниках едва ли годятся на что-то большее, чем лечение простуды, а если они столкнутся с более серьезными случаями, то у них нет возможности выполнить даже интубацию трахеи ребенку. Да и к тому же цены на услуги в таких центрах высокие, многие виды лечения не покрываются медицинской страховкой — и как тут быть простым людям?
Репортер городского телевидения Ян-Болван, который в этот момент вел съемку, испуганно замахал рукой, но она сделала вид, что ничего не заметила.
— Товарищ Чжоу! — Тут же строго воскликнул Цай Хэн, — Попрошу вас не забываться! Помните свое место! И высказывайтесь подобающим образом!
— Я заведующая отделением неотложной помощи детской городской больницы, — произнесла женщина без тени страха, глядя прямо в глаза Цай Хэну, — и на своем месте я отвечаю за здоровье нескольких сотен тысяч детей и подростков в этом городе. Позвольте уточнить, что именно из сказанного мной вы сочли неподобающим?
Воздух в конференц-зале в тот же момент сгустился. Повисшее напряжение нарушила реплика заместителя директора больницы Гао:
— Сяо[6] Чжоу, выйди, успокойся.
Ей ничего не оставалось, кроме как покинуть конференц-зал.
По итогам собрания было принято решение, что вся больница будет переведена в новый район, но часть персонала отделения неотложной помощи останется «на переправе». Хотя на первый взгляд создавалось впечатление, что достигнут некоторый компромисс, с точки зрения доктора Чжоу Юнь такая «переправа» была лишь способом протянуть время и отсрочить реальное решение проблемы. В конце концов, несколько лет подряд удерживая звание «женщины-знаменосца Восьмого марта» провинции, отличника труда и передового члена коммунистической партии, она имела некоторое влияние в городской администрации. Конечно, после того как старый секретарь горкома, который всегда поддерживал работу заведующей отделением неотложной помощи, вышел на пенсию, ее авторитет заметно ослабел…
Вскоре после этого в больнице произошло убийство, жертвой которого стала медсестра Ли Хэцин, что сделало положение заведующей еще более шатким.
От этих воспоминаний у нее заболела голова, и она с силой надавила пальцами на виски.
Тем временем в смотровой поднялся шум. Чжоу Юнь открыла глаза: теперь уже другой пациент — отец ребенка — с лицом, багровым от ярости, препирался с Ху Лайшунем:
— Вы же врач, как вы можете так относиться? Как вы можете так разговаривать?
— А как я, по-вашему, должен разговаривать? Как вам втолковать: вашему ребенку не требуется неотложная помощь, поезжайте в новую больницу, иначе если что с ребенком случится, то это не наши проблемы. Что не так? — Ху Лайшунь поднял голову и, откинувшись на спинку стула, добавил: — В KFC вы не получите филе-о-фиш, я ж вам объяснил уже: как выйдете из ворот — Макдональдс будет справа, чего вы еще от меня хотите?
— Ребенок так болен, а вы говорите, ему не нужна срочная помощь? Вы нас выпроваживаете? Вы еще каркаете, что с ребенком что-то случится! Если случится, то, твою ж мать, вы будете отвечать за это! — кричал в бешенстве отец.
— Не выражайтесь при ребенке, а то не успеете оглянуться, как он у вас научится грязно ругаться. За эту «твою ж мать» тоже я отвечать буду? — буркнул Ху Лайшунь, и его круглое, полное лицо скривилось в иронической ухмылке.
Отец ребенка окончательно вышел из себя, вскочил и уже было собрался пустить в ход кулаки. Однако ребенок, стоявший рядом с ним, чуть было не упал на пол и закашлялся еще хуже прежнего. Как раз в тот момент, когда Чжоу Юнь уже хотела вмешаться, Хо Цин, молодая врач, сидевшая ближе к входу в смотровую, подбежала к отцу ребенка и, схватив его под руку, потянула к своему столу:
— Уважаемый папочка, пожалуйста, не волнуйтесь! Ваш ребенок и так нездоров, а от испуга он может разболеться еще сильнее.
Затем она обратилась к другим родителям, толпящимся у ее стола.
— Я сперва осмотрю этого ребенка, подождите немного, — произнесла она уверенным тоном, не допускающим возражений, так что, хотя родители явно были недовольны, высказаться вслух никто не посмел и все молча расступились.
Перед тем как послушать ребенка, Хо Цин тоже согрела головку фонендоскопа в руке. Она одновременно расспрашивала о самочувствии ребенка, просматривала бланки с результатами обследования и попутно объясняла отцу:
— Уважаемый, я должна сказать вам пару слов: отделение неотложной помощи занимается неотложными состояниями. Проще говоря, по всем поводам, кроме температуры тела выше 39°C, острой боли в животе, рвоты, поноса, шоковых состояний, отравлений, судорог неясной этиологии, инородных предметов в дыхательных путях, автомобильных аварий, утопления, поражения электрическим током, падений с большой высоты и других несчастных случаев, следует обращаться в клинику новой больницы.
— Да как же туда обратиться! Вся больница переехала в новый район, а я ж вижу, что ребенок кашляет так, что скоро все кишки наружу вылетят. Страшно было, что по пути что-нибудь случится. Да еще этот праздник сегодня — все дороги перекрыли, даже такси через мост не ездят. Вот я и побежал прямиком сюда… — Лицо его выражало полную растерянность. — Вы скажите лучше, как можно было всю больницу в новый район перенести? Здешние дети что — железные, что ли, не болеют? Да даже на железе бывает ржавчина!
— Вот именно! Точно-точно! — раздались сердитые возгласы из толпы родителей, стоявших вокруг.
Хо Цин ничего не отвечала. Послушав мальчика, она отложила фонендоскоп и сказала:
— Ничего страшного, это микоплазменная пневмония, она уже в завершающей стадии.
— И вы говорите — «ничего страшного»? — взволнованно воскликнул отец. — Капельницы с азитромицином ставили три дня, другие лекарства принимали, но температура эта никуда не делась, и кашель тоже…
— Микоплазменная пневмония в норме длится от нескольких дней до месяца. В большинстве случаев температура начинает снижаться где-то через неделю, а по температурному листу ребенка видно, что в последние два дня температура держится на уровне около 38°C. Пики становятся ниже, временны́е интервалы между пиковыми значениями увеличиваются. Это свидетельствует об улучшении состояния и о том, что лекарства действуют. Заболевание протекает по-разному у разных детей, и на лекарства каждый реагирует по-своему. Тут все очень индивидуально, поэтому нет причин для беспокойства.
— Но нам кажется, что сегодня кашель у ребенка особенно тяжелый, еще и с мокротой…
— Для микоплазменной пневмонии на начальных стадиях характерен сухой кашель, но основным признаком пиковой и заключительной стадий является как раз усиление кашля и отхождение мокроты. Это помогает очищению легких и ускоряет выздоровление… Вы не беспокойтесь, хотя микоплазменная пневмония — болезнь долгая, прогноз благоприятный: она полностью излечивается, а осложнения после нее случаются крайне редко.
Отец уже чувствовал себя намного спокойнее:
— И что нам тогда делать?
— Продолжать принимать лекарства и пореже приезжать в больницу, чтобы избежать перекрестной инфекции. Организм ребенка еще ослаблен, а если будете ездить туда-сюда, то он может заразиться еще чем-нибудь, только добавится проблем, — сказала Хо Цин. — И еще больше пить воды, больше есть овощей и фруктов, поменьше чипсов и прочих вредных снеков.
Малыш широко распахнул большие наивные глаза и спросил:
— Тетенька, а как вы узнали, что я ел чипсы?
Хо Цин легонько ущипнула его за нос, что-то сняла с его рукава и протянула ему. Хотя ее лицо наполовину скрывала медицинская маска, по прищуру глаз было видно, что она улыбается.
Малыш смущенно улыбнулся в ответ. На кончиках пальцев врача были крошки картофельных чипсов.

2

Вот это просто образцовая работа!
Провожая взглядом отца, который, сердечно поблагодарив врача, шел к выходу из смотровой, Чжоу Юнь невольно задумалась о том, насколько ей было бы легче, если бы все врачи отделения работали так же, как Хо Цин.
Разменявшая пятый десяток Чжоу Юнь, глядя на Хо Цин, которой было едва за двадцать, всякий раз вспоминала себя в молодые годы: отзывчивая, знающая, энергичная и преданная своему делу, она еще пока не знает, какие бурные речные пороги и опасные мели ждут ее впереди. А даже если и знает, все равно бесстрашно идет вперед…
В этот момент в смотровую вошла женщина, одетая в голубой костюм санитарки. Когда она подошла ближе, Чжоу Юнь увидела на ее лице тонкие дорожки от слез.
Она поднялась и спросила:
— Шаолин, что случилось?
— Сяолин…ей нехорошо — ответила Чэнь Шаолин.
Чжоу Юнь стремительно вышла из смотровой и поспешила в палату, находившуюся за стеной. Это была комната прямоугольной формы, оборудованная двенадцатью кроватями, стоявшими по обе стороны вдоль стен. В центре еще оставался широкий проход. Над изголовьями кроватей были смонтированы системы медицинского газоснабжения. Рядом с каждой кроватью стояла этажерка на три полки для медицинского оборудования и материалов. На верхней полке размещался монитор, в режиме реального времени отслеживающий частоту сердечных сокращений, температуру тела, артериальное давление и частоту дыхания пациента; прибор издавал прерывистое пищание. На средней полке стоял аппарат вентиляции легких, из-под корпуса которого, как щупальца осьминога, тянулись светло-зеленые трубки различного диаметра, связанные вместе; эти трубки были закреплены на крюке сбоку. Нижняя секция предназначалась для хранения бланков с результатами обследований и табличек из белого пластика, на которых записывали данные о больном и основные этапы оказания неотложной помощи. В верхней части этажерки был круглый вырез для бутылочки с молоком.
Хотя за окном было светло, в палате горел весь верхний свет. Между двумя рядами светильников вдоль всего помещения тянулся широкий серебристый металлический трубопровод прямоугольного сечения. Над каждой кроватью от него отходила ветка, включающая трубку подачи кислорода, трубку отрицательного давления и трубку подачи сжатого воздуха; все три они входили в короб системы газоснабжения, смонтированный на стене у изголовья каждой кровати. По виду вся эта конструкция напоминала опрокинутый остов большого корабля. В отличие от смотровой, оклеенной белыми обоями, в палате стены были выкрашены в светло-розовый цвет. На них были нарисованы Микки Маус, Белоснежка и персонажи популярных мультфильмов «Медведи-соседи» и «Суперкрылья». Это было сделано, чтобы дети, оказавшиеся в палате наблюдения, могли немного расслабиться, однако из-за исходящего отовсюду щекочущего нос кисловатого запаха лекарств и дети, и взрослые все равно ощущали беспокойство.
Хотя вся палата наблюдения размещалась в одном помещении, четыре кровати, находящиеся дальше от входа, были отделены от оставшихся восьми голубой медицинской матерчатой ширмой, и создавалось впечатление, что это две разные комнаты — внешняя и внутренняя. Сейчас только три из восьми кроватей во «внешней комнате» были заняты маленькими пациентами, которых госпитализировали по разным причинам: одного — с высокой температурой и судорогами, другого — после эпилептического припадка, третьего — с острой болью в животе. Во «внутренней комнате» лежало четверо детей; дочь Чэнь Шаолин была одной из них.
Чжоу Юнь подошла к кровати Чжан Сяолин. В лице четырехлетней девочки не было ни кровинки. Глаза закрыты, словно она спит или в забытьи, а движенья губ и крыльев носа настолько слабы, что их едва можно заметить. В руке, из которой торчала игла капельницы, девочка сжимала плюшевого Пикачу. Уборщик Лао Чжан отмывал рвоту с пола рядом с кроватью. Старшая медсестра Гун Жун вынула из-под мышки Сяолин градусник, но и без него по виду девочки было ясно, что у нее жар.
— Все, что съела в обед, стошнила, потом вдруг температура поднялась, никак ее не добудиться, — говорила Чэнь Шаолин, ее плечи слегка подрагивали.
Чжоу Юнь присела рядом с кроватью, потрогала лоб девочки, потом вытерла капли пота с ее обритой наголо головы, взглянула на экран прикроватного монитора. Выпрямилась и слегка повернула колесико насоса, снизив скорость подачи инфузионного раствора. Сказала, обращаясь к Гун Жун:
— Сначала попытаемся сбить температуру физическими методами. Если не получится, свяжись с заведующей отделением гематологии Хуан, спроси, можно ли увеличить дозировку лекарства.
Гун Жун подхватила ее под руку, вывела из палаты и, оттащив подальше в укромный угол, прошептала:
— Увеличить дозировку? Тебе легко говорить, а им откуда взять еще денег?
— Я заведую отделением неотложной помощи, у меня есть квота на лечение тяжелых заболеваний.
— Да эта квота у тебя уже давно превышена в несколько раз… Это бездонная пропасть, тебе ее не заполнить.
— Если бы дело было в том, что медицинские технологии еще не достигли уровня, необходимого для спасения этого ребенка, я бы сдалась. Но это исключительно вопрос финансирования, а я не могу сложа руки смотреть, как она умирает!
— Послушай, подними голову, посмотри наконец вокруг… — умоляюще изогнув брови, начала Гун Жун, но внезапно остановилась. И так до предела перегруженный мозг Чжоу Юнь отказывался понимать: на что именно посмотреть?
Как раз в этот самый момент кто-то сзади окликнул ее:
— Так это… это вы сейчас смотрели моего ребенка?
Чжоу Юнь обернулась и заметила ту женщину, которую она отправила в рентген-кабинет сделать снимок грудной клетки ребенку. Во время приема на Чжоу Юнь была медицинская маска, и поэтому мать девочки сомневалась, она ли это.
— Да, это я. Вы сделали снимок?
— Да куда там! — рассерженно ответила мать, — Тот доктор, который делает снимки, сказал, что аппарат уже погрузили в машину и увозят и на сегодня снимков больше не будет.
Чжоу Юнь на мгновение остолбенела, а потом со всех ног бросилась в кабинет визуальной диагностики. Распахнув дверь пультовой, она сквозь застекленное окошко посмотрела в процедурную. Там была пустота — хоть шаром покати. Чжоу Юнь тут же спросила у растерянного врача-рентгенолога Ли Дэяна:
— Где аппарат?
— Только что унесли. По распоряжению заведующего отделом снабжения Чжао.
— Почему ты их не остановил?
— Как я мог… — боязливо поежился Ли Дэян.
Чжоу Юнь в ярости взглянула на него и вышла из кабинета. Она направилась в холл отделения и осмотрелась по сторонам: рентгеновского аппарата нигде не было. Минуту подумав, она выбежала во двор главного корпуса. На Чжоу Юнь налетел морозный ветер, ударил ей в лицо, заставив вздрогнуть. Подняв глаза, она посмотрела вдаль: небо было сплошь затянуто тяжелыми свинцово-серыми тучами, между которыми не оставалось ни единого крошечного просвета. Они нависали над головой, словно нижняя часть айсберга, угнетая и придавливая к земле… В прогнозе погоды обещали, что сегодня ночью будет снежная буря. Похоже, они не ошиблись.
Полностью сосредоточившись на поисках рентген-аппарата, Чжоу Юнь не подумала о том, чтобы вернуться и надеть куртку, сбежала вниз по ступеням. Внезапно за ней раздался громкий треск. Она в испуге обернулась и поняла, что, оказывается, ветер сорвал растяжку из красной материи «В честь празднования Дня защиты детей первого июня прием бесплатный», провисевшую до этого над входом без малого полгода. Полотно, извиваясь, упало на землю. От этого настроение стало еще хуже. Из-за переезда никто уже давно не ухаживал за территорией больницы и не занимался ремонтом зданий. Даже эту площадку перед самым входом в здание давно не убирали. Плакаты, пропагандирующие здоровый образ жизни, закрепленные на щитах по обе стороны от дверей, уже пожелтели. На круглой клумбе, располагавшейся в центре, осталась куча сухих веток, напоминающая груду костей. Статуя из белого камня у главных ворот, изображающая медсестру, баюкающую ребенка, выглядела так, что, казалось, ее вываляли в дорожной грязи… Но родители с детьми все шли нескончаемым потоком через ворота больницы. Похоже, скоро свободных мест на парковке не останется… Парковка!
Чжоу Юнь дошла до парковки, но и там не было ни следа рентгеновского аппарата. В этот момент к ней вразвалочку подбежал Ван-Барда, больничный вахтер.
— Заведующая Чжоу, я вижу, вы что-то ищете. Может, я смогу вам помочь?
Вану-Барде было уже за пятьдесят. Невысокого роста, круглоголовый, узкоглазый, с бочкообразным тельцем на тонких и коротких ножках, он всем своим видом живо напоминал перепелку. На самом деле он не выпивал и не гнал бражку, а прозвище свое получил из-за красного носа, густо усыпанного розовыми угрями невиданных пышности и размеров и делавшего его похожим на пьяницу. Человеком он был отзывчивым и умелым, мог починить машину или велосипед, открыть замок, прочистить засор. Поэтому он не только дежурил у входа, но и по поручению администрации ремонтировал что-нибудь, не относящееся к медицинскому оборудованию. После переноса больницы дел у Вана-Барды поубавилось, поэтому он всякий раз, завидев, что кто-то столкнулся с проблемой, с энтузиазмом спешил напомнить о себе и предложить помощь.
— Ты видел людей, которые несли рентген-аппарат? — сразу переходя к делу, спросила Чжоу Юнь.
Ван-Барда показал на западную пристройку:
— Завотделом снабжения Чжао и еще несколько человек проехали на грузовике вон туда, за корпус. Рентгеновский аппарат был у них в кузове.
Когда Городскую детскую больницу Пинчжоу только начинали строить, все основные подразделения умещались в одном десятиэтажном здании, обращенном фасадом на юг. В девяностые годы XX века к западному и восточному торцам здания пристроили еще два корпуса, расположив их друг напротив друга; в каждом было по десять этажей. В восточном корпусе расположился административный отдел, в западном — стационар. Они соединялись с главным корпусом, и все три здания вместе образовывали комплекс в виде буквы «П».
Через несколько лет к административному корпусу с восточной стороны и к стационару с западной пристроили еще по одному четырехэтажному зданию. Каждое из них примыкало к основному строению с южной стороны, придавая ему L-образную форму, только в одном случае нижняя черта «буквы» была развернута вправо, а в другом — влево. В обиходе эти четырехэтажные корпуса называли восточной и западной пристройками. В восточной пристройке разместили кабинеты для разного рода диагностических процедур. В западной на первом этаже располагались пункт полиции, библиотека и лекционный зал, на втором — столовая, однако сейчас она уже долгое время была закрыта. Еще западнее стояло продуваемое насквозь шестиэтажное здание общежития. Оно было выстроено параллельно зданию стационара и изначально предназначалось для проживания медперсонала больницы и их семей. Но после того как больница переместилась в новый район на другом берегу, в общежитии осталось всего три-четыре семьи. Двери всех четырех подъездов обычно были крепко заперты на замки; местные малолетние хулиганы уже выбили стекла в некоторых окнах, и при каждом сильном порыве ветра внутри здания что-то откликалось пронзительным свистом, будто завывала потревоженная нечисть.
Чжоу Юнь прошла через пожарный проезд между западной пристройкой и общежитием. Ветер задул так сильно, что ей пришлось зажмуриться. С трудом она добралась до площадки позади западной пристройки, и, едва раскрыв глаза, заметила директора отдела снабжения Чжао Юэли. Зажав портфель под мышкой и выпятив живот, тот руководил группой рабочих, которые скатывали в рулон надувной игровой городок, из которого уже был выпущен воздух, чтобы закинуть его в грузовик. В кузове машины уже стоял тот самый рентгеновский аппарат, который разыскивала Чжоу Юнь.
Когда она увидела похищенное оборудование, в груди поднялась волна ярости. К тому же свернутый игровой городок снова напомнил ей о том, что стало причиной их взаимной неприязни с Чжао Юэли.
Пару лет назад, когда этот Чжао только что стал заведующим отделом снабжения, он где-то купил эту огромную надувную игрушку из поливинилхлорида — игровой городок, поставил ее на пустой площадке позади западной пристройки и назначил цену в сто юаней за час с человека. Поскольку в игровом городке были горки, батут, бассейн с шариками, лесенки и канаты, лабиринты с препятствиями, он очень полюбился детям, которых приводили в больницу. В конце концов бо́льшая часть маленьких пациентов, у которых не было серьезных заболеваний, после медосмотра отправлялись туда порезвиться. Таким образом родители поощряли детей за хорошее поведение, если они не плакали во время уколов и без криков принимали лекарства. Поэтому, хотя здешние расценки по сравнению с другими похожими площадками были просто заоблачными, деньги текли рекой.
Поначалу Чжоу Юнь, каждый день смертельно устававшая на работе, совершенно не догадывалась о том, что в больнице появилась еще и зона развлечений. Так продолжалось до майских праздников. Обычно во время дежурств она очень редко выбиралась на обед в столовую, расположенную в западной пристройке (подавляющее большинство врачей отделения неотложной помощи были так загружены работой, что заказывали еду с доставкой или ели обеды, предоставленные больницей). Взглянув в окно, выходящее на север, Чжоу Юнь краем глаза заметила во дворе толпу народа. Отложив миску и палочки, она поспешила узнать, в чем дело: накачанный воздухом игровой городок занимал собой почти всю прежде пустовавшую площадку. Внизу у северной стены западной пристройки, разрисованной цветными мелками, стоял улиткообразный насос, с утробным гулом втягивающий в себя воздух. Но даже звук работающего насоса не мог заглушить громкие крики и визги детей, прыгающих и кувыркающихся внутри. Только нескольких привели в больницу на осмотр; подавляющее большинство составляли здоровые дети, которые специально пришли ради веселья.
На первом же общем собрании после праздников Чжоу Юнь в присутствии заведующих всех отделений и руководства больницы потребовала немедленно убрать эту игрушку:
— На первый взгляд, этот городок кажется очень надежным: он зафиксирован множеством металлических тросов, соединенных с закрепленными в земле анкерами, поэтому конструкция выглядит безопасной. Но на самом деле это не так. В последние годы в нашей провинции и за ее пределами регулярно происходят несчастные случаи на больших надувных аттракционах такого типа. Они опрокидываются из-за ветра, что может повлечь за собой травмы и даже смерть. Это происходит потому, что при больших размерах такой конструкции ее масса сравнительно невелика, а центр тяжести расположен довольно высоко. При сильном ветре из-за большой площади наветренной поверхности возникает дрейф. В случае если установка аттракциона будет выполнена ненадлежащим образом и его основание приподнимется над землей хотя бы на несколько миллиметров, площадь наветренной поверхности мгновенно вырастет, от чего все сооружение опрокинется!
Лицо сидевшего в последнем ряду Чжао Юэли тотчас же помрачнело. Чжоу Юнь продолжала:
— С северной стороны от той площадки, где установлен городок, протекает река Далинхэ. С реки всегда дует сильный ветер, на площадке тоже ветрено, это создает потенциальные риски при эксплуатации игрового замка. В таких условиях этот аттракцион не может быть безопасным.
Затем она добавила:
— Более того, среди пациентов больницы, разумеется, есть такие, у кого симптомы болезни выражены слабо, но тем не менее они являются источником инфекции. В игровом городке все дети прыгают и скачут вместе, в тесноте сталкиваются, налетают друг на друга. Не говоря уж о том, что это не способствует выздоровлению, так еще и легко можно заразиться! Я не знаю, кто установил эту низкокачественную игрушку, но, похоже, этот человек считает, что у нас тут в больнице недостаточно проблем!
Чжао Юэли почувствовал себя неловко:
— Это я дал распоряжение установить игровой городок с целью создать дополнительный источник дохода для больницы. И кстати, почему вы называете его «низкокачественным»? Это официально приобретенный товар, соответствующий всем требованиям.
— Товар, соответствующий требованиям? — с холодной улыбкой переспросила Чжоу Юнь. — Я уже не говорю о том, что у этого вашего «товара» нет даже элементарного выключателя — только шнур с вилкой, которую втыкают в розетку при включении насоса и выдергивают при выключении. Но, согласно соответствующему государственному стандарту, одним из основных требований к материалам надувного аттракциона является стойкость внешнего красочного слоя. Теперь пойдите сами взгляните: прошел только месяц, а как выцвел ваш игровой городок!
После собрания Чжао Юэли переговорил с кем-то из администрации, и в итоге игровой городок не убрали, а только добавили несколько дополнительных фиксирующих тросов для устойчивости. Чжоу Юнь не успокоилась и продолжала обращаться с этим вопросом в вышестоящие инстанции, но, очевидно, у Чжао Юэли была очень надежная «крыша». Все кругом уговаривали Чжоу Юнь смириться с таким положением вещей и перестать раздувать конфликт. К счастью, с игровым городком за все время не случилось никаких происшествий, и со временем целиком поглощенной работой Чжоу Юнь ничего не оставалось, кроме как отложить это дело в долгий ящик… Сегодня, увидев, что городок наконец-то убрали, она почувствовала облегчение.
— Чжао Юэли! — стянув маску с лица, крикнула Чжоу Юнь.
Чжао Юэли неторопливо развернулся. С жирных и дряблых щек свисали усы, делавшие его похожим на сома. Он окинул взглядом Чжоу Юнь: круглолицая, невысокого роста, с глазами феникса и бровями, похожими на листья ивы. Хотя она прежде всего производила впечатление опытного профессионала, известного своими деловыми качествами, некоторые черты лица — полные губы, высокая спинка носа и волевой подбородок — придавали ее облику своеобразное очарование. Чжао Юэли театрально, нараспев произнес:
— О, это же наша великая заведующая Чжоу! В чем дело? А я тут как раз убираю то, что торчало занозой в вашем глазу.
Даже полный кретин услышал бы издевку в его словах. Поэтому Чжоу Юнь не стала церемониться:
— Неужели? Вы никак собрались отвезти это в новую больницу?
— Как же можно! В новой больнице развлекательная площадка будет оборудована по высшему классу, никак нельзя там выставлять такое. Эту штуку я пожертвую детскому садику по соседству.
У Чжоу Юнь не возникло ни капли сомнений, что «пожертвую» означает «продам». Приобреталось это за счет больницы, а если продать аттракцион сейчас, когда из-за переезда больницы в бухгалтерии творится полная неразбериха, то деньги можно будет прикарманить. Еще разок нажиться за казенный счет. Однако у Чжоу Юнь не было времени в это впутываться, и она строго спросила:
— А кто разрешил вам распоряжаться медицинским оборудованием как вздумается?
— Это что еще за вопрос такой странный? Все отделение неотложной помощи переезжает в новый район, а это оборудование к чему здесь оставлять? Все будет перемещено. И точка.
— Перемещено? Куда еще перемещено? Вы разве не в курсе, что часть медперсонала отделения неотложной помощи остается работать здесь и несет ответственность за медицинское обеспечение населения старого района? Вы увезете рентгеновский аппарат, а если понадобится сделать снимки, то как нам быть?
— Это все перевозится в новую больницу, у меня есть список оборудования за подписью заместителя директора Гао, он согласовал. — Чжао Юэли протянул Чжоу Юнь документ, касающийся распределения товарно-материальных ценностей. — И разве у вас здесь не остается APR[7]? Его вам будет достаточно!
Чжоу Юнь пробежала взглядом документ — этот рентгеновский аппарат был включен в список, внизу страницы стояла подпись заместителя директора Гао.
— Даже если так, вы не можете забирать наше оборудование, даже не поставив меня в известность!
— Это еще почему? Все равно ведь это не имеет к вам никакого отношения.
— Вы что, смеетесь?! Я заведующая отделением неотложной помощи — и вопросы, связанные с оборудованием, «не имеют ко мне никакого отношения»?
Чжао Юэли криво усмехнулся:
— Долго же до вас доходят новости… — Он внезапно замолчал, уставившись куда-то за спину Чжоу Юнь.
Чжоу Юнь обернулась и увидела, что к ним направляется молодая и красивая секретарь отделения[8] Сунь Фэй-Эр. Возможно, из-за того, что на ней были туфли на высоком каблуке, казалось, что она идет на цыпочках, словно танцует. Поверх белого халата она накинула теплое пуховое пальто и двумя пальцами с наманикюренными ногтями придерживала капюшон, будто опасаясь, что ветер испортит свежую прическу.
— Что случилось? — спросила Чжоу Юнь.
— Заместитель директора Гао не смог дозвониться вам на мобильный, поэтому поручил мне разыскать вас и передать, чтобы вы немедленно пришли в конференц-зал на третьем этаже.
Чжоу Юнь бросила взгляд на рентгеновский аппарат, одиноко ютившийся в кузове грузовика. Она понимала, что сегодня у нее уже нет никаких шансов его спасти, поэтому, стиснув зубы, развернулась и пошла обратно через пожарный проезд к входу в главный корпус.
Глядя ей в спину, Чжао Юэли холодно усмехнулся.
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Вернувшись в главное здание, Чжоу Юнь почувствовала сильный зуд на коже рук — наверное, из-за прогулки на ледяном ветру опять разыгралась крапивница.
За последние полгода здоровье ее стремительно ухудшалось. Все хронические болезни атаковали исподтишка, как сколопендры: шум в ушах, головокружения, белые мухи перед глазами, боли в шее, спазмы желудка… Но больше всего досаждала аллергия, особенно крапивница, чуть что напоминающая о себе россыпями красных пятен. Казалось, что под кожей копошатся миллионы колючих существ, в любой момент готовых выпустить ядовитые иглы. Чжоу Юнь часто просыпалась среди ночи от кошмарного сна, в котором видела, как эти существа постепенно пожирают ее тело изнутри. Это заставляло ее, и без того испытывающую сильный стресс, нервничать еще сильнее, не имея возможности расслабиться ни на секунду.
Первым делом Чжоу Юнь зашла в кабинет визуальной диагностики, велела Ли Дэяну принести со склада на втором этаже портативный рентгеновский аппарат и сделать снимок той девочке с острой болью в животе. Потом она подошла к лифту, чтобы подняться на третий этаж в конференц-зал. Нажала кнопку вызова и, воспользовавшись ожиданием, достала из кармана халата лекарства, нашла среди них цетиризин[9], выдавила одну таблетку, закинула в рот и проглотила, не запивая. Двери лифта открылись, Чжоу Юнь вошла внутрь кабины. Ей было лень даже развернуться, и двери сомкнулись за ее спиной.
Двери открылись снова, и только тогда Чжоу Юнь сообразила, что забыла нажать кнопку нужного этажа. С печальной улыбкой она повернулась, нажала кнопку с цифрой «три», и в тот момент, когда двери снова закрывались, ей показалось, что в щель между ними она увидела входящего в холл Чжан Дашаня — мужа Чэнь Шаолин. Он был одет в грубую серую форму курьера службы доставки, складки на которой напоминали шрамы, оставленные ураганом, бушевавшим на улице… «Это израненный усталый человек», — подумала она.
За то недолгое время, пока лифт поднимался вверх, в мыслях Чжоу Юнь, как кинофильм, пронеслась история знакомства с Чэнь Шаолин. Все началось с того, что Чэнь Шаолин устроилась в больницу санитаркой. Все нанятые одновременно с ней, пользуясь связями, устроились в отделения получше, но у Чэнь Шаолин не было никаких связей, и ее распределили в неотложную помощь, где работа чрезвычайно сложная и тяжелая и требует особенно ответственного отношения. Чжоу Юнь поразило то, что Шаолин оказалась знакома с сестринским делом. Когда в отделении выдавались «горячие» дни и медсестры не справлялись, Чэнь Шаолин приходила им на помощь. Она делала уколы, ставила капельницы, могла выполнить интубацию трахеи или поставить клизму. Даже Гун Жун, которой сложно было угодить, нахваливала ее, не закрывая рта. Уже потом Чжоу Юнь с удивлением узнала, что Чэнь Шаолин закончила медицинский институт в столице провинции по специальности «Уход за пожилыми людьми», а потом некоторое время работала медсестрой в родном уезде…
Гун Жун, как узнала об этом, стала все время требовать у Чжоу Юнь, чтобы та сделала Чэнь Шаолин медсестрой: «Да все мои подчиненные ей в подметки не годятся!»
Чжоу Юнь как раз собиралась этим заняться, только из-за переноса больницы в новый район отдел кадров на время приостановил официальное оформление сотрудников, и к этому вопросу планировали вернуться уже после окончания переезда.
Чэнь Шаолин была невысокого роста и собирала волосы в хвостик. Ее худое лицо всегда освещала легкая улыбка, словно она была полностью довольна своей жизнью и работой. Такое крайне редко встречалось среди санитарок, которые сплошь любили поныть и поворчать. Обычно Чэнь Шаолин была не очень разговорчива, и у нее сложились неплохие отношения с таким же молчаливым уборщиком Лао Чжаном, вечно хихикающим охранником Ван Си и стажеркой Да Нань. В итоге они стали «компашкой изгоев». Медсестры же, которые постоянно обращались к Шаолин за помощью, иногда дарили ей лишнюю косметику, шелковые косынки и другие мелочи. Шаолин никогда не видела в этом ничего дурного или унизительного и всегда принимала их подарки с улыбкой.
Чжоу Юнь все никак не могла понять, как среди крови, соплей, испражнений, рвоты, детского плача и родительской брани Чэнь Шаолин удавалось сохранять хорошее расположение духа. А потом она однажды увидела, как муж Шаолин, Чжан Дашань, вместе с дочерью зашли в больницу навестить ее. Чжоу Юнь наблюдала, как они всей семьей сидят на плетеных стульях во внутреннем саду и едят обед из одноразовых коробочек, а их лица при этом светятся счастьем. Тогда Чжоу Юнь, похоже, поняла, где источник спокойствия и радости Чэнь Шаолин[10]. Она невольно вспомнила своего мужа, свою безвозвратно потерянную семью, и ее сердце сжалось от тоски.
Вскоре после этого большой любитель посплетничать Ван-Барда подошел к Чжоу Юнь и по секрету сообщил, что это сейчас муж Чэнь Шаолин работает курьером в службе доставки еды, а до этого сидел в тюрьме. Однако реакция Чжоу Юнь совершенно разочаровала Вана-Барду:
— А о том, как ты был арестован за хищение государственного имущества, не хочешь поболтать? — спросила она.
Ван-Барда опустил голову и понуро побрел прочь.
Увы, земное счастье — товар хрупкий и недолговечный.
В прошлом месяце Чэнь Шаолин несколько дней не выходила на работу. Чжоу Юнь очень редко интересовалась делами санитарок, но в этот раз она спросила у Гун Жун, в чем дело. Та сказала, что у Чэнь Шаолин вроде как заболела дочь. Видели, как ее приводили на осмотр в больницу. Чжоу Юнь кивнула в ответ и пошла заниматься другими делами. Но однажды утром, когда она шла через двор больницы к входу в главный корпус, пиная ногами опавшие сухие листья, навстречу ей вышел Чжан Дашань с дочерью на руках. Следом шла Чэнь Шаолин с отсутствующим выражением лица. Чжоу Юнь поспешила к ним и спросила о здоровье дочери. Вместо ответа из глаз Чэнь Шаолин, словно река, прорвавшая плотину, хлынули слезы. Оказалось, с недавних пор у ее дочери Сяолин часто шла кровь из носа. Она ослабела и начинала задыхаться, просто поднимаясь по лестнице, и еще жаловалась на боль в ногах. Сначала родители не придали этому особого значения, подумав, что четырехлетняя девочка, целые дни проводя в одиночестве в съемной квартире, выражает так свое недовольство (они не могли позволить себе оплачивать детский сад, поэтому запирали Сяолин на весь день дома и шли на работу). Затем у дочери вдруг поднялась температура и все время держалась на уровне около 38°C. Жаропонижающие лекарства не помогали. Когда они пришли в больницу и сдали анализы, выяснилось, что у Сяолин пониженное содержание гемоглобина и эритроцитов в крови, мало тромбоцитов, а количество лейкоцитов выше нормы. В тот же день девочку направили в отделение гематологии. После биопсии костного мозга и анализа мазка ей был поставлен диагноз — острый лимфобластный лейкоз.
При слове «лейкоз» на сердце Чжоу Юнь будто бы навалился камень: за долгие годы работы в больнице ей приходилось сталкиваться со множеством трудноизлечимых болезней, но острый лейкоз всегда оставался самым коварным и опасным среди детских онкологических заболеваний. Однако вслух она произнесла слова утешения:
— Шаолин, не отчаивайся. Ты же изучала медицину и должна знать, что технологии излечения детских болезней крови в нашей стране самые передовые во всем мире. Пятилетняя безрецидивная выживаемость при остром лейкозе составляет более 80 %. Сейчас нам следует успокоиться и обеспечить ребенку надлежащее лечение, тогда Сяолин обязательно сможет победить болезнь.
Но Шаолин продолжала плакать, а стоящий рядом с ней Чжан Дашань глухим голосом, звучащим будто со дна кувшина, произнес:
— У нас нет денег…
Чжоу Юнь внезапно осенило. Она поняла, почему семья уходит из больницы… Для лечения острого лимфобластного лейкоза сегодня в первую очередь применяется химиотерапия, и ключевой фактор здесь — обеспечение достаточным количеством необходимых лекарственных препаратов. Не только сильнодействующих, которые нужны на ранних стадиях заболевания, но и множеством других, необходимых уже после стабилизации состояния. Терапию можно прекратить только через два с половиной, а то и через три года после наступления полной ремиссии. Успех лечения зависит не только от твердости намерений родителей. Более существенным фактором тут является наличие денег.
У Сяолин была деревенская прописка[11]. А порядок возмещения расходов на лечение детского острого лейкоза по медицинской страховке в городе Пинчжоу предполагает следующее: из фондов кооперативного медицинского страхования сельских жителей выплачивается 70 %, из фонда медицинской помощи[12] — 20 %. И, казалось бы, человек должен сам заплатить оставшиеся 10 %. Но в действительности установленные нормативные пределы таких выплат сильно занижены. В случае острого лейкоза размер возмещения по страховке составляет от восьмидесяти до ста тысяч юаней, а сумма, в которую обходятся лекарства для одного больного ребенка в год, по скромным оценкам составляет двести тысяч юаней, то есть около шестисот тысяч юаней за три года. Поскольку в процессе лечения необходимо приобретать очень дорогие импортные препараты для химиотерапии, стоимость которых в принципе не может быть включена в медицинскую страховку, то сумма, в которую обходится лечение, оказывается совершенно «ненормативной». Получается, что реальной пользы от всей этой с виду превосходной политики медицинского страхования для большинства больных лейкозом детей не больше, чем от попытки чашкой воды потушить горящий воз дров.
Чжоу Юнь взглянула на Сяолин, прикорнувшую на плече Чжан Дашаня. Глаза девочки были закрыты. Она спала, и на исхудавшем личике от высокой температуры горел румянец. Тонкие, как цветочные лепестки, крылья носа, трепетали в такт тяжелому дыханию, которое, казалось, в любой момент может прерваться…
Чжоу Юнь сказала:
— Ладно, возвращайтесь в больницу и поскорее отнесите Сяолин в «голубую комнату».
Чэнь Шаолин растерялась:
— Но, заведующая…
— Что «но»? — прервала ее Чжоу Юнь. — Давай обратно, отправляйся в палату, Сяолин нужно положить на ту кровать — ты знаешь какую.
Чэнь Шаолин знала, и именно поэтому она замешкалась. Обычно начальство больницы говорило, что отделение неотложной помощи — это визитная карточка и лицо учреждения, но на самом деле все прекрасно понимали, что все это только пустые слова. Для любой многопрофильной или специализированной больницы неотложная помощь — что-то вроде куриных ребер в суповом котле: больше мороки, чем навара. Без нее, разумеется, никак не обойтись, но большие риски, высокие издержки на содержание вкупе с частыми конфликтами с пациентами служат источниками постоянной головной боли для больничного начальства. Особенно конфликты с пациентами: девять из десяти из них случались на отделении неотложной помощи. Если в других отделениях не хватало мест в палатах или же болезнь ребенка трудно поддавалась лечению, но родители требовали, чтобы ему непременно было обеспечено место в стационаре, обычно предлагали отвести ребенка «в палату для наблюдения в отделении неотложной помощи», поэтому между собой все называли это отделение «универсальной затычкой». Именно по этой причине работа заведующего здесь была одной из самых сложных среди медперсонала среднего звена. Несмотря на это, Чжоу Юнь занимала должность уже восемь лет. Благодаря не только блестящим медицинским знаниям, но и чувству долга, ответственности, бескорыстию и доставшемуся ей от рождения доброму, терпеливому и чистому сердцу. Самые назойливые и сварливые родители бывали растроганы, когда видели, как внимательно Чжоу Юнь осматривает ребенка и как просто и искренне общается с ним. В глазах Чжоу Юнь родители были не конфликтными и агрессивными взрослыми, а большими детьми, которые тоже болели вместе с ее маленькими пациентами и точно так же нуждались в понимании, поддержке и утешении.
Однако бывали и исключительные ситуации, когда к Чжоу Юнь под наблюдение поступал ребенок, которого «вытолкали» из другого отделения по причине недостатка денег у семьи.
Чжоу Юнь твердо следовала принципу: если ребенок смертельно болен и врачи бессильны, это очень больно и печально, но если существует способ излечить болезнь и вопрос только в деньгах, то наблюдать сложа руки, как ребенок умирает, — преступление, которому не может быть оправданий. Священный долг врача — спасать умирающих и исцелять раненых, но в этой заповеди ничего не сказано о том, что сперва нужно справиться о балансе банковской карты больного, его счета на Алипэй или кошелька в «Вэйсинь»[13]. Поэтому всякий раз, когда у Чжоу Юнь появлялся маленький пациент, страдающий от излечимой болезни, семья которого не могла себе позволить дорогостоящее лечение, она говорила Гун Жун: «Отправьте этого ребенка в „голубую комнату“». «Голубой комнатой» называлась та часть палаты на четыре кровати, отгороженная от основного пространства голубой ширмой. Конечно, должно было соблюдаться одно условие: болезнь ребенка не заразна.
Чжоу Юнь могла себе позволить так поступать, потому что заведующему отделением неотложной помощи руководство больницы предоставляло исключительные права, так называемый «зеленый коридор». Все знали, что это делается для ликвидации бюрократических препон и упрощения формальностей: в случае оказания помощи пациентам в критическом состоянии это позволяло значительно ускорить и упростить все необходимые процедуры. «Зеленый коридор» открывали для тяжелобольных пациентов и детей из самых бедных семей. Заведующий отделением неотложной помощи мог сначала провести все необходимые мероприятия, а потом подать заявление заведующему медицинской частью и ходатайствовать о компенсации части расходов на лечение. Проблема была в том, что денежная квота, выделяемая по «заявлениям о лечении тяжелых больных», имела установленные пределы. Государственная больница зависела от субсидий, и, если бы все больные по причине бедности могли лечиться бесплатно, системе медицинской помощи по всей стране едва ли хватило бы денег на элементарное «поддержание штанов». Поэтому больничное начальство не одобряло подобные действия Чжоу Юнь и всеми силами пыталось оказать на нее давление. Рассудком Чжоу Юнь понимала, что не стоит перегибать палку, но каждый раз, оказываясь в ситуации, когда смертельно больному ребенку требовалась помощь, она была не в силах оставить его умирать. Поэтому, когда журналист городского телевидения Ян Бин, которого все за глаза называли Ян-Болван, радостно заявился к ней с намерением снять репортаж о «голубой комнате» для новостной программы, выходящей на телеканале о здоровье, она выставила его вон из своего кабинета.
Обо всех этих сложностях Чэнь Шаолин прекрасно знала, однако, когда благодаря заведующей у нее появилась возможность вылечить дочь, разве она могла не ухватиться за эту спасительную соломинку обеими руками? Вместе с мужем и дочерью она поспешила в палату, и, когда Чжан Дашань аккуратно уложил Сяолин на кровать в «голубой комнате», Чэнь Шаолин ясно увидела, как в глазах ее обычно сурового мужа блеснули слезы.
По мере того как девочке попеременно назначали винкристин, церубидин, L-аспарагиназу, преднизон и другие лекарства для химиотерапии, стойкая Сяолин мужественно переносила тошноту, рвоту, диарею, нарывы на слизистой ротовой полости и другие побочные действия этих препаратов. Ее состояние в заметной степени стабилизировалось и постепенно улучшалось. Почему же сегодня ей опять внезапно стало хуже? Неужели ей снова требовался переход на более сильнодействующий препарат? Неужели это крошечное и слабое тельце сможет вынести еще больше страданий?
Пока Чжоу Юнь думала об этом, двери лифта раскрылись. Конференц-зал располагался наискосок от лифта, и только сейчас она задалась вопросом: «Зачем я вдруг понадобилась заместителю директора Гао?» Неизвестно почему в голове снова всплыли те слова Гун Жун, смысла которых она тогда не уловила: «Послушай, подними голову, посмотри наконец вокруг…»
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Открыв дверь в конференц-зал, она увидела, что за белым столом в центре сидят четыре человека: помимо заместителя директора Гао были еще руководитель отдела кадров, заведующий отделом дисциплинарных расследований, а также человек, которого она никак не ожидала увидеть, — заместитель руководителя городского отдела здравоохранения Цай Хэн. Такой состав участников свидетельствовал об исключительной важности сегодняшней встречи. Но почему она ничего не знала заранее? Ладно еще руководитель отдела дисциплинарных расследований, вечно ходивший с угрюмым лицом, не счел нужным ни о чем ее предупреждать. Но почему всегда доброжелательный и любезный заместитель директора Гао и руководитель отдела кадров, обращавшийся к ней не иначе как «сестрица Чжоу», сейчас сидят с такими строгими и серьезными лицами? Что же все-таки произошло?
— Чжоу Юнь, присаживайтесь, — произнес заместитель директора Гао, рукой указав ей место напротив.
Когда Чжоу Юнь села, у нее вдруг возникло чувство, будто она оказалась на скамье подсудимых, от чего ей стало сильно не по себе.
Заместитель директора Гао, мельком кинув взгляд на застывшее лицо Цай Хэна, обратился к ней:
— Товарищ Чжоу, сегодня я представляю комиссию, собравшуюся для беседы с вами. Прежде всего нам хотелось бы прояснить два важных вопроса. Первый: убийство медсестры отделения неотложной помощи Ли Хэцин нанесло существенный урон репутации больницы в глазах общественности. Я хотел бы знать, ведется ли со стороны руководства на постоянной основе разъяснительная работа среди медперсонала по вопросам обеспечения безопасности, было ли проведено общее собрание с целью обучения соответствующим правилам?
Тут же все перед глазами Чжоу Юнь заволокло темно-красной пеленой.
Ли Хэцин лежит грудью на столе поста дежурной медсестры перед входом в отделение интенсивной терапии. Глаза под полуприкрытыми веками уже погасли. На ее короткой широкой шее зияет большая рваная рана, напоминающая растянутый в улыбке ярко-красный рот. Ее тело слегка подрагивает, и в такт этим движениям из раны выплескивается кровь. Под щекой медсестры, плотно прижатой к поверхности стола, уже собралась загустевшая до блеска изрядного размера лужа…
— Чжоу Юнь! Чжоу Юнь! — дважды окликнул ее заместитель директора Гао, прежде чем она снова вернулась в реальность.
Чжоу Юнь взяла себя в руки и медленно произнесла:
— Что касается разъяснений и обучения персонала регламенту безопасности, отделение неотложной помощи так же, как и все другие отделения, следует общебольничным предписаниям. Поскольку в обычное время мы работаем в очень напряженном режиме, а после начала переноса больницы работать стало еще сложнее, в последнее время не было возможности организовать общее собрание с целью обучения сотрудников. Кроме того, я вынуждена признать, что, поскольку обеспечение безопасности в больнице является обязанностью отдела внутренней охраны, в этих вопросах я действительно некомпетентна и вполне могу допустить небрежность.
Это было сильное заявление. На первый взгляд эта фраза выглядела как признание собственного служебного нарушения, но на самом деле было сказано следующее: «Если в больнице существуют проблемы с безопасностью, не нужно возлагать ответственность за это на заведующего отделением неотложной помощи».
Цай Хэн тихонько усмехнулся себе под нос:
— Да, за безопасность действительно отвечает отдел внутренней охраны. Но они говорят, что единственный охранник, работающий в вашем отделении, — Ван Си — в то время отпросился домой, и это вы его отпустили.
Чжоу Юнь кивнула:
— У него скончался отец, и он поехал домой на похороны.
— Я слышал, в день, когда это случилось, сначала предполагалось, что другой сотрудник охраны, Юань Шуйжу, будет дежурить на входе в отделение интенсивной терапии. Но около полудня вы распорядились, что она пойдет на обед вместе с вами и Ян Бином, а Ли Хэцин подменит ее. Это так? — спросил заместитель директора Гао.
Чжоу Юнь взглянула на него и спокойно произнесла:
— Юань Шуйжу — моя двоюродная сестра, ей уже много лет, а она все еще без пары. Я всегда хотела познакомить ее с Ян Бином, а в тот день он как раз приехал в больницу снимать репортаж, и, как положено, я пригласила его пообедать, взяв с собой Юань Шуйжу.
— То есть в тот день должна была умереть ваша сестра, а не Ли Хэцин? — спросил Цай Хэн.
— Я полагаю, о ком бы из сотрудников ни шла речь, слова «должен умереть» в любом случае неуместны, — сказала Чжоу Юнь.
Цай Хэн тоже понял, что допустил промах, несколько раз чиркнул шариковой ручкой в своей толстой тетради и продолжил:
— Я слышал, у вас были плохие отношения с Ли Хэцин, это правда?
— Я заведующая отделением, и если кто-то из моих подчиненных халатно относится к своей работе, то он, несомненно, будет подвергнут строгой критике. Это никак не связано с моим личным отношением к сотруднику. Тем более человек уже умер, я не хочу об этом говорить.
Цай Хэн улыбнулся:
— Ладно. Тогда спрошу про Ян Бина. Какие у вас с ним отношения?
Чжоу Юнь уже начинала понемногу сердиться:
— Руководитель Цай, что вы имеете в виду?
— Ничего. Просто до меня доходили слухи, что наш великий журналист Ян испытывает по отношению к вам теплые чувства, сильно выходящие за рамки рабочих отношений… Но, судя по тому, что вы познакомили его с вашей сестрой, у него нет шансов на взаимность.
— Руководитель Цай, мне кажется, то, чем вы интересуетесь, тоже выходит далеко за рамки ваших рабочих полномочий, — даже не пытаясь быть вежливой, ответила Чжоу Юнь.
Цай Хэн снова усмехнулся и кивнул оторопевшему директору Гао, приглашая его продолжить задавать вопросы. Директор Гао, очевидно, растерялся, но после минутного раздумья медленно произнес:
— Второй вопрос, который я хотел бы прояснить: вы контролируете доходы и расходы вашего отделения?
Не до конца понимая, почему возник этот вопрос, Чжоу Юнь, немного помедлив, произнесла:
— Я заведующая отделением, поэтому в курсе общей ситуации. Но что касается уточнений по конкретным цифрам, лучше запросить помощи у товарищей из финансового отдела…
Цай Хэн прервал ее на полуслове:
— За последние полгода у вашего отделения очень значительный перерасход средств, в чем дело?
Чжоу Юнь был известен послужной список заместителя директора Цая: она знала, что, перед тем как занять нынешний пост, он возглавлял отдел учебной подготовки в Управлении физкультуры и спорта, не имеющем ни малейшего отношения к здравоохранению. Поэтому, вступив в должность и рассуждая о медицине, он часто выдавал совершенно немыслимые суждения и указания. Например, распорядился, чтобы в больницах внедряли обязательное выполнение комплекса упражнений цигун «восемь кусков парчи»[14] больными, находящимися в отделениях ортопедии и травматологии. В связи с тем, что при медицинских осмотрах возросло число случаев обнаружения эрозии шейки матки, Цай Хэн требовал от врачей-гинекологов усиления работы по нравственному воспитанию пациенток. На очередном собрании врачей-неврологов он велел особое внимание уделять лечению психиатрических больных на дому… И очень скоро стал посмешищем в профессиональных кругах. Чжоу Юнь ничего не оставалось, кроме как терпеливо объяснять ему:
— В отделение неотложной помощи поступают пациенты в тяжелом состоянии, поэтому мы работаем по принципу «главное — спасение жизни». Что касается контроля расходов, иногда приходится действовать, не считаясь с финансовыми затратами. Объясню на простом примере: возьмем внутривенные инфузии. По ним есть два вида расходов: первый — оборудование и материалы, и второй — уход за больным во время внутривенных вливаний. На государственном уровне установлена фиксированная оплата медицинских услуг. Больной оплачивает лечение, но при этом возмещает только стоимость расходных материалов без учета стоимости человеческих ресурсов. Такая ситуация приводит к тому, что чем больше мы делаем инфузий, тем большие убытки несем. Кроме того, мы даже не покрываем стоимости расходных материалов. Например, применяемый для коррекции метаболического ацидоза гидрокарбонат натрия принадлежит к самым часто используемым для внутривенных инфузий препаратам. Десять миллилитров гидрокарбоната натрия смешивают с десятью миллилитрами дистиллированной воды, и родители оплачивают только эти двадцать миллилитров. Но проблема в том, что для приготовления смеси нужна стерильная емкость. Как же быть? Можно только открыть пакет с глюкозой или физраствором, вылить их и в освободившейся таре приготовить лекарство, а потом уже залить его в капельницу. Но ведь деньги за этот пакет глюкозы или физраствора нельзя получить с родителей, а таких вот мелких «невидимых» расходов великое множество. И, хотя в каждом отдельном случае это совсем незначительная сумма, если сложить их вместе, в результате все это может вылиться в значительный перерасход средств.
Заместитель руководителя Гао легко кивал, слушая ее разъяснения.
— Разумеется, то, о чем вы говорите, мне известно. — Цай Хэн ненадолго замолчал и продолжил: — Но вашему перерасходу не может быть такого простого объяснения! — при этих словах он подтолкнул через стол в направлении Чжоу Юнь толстую стопку скрепленных зажимом бланков.
Бумаги с шелестом скользнули по поверхности стола.
Чжоу Юнь взяла их и, только взглянув, поняла, с чем связан тот «значительный перерасход средств», о котором говорил Цай Хэн. Все бланки в этой стопке бумаг были счетами за лекарства для маленьких пациентов из «голубой комнаты». В каждом из них значилась изрядная сумма, и на каждом стояла ее личная подпись. Чжоу Юнь и сама не представляла, как вышло, что незаметно у нее набралось счетов на такую сумму!
— Замечу, что тут счета только за декабрь этого года… Больница — не благотворительное учреждение. Я надеюсь, вы это ясно понимаете. Администрация предоставила вам «зеленый коридор», а вы, воспользовавшись этим, израсходовали просто астрономическую сумму. Вы, разумеется, снискали славу защитницы бедных и нуждающихся, спасителя жизней, а что делать с этим больнице? Кто будет отчитываться за эти траты? Об этом вы подумали? — говорил Цай Хэн, нервно барабаня пальцами по столу.
Чжоу Юнь молчала.
Цай Хэн добавил:
— Есть еще вопросы по «секретным фондам».
Чжоу Юнь на мгновение оцепенела, потом подняла голову. Лицо ее выражало крайнее изумление. В последние годы организация «секретных фондов» в отделениях была причиной серьезных разногласий и внутренних проверок в общественных больницах. Но отделение неотложной помощи принадлежало к разряду «бедных». В нем не было ни «красных конвертов», в которых врачи получали денежную благодарность за проведенные операции, ни спонсорской помощи от регулярно проводящих конференции компаний-производителей лекарственных препаратов или медицинского оборудования. Откуда у нее могли взяться неучтенные деньги?
— Только не надо так удивляться, — с язвительной насмешкой произнес Цай Хэн, протягивая еще один документ. — Лучше взгляните на это.
Чжоу Юнь посмотрела на бумаги и удивилась еще больше. Это была распечатка таблицы Excel из файла, хранящегося на компьютере в ее кабинете. Она вносила туда те деньги, которые изредка передавали ей родители в благодарность за спасение детей. Поскольку они делали это, украдкой подсовывая под дверь кабинета несколько сотен, иногда тысячу юаней, а Чжоу Юнь не знала, кто именно это сделал, она аккуратно записывала время, место получения и сумму в эту таблицу, а потом использовала эти деньги для оплаты лечения детей из бедных семей, находящихся в «голубой комнате».
Дело было в том, что файл хранился в папке, для доступа к содержимому которой необходимо было ввести пароль. Кроме самой Чжоу Юнь и Сунь Фэй-Эр, его никто не знал. Иными словами — «Послушай, подними голову, посмотри наконец вокруг…».
Чжоу Юнь почувствовала пронизывающий холод во всем теле, будто ее окатили ледяной водой. Она наконец поняла, на что намекала Гун Жун: пока Чжоу Юнь все дни и ночи сражалась на передовой, кто-то у нее за спиной потихоньку устанавливал мины, от которых ей суждено было погибнуть. В негодовании она подняла голову и сказала:
— Я известила товарищей из финансового отдела об этих деньгах, к тому же они не расходовались на личные нужды. Разве можно рассматривать их как «секретный фонд»?
Заместитель директора Гао обратился к Цай Хэну:
— Это совсем небольшая сумма, и она расходовалась по назначению. Вот, посмотрите…
— Нет никакой разницы! Правила таковы: если какое-либо из подразделений внутри больницы ведет отдельную бухгалтерию, то это расценивается как сокрытие средств.
С каменным лицом Цай Хэн указал на толстую стопку финансовых документов.
— Сумма в «секретных фондах» небольшая. А как насчет этой суммы? Она достаточно велика?
Заместитель директора Гао замолчал.
— Хорошо еще, что сейчас конец года. По закону больницы сдают годовой финансовый отчет в конце ноября, поэтому расходы, понесенные в декабре, будут учтены только в следующем году. Когда придет время, мы еще раз подумаем, как разбить эту сумму и распределить ее по месяцам.
После, уже смягчив тон, Цай Хэн обратился к Чжоу Юнь:
— Теперь, в связи с окончанием строительства нового района и новой больницы, я хотел бы узнать у вас, как вы представляете себе продолжение работы отделения неотложной помощи в старом районе и в особенности этой вашей «голубой комнаты». Что вы собираетесь делать?
Чжоу Юнь уже было собралась ответить, но услышала, как заместитель директора Гао тихонько кашлянул. Это был очень ясный намек.
Чжоу Юнь уловила его и поняла, что сейчас от ее ответа зависит, каким будет следующий шаг Цай Хэна и как в итоге решится ее судьба.
Разумеется, Чжоу Юнь знала «правильный» ответ, но не считала его правильным.
Тогда она, глядя прямо на Цай Хэна, ясно и четко произнесла:
— Я по-прежнему твердо придерживаюсь той позиции, которую занимала раньше. Первое: в старом районе должно быть сохранено лечебное учреждение, чтобы гарантировать детям, проживающим здесь, медицинскую помощь по мере необходимости. Второе: места вроде «голубой комнаты», предназначенные для лечения тяжелобольных детей из бедных семей, должны продолжать существовать на долгосрочной основе в общественных больницах.
Цай Хэн улыбнулся, и в его улыбке читалось: «Твой ответ был мне заранее известен».
— А как насчет денег? Прикидывали ли вы — пусть даже не для всего государства, но хотя бы для нашего города, — выдержит ли бюджет, если ежегодно будет пятьдесят таких больных? Какими расходами это обернется?
Не дожидаясь ответа Чжоу Юнь, он повернулся к заместителю директора Гао и произнес:
— Огласи!
Заместитель директора Гао с горькой улыбкой обратился к Чжоу Юнь:
— Товарищ Чжоу, принимая во внимание тот факт, что вы не отслеживали расходы отделения неотложной помощи и по этой причине допустили значительный перерасход средств, а также имели в отделении «секретные фонды», что отрицательно сказалось на общем деле, в то же время небрежно относились к обеспечению безопасности в отделении и в определенной мере ответственны за гибель медсестры Ли Хэцин, руководством Городской детской больницы города Пинчжоу в результате коллективного расследования принято решение, утвержденное Городским управлением здравоохранения, принять в отношении вас следующие меры: освободить вас от должности заведующего отделением неотложной помощи, полностью отстранить от работы; до вынесения следующего решения назначить на должность временно исполняющего обязанности заместителя заведующего отделением неотложной помощи Чэнь Гуанле. Есть ли у вас замечания по вопросам, касающимся этого решения?
Хотя в душе Чжоу Юнь была готова к этому, сейчас, когда она провела уже почти тридцать шесть часов без сна, перед глазами стоял туман. Она смотрела на людей, сидящих перед ней, и не могла четко разглядеть их внешность. Казалось, что их лица очень высоко. Так высоко, будто бы она вдруг упала в пересохший колодец, а они смотрят на нее сверху, заглядывая через край. У нее переломаны все кости, кругом холодно и темно, она хочет позвать на помощь, но нет сил даже на шепот. К тому же она знает: даже если она закричит, те люди у края колодца не пошевельнутся и будут равнодушно наблюдать за тем, как ее тело превращается в груду высохших костей. Так выглядит безнадежность. В прошлый раз она падала в такой колодец всего полгода назад.
Чжоу Юнь хотела что-то сказать, но на душе у нее была такая печаль, что в этот момент любые оправдания казались ей абсурдными и бесполезными. Она только пробормотала:
— Ладно…
Заместитель директора Гао вздохнул, повернул голову и взглянул на руководителя отдела дисциплинарных расследований, который следил за тем, чтобы разбирательство происходило в соответствии с установленными правилами. Тот кивнул, что означало отсутствие нарушений, и тогда заместитель директора Гао велел заведующему отделом кадров:
— Сходите в отделение неотложной помощи, ознакомьте сотрудников с решением.
Чжоу Юнь медленно поднялась и пошла к выходу из конференц-зала. Уже взявшись за ручку двери и собираясь сделать шаг за порог, она вдруг обернулась и сказала Цай Хэну:
— Руководитель Цай, я отвечу на ваш вопрос. В «голубую комнату» недавно поступила девочка с острым лимфобластным лейкозом, стоимость лечения для нее составляет примерно двести тысяч юаней в год. Насколько мне известно, в этом году на спортивные соревнования в Пинчжоу было израсходовано в общей сложности двадцать миллионов. Этого бы хватило, чтобы спасти сотню таких девочек.
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Удаляющиеся шаги Чжоу Юнь звучали все тише. Было слышно, как открылись, а потом закрылись двери лифта. После этого ничто уже не нарушало вновь воцарившейся тишины. Все оставшиеся в конференц-зале знали, что Чжоу Юнь спустилась на второй этаж в свой кабинет забрать вещи.
После неприятного и напряженного разговора, в результате которого Чжоу Юнь, известная своим твердым характером, наконец была «устранена», Цай Хэн тут же расслабился. И, чтобы разрядить гнетущую атмосферу, завел с заместителем директора Гао непринужденный разговор: о том, как следует экономить электроэнергию при работе отделения в старом районе; что еще из крупного медицинского оборудования пока не перевезено в новый район… Заместитель директора Гао машинально поддерживал диалог. Цай Хэн, похоже, понял, что беседа не клеится, а поэтому вдруг перешел к вопросу, от которого у всех похолодело внутри:
— С делом Ли Хэцин чем все закончилось?
Заместитель директора Гао покачал головой:
— Утром приходил один товарищ из городского уголовного розыска. Сказал, что до сих пор они ни на шаг не продвинулись. Я передал, что родственники убитой сильно возмущаются, а он еще и осыпал меня упреками, спросив, кто позволил так рано отключить систему видеоконтроля.
Месяцем ранее указание отключить систему видеонаблюдения в больнице старого района отдал лично Цай Хэн. Поскольку переезд больницы близился к завершению, для экономии электроэнергии следовало отключить все электрическое оборудование, в котором не было больше необходимости. В том числе систему видеонаблюдения по всей больнице, ведь «наверняка ничего уже не случится». У заместителя директора Гао не было другого выхода, кроме как повиноваться. В результате, когда после убийства Ли Хэцин полицейские явились изъять записи с камер видеонаблюдения, установленных по пути от ворот до места преступления, им пришлось уйти с пустыми руками.
Цай Хэн понял, что заместитель директора Гао винит его, и рассердился:
— Эти ребята из уголовного розыска хороши, однако: дела не раскрыли, чепухи вагон наговорили. Пусть делают, что хотят. Как ни крути, теперь и у них там, как и у нас в больнице, основная рабочая задача — переезд в новый район. Судя по всему, дело это так и повиснет.
— Руководитель Цай, если все так, как вы говорите, то неужели теперь старый район отправят «на выброс»? — не выдержал руководитель отдела кадров. — Многие мои родные еще живут здесь!
— Что значит это ваше «на выброс»?! Вы что, не поняли замысел городской администрации? — нахмурился Цай Хэн. — В старом районе тесно, транспортное сообщение плохое, объекты городской инфраструктуры обветшали — едва ли возможно комплексное улучшение условий жизни. Единственным выходом является строительство нового района, а также последующая постепенная и организованная стимуляция людей к переселению туда. Причем население должно мигрировать в новый район исключительно по собственному желанию, администрация в этот процесс совершенно не вмешивается. Что же касается переноса некоторых организаций, учебных заведений и обслуживающих учреждений в новый район, то это их отклик на инициативу Городского управления… Кроме того, мы построили много зеленых микрорайонов, удобных и современных жилых домов. Когда народ поймет это, то все сами захотят переехать, совершенно нет смысла кого-то принуждать.
— Да кто ж не захочет! Одно только… Цена на квартиры в новом районе сильно выше стоимости старого жилья!
— Поэтому придется побороться, только так можно улучшить свою жизнь. Если быть объективным, то это тоже способ подстегнуть людей прикладывать больше усилий и развиваться. Я не говорю о стремлении выйти на новый социальный уровень, но, по крайней мере, оказаться в новом районе… — В этот момент Цай Хэн о чем-то вспомнил и, повернувшись к заместителю директора Гао, распорядился: — Лао Гао, есть одно дело, я как-то раньше уже говорил тебе о нем. После завершения переезда Городское управление общественной безопасности будет уделять основное внимание новому району, поэтому полицейских сил в старом будет явно не хватать. Администрация города временно возложила их обязанности на вновь организованные Кабинеты общественного порядка. Формально они будут подотчетны местным полицейским участкам, их руководителем назначен некто по фамилии Лэй — сотрудник, временно командированный в наш город из Пекина. Он человек молодой, но очень одаренный, и раз уж в старом районе остается отделение неотложной помощи, то теперь, если что случится, — первым делом обращайтесь в Кабинет общественной безопасности.
— А… А как же дело Ли Хэцин?
— Дело Ли Хэцин находится в ведении уголовной полиции. Несомненно, они и будут его расследовать…
— Однако кто может поручиться, что в нынешних обстоятельствах все вопросы охраны общественного порядка не окажутся в ведении этих Кабинетов?
— Неважно, уголовная полиция или Кабинет общественной безопасности, — мы будем активно сотрудничать с ними, и ладно, — сказал Цай Хэн, и тут же добавил: — Кстати, место убийства Ли Хэцин ведь как раз под нами, ниже этажом? Я хотел бы спуститься взглянуть.
При этих словах заместитель директора Гао словно окаменел.
— В чем дело, Лао Гао? — спросил Цай Хэн.
— Ничего, ничего… — Заместитель директора Гао помахал рукой — Начальник Цай, там не на что смотреть, нам лучше сразу поехать в новую больницу, подготовиться к вечернему торжеству.
— Да нам же по пути! Идем взглянем. — Цай Хэн поднялся из-за стола. — После того, как это случилось, я все время был занят в новой больнице, сегодня впервые приехал сюда к вам.
Они вышли из конференц-зала. К этому времени во всей больнице, за исключением третьего этажа главного корпуса, уже не осталось ни одного человека. Стояла непривычная тишина, а по причине экономии электроэнергии в коридоре горело всего несколько ламп, из-за чего кругом царил густой сумрак. Они шли все дальше по коридору, и казалось, что в этом месте любое малейшее движение может отозваться эхом, поэтому, хотя они были вчетвером, их сердца все равно сжимались от ужаса. Со дня убийства прошел месяц, но душа Ли Хэцин словно бы еще обитала в этом бесконечном темном коридоре…
* * *
В тот день, месяц назад, в десять часов утра Цай Хэн в сопровождении еще нескольких чиновников из Городского управления здравоохранения приехал в больницу, чтобы проследить за тем, как идет переезд. И как раз взял с собой Ян Бина с городского телевидения, чтобы тот снял репортаж. Около десяти вся прибывшая группа поднялась на второй этаж, и когда они повернули за угол коридора, соединяющего главный корпус и стационар, то увидели впереди запертую железную двустворчатую дверь, ведущую в отделение интенсивной терапии. На посту дежурного перед входом сидела рослая медсестра. Цай Хэн подошел и пожал ей руку, спросил ее имя. Медсестра ответила, что ее зовут Юань Шуйжу. Цай Хэн показал на дверь со словами:
— В отделении еще есть больные?
Юань Шуйжу немного помедлила, потом помотала головой. Цай Хэн и все его сопровождающие прошли дальше.
Все, что произошло после этого, до настоящего времени окутано покровом тайны. Полиция тщательно допросила всех сотрудников, кто имел отношение к этому делу, но так и не смогла восстановить картину произошедшего; выстроенная в хронологической последовательности цепь событий выглядела следующим образом:
* * *
11:20
Цай Хэн завершает свой официальный визит с проверкой. Сопровождающие его чиновники из Управления здравоохранения покидают больницу, сам он поднимается на третий этаж, где вместе с заместителем директора Гао обсуждает вопросы, на которые стоит обратить особое внимание на завершающей стадии переезда. Заведующий отделом снабжения Чжао Юэли находится с ними. Чжоу Юнь приглашает Ян Бина в свой кабинет, чтобы он мог смонтировать снятые в первой половине дня материалы и с ее компьютера отправить их на телевидение коллегам.
* * *
11:40
Старшая медсестра Гун Жун подходит к посту у дверей отделения интенсивной терапии и отправляет Юань Шуйжу в ресторан неподалеку от больницы на обед с Чжоу Юнь и Ян Бином. Затем находит Ли Хэцин и просит ее подежурить на посту до половины второго. Ли Хэцин очень расстроена. Она обвиняет Гун Жун, намекая на свое недовольство Чжоу Юнь: «каждое слово как удар острым ножом». В конце концов после долгих уговоров Ли Хэцин с видимой неохотой соглашается. Кроме того, поскольку во время проверки Цай Хэн сделал замечание, указав на беспорядок в комнате для отдыха врачей, она обещает помочь Юань Шуйжу там прибрать.
* * *
12:00
Сунь Фэй-Эр приходит на пост у входа в отделение интенсивной терапии в поисках Юань Шуйжу. Как она сама объясняет, они договорились с Юань Шуйжу, что в полдень пойдут прогуляться по магазинам. Она отправила Юань Шуйжу сообщение в «Вэйсинь», но до сих пор не получила ответа, поэтому пошла сама разыскивать ее (в ходе дальнейшего расследования полиция установила, что сообщение было отправлено в 12.10, и Сунь Фэй-Эр сказала, что она перепутала). Она увидела на посту Ли Хэцин. Ли Хэцин принялась шуметь, что в прошлом месяце ей неправильно начислили зарплату, «не досчитали еще за полдня дежурства». Поскольку рапорт о начислении зарплаты по итогам месяца формировался на основе таблицы, которую заполняла Сунь Фэй-Эр и потом передавала на проверку Чжоу Юнь, было абсолютно ясно, что это Сунь Фэй-Эр совершила ошибку, из-за чего на посту началась шумная ссора. В это время заместитель заведующей отделением неотложной помощи Чэнь Гуанле, находившийся на складе (помещение склада размещалось на втором этаже, как раз между главным корпусом с одной стороны и отделением интенсивной терапии и комнатой отдыха для врачей, которые уже относились к стационару, с другой), слышал, как их начали разнимать. В итоге Сунь Фэй-Эр ушла, а Чэнь Гуанле вернулся в приемный зал отделения неотложной помощи на первом этаже.
* * *
12:20
Врач рентген-кабинета Ли Дэян вдруг недосчитался детского свинцового фартука и подумал, что кто-то из детей, которым он недавно делал снимки, забывшись, ушел в нем из кабинета. А среди родителей бывают недалекие любители дармовщины, способные вообразить, что за эту вещь можно выручить денег. Такие, само собой, ни за что не вернут фартук — поэтому Ли Дэян отправляется на склад за новым, а заодно хочет увидеться с Юань Шуйжу — «поболтать кой о чем». Но на посту сидит Ли Хэцин. Он запомнил, что вид у нее был очень странный: «Не похоже, чтобы она сердилась, но глаза сверкали, будто она вызнала какую-то страшную тайну». Ли Дэян и так не любил болтать попусту, а тут еще испугался, что эта бесстыжая сплетница Ли Хэцин привяжется к нему со своей бесконечной удушливой болтовней, и поспешил уйти.
* * *
12:25
Ху Лайшунь приходит в комнату для отдыха, берет свою сумку с набором PSK[15] для тренировки, запланированной на вечер, и замечает Ли Хэцин. Поскольку эти двое в обычное время любили вместе позлословить о смертельно надоевших им родителях маленьких пациентов, то у них всегда было много общих тем для разговоров. Ху Лайшунь также замечает, что та еле сдерживается, чтобы не выболтать какую-то тайну: «у нее аж губы от напряжения потрескались». Он спросил, в чем дело: «Ли Хэцин очень хотела что-то мне сказать, но внезапно осеклась и ничего не сказала, такое правда редко случалось». Он стал последним, кто видел ее живой.
* * *
12:35
Во время совместного обеда с Ян Бином и Юань Шуйжу в ресторанчике неподалеку от больницы Чжоу Юнь внезапно звонит дежурящая на посту Ли Хэцин и сообщает, что она обнаружила неопровержимые доказательства «бесстыдного блуда»: «тут все черным по белому». Просит срочно вернуться в отделение. Чжоу Юнь шокирована этим известием, она жалуется на сумасшествие Ли Хэцин и просит Ян Бина и Юань Шуйжу продолжать обед, а сама спешит обратно в больницу. И кто мог знать, что, едва она войдет в зал неотложной помощи, ее перехватит Гун Жун и они отправятся оказывать помощь ребенку, пострадавшему в автомобильной аварии. А проблема Ли Хэцин будет полностью позабыта. После этого Хо Цин и Да Нань приходят на склад, но обе утверждают, что не заходили за угол к посту перед отделением интенсивной терапии и не знали, что случилось с Ли Хэцин.
* * *
13:15
Ян Бин и Юань Шуйжу заканчивают обед. Ян Бин уезжает на работу на телевидение, а Юань Шуйжу одна возвращается в больницу, поднимается на второй этаж, чтобы сменить на посту Ли Хэцин. Повернув за угол, она видит Ли Хэцин, лежащую ничком на столе — точнее говоря, положив голову на стол. Глаза ее полузакрыты, руки свесились вниз плетьми. Кажется, что она задремала, но в очень странной позе. По словам Юань Шуйжу, в тот момент она стояла в полутемном коридоре, и в душе у нее внезапно появилось дурное предчувствие. Она делает еще несколько шагов и видит, что на стол из-под головы Ли Хэцин натекла большая лужа красной жидкости. От страха Юань Шуйжу едва не теряет сознание. Не чувствуя ног от ужаса, она бежит вниз по лестнице, сталкивается с выходящей из палаты реанимации Гун Жун и дрожащим голосом произносит: «Кажется Ли, Хэцин убили…» Гун Жун отталкивает ее в сторону и кидается на второй этаж. Ей с ее богатым медицинском опытом достаточно беглого взгляда, чтобы понять: Ли Хэцин уже не спасти.
* * *
13:35
После сообщения в местный полицейский участок в больницу для осмотра места преступления друг за другом прибывают сотрудники уголовного розыска и судебно-медицинский эксперт. По следам крови, обнаруженным на месте преступления, удается точно установить обстоятельства последних секунд жизни Ли Хэцин. Она сидела на стуле за рабочим столом на посту медицинской сестры; внезапный удар острым ножом был нанесен с левой стороны в нижнюю часть шеи, нож рассек кожу, и затем убийца сделал резкое движением влево и вверх; в результате образовался длинный кровавый разрез. Ли Хэцин даже не успела вскрикнуть, она повалилась на стол и попыталась зажать левой рукой рану, но от резкой боли и потери крови она только притронулась к ране. Потом ее рука соскользнула со стола и бессильно повисла…
* * *
Полиция обследовала место преступления в поисках вещественных доказательств, но толку от этого оказалось немного. Убийца не прикоснулся ни к стенам коридора, ни к столу и не имел плотного контакта с телом Ли Хэцин, поэтому на месте преступления не было обнаружено подозрительных отпечатков пальцев. Он был в бахилах, поэтому на полу не осталось следов его ног. Судя по форме раны на теле Ли Хэцин, орудием преступления был обычный скальпель, но ни на месте преступления, ни поблизости его не нашли — вероятно, убийца унес его с собой. Поскольку система наблюдения во всей больнице уже была отключена и не было никаких видеозаписей, место преступления по итогу оказалось, как говорили обычно полицейские, «дочиста вылизанной тарелкой». От таких дел у них обычно больше всего головной боли.
Но, несмотря на это, полиция сделала три заключения. Прежде всего, на месте преступления не было обнаружено следов того, что Ли Хэцин пыталась убежать от преступника, уклониться от удара или боролась с ним, поэтому с высокой степенью вероятности она была знакома с убийцей и не опасалась его. Во-вторых, первая к западу от лифта и от выхода на лестницу комната на втором этаже — склад лекарств и оборудования, там легко добыть скальпель и бахилы, поэтому, скорее всего, убийца был знаком с расположением помещений на втором этаже. В-третьих, единственный удар был нанесен очень точно и с необходимой силой и стал смертельным, что свидетельствует о познаниях нападавшего в области анатомии и умении обращаться со скальпелем. Если взять эти три довода вместе, то можно прийти к заключению, что, скорее всего, убийцей Ли Хэцин был кто-то из медработников отделения неотложной помощи.
Но оставалась и другая возможность. Если предположить, что преступник прикинулся пациентом больницы, поднялся на второй этаж и сказал Ли Хэцин, что заблудился, она, вероятно, также не опасалась бы его. Кроме того, вполне возможно, что преступник замыслил пустить полицию по ложному следу и пришел в больницу со скальпелем, взятым где-то в другом месте. К тому же среди убийств, совершаемых на улице, тоже много таких, где жертву убивают одним ударом ножа, но никто из преступников не сдает предварительно экзамен на получение медицинской лицензии или других подобных документов…
Если эта дорога ведет в тупик, то придется искать другой путь.
После визита в дом семьи Ли Хэцин и разговоров с ее знакомыми стало понятно, что, живи она в Пекине, непременно стала бы кем-то из тех, кого там называют чуаньцзы, — лицом без определенных занятий, болтающимся по хутунам[16]. Она была известна своим горячим интересом к чужим любовным отношениям, с энтузиазмом собирала и распространяла сплетни. Совершенно не умевшая хранить секреты, злая на язык, со стороны она могла показаться очень участливой и сердечной, но ради копеечной выгоды легко могла затеять ссору или скандал. Короче говоря, она была очень неприятной персоной, но, если спросить, кто мог желать ей смерти, едва ли нашелся бы кто-то, готовый пойти на убийство. «Она была таким человеком, встретив которого лучше сбежать по-тихому, а то еще вляпаешься и ботинки замараешь», — эти слова Сунь Фэй-Эр выражали мнение многих сотрудников отделения неотложной помощи. Теперь следовало покопать в направлении возможных конфликтов с пациентами больницы. Но профессиональные навыки Ли Хэцин были средними, а отношение к работе наплевательским; скандалы с пациентами были делом обычным, так что, если заходить с этой стороны, предстоящая работа легко могла превратиться в бесконечную череду попыток рыболовной сетью поднять иголку со дна моря…
В итоге двухнедельное тщательное расследование не привело ни к какому результату, и дело так и «зависло».
* * *
Во всей старой больнице, за исключением зала неотложной помощи, уже не было ни души. Опустевшее здание с самого начала напоминало дом с привидениями, а теперь, после того как на втором этаже произошло убийство, все сотрудники были напуганы и предпочитали лишний раз сюда не приходить. Особенно молодые робкие медсестры вроде Сунь Фэй-Эр часто испуганно перешептывались о том, что по коридору второго этажа бродит призрак Ли Хэцин.
Кстати сказать, наблюдательные люди заметили: Юань Шуйжу почти каждый день около полудня и вечером, прихватив с собой большой холщовый рюкзак, поднималась на второй этаж. Один раз Ху Лайшунь подошел к ней и спросил, что у нее в сумке. Она оттолкнула его, но он, со своим обонянием, которому позавидовала бы любая собака, успел учуять запах пищи. Движимый любопытством, он проследил за Юань Шуйжу и выяснил, что, поднявшись на второй этаж, она повернула к входу в отделение интенсивной терапии, постучала, и крепко запертая железная дверь внезапно открылась. Но Ху Лайшунь не увидел, чтобы внутри кто-то был. Юань Шуйжу передала внутрь сумку. Через некоторое время белая рука протянула ей рюкзак обратно уже пустым… За все время никто не произнес ни слова.
Поскольку в отделении интенсивной терапии совершенно точно не осталось никаких больных, то эта новость, разлетевшись, еще больше перепугала весь медперсонал отделения неотложной помощи. Ху Лайшунь говорил, что это называется «подношение еды духу»: Ли Хэцин при жизни ела очень много, а после смерти ест еще больше. Напуганная этими рассказами Сунь Фэй-Эр всякий раз, завидев Юань Шуйжу, спешила скрыться, до смерти боясь, что темная энергия, исходящая от «служанки призрака», коснется и ее.
Цай Хэн и компания спустились на второй этаж, повернули за угол и оказались перед входом в отделение интенсивной терапии. На полу, дочиста отмытом уборщиком Лао Чжаном, уже не было никаких следов крови, но неизвестно почему людям, стоящим на этом месте, по-прежнему мерещились темные кровавые пятна, а посреди тишины и покоя слух смутно различал звук, с которым хлещет кровь из зияющей раны на шее.
Возможно, желая скрыть внутреннее волнение, Цай Хэн кашлянул и, указав рукой на место справа от двери, спросил:
— Куда делся тот стол дежурной медсестры?
— Полиция забрала его как вещественное доказательство, — ответил заместитель директора Гао. — Но там везде кровь, даже если его отмыть, вряд ли кто-то осмелится им пользоваться.
— В новой больнице надо будет усилить охрану, ни в коем случае нельзя допустить, чтобы что-то подобное повторилось. Вы с Чэнь Гуанле обратите на это особое внимание. В отделении неотложной помощи конфликты происходят чаще всего; если нужно, наймите еще нескольких охранников.
Его речь внезапно прервали громкий скрежет и грохот, доносящиеся из-за запертой на замок железной двери в отделение. Все трое вздрогнули, а Цай Хэн даже отскочил назад, едва не сбив с ног руководителя отдела дисциплинарных расследований.
Затем железная дверь отворилась, и в коридор вышли двое — молодые мужчина и женщина. Мужчина был среднего роста, с серьезным выражением на круглом белокожем лице. Но, несмотря на всю свою суровость, из-за пары ямочек на щеках, заметных, даже когда он не улыбался, мужчина все равно выглядел милым. Женщина была невысокой и худой, кожа на ее лице напоминала слегка желтоватый воск, как будто она недавно оправилась от тяжелой болезни. Но, если присмотреться повнимательней, в ее чертах можно было увидеть некоторую прелесть. Брови, повторяющие форму ивовых листьев, удлиненные глаза, словно выписанные кистью умелого художника, но при этом излучающие мощную энергию, слегка вздернутая верхняя губа, которая добавляла ее изящному облику вызывающей дерзости…
— Вы… Вы кто такие? — Цай Хэн испугался не на шутку, поэтому теперь, когда он пришел в себя, голос его звучал особенно строго.
Мужчина смерил его взглядом:
— А ты кто такой? Что ты здесь делаешь?
Цай Хэн рассердился еще больше:
— Я заместитель руководителя Отдела здравоохранения Городского управления города Пинчжоу, и эта больница находится в моем ведении! — И приказал стоявшему рядом с ним заместителю директора Гао: — Вызывайте охрану! Немедленно!
— Не нужно, — холодно обронил мужчина, затем достал из внутреннего кармана удостоверение и протянул Цай Хэну. Женщина сделала то же самое.
Цай Хэн взял документы, но, поскольку в коридоре царил полумрак, ему пришлось долго вглядываться, прежде чем он наконец смог прочесть, что в них написано. Женщина оказалась сотрудницей Отдела общественной безопасности уезда Юйян той же провинции, ее звали Тянь Ин. А мужчина был офицером полиции из Управления общественной безопасности Пекина по имени Фэн Ци.
Пинчжоу принадлежит к городам третьей линии, и чем выше здешнее начальство, тем настороженнее оно относится к приезжим из столицы. Поэтому, возвращая документы, Цай Хэн задал только один вопрос Тянь Ин:
— Что вы здесь делаете?
Тянь Ин промолчала. Вместо нее ответил Фэн Ци:
— Мы находимся на задании, попрошу вас немедленно удалиться!
От того, что ему так приказывали в присутствии подчиненных, Цай Хэн чувствовал себя униженным и раздумывал, как бы проучить этих молодых полицейских. Но заместитель директора Гао тихонько сказал ему на ухо:
— Цай Хэн, пойдем отсюда.
Цай Хэн тут же сообразил, что эти двое полицейских совершенно не обязаны ему подчиняться, отвечать на его вопросы или перед ним отчитываться. Заместитель директора Гао, возможно, знает о них, но связан предписаниями закона и не может сказать ему об этом ни полслова.
Цай Хэн кивнул, сказал полицейским: «Простите за беспокойство», повернулся и вместе со всеми пошел прочь от дверей отделения интенсивной терапии. Когда они подошли к выходу на лестницу, из коридора до них вдруг донеслись звуки скрипки. Цай Хэн остановился, прислушался и спросил:
— Что это за мелодия? Очень красивая…
— «Песня рыбаков». Должно быть, это Чжоу Юнь поставила у себя в кабинете, — ответил заместитель директора Гао.
— Что, неужели так жаль расставаться с должностью заведующей, что нужно устраивать себе торжественные проводы с музыкой? — усмехнулся Цай Хэн и пошел вниз по ступеням.
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Музыка лилась и кружилась, скрипка плакала и стенала.
Закрыв уставшие глаза и откинувшись на спинку стула, она надеялась, что музыка развеет кромешную тоску, заполнившую ее сердце, и печаль, тягучая боль и мрачные мысли, подобно клубам дыма или тумана вслед за музыкой поплывут в воздухе, проникая через все стены и преодолевая все преграды, поднимаясь все выше и улетая все дальше из этой крошечной комнатушки…
Звуки музыки подобны спицам, сплетающим вместе множество нитей, и в то же время подобны нитям, связывающим настоящее с прошлым и вновь вызывающим к жизни воспоминания о минувших днях: небо, застланное снежной пеленой, и едва различимый силуэт худощавой фигуры дедушки Чжу. Он медленно-медленно плетется по заснеженному пустырю и тянет за собой свою тележку. После уколов очередь за трехцветными леденцами, во рту сладко, а на щеках еще заметны дорожки от слез. Ночь, тишина, больничная палата, двое стариков убаюкивающим шепотом судачат о временах перемен и перемене времен, она не спит и даже много лет спустя все еще помнит, о чем они тогда говорили. Однажды вечером вскоре после того разговора дедушка Чжу заиграл на скрипке. Дети, одетые в больничные пижамы, забыв обо всем на свете, не могли оторвать глаз от смычка, скользящего по струнам. Он играл «Песню рыбаков», и в звуках прекрасной музыки, взмывающих к потолку, слышался плеск мощных волн. Этот момент навсегда остался в памяти, морю воспоминаний не удалось поглотить его… И даже спустя сорок лет все, что безвозвратно ушло, оживает вновь: люди, дела, мечты, надежды, то, с чем соглашались, и то, чему противились, расставания, которых не забыть, боль от душевных ран, вгрызающаяся в сердце жвалами тысяч муравьев…теперь все это стало двумя ручейками слез, тихо сбегающих по щекам…
Нет, я не могу уйти. Если я уйду, что станет с этими детьми?
Но сейчас, дедушка Чжу, я ничего не могу поделать.


Она медленно открыла глаза, выключила музыку на телефоне, встала и подошла к окну. Из-за слез ей пришлось долго тереть глаза, прежде чем зрение снова стало четким. Было уже пять часов, ветер немного стих, но тучи на небе стали только чернее и плотнее, они сияли холодным блеском, напоминая заиндевелый чугун. Хотя метель еще не началась, один вид угрожающе низко нависших туч посеял панику во всем старом районе. Глядя на заторы на дорогах в вечерний час пик, можно было подумать, что произошла какая-то катастрофа: поток машин, хлынувший с такой силой, будто где-то открыли шлюзы, уже не вмещался в улицы и разливался вширь, занимая всю проезжую часть и вытесняя велосипедистов на тротуары, где пешеходы врассыпную разбегались из-под колес транспортных средств всех мастей. Ноги людей, колеса и кузова машин налетали друг на друга, терлись, сталкивались, пытаясь протиснуться в любые свободные промежутки, и в конце концов все перекрестки, все без исключения улицы — и большие, и маленькие — оказались забиты до отказа, как пищевод утки, насильно откармливаемой на убой. Строительство нового района не только не разгрузило дороги старого, но и, напротив, прибавило еще больше проблем: оттого, что плевки и харчки прикроешь салфеткой, они только загустеют.
Вот и на дороге перед воротами больницы мать, на багажнике велосипеда которой сидел ребенок, задела машину такси. Велосипед упал, ребенок свалился на землю, водитель вышел из машины, взглянул на ребенка, потом принялся орать на мать, и, хотя их перепалки было не слышно, по тому, как яростно они размахивали руками, можно было представить, какими крепкими словами они поносят друг друга. Затем, неизвестно почему, рассерженная женщина ушла, бросив велосипед и плачущего во весь голос ребенка посреди дороги…
Чжоу Юнь хотела спуститься вниз, посмотреть, все ли в порядке с этим ребенком, не ранен ли он, но, вспомнив о своем нынешнем положении, оставила эту идею. Она собиралась переодеться, взять сумку и отправиться домой. Но когда она подошла к вешалке с одеждой, то вдруг вспомнила ту мать, бросившую своего ребенка, и подумала, что нельзя поступать так же безответственно. Нужно встретиться лицом к лицу с теми проблемами, решать которые ей и браться не стоило. Чжоу Юнь вышла из кабинета и пошла на первый этаж.
Спустившись в приемный зал, она увидела, как Цай Хэн, заместитель директора Гао и остальные начальники вышли из здания и сели в стоящий перед крыльцом «Бьюик GL8», собираясь ехать в новый район. Похоже, приказ об отстранении ее от работы уже был доведен до сведения работников отделения. Раз так, то стоит ли ей еще о чем-то говорить с коллегами? Или лучше будет уйти тихо и молча?
Ее размышления внезапно прервал звон бьющегося стекла. Потом из палаты наблюдения донеслись крики. Чжоу Юнь было не расслышать, что именно кричали, но многие пациенты, ожидавшие приема, побежали на шум узнать, что там произошло. К счастью, охраннику Ван Си удалось остановить их. Встав в дверях и раскинув руки, он помешал людям ворваться в палату.
Чжоу Юнь с трудом пробилась через толпу и, оказавшись в палате наблюдения, увидела на полу разбитую стеклянную бутылку с молоком. Чжан Дашань, лицо которого побагровело от гнева, размахивал перепачканными в молоке руками и возбужденно кричал в лицо Чэнь Гуанле:
— Ты говоришь, забирать ребенка и уходить? А куда нам идти? На улице такая холодина, а ребенок тяжело болен, ты просто хочешь выбросить ее умирать на улице?!
— Сколько раз мне еще объяснить, чтобы вы наконец поняли? — Белое ухоженное лицо Чэнь Гуанле оставалось совершенно неподвижным. — Это отделение неотложной помощи, и, хотя ваш ребенок правда тяжело болен, он не нуждается в срочном лечении, поэтому не может находиться на нашем отделении. Оставить его здесь означает только тратить ресурсы. Кроме того, много пациентов поступает в отделение неотложной помощи с инфекционными заболеваниями, и в то время, когда они находятся у нас под наблюдением, в палате легко может распространиться инфекция. А учитывая и без того слабое здоровье вашего ребенка, дополнительное заражение только прибавит проблем…
Чжоу Юнь знала, что Чэнь Гуанле прав. С самого начала, еще когда она только создавала «голубую комнату», она, разумеется, задумывалась о том, как последствия заражения могут сказаться на состоянии этих тяжелобольных детей. Но у нее не было других вариантов. Несмотря на то что старая больница уже почти целиком пустовала, она, будучи в статусе заведующей отделением, по-прежнему не имела права использовать другие палаты. В приемном зале уже не было свободного места, как на грядке, — у каждой редьки своя ямка. Оставались только отделение интенсивной терапии на втором этаже и резервная палата на шестом этаже стационара, которыми Чжоу Юнь могла распоряжаться. Однако отделение интенсивной терапии вдруг оказалось занято, да и с резервной палатой все было не так просто — на самом деле она была полностью укомплектована оборудованием, и вдобавок рядом находился аптечный склад с лекарствами, приборами, необходимыми для их приготовления, и холодильниками для хранения. Расположиться там было бы еще удобнее, чем в отделении интенсивной терапии, но ключевым вопросом становилась «транспортная доступность»: лифт в стационаре давно уже был остановлен, и каждый раз, когда нужно было добраться до резервной палаты, приходилось пользоваться медицинским лифтом в главном корпусе. Однако после того как все отделения, расположенные выше третьего этажа, переехали, лифт для медперсонала и пациентов в главном корпусе выше не поднимался. Чтобы попасть на этажи выше третьего, нужно было иметь специальную карточку, которая была только у руководителей. В отделении неотложной помощи такая была только у Чжоу Юнь. Состояние тяжелобольных детей всегда может внезапно измениться, и если они будут лежать в резервной палате и им срочно понадобится помощь, то придется сначала взять карту у Чжоу Юнь, и только тогда получится подняться на лифте и попасть в палату. На дорогу уходит время, а может так оказаться, что имеющихся средств для оказания необходимой помощи недостаточно и нужно «привести подкрепление» снизу, а карточка только одна, поэтому подкрепление даже если захочет прибыть, то не сможет… В итоге Чжоу Юнь, обдумав все за и против, отвела для «голубой комнаты» четыре самых дальних от входа кровати в палате наблюдения и чисто символически отгородила их от остальных медицинской ширмой.
Чжан Дашань продолжил:
— Все, что вы говорите, я прекрасно понимаю. Моя жена Шаолин работает санитаркой в этой больнице, наш ребенок болен уже очень давно. Дело не в том, что мы не понимаем элементарных вещей, нам не нужно объяснять очевидное. Заведующая Чжоу взяла сюда Сяолин, когда мы попали в безвыходную ситуацию, и она нашла способ спасти ребенка. И вы войдите в положение, пусть она останется еще на несколько дней, всего лишь несколько дней! Дайте мне время подыскать другое место и подумать, как нам быть…
— Заведующая Чжоу — это заведующая Чжоу, я — это я. У нее свои методы, а у меня есть свои твердые правила, — холодно произнес Чэнь Гуанле. — Я подчиняюсь распоряжениям вышестоящего начальства. Вы и все остальные, — он обвел рукой остальных родителей детей из «голубой комнаты», стоявших рядом, — немедленно забирайте детей и уходите отсюда. На то, о чем я только что говорил, вы смотрите со своей точки зрения. Попробуйте сменить ее. Ваши дети тяжело больны, если они заразят других наших пациентов, что тогда делать? Будьте же людьми, не нужно думать только о себе, подумайте и о других!
Стоило ему сказать это, как родители других детей, находящихся в палате, заволновались:
— Правильно! Пусть они уходят! И побыстрее!
— Зачем попусту занимать места! Разве это не вредительство?!
— Верно-верно! Совсем совесть потеряли!
Даже столпившиеся в дверях зеваки подхватили:
— Уходите! Быстро-быстро! Уходите отсюда! А не уйдете сами — мы полицию вызовем! Пусть они вас выведут!
На лицах белых пушистых овечек внезапно сверкнули волчьи клыки. Сидевшая рядом с кроватью дочери Чэнь Шаолин невольно нагнулась, обеими руками обхватила Сяолин и прижала ее к себе. Ей казалось, что эти люди готовы наброситься на них и разорвать девочку в клочья.
Лицо Чжан Дашаня перекосило от ярости.
— Твою ж мать, подлец! — рявкнул он, тыча пальцем в лицо Чэнь Гуанле — Ни один из этих детей не заразный! Иначе бы заведующая Чжоу не взяла их сюда!
— Ладно, ладно, — раздраженно сказал Чэнь Гуанле — Я не намерен тут вас уговаривать, только попусту время терять. Раз уж вы перешли к оскорблениям, я тоже скажу вам одну неприятную вещь: следующим шагом будет увольнение всего медперсонала, за исключением штатных сотрудников. Поэтому все, кто работал по срочному трудовому договору, должны его расторгнуть, и по результатам последующей аттестации мы по новой будем решать, кто сможет вернуться к работе, а кто нет.
Было ясно, что эти слова предназначались прежде всего Чэнь Шаолин, но стоявшие у входа охранник Ван Си и уборщик Лао Чжан, в тот момент как раз отмывавший пол от разлитого молока, на миг оторопели, услышав эту новость, а затем, коротко взглянув на Чэнь Гуанле, потупились и снова принялись за работу.
В этот момент от входа в палату раздался голос:
— Заведующий Чэнь совсем недавно занял эту должность и самым решительным образом принялся за дело. А если он так и продолжит размахивать большим мечом и широким топором, не будет ли следующим шагом исполнение первоначального плана — не собирается ли он единственную оставшуюся в старом районе «переправу» в виде отделения неотложной помощи окончательно «переправить» на другой берег?
Все присутствующие повернулись к двери, и увидели Ян Бина, который, приподняв повыше свою видеокамеру Canon XC10, радостно «вел репортаж» и снимал все происходящее.
Ян-Болван задал довольно коварный вопрос. Отвечать на него было неудобно: начнешь — и все внимание, которое было приковано к буйствующему Чжан Дашаню, разом сосредоточится на тебе. Чэнь Гуанле посмотрел на Ян Бина, потом — на стоящую впереди него Чжоу Юнь и вышел из палаты через расступившуюся перед ним толпу.
Зеваки потихоньку расходились. Чжоу Юнь подошла к кровати Сяолин. На лбу девочки, дремавшей в забытьи, лежало влажное белое полотенце. Чжоу Юнь спросила у стоявшей рядом Гун Жун:
— Ты разговаривала с заведующей отделением гематологии Хуан? Что она сказала?
— Заведующая Хуан очень занята. Она сказала сначала попытаться физическими методами сбить температуру. Завтра она посмотрит, будет ли у нее время заглянуть сюда, и потом решит, нужно ли корректировать назначения лекарственных препаратов и схему химиотерапии.
Чжоу Юнь знала, что в отделении гематологии дел всегда невпроворот, а особенно сейчас, когда оно только-только переехало в здание новой больницы. Поэтому слова «завтра посмотрю, будет ли у меня время заехать» по большому счету означали, что времени не будет… Но состояние тяжелобольного ребенка меняется молниеносно, и иногда секунда может стоить часа.
— Пусть готовят машину, сейчас же отвезем Сяолин в новую больницу! — велела Чжоу Юнь медсестре.
Гун Жун не сдвинулась с места.
Чжоу Юнь пристально посмотрела на нее. Во взгляде Гун Жун читалось: ты отстранена от работы и больше не имеешь права распоряжаться чем-либо в этой больнице.
Горечь и негодование переполнили душу Чжоу Юнь, и в этот момент она поняла, почему Чжан Дашань так кричал.
Чэнь Шаолин протянула к ней ледяные руки, обхватила ее дрожащие ладони своими:
— Заведующая, мы уже знаем… Спасибо вам, теперь мы сами постараемся найти какой-нибудь выход.
— Какой еще выход? Разве у нас есть какой-то выход? — Чжан Дашань высморкался и пару раз натужно кашлянул, пытаясь за этим скрыть отчаяние, сквозившее в его голосе.
Взгляд убитой горем Чэнь Шаолин уже стал спокойным, словно она смирилась с неизбежным. Она встала и легко прикоснулась к запястьям мужа. Потом, склонив голову, достала из-под кровати Сяолин пластиковые миски, которыми пользовалась в больнице, сняла с вешалки вещи дочери и начала складывать их в пакеты. Но когда Чэнь Шаолин вынула из ящика тумбочки в изголовье кровати стопку счетов, то подумала, что, будучи заведующей, Чжоу Юнь смогла бы их оплатить, а сейчас это был ворох бесполезной бумаги. Тогда она невольно печально вздохнула…
Другие родители, чьи дети лежали в «голубой комнате», тоже молча собирали вещи, чтобы покинуть больницу. Только мама одного мальчика, страдавшего от нейробластомы, продолжала неподвижно сидеть у его кровати, не отводя застывшего взгляда от сына, кожа которого от длительной химиотерапии стала темной и грубой, как у старика. Пятилетний мальчик был без сознания. Он едва дышал, делая в минуту от силы десять вдохов, поскольку метастазы опухоли уже разрослись внутри черепа. Даже во сне его веки не смыкались на глазных яблоках, выступающих за пределы глазниц. Смотреть на это было горько и страшно.
Уборщик Лао Чжан — старик, который присматривал за Сяолин в то время, когда Шаолин не было, — подошел, наклонился, поднял с пола упавшего Пикачу и положил игрушку рядом с подушкой девочки.
Глядя на это, Чжоу Юнь уже больше не могла сдерживать набежавшие слезы и бормотала:
— Простите, простите меня, пожалуйста…
Старшая медсестра Гун Жун, вздохнув, сказала ей:
— Ну что мне с тобой делать! Я поговорю с Чэнь Гуанле, чтобы их всех отправили в новую больницу. Тут ему некогда этим заниматься, пусть Сяолин пока останется здесь, сможем протянуть один день. Я съезжу в новую больницу и потороплю заведующую Хуан, пусть хотя бы завтра приедет… — потом Гун Жун обратилась к Чэнь Шаолин: — Все эти счета пока не выкидывай, пусть лежат. Я подумаю, как отчитаться по этим тратам.
Всю ответственность за лечение в больнице, разумеется, нес врач, но действительным «исполнителем» оставалась медсестра. Поэтому полномочия старшей медсестры были шире, чем обычно представляется людям. При этих словах Гун Жун у Чэнь Шаолин снова появилась надежда, и пусть огонек ее был слаб, как пламя спички, но в глазах человека, оказавшегося в кромешной тьме, он горел ярче солнца. Она перестала собирать вещи и бросилась благодарить Гун Жун, а потом отдала счета мужу со словами:
— Иди на работу, а вечером, когда вернешься домой, положи в шкаф, припрячь хорошенько!
Чжан Дашань взял счета и спрятал в карман куртки, застегнул карман на молнию, затем подошел к кровати Сяолин, погладил ее по щеке, подоткнул одеяло и, тяжело шагая, вышел из палаты.
Чжоу Юнь и Гун Жун направились в женскую раздевалку. Там были несколько медсестер. Гун Жун сняла розовый рабочий костюм и, переодеваясь в обычную одежду, спросила Чжоу Юнь:
— Что теперь будешь делать? Какие планы?
— Да какие тут могут быть планы. Сидеть дома и ждать новостей. На худой конец, если меня выгонят, пойду преподавать в мединститут.
— Брось. Это другим рассказывай, сколько хочешь, а я-то тебя знаю! Каждый день устаешь так, что вечером едва дышишь, но если уйдешь от детей — сразу заскучаешь! — Гун Жун осмотрелась кругом, убедилась, что другие медсестры уже переоделись и ушли из раздевалки, и тогда шепотом сказала Чжоу Юнь: — Мой муженек ведь работает в горкоме в отделе агитпропа. Говорят, что новый секретарь, который вот-вот вступит в должность, убежденный сторонник идеи ЦК «укрепить общественно-полезный характер государственных больниц»[17] и твердо намерен этому плану следовать. Поэтому твоя ситуация еще может резко измениться. Ты лучше иди пока домой, отдохни как следует пару дней, расслабься, наговорись вдоволь с Юань Юань. Она ведь, как я помню, хочет поступать в школу искусств? Выслушай ее, не дави на ребенка. Вы сейчас должны быть друг другу опорой, ни к чему снова ссориться…
У расстроенной и растерянной Чжоу Юнь не было сил вслушиваться в поток назойливой болтовни Гун Жун, и она невпопад спросила:
— Вы во сколько выходите? Все поедут?
— Уже скоро. Чэнь Гуанле за главного, я, Хо Цин, Юань Шуйжу… В основном все с отделения уходят. Я тебе скажу, кто остается: Ху Лайшунь, Ли Дэян и Сунь Фэй-Эр; кроме этих троих остается по одному дежурному в регистратуре, лаборатории и аптеке.
— А кто дежурит вечером и в ночь? Пришлют кого-нибудь из новой больницы?
— Никто. Сегодня вечером и ночью будут только эти трое. Они, конечно, очень не хотели, их Чэнь Гуанле уж и так и сяк уговаривал, тогда они согласились.
Чжоу Юнь крайне удивилась: Ху Лайшунь относится к работе спустя рукава, Ли Дэян тоже не энтузиаст, а Сунь Фэй-Эр, если говорить начистоту, просто пустоголовая кукла.
— Это Чэнь Гуанле так решил! Я-то что могла поделать!
— Оставить хотя бы Хо Цин!
— Не, ну как же можно… — с грустной улыбкой помотала головой Гун Жун.
В голове у Чжоу Юнь, как костяшки на счетах, защелкали мысли о том, как можно было бы распределить медперсонал. Похоже, остающимся действительно не найти замены, но вдруг…
— А Да Нань сможет остаться? — воскликнула она с такой интонацией, словно наткнулась на хрящ среди кусочков жареной острой курицы. — Хотя она еще стажер и у нее нет медицинской лицензии, перед тем как поступить в мединститут, она получила удостоверение медсестры, так что хоть в чем-то может помочь.
Гун Жун задумалась.
— По правилам стажеры не могут дежурить в вечернюю или ночную смены, но сейчас ничего другого не остается. Я тогда поговорю с ней об этом, захочет она или нет… Мы ведь уже решили, что дежурной медсестрой сегодня вечером будет Сунь Фэй-Эр, но с ее свежим маникюром она и руки-то лишний раз не помоет. Боюсь, на нее особо рассчитывать не придется.
Когда взгляд Чжоу Юнь уперся в ряд серых шкафов, ей показалось, что вся эта стена металла медленно надвигается на нее. На миг ей даже стало трудно дышать. Чжоу Юнь знала: через несколько часов отделение неотложной помощи Детской больницы города Пинчжоу ждет самое суровое испытание за всю его историю. А сейчас единственное, что она могла сделать, — это помолиться о том, чтобы сегодня в вечерний час пик пациентов было не слишком много.
— Гун Жун, как думаешь, может быть, я… — начала Чжоу Юнь, и Гун Жун тут же замахала руками:
— Перестань! Ничего не выйдет! Ты освобождена от всех рабочих обязанностей, так что даже не думай приходить сюда сегодня вечером. Ты знаешь, зачем Чэнь Гуанле оставил здесь Сунь Фэй-Эр? Чтобы она следила за тобой! Так что сейчас отправляйся прямиком домой и жди. Те дети из «голубой комнаты», скорее всего, смогут остаться там еще на несколько дней. Не нужно им уходить из больницы прямо сегодня!
Чжоу Юнь вздохнула и вышла из раздевалки. Только тогда она заметила, что людской поток в зале неотложной помощи уже начал прибывать. На прежде пустых голубых скамейках, предназначенных для ожидающих, сейчас сидели дети и родители. Некоторые ставили детям градусники, некоторые меняли подгузники, некоторые пытались успокоить плачущих детей, качая их на руках. Пара матерей, склонившись и расстегнув одежду, кормили младенцев… По опыту Чжоу Юнь знала, что пройдет еще совсем немного времени, и зал будет заполнен до отказа. К тому моменту усталые врачи, измотанные медсестры, раздраженные родители, больные дети в тесноте, задевая друг друга плечами, наступая друг другу на ноги, превращались в пороховые бочки. Один взгляд, одно грубое слово, громкий крик могли привести к взрыву и спровоцировать скандал или даже потасовку. Такие сцены Чжоу Юнь видела множество раз, и ей даже не нужно было закрывать глаза, чтобы представить их в малейших деталях. Тем не менее, несмотря на то, что изо дня в день вся эта история повторялась по одному и тому же сценарию, финал ее тоже оставался неизменным: Чжоу Юнь вела свой отряд, полагаясь на мужество и терпение, боролась с огнем до полной победы над пожаром. Но что случится сегодня на этой сцене, которую покинули почти все главные действующие лица?
Чжоу Юнь не хотела об этом думать — ей было страшно. Она пошла вверх по лестнице на второй этаж.
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Она вернулась в свой кабинет с намерением собрать вещи — хотела сразу унести домой все, что сможет. Но еще много материалов хранилось на компьютере, на столе лежала гора журналов по педиатрии, шкаф был до отказа забит медицинскими справочниками, почетными грамотами, кубками и медалями. На шкафу лежала огромная груда мягких игрушек, уже доходившая до потолка, — подарки от ее маленьких пациентов, которых она вылечила, — и каждая из них хранила греющие душу воспоминания. Как же все это можно унести за один раз?
В этот момент Чжоу Юнь подумала: ведь она не упаковывала вещи в своем кабинете, потому что была против полного переезда больницы в новый район и своим поведением демонстрировала, что остается и продолжает работать. Но теперь все изменилось. Даже если она упакует вещи, ей не придется перевозить их в новую больницу… Она горько улыбнулась, вспомнив свое упрямство, и тихонько покачала головой.
Ну и как? Был ли смысл в том, чтобы упорствовать?
Взгляд Чжоу Юнь остановился на темно-синих книгах, стоящих в самой середине на третьей полке, — два толстых тома «Практической педиатрии доктора Чжу Футана». Она открыла дверцу шкафа, нежно погладила их корешки. Затем хотела вынуть книги и полистать, чтобы усталое тело и измученная душа восстановили свои силы. Но пальцы уже совсем ослабели, и тяжелые книги не сдвинулись даже на миллиметр. Она тяжело вздохнула, закрыла шкаф и, ухватившись руками за его боковые стенки, простояла несколько минут, склонив голову, как будто закончила тяжелую работу.
Она больше не хотела собирать вещи. Пусть пройдет пара дней и эмоции успокоятся, тогда и посмотрим.
Погруженная в такие мысли, она сняла халат, надела куртку, повесила сумку на плечо и уже сделала шаг к выходу, как вдруг в дверь кабинета постучали.
— Войдите, — сказала она.
На пороге стоял Ян-Болван:
— Хотел узнать — у тебя все в порядке?
Ян Бин работал на городском телевидении репортером новостной программы. Они познакомились десять с лишним лет назад, когда Чжоу Юнь была старшим врачом. В то время она была такой же, как Хо Цин сегодня, — преданным своей работе и знающим специалистом. Ян-Болван приехал в больницу снимать сюжет «Один день из жизни обычного врача» и как раз стал свидетелем такого случая: в больницу поступила девочка двух с половиной лет, в течение полутора из них периодически страдавшая приступами одышки. На рентгеновском снимке грудной клетки были хорошо заметны затемнения в обоих легких. В больнице уезда поставили диагноз «пневмония», на фоне приема антибиотиков ей стало лучше, но, как только лекарство отменили, все началось опять. После компьютерной томографии грудной клетки пациентке диагностировали острый милиарный туберкулез, долго лечили антитуберкулезными препаратами, и временами ей становилось то лучше, то хуже. Семья этой девочки была очень бедной. От долгой болезни ребенок сильно исхудал — кожа да кости, — родители были в отчаянии. Когда у девочки случился очередной приступ, семья как раз находилась в Пинчжоу и обратилась в отделение пульмонологии детской городской больницы. Родители ожидали, что девочке выпишут лекарство и они уйдут. Но так совпало, что в тот день вела прием Чжоу Юнь. Она очень внимательно ознакомилась с историей болезни, долго и тщательно выслушивала легкие ребенка при помощи фонендоскопа и даже собрала со стеганой куртки девочки какой-то приставший мусор. Родители были немного недовольны тем, что в итоге вместо лекарства они получили бланк направления на фибробронхоскопию с биопсией.
Отец девочки сердито ворчал:
— Это еще что такое? К чему это моей дочери?
На что Чжоу Юнь ему ответила:
— Вероятно, у вашего ребенка аллергический альвеолит.
Раньше такого обследования ребенку не назначали, и родители нехотя согласились. В результате в бронхиолах и альвеолах легких девочки были обнаружены очаги инфильтрации тканей лимфоцитами. Внутри альвеол в больших количествах присутствовали макрофаги, межальвеолярные перегородки были утолщены. Кроме того, была зафиксирована гиперплазия клеток легочного эпителия второго типа. Вся картина полностью совпадала с признаками аллергического альвеолита!
Родители девочки и Ян Бин, снимавший свой репортаж, были одинаково потрясены. Ян Бин спросил Чжоу Юнь, как ей удалось поставить такой точный диагноз, ведь она просто расспрашивала родителей и выслушивала легкие девочки. Чжоу Юнь сначала одернула его: «Опрос и выслушивание — это совсем не просто», — а потом объяснила, что в ходе осмотра обратила внимание на комочки волокон хлопка на куртке девочке.
— Комочки хлопка? — Ян Бин замер, вытаращив глаза. — Я помню, что на девочке была старая куртка, в некоторых местах дырявая, и из дыр торчала хлопковая вата. Вы эти комочки имеете в виду?
— Нет. Те врачи, которые раньше ошибались с диагнозом, так же, как и ты, считали, что эти комочки на ее куртке — клочки ваты, вылезшей из дыр, и не обращали на них внимания. На самом же деле хлопок, который используют для изготовления одежды, сначала отбеливают, и поэтому он становится белоснежным. А те комочки, которые заметила я, были молочно-белыми, это хлопок-сырец. Тогда я посмотрела на родителей — у них на одежде были точно такие же комочки хлопка-сырца. Я спросила, кем они работают, и оказалось, что они взбивают хлопок. Хлопок — аллерген, и, если ребенок долгое время находится в помещениях, где его обрабатывают, у него очень легко может развиться аллергический альвеолит. Поэтому я и направила девочку на бронхоскопию.
— Да вы не врач, вы просто Шерлок Холмс! — восхищенно воскликнул Ян Бин.
Девочке назначили гормональные препараты и рекомендовали избегать мест, где обрабатывают хлопок. Через два месяца все симптомы заболевания сошли на нет, рентгенограмма показала положительные изменения в легких, затемнения исчезли, и ребенок полностью поправился.
После этого случая — по мнению Чжоу Юнь, самого типичного и рядового в практике детского врача — она виделась молодому Ян Бину окруженной волшебным сиянием, как будто бы принадлежала миру сновидений и грез. Вскоре он начал за ней ухаживать, но довольно странным образом. В начале весны он набрал цветов на горе Далиншань, сплел из них венок и с радостью принес его в отделение неотложной помощи (к тому времени Чжоу Юнь уже перевели туда). Но венок оказался слегка великоват и больше напоминал тот, что обычно присылают на похороны. Заведующая отделением, недолго думая, выбросила его в окно… Этот случай до сих пор оставался самым смешным анекдотом в истории Детской городской больницы Пинчжоу, и именно с того дня прозвище «Ян-Болван» накрепко приклеилось к Ян Бину.
После этого Чжоу Юнь вызвала Яна-Болвана к себе и как следует его отчитала. Она сказала ему, что у нее уже давно есть возлюбленный, с которым она вместе училась в медицинском институте, что сейчас он работает пульмонологом в Городской народной больнице и очень скоро они собираются пожениться. Ян-Болван сильно распереживался, но не прошло и минуты, как опять ляпнул глупость:
— Ничего страшного, выходи за кого хочешь, а я своего дождусь…
И ушел, на ходу размахивая длинными руками. После этого он не влюблялся, не женился и не вмешивался в жизнь Чжоу Юнь, но все время молча «дожидался». И тогда, когда Чжоу Юнь вышла замуж, когда родилась Юань Юань, и тогда, когда муж Чжоу Юнь…
И в этот момент Чжоу Юнь смотрела на Яна-Болвана, смотрела на его виски, не зная, когда на них успела появиться проседь, когда прежде пышущее румянцем квадратное лицо осунулось и побледнело, и в голове мелькнуло: да, мы оба постарели. Но вслух она произнесла только:
— Заходи, присядь ненадолго!
Ян-Болван вошел в кабинет, поставил на чайный столик перед диваном сумку с камерой и положил рядом штатив в чехле. Еще у него была небольшая сумка с SD-картами и кардридерами (поскольку видеоматериалы занимают очень много памяти, репортеру приходится брать с собой на выезд много SD-карт, а для удобства их хранения и сортировки существуют специальные сумки-органайзеры с большим количеством отделений) — ее он ловко сбросил на решетку под столешницей и с высоты своего роста махом шлепнулся на диван:
— Устал сегодня так, что голова кругом, а сейчас еще надо ехать вместе с вашими в новую больницу да там снимать эту праздничную вечеринку неизвестно до скольки… Кстати, говорят, тебя отстранили, это как так вышло? Это из-за того, что ты была против переезда?
Ян-Болван был дураком только с виду. Чутье его не подводило — корень некоторых проблем он безошибочно видел сразу. Чжоу Юнь кивнула:
— Еще из-за «голубой комнаты».
— «Голубая комната» — это только повод. Цай Хэн работал в Отделе физкультуры и спорта, а теперь перешел в Отдел здравоохранения. Понятно, что многие этим недовольны. Ты была против его решения, и ему пришлось от тебя избавиться — как говорится, казнить одного в назидание сотне, продемонстрировать свою власть, — возмущенно говорил Ян-Болван. — Сейчас повсюду, и тут и там, все одно и то же, делают карьеру только политиканы, плетущие свои интриги, а людям, которые работают и делают дело, вовек ничего не светит!
Чжоу Юнь знала, что последние несколько лет Ян-Болван критиковал телевизионное руководство за то, что оно то и дело не пропускало в эфир репортажи о плохих новостях. Начальство держало его в черном теле, и, хотя он был уже не молод, ему до сих пор не дали даже первой категории[18], поэтому в душе он был полон обиды и негодования. Ей хотелось утешить его, и она произнесла:
— Для таких людей, как мы, главное — жить с чистой совестью.
Ян-Болван тяжело вздохнул:
— Два дня назад мы с заместителем директора Гао ходили в стационар, чтобы кое-что поснимать. Когда мы поднялись на шестой этаж, там была резервная палата. Заместитель директора Гао сказал, что ваше отделение неотложной помощи может ею пользоваться. Почему ты не перевела детей из «голубой комнаты» туда?
— Это неудобно. — Чжоу Юнь понимала, что одной реплики из двух слов маловато для внятного объяснения, да и для объяснения вообще. — Кстати, спасибо тебе за помощь там, в палате наблюдения. Благодаря тебе мы вырвались из окружения.
Ян-Болван махнул в ответ рукой, что означало: «не стоит и вспоминать об этом». Немного помолчал, глядя на Чжоу Юнь, потом губы его дрогнули, словно он хотел сказать что-то, но слова так и не зазвучали. Вместо этого он оперся ладонями о бедра и с усилием извлек свое длинное и большое тело из дивана, подхватил с шаткого чайного столика свою сумку с камерой и штатив:
— Ты идешь? Спустимся вместе!
Чжоу Юнь вышла из кабинета вместе с ним и закрыла дверь.
Плечом к плечу они спускались вниз по ступеням. Чжоу Юнь вдруг спросила:
— После того обеда, на котором я познакомила тебя с Шуйжу, ты общался с ней?
Ян-Болван сделал еще пару шагов в полном молчании.
— Такой же зимой десять с лишним лет назад ты поставила одной маленькой девочке диагноз «аллергический альвеолит» и вылечила ее. Разве ты не помнишь?
— Помню. Как я могу забыть? — с улыбкой ответила Чжоу Юнь. — А той весной ты прислал мне похоронный венок…
Ян-Болван рассмеялся, набрался храбрости и сказал то, что не смог сказать пару минут назад в кабинете:
— Что ж, скоро снова наступит весна. Давай все вместе — я, ты и Юань Юань — пойдем погуляем на горе Далиншань, согласна? Я сплету тебе венок, покрасивее, чем десять лет назад, — совсем не похожий на похоронный!
Она видела, как сияют в полутьме глаза Яна-Болвана, и у нее язык не поворачивался отказать. Но сейчас, когда сердце сжимала беспросветная тоска и сил думать о том, что будет весной, не оставалось, она смогла лишь промычать что-то невнятное в ответ.
Ян-Болван принял это за согласие и от радости заулыбался во весь рот.
Они вошли в зал неотложной помощи и увидели Чэнь Гуанле, других врачей и медсестер, собравшихся у выхода, готовых отправиться в путь, Ян-Болван поспешил присоединиться к ним. Заметив среди них Юань Шуйжу, Чжоу Юнь хотела было подойти к ней поздороваться, но замерла в нерешительности: в ее нынешнем положении любой контакт с кем-то может быть неверно истолкован Чэнь Гуанле, а потом того гляди у Юань Шуйжу будут неприятности. Так что, пожалуй, ну его к черту!
В этот момент она вспомнила еще об одной вещи и окликнула уборщика Лао Чжана, который как раз вытряхивал мусор из корзины у стойки регистрации. Когда тот подошел, Чжоу Юнь тихо сказала ему:
— Пока не будет приказаний от нового начальника, делай уборку в отделении интенсивной терапии каждый день, как раньше.
Лао Чжан кивнул.
Сейчас в отделении интенсивной терапии велась секретная работа. Месяц назад заместителю директора Гао поступил приказ сверху, и он лично назначил ответственной Чжоу Юнь, предупредив ее, чтобы хранила все в строгой тайне и выбрала себе в помощь нескольких надежных людей из числа медперсонала. Чжоу Юнь все тщательно обдумала и назначила Юань Шуйжу ежедневно дежурить на посту медсестры перед входом в отделение. Если кто-то из посторонних задавал вопросы, она отвечала, что в отделении находится ребенок чиновника из городского руководства, поэтому приняты особые меры предосторожности. Кроме того, поскольку в отделении интенсивной терапии лежало много «больных», требовалось ежедневно проводить уборку, и неболтливый Лао Чжан, который работал в больнице уже третий год, как никто другой, годился для этого дела. Поэтому Чжоу Юнь поручила поддержание чистоты в отделении именно ему. После смерти Ли Хэцин, хотя между ее убийством и происходящим на отделении не было никакой связи, высшее руководство не могло оставить это без внимания и прислало двух офицеров полиции, которые должны были постоянно дежурить в отделении. Сначала Юань Шуйжу ежедневно приносила им еду, но потом специально для этого был прислан отдельный человек. Но без Лао Чжана по-прежнему нельзя было обойтись, и он каждый день заходил в отделение навести чистоту. Сейчас Юань Шуйжу уезжала в новую больницу, сама Чжоу Юнь была отстранена от работы, вся работа в отделении интенсивной терапии оставалась на Лао Чжане…
Чжоу Юнь хотела позвонить заместителю директора Гао, доложить об этой ситуации, но стоило ей вытащить мобильник, как кто-то сзади окликнул ее по имени:
— Чжоу Юнь!
Она обернулась и узнала Лао Бао из Отдела эксплуатации и охраны зданий.
Лао Бао был старым сотрудником больницы. Отставной военный, он до сих пор каждое утро маршировал во внутреннем саду больницы. Этот человек постоянно ходил с таким мрачным лицом, будто бы все люди кругом задолжали ему денег. В делах он твердо следовал правилам, особенно в том, что касалось распоряжений начальства, — тут он был как железный лом, не сломать и не согнуть, никогда ни в чем не уступит. Начальству, конечно же, такие люди нравятся, только вот у сотрудников при одном упоминании его имени начинала болеть голова.
Утром на координационном совещании этот Лао Бао еще называл ее «заведующая Чжоу», а сейчас уже сменил тон и обратился к ней только по имени. Абсолютно ясно, он уже знал, что ее сняли с должности.
Чжоу Юнь это одновременно и рассердило, и позабавило.
— В чем дело? — отозвалась она.
Лао Бао вытянул руку:
— Когда вы сдадите ключи от вашего кабинета?
— В кабинете осталось еще много моих личных вещей, которые я хочу забрать домой. Завтра я закончу сборы и сдам вам ключи.
Лао Бао не убрал руки:
— А проходная карта?
Чжоу Юнь вынула карту из кармана брюк и положила ему в ладонь. Лао Бао взял ее и пошел прочь, не оборачиваясь.
Она снова взяла телефон и собралась позвонить заместителю директора Гао, но вдруг подумала: что, если она побеспокоит его звонком в такое время? Хотя это и касается отделения интенсивной терапии, он, вероятно, может подумать, что она заискивает и напоминает о себе, чтобы пожаловаться на несправедливую обиду. От одной мысли, что она своим поведением может произвести такое впечатление, ей стало до дрожи противно. Поэтому она просто отправила заместителю директора Гао текстовое сообщение, что она и Юань Шуйжу больше не могут следить за ситуацией в отделении интенсивной терапии, и спрятала телефон обратно в сумку.
В этот момент к Чжоу Юнь подбежала крупная деревенская женщина и, встав у нее на пути, спросила:
— Ой, а это вы тот доктор из смотровой? Сняли маску — и вас уже не узнать…А вы меня помните? У моей дочери болит живот, не понять, в чем дело, вы отправили нас снова сделать снимок, только теперь сбоку, снимок готов, мы искали вас в смотровой, но вас не было, доктор по фамилии Хо посмотрела и, прямо как Вы, сказала, что она тоже думает, это узелки в позвонках!
Чжоу Юнь взяла у нее из рук снимок и стала рассматривать его в свете лампы около стойки регистрации — в седьмом и восьмом грудных позвонках были заметны очаги разрушения костной ткани, высота тел пораженных позвонков уменьшилась, промежутки между ними сузились. Можно ставить диагноз «туберкулез грудного отдела позвоночника».
— Если так, — сказала Чжоу Юнь этой женщине, — сегодня найдите гостиницу поблизости, а завтра с утра с этим снимком поезжайте в новую больницу, запишитесь на прием в отделение остеологии, сделайте анализ крови на СОЭ и туберкулиновую пробу, тогда вам поставят точный диагноз.
Она заметила, что женщина колеблется — похоже, раздумывает, как успеть на вечерний автобус, и тогда добавила, уже забыв о вежливости:
— По снимку видно, что, хотя ваш ребенок болен уже очень долго, болезнь прогрессирует довольно медленно, и, если вы прямо сейчас как следует возьметесь за лечение туберкулеза, в скором времени ваша дочь выздоровеет. А если будете тянуть, то есть опасность, что ребенка парализует. Что вам важнее? Копеечная экономия или здоровье ребенка? Вы же мать, уж до таких простых вещей могли бы своим умом допереть!
Деревенская женщина, твердя слова благодарности, подхватила дочь, сидевшую на длинной деревянной скамейке, и выбежала из больницы.
Глядя ей вслед, Чжоу Юнь с облегчением выдохнула и пошла к выходу из приемного зала.
На улице порывы ледяного ветра уже следовали друг за другом непрерывной чередой. Снега пока не было, но в дыхании ветра уже чувствовался его свежий морозный запах. В этот момент она заметила серебристый служебный автобус на двенадцать мест, медленно выезжающий со стоянки и направляющийся к главным воротам. Внутри она разглядела Чэнь Гуанле, Гун Жун, Хо Цин, Юань Шуйжу… И на самом заднем ряду — изо всех сил машущего ей на прощание рукой Яна-Болвана.
Наверное, из-за слишком сильного ветра автобус, мелькнувший перед Чжоу Юнь, выглядел так, словно она глядела на него через мутное увеличительное стекло. Когда она потерла глаза и снова всмотрелась вдаль, автобуса не было — наверное, уже уехал, но больше было похоже на то, что он пересек границу этого мира и исчез по ту сторону.
Чжоу Юнь почувствовала щемящую боль, как будто бы ей в сердце вонзился острый нож. Она прислонилась к колонне, опустила голову и, сгорбившись, обхватила руками сумку, с силой прижав ее к груди. И только спустя долгое время пришла в себя.
Ей казалось, что причиной всему чрезмерная усталость, что ей нужно пойти домой и отдохнуть. Чжоу Юнь побрела к навесу для велосипедов, достала из сумки ключ, хотела вставить его в замок, но руки нещадно дрожали, и она битый час пыталась попасть в замочную скважину. Это уже начало раздражать, и тогда она со злости наобум ткнула в замок, вопреки ожиданиям вдруг попав в замочную скважину. Словно в отместку, Чжоу Юнь с силой крутанула ключ — хруп!
И ключ, тоже словно мстя ей, разломился на две части. Одна из них осталась у Чжоу Юнь в руке, а другая торчала из замка.
Чжоу Юнь так и застыла, разинув рот. Она никак не могла подумать, что с ключом случится то же самое, что с ее карьерой. Такие крепкие на вид вещи, а можно легко сломать руками, да еще так, что и не знаешь, как теперь с этим быть.
Пока она стояла в полной растерянности, ее нашел слоняющийся без дела Ван-Барда:
— Заведующая Чжоу, что у вас случилось?
— Ключ сломался и застрял…
Ван-Барда как услышал об этом, так и расплылся в радостной улыбке, будто герой, которому предоставился повод показать свою удаль. Перепелочьей походкой, виляя на ходу задом, он со всех ног бросился на проходную и, прихватив ящик с инструментами, вернулся обратно. Он решил проблему на «раз-два-три» — не только вынул застрявший обломок ключа, но и открыл велосипедный замок. Потом распрямился, хлопнул рукой по седлу велосипеда и с гордым видом произнес: «Готово!»
Чжоу Юнь несколько раз поблагодарила его, села на велосипед и поехала к дому. По дороге ей вспомнилось, как холодно и пренебрежительно она обычно относилась к Вану-Барде, и ей стало стыдно.
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Приехала домой, закрыла дверь. Внешний мир, до краев наполненный хаосом звуков, остался снаружи, а ее обступила бескрайняя тишина. После того как не стало мужа, она долгое время боялась этой тишины, как птица со сломанным крылом боится глухой лесной чащи, поэтому предпочитала все дни проводить на работе в больнице, только бы не сидеть дома в одиночестве. Но сейчас, оказавшись в тишине после тридцати шести часов работы без сна и отдыха и всех этих неожиданных событий, она почувствовала себя так, словно бы вошла в бассейн в разгар летнего зноя, после невыносимой жары и палящих солнечных лучей погрузилась в воду. Закроешь глаза — и волна прохлады успокаивает сердце, откроешь — и видишь прозрачную лазурь…
Она почувствовала легкий голод и пошла на кухню приготовить что-нибудь поесть. Открыла совершенно пустой холодильник, разочарованно вздохнула, но вместе с тем подумала, что не так уж она и голодна. Взяла из вазочки парочку неизвестно сколько пролежавших там печений, отдающих запахом прогорклого масла, и, на ходу хрустя ими, принялась расхаживать по дому, приводя в порядок мятые скатерти, перекошенные столы и стулья, собирая разбросанные повсюду книги и журналы и скомканные одеяла.
Проходя мимо зеркала в прихожей, она остановилась и внимательно всмотрелась в свое отражение: бледное лицо, взлохмаченные волосы, вся какая-то зачуханная и помятая. Вспомнила, как ее однокурсники и старые институтские друзья на встречах любили говорить о ней как о «прежде прекрасной женщине». Она понимала, что они не со зла, к тому же знала, что ее внешность еще не утратила привлекательности. Но с того дня, как она стала работать педиатром, те черты, которые обычно считают женственными, понемногу стирались. Даже легкий макияж мог заставить родителей детей сомневаться в профессионализме врача. Если сделаешь маникюр или отрастишь длинные ногти — можешь легко поцарапать нежную кожу ребенка, а любое повреждение на коже — открытые ворота для инфекции. Цепочки, перстни и даже серьги могут случайно задеть и травмировать ребенка. Поскольку в любой момент и из любого места могут срочно вызвать в больницу, пришлось давно распрощаться с обувью на высоком каблуке… Означает ли это, что после того как сегодня вечером ее отстранили от работы, она снова будет следить за собой, проводить больше времени дома с семьей? Семья…
Но ведь ее семья уже никогда больше не будет полной.
Где уж женщине, оставшейся без мужа и в одиночку воспитывающей дочь, стать домохозяйкой!
Чжоу Юнь и ее отражение в зеркале грустно улыбнулись друг другу.
Подумав о дочери, она пошла в ее комнату, увидела на письменном столе несколько брошюр, приглашающих поступать в школу искусств, и невольно нахмурила брови. Именно это было причиной участившихся в последнее время конфликтов между ней и дочерью: она считала, что, окончив начальную школу, Юань Юань должна продолжить обучение в первоклассной средней школе и приложить все старания, следуя по «прямому пути» получения образования. Но дочь надеялась, что ее способности к танцу позволят ей пройти вступительные испытания в городской школе искусств, пользующейся хорошей славой в столице провинции. Желая дочери только добра, Чжоу Юнь много раз проводила с ней разъяснительные беседы в довольно резком тоне, но все было без толку, и в конце концов во время одного из таких разговоров она не сдержалась:
— Ты ведь с самого детства хотела стать врачом?
Она никогда не забудет, с какой презрительной улыбкой Юань Юань ответила:
— Ты и папа стали врачами — вам что, этого мало? Я не собираюсь вслед за вами прыгать в эту огненную яму!
В какой, интересно, момент уважаемая и почетная профессия врача вдруг превратилась в «огненную яму»?
С тех пор между матерью и дочкой выросла стена холодного молчания. Чжоу Юнь несколько раз пыталась вернуть прежнее тепло лаской и нежностью, но лед и иней на лице Юань Юань не думали обнаруживать даже малейших признаков таяния…
Чжоу Юнь выдвинула ящик стола. Она знала, что внутри, в самой глубине, лежит фотография в рамке. Это их семейное фото: ясный весенний день, она и папа Юань Юань сидят на зеленой лужайке, напоминающей ковер, а Юань Юань, нагнувшись, стоит за их спинами, раскинув руки и обнимая родителей за плечи. Ее круглое личико как раз посередине между их головами, улыбки всех троих сияют ярче весеннего солнца.
Если бы папа Юань Юань был сейчас жив, он бы, услышав их бесконечные споры о том, в какую школу Юань Юань будет поступать, абсолютно точно подошел бы и, с хрустом откусывая яблоко, сказал жене:
— Это дочь хорошо придумала, она уже большая, пусть выбирает сама.
Юань Юань бы подскочила сзади, запрыгнула ему на спину и, обхватив руками отцовскую шею, закричала:
— Я так и знала! Только папа понимает меня лучше всех, любит сильнее всех и всегда за меня!
А она бы притворилась, что сердится, и проворчала:
— Точно-точно, и только мама не понимает тебя, не любит и бросает в беде!
Папа Юань Юань тогда бы обнял жену и громко запел старую песню «Тот, в чьем сердце только ты», переделав слова:
Тот, кто понимает маму лучше всех, – это я,
Тот, кто любит маму сильнее всех, – это я,
Тот, кто поддержит маму, кто обнимет маму, – 
Это я, это я, снова я!


И тогда все трое развеселились бы и хохотали до упаду.
Слух уловил эхо радостных голосов из прошлого, в полутемной и тихой комнате они были слышны особенно отчетливо. Она закрыла глаза, и воспоминания хлынули, как воды Янцзы из открытых шлюзов. Хлынули таким широким и мощным потоком, что размыли границу между сном и явью, и все слилось в одно туманное облако…
Как вдруг…
В один миг…
Словно кто-то вонзил ей в ухо бешено вращающееся сверло, и от дикой боли ее фантазии разлетелись на осколки! Она распахнула глаза. Оказалось, это звонил телефон, оставленный на обеденном столе. Обычно тихая и спокойная мелодия звонка сейчас звучала торопливо и напористо, как сирена машины скорой помощи. Она встала, прошла в гостиную и только нажала зеленую клавишу и поднесла телефон к уху, как услышала голос заместителя директора Гао:
— Чжоу Юнь, вы где? Почему так долго не отвечали? — Он явно был чем-то сильно обеспокоен.
Чжоу Юнь подумала, что он хочет узнать, как обстоят дела в отделении интенсивной терапии. Она подумала про себя: «Я ведь написала вам СМС», — и спокойно ответила:
— Я только что пришла домой, жду дальнейших распоряжений.
Заместитель директора Гао совершенно не расслышал иронии в ее словах и тут же сказал:
— Немедленно возвращайтесь в больницу и приступайте к работе в рамках полномочий заведующей отделением!
«То немедленно убирайся, то немедленно возвращайся. За кого они меня принимают?» Чжоу Юнь уже не могла скрывать раздражение:
— Заместитель директора Гао, это что еще за шутки? Час назад меня отстранили от работы и почти мгновенно снова восстанавливают в должности, детский сад какой-то…
— Чжоу Юнь, — произнес заместитель директора Гао с печальным вздохом, от которого сердце в груди внезапно вздрогнуло.
— Директор Гао, что случилось?
— Мне только что сообщили. Когда тот служебный автобус, в котором ехали сотрудники отделения, проезжал по мосту над Далинхэ, его подрезала бетономешалка. Водитель пытался избежать столкновения, и их автобус пробил ограждение моста и упал в реку…
Чжоу Юнь замерла. Она прекрасно слышала слова заместителя директора Гао, но в то же время ей казалось, что она ничего не разобрала. Она не понимала, сон это или явь. Возможно, от усталости и переутомления у нее уже появились проблемы с головой, поэтому она в недоумении переспросила:
— Директор Гао, что вы сказали?
— Я сказал, что тот автобус, который ехал из старой больницы в новый район и в котором находились многие из наших сотрудников, попал в транспортную аварию и упал в реку Далинхэ. По предварительным сведениям, все, кто был на борту, погибли.
Серебристый служебный автобус отечественной марки на двенадцать мест медленно выезжает с парковки и движется к главным воротам. Внутри ей удается разглядеть Чэнь Гуанлэ, Гун Жун, Хо Цин, Юань Шуйжу… И на самом заднем ряду — изо всех сил машущего ей на прощание рукой Яна-Болвана. Наверное, из-за слишком сильного ветра автобус, мелькнувший перед Чжоу Юнь, выглядел так, словно она глядела на него через мутное увеличительное стекло. Когда она потерла глаза и снова всмотрелась вдаль, автобуса не было — наверное, уже уехал, но больше было похоже на то, что он пересек границу этого мира и исчез по ту сторону.
Что это было? Прощание?
Родные, друзья, коллеги, с кем рядом мы когда-то проводили дни, с кем мы когда-то ссорились, с кем когда-то сражались плечом к плечу, с кем делились последним…
Чжоу Юнь медленно осела на пол, широко раскрыв глаза, полные слез, как будто хотела еще раз увидеть их силуэты. Но перед глазами плыл только черный туман… Вскоре всхлипывания перешли в стон, напоминающий крик. Ей казалось, она сейчас там, вместе с ними, на дне Далинхэ.
Из динамика телефона доносились громкие оклики заместителя директора Гао:
— Чжоу Юнь! Чжоу Юнь!
Собрав остаток сил, она с трудом произнесла:
— Слушаю.
— Чжоу Юнь, я понимаю, тебе сейчас очень больно и грустно. Я чувствую то же, что и ты, — голос директора Гао звучал тихо и глухо. — Но сейчас мы должны проявить беспримерную твердость, собраться с духом и продолжить работать. Поскольку все начальство сейчас здесь, в новой больнице, думаю, кое-что можно будет легко устроить. В старой больнице из медперсонала осталось только несколько молодых сотрудников. Они узнали о случившемся, и уже начался хаос. Говорят, прием пациентов остановлен, весь зал неотложной помощи забит родителями с детьми, обстановка так накалилась, что ситуация грозит выйти из-под контроля. Ты понимаешь, сегодняшний праздник по поводу завершения строительства нового района важнее всего, ни в коем случае нельзя допустить даже малейшей оплошности. Более того, до начала церемонии вступает в должность новый секретарь горкома. Из администрации поступил строжайший приказ: всеми возможными средствами предотвратить возникновение любых неприятных ситуаций и временно прекратить распространение информации о тех, что уже имели место, всеми силами обеспечить успешное проведение праздничной церемонии по случаю завершения строительства нового района. Поэтому тебе следует немедленно вернуться в отделение неотложной помощи, возглавить работу оставшихся коллег и обеспечить продолжение приема больных до прибытия группы поддержки из новой больницы.
Заместитель директора Гао понимал, что сейчас творится в голове и в душе у Чжоу Юнь, и поэтому еще раз повторил свои слова, потом спросил:
— Тебе ясно?
— Ясно, — тихо ответила Чжоу Юнь. Заместитель директора Гао отсоединился.
Чжоу Юнь продолжала сидеть на том же месте. У нее не было сил, а черный туман вокруг продолжал сгущаться. Это все так нелепо, так по-дурацки, в это невозможно поверить. За последний год ей приходится уже во второй раз столкнуться с непоправимой утратой, и в прошлый было точно так же: получив весть о смерти, она сидела на полу и рыдала. Если бы не Юань Юань, вернувшаяся домой, она, скорее всего, сидела бы так вечно. Как побитый ребенок, прячущийся под кроватью. И никогда бы не встала, ведь если встанешь — придется возвращаться в этот дурацкий мир. Она устала, очень устала, она не хотела возвращаться…
В конце концов чувство ответственности все-таки победило слабость, нашептывающую, что лучше все бросить и никогда к этому не возвращаться. Вцепившись в край стола, она поднялась и села на стул. Затем с трудом встала и, подволакивая онемевшие ноги, побрела в ванную, чтобы умыться. Прикоснувшись ладонями к лицу, Чжоу Юнь почувствовала, как оно отекло и опухло. Тогда она увеличила напор воды и принялась плескать в лицо ледяную воду и лупить себя по щекам. Она не помнила, сколько времени прошло, прежде чем от колючей боли она немного пришла в себя. Затем она оделась и вышла из дома.
В очередной раз вернулась в этот дурацкий мир.
Пока она тряслась на велосипеде в вечерний час пик, из-за того, что в ногах не осталось сил, зрение то и дело подводило и глаза застилал туман, она несколько раз чуть было не упала и едва избежала столкновения с машиной, но в итоге с горем пополам таки добралась до больницы. Ван-Барда издалека узнал ее и бросился ей навстречу из комнаты охраны, как солдат, завидевший пришедшее подкрепление.
— Заведующая Чжоу, наконец-то вы приехали…
Но у Чжоу Юнь не было настроения с ним любезничать, она просто передала ему велосипед и пошла к входу в главный корпус.
Когда она вошла в приемный зал отделения неотложной помощи, то встала на пороге как вкопанная, остолбенев от потрясения. За двадцать лет работы врачом она впервые видела такое ужасное зрелище: все пространство занимала огромная толпа родителей с детьми. Как муравьи в развороченном гнезде, люди жались друг к другу, теснили друг друга, толкались, наступали друг другу на ноги. Кругом неразбериха и давка, покрасневшие глаза, распахнутые рты, сведенные брови… Все стремились попасть в смотровую. Их крики, брань, пронзительные визги сливались с детским плачем и поднимались вверх гигантскими волнами ярости, накатывающими одна за другой, одна выше другой. Еще чуть-чуть, и непременно разразится драка с членовредительством и смертоубийствами! Да Нань громко кричала, пытаясь призвать всех к порядку, но совершенно безрезультатно — только ее саму оттолкнули так, что она упала на пол. Хорошо еще, что Ван Си и Лао Чжан стояли насмерть и двери в смотровую были слишком узкими — лишь это не давало всей этой невиданной копошащейся и непрерывно меняющей форму биомассе из человеческой плоти прорваться внутрь.
Нужно было срочно что-то с этим делать, иначе прорыв заграждения стал бы делом нескольких мгновений.
В обстановке полного хаоса и беспорядка вовне хаос в голове Чжоу Юнь вдруг неожиданно успокоился, и в мыслях появилась кристальная ясность.
Прием был полностью остановлен, поэтому дети и родители заполнили весь зал неотложной помощи. Все раздражены, ситуация накалилась до предела.
Нет, не так, проблема не в приеме!
Она подбежала к стойке регистрации, вытащила из шкафчика небольшой микрофон, потом, подставив стул, забралась на стойку. С высоты было видно, что происходит в смотровой: Ху Лайшунь, Ли Дэян и Сунь Фэй-Эр в страхе жмутся в углы комнаты. И смешно, и злость берет. Она включила микрофон и громко сказала:
— Внимание! Внимание всем! Я заведующая отделением неотложной помощи Чжоу Юнь, пожалуйста, посмотрите сюда, пожалуйста, все посмотрите сюда!
Чжоу Юнь все-таки была врачом, знаменитым на весь Пинчжоу, — все, кто хоть раз приводил ребенка на осмотр в отделение неотложной помощи, не могли не знать ее. Поэтому толпа мгновенно притихла, все взгляды устремились к стойке регистрации, и, хотя ее невысокая фигура на столе выглядела немного забавно, все-таки необходимость смотреть на нее снизу вверх внушала людям уважение.
— Прошу внимания! — голос Чжоу Юнь звучал спокойно и отчетливо. — У меня были дела, и я отсутствовала в больнице, только что приехала, и прием задержался. Примите за это мои искренние извинения. Сейчас я хотела бы вам всем кое-что объяснить, попрошу слушать меня внимательно. Во-первых, сейчас зима, пик простуд, кашля и других респираторных заболеваний. Для многих из них характерно саморазрешение, то есть, даже если не лечить их, они пройдут самостоятельно. Но в таких плотных скоплениях людей, как здесь сегодня, возможна перекрестная инфекция. Вы же не знаете, чем больны дети, находящиеся вокруг вас? Поэтому прошу вас взглянуть на эту ситуацию с точки зрения заботы о здоровье ваших детей и разойтись как можно дальше друг от друга.
«Биомасса» медленно растеклась по залу.
— Прекрасно, благодарю тех, кто прислушался к моим словам.
Чжоу Юнь улыбнулась. За много лет непрерывной работы у нее накопился богатый опыт. Если во время осмотра маленьких пациентов обращаться с их родителями как с детьми, то результат может приятно удивить
— Следующее. Сейчас я на этом месте буду лично распределять всех по группам. Объясню: в соответствии с тяжестью заболевания я буду разделять детей на четыре группы. Первая группа — состояния, угрожающие жизни; эти пациенты немедленно направляются в отделение реанимации. Вторая группа — тяжелые состояния, но без опасности для жизни; необходимо оказать помощь как можно скорее. Третья группа — не тяжелые болезни; следует завтра утром взять номер на амбулаторный прием в новой больнице, здесь задерживаться совершенно незачем. И четвертая группа — поздравляю вас, вашему ребенку совершенно не нужно лечиться в больнице, поскорее забирайте его и отправляйтесь домой. Отдохнуть дома будет намного полезнее для его здоровья, чем оставаться в отделении, где повсюду микробы.
Чжоу Юнь понадобилось десять секунд после того, как она вошла в приемный зал, чтобы определить, в чем корень проблемы: не в том, что никто не принимает больных, а в том, что никто не занимается их сортировкой[19].
Приемный зал в отделении неотложной помощи — это то место в больнице, где наблюдается наибольшая скученность пациентов: множество детей, высокая проходимость, долгое время ожидания в очереди, теснота. Обычно из-за того, что дети в тяжелом состоянии идут вперемешку с детьми с легкими заболеваниями, врачи и медсестры тратят впустую много времени на незначительные недомогания, а пациентам, нуждающимся в срочной помощи, напротив, приходится ждать слишком долго. По этой причине медицинская сортировка имеет такое же важное значение, как система водоотведения в сезон паводка. Обычно эту работу выполняли медсестры, но сейчас ее отважно собиралась взять на себя лично Чжоу Юнь, потому что без ее вмешательства сложившуюся ситуацию уже никак было не исправить.
— Теперь я хочу сказать еще одну очень важную вещь. — Чжоу Юнь кашлянула, чтобы прочистить горло, и строгим тоном продолжила: — Все вы видите, что сегодня рук в отделении неотложной помощи не хватает. Вы все раздражены, я вас понимаю, очень хорошо понимаю. Но если вы будете продолжать шуметь или случатся какие-то беспорядки, или вы будете мешать медперсоналу работать и из-за этого они не смогут надлежащим образом оказывать медицинскую помощь, то в таком случае нам не удастся сохранить даже это единственное оставшееся в старом районе отделение больницы. Поэтому я сейчас буду принимать решения, и те решения, которые я приму, пересмотру не подлежат! — последнюю фразу она произнесла так громко, что микрофон издал режущий слух скрип. Немного подождав, пока звук стихнет, она вытянула вверх указательный палец левой руки. — Это означает, что родители тех детей, которых я распределю в третью и четвертую группу, должны все без исключения немедленно вместе с детьми покинуть больницу, задерживаться нельзя! Возможно, некоторые захотят узнать: что, если моего ребенка распределят в третью группу, а на самом деле он должен был быть во второй, и из-за ошибки мы потеряем время — что тогда? Теперь все могут вынуть смартфоны и начать видеосъемку и сохранить запись как доказательство. — Она медленно обвела взглядом весь зал неотложной помощи. — Если сегодня случится так, что в результате моей ошибки при сортировке необходимая медицинская помощь будет оказана несвоевременно, что приведет к возникновению тяжелых необратимых последствий для здоровья ребенка или даже к его гибели, я готова отвечать за это по всей строгости в соответствии с законом! Прошу довериться моему профессиональному опыту, полученному за десять с лишним лет работы врачом неотложной помощи!
В зале повисла звенящая тишина.
— Если никто не возражает, тогда будем действовать, как я сказала. Пожалуйста, проходите к стойке регистрации в порядке очереди. После осмотра родители пациентов, распределенных в третью и четвертую группу, вместе с детьми немедленно покидают зал неотложной помощи. Остальные, ожидая своей очереди, сохраняют тишину. Если кто-то нарушает очередность, провоцирует перебранки и скандалы… Ван Си! — громко окликнула она охранника, тот сразу же отозвался: «Здесь!» Чжоу Юнь кивнула, — …немедленно выведи скандалиста из зала и сообщи в полицию!
— Есть! — громко крикнул Ван Си.
Чжоу Юнь продолжила:
— Но перед тем как я начну осмотр и распределение, прошу вас всех подождать десять минут. Для того чтобы повысить эффективность нашей работы, я должна провести срочное собрание медперсонала.
Затем распорядилась:
— Прошу всех сотрудников немедленно собраться в смотровой!
В этот момент она случайно заметила в толпе одетого в военную шинель крепкого коренастого мужчину. В вальяжной позе, раскинув в стороны руки и ноги, он сидел на последнем ряду стульев для посетителей. В зубах он держал колпачок авторучки, и, когда она остановилась на нем взглядом, на лице у того отразилось лишь равнодушие и пренебрежение. Его внешность показалась Чжоу Юнь очень знакомой, но она никак не могла вспомнить, кто он, отчего в душе шевельнулось беспокойство. Но размышлять об этом было некогда, она спрыгнула со стола и широкими шагами пошла в смотровую.
Столпившиеся перед дверью кабинета люди молча расступились, освободив ей дорогу.
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Войдя в смотровую, она закрыла за собой дверь.
В сорокаметровой комнате было так тихо, что можно было услышать гудение потолочных ламп над головой. Лица собравшихся были смертельно бледными, так что, казалось, даже их тени на полу и стенах стали прозрачнее и приобрели легкий зеленоватый оттенок.
Только вот тени Чэнь Гуанле, Гун Жун, Хо Цин, Юань Шуйжу никогда больше не лягут на эти стены…
При мысли об этом взгляд Чжоу Юнь снова затуманился от подступивших к глазам слез. Кто-то тихонько всхлипнул.
Чжоу Юнь понимала: сейчас не время предаваться горю, но она и сама была настолько потрясена случившимся, что не могла обуздать душевную боль.
— Я знаю, что сегодня мы скорбим по нашим погибшим коллегам, но что бы мы ни сделали, это никак не поможет… В этом покинутом всеми здании, в этой смотровой, которая также в скором времени будет покинута, в течение десяти с лишним лет трудилось много врачей и медсестер. Они приходили, они уходили, но еще никогда они не уходили так внезапно и так бесповоротно. Я правда всей душой очень хотела бы снова взглянуть на Хо Цин, увидеть, как она улыбается, снимая фонендоскоп, хотела бы снова обнять лучшую из своих старших медсестер Гун Жун, хотела бы снова выйти на ночное дежурство вместе с моей сестрой Юань Шуйжу. Да что там говорить… Хотела бы снова поругаться с Чэнь Гуанле. Когда он был с нами, мы часто расходились во взглядах и спорили по всяким мелким поводам. Иногда я оказывалась права, иногда — он, но все это не важно, на самом деле, совершенно не важно, а важно только то, что он и все остальные по-прежнему живыми стоят передо мной, стоят перед нами… — когда она произнесла эти слова, горячие слезы накатили волной и потекли по щекам.
Всхлипывания стали громче. Все стояли, опустив головы и время от времени смахивая слезы.
— Но та сотня с лишним родителей, пришедших сегодня с детьми на прием, понятия не имеют о том, что произошло. Они хотят только одного — чтобы их детям была оказана медицинская помощь… Говорят, что педиатрия — самая трудная и тяжелая из всех врачебных специальностей, и дело тут не только в том, что работа детского врача требует большого напряжения физических и душевных сил, а в том, что нам приходится постоянно лицом к лицу сталкиваться с самым ужасным из того, что случается в этом мире, — со смертью детей. Очень много смертельно больных детей долго и отважно сражаются со своим недугом, но в конце проигрывают эту битву. И, когда они уходят, их вид так спокоен и безмятежен, что взрослым стоит поучиться у них стойкости. Мы не можем вылечить их, но они преподают нам урок, как вести себя перед лицом смерти, перед лицом страданий, и если помнить об этом, то детские врачи должны быть именно теми людьми, которым следует перед лицом смерти и тяжелых испытаний хранить достоинство и твердость духа. Минуту назад, когда я шла сюда в смотровую, я думала: что, если бы не стало не Чэнь Гуанле и остальных, а нас — тех, кто уцелел? Если бы мы поменялись с ними местами, что бы они делали с такой толпой пациентов? Я думаю, они бы вытерли слезы, открыли эту дверь и тщательно и добросовестно осмотрели бы каждого пациента. Потому что лучший способ почтить память об ушедших — это довести до конца их оставшиеся незавершенными дела.
Сказав это, Чжоу Юнь обвела взглядом присутствующих. Ху Лайшунь хранил невозмутимость дерева, Ли Дэян по-прежнему стоял с поникшей головой, Сунь Фэй-Эр все еще плакала, остальные подняли головы и смотрели на Чжоу Юнь строго и серьезно.
— Из новой больницы обещали скоро прислать группу сотрудников нам в помощь, а пока я буду вести прием вместе с вами. Я лично буду проводить сортировку и таким образом контролировать число больных и очередность их приема, — сказала Чжоу Юнь. — Ху Лайшунь, сегодня больных довольно много, тебе нужно отнестись к работе со всей ответственностью. И помни: терпение и еще раз терпение, ни в коем случае нельзя допустить возникновения конфликтных ситуаций.
Ху Лайшунь вяло обронил: «Ладно».
— Ли Дэян, ты сегодня тоже ведешь первичный прием больных, и вместе с этим на тебе рентгеновские снимки и УЗИ. Если не будешь справляться — скажи мне.
Ли Дэян на миг приподнял склоненную голову — похоже, это был кивок в знак согласия.
— Сунь Фэй-Эр, ты отвечаешь за палату наблюдения…
Чжоу Юнь еще не успела договорить, как Сунь Фэй-Эр бессильно выдохнула: «Хорошо». Услышав, что она так быстро согласилась, Чжоу Юнь заподозрила неладное. Обычно в палате наблюдения работали две медсестры, а тут она поручала все одной Сунь Фэй-Эр. Характер ее был известен: любую работу она норовила спихнуть на кого-то другого. Чжоу Юнь немного подумала и поняла: очевидно, Чэнь Гуанле что-то втайне пообещал ей за то, что она передаст ему тот файл с таблицей, который лежал в секретной папке, и таким образом освободит ему путь к служебному повышению. Но теперь Чэнь Гуанле мертв, и гора, за которой Сунь Фэй-Эр надеялась спрятаться, рухнула. Чжоу Юнь восстановлена в должности, так что как бы Сунь Фэй-Эр это ни претило, у нее не оставалось другого выхода, кроме как подчиниться… Однако в такой ситуации разве можно делать свою работу хорошо?
Чжоу Юнь послала ее за Чэнь Шаолин, потом сказала им обеим:
— Так, Шаолин, есть кое-что, о чем тебе нужно знать. Сегодня у нас в отделении острая нехватка персонала. Пока не пришло подкрепление из новой больницы, ты будешь ухаживать за больными в первой палате наблюдения; Фэй-Эр, а ты будешь присматривать за больными во второй и в оставшееся время помогать Шаолин.
На лице Шаолин еще не высохли дорожки от слез, которые она пролила, узнав о гибели Гун Жун и всех остальных:
— Заведующая, не беспокойтесь, я справлюсь…
Вторая палата наблюдения была разделена на две части. Во внешней на больничных креслах под капельницами сидели дети с высокой температурой из-за простуды или внутренних воспалений, во внутренней — страдавшие от кашля или одышки. Там были установлены «умные» небулайзеры, оснащенные мониторами — смотри себе мультики да вдыхай лекарство, работа медсестры здесь была намного легче, чем в первой палате. Не сводя глаз с Чжоу Юнь, Сунь Фэй-Эр торопливо закивала.
Чжоу Юнь наказала трем врачам, которым предстояло заниматься регистрацией больных, выполнением лабораторных анализов и отпуском лекарств в аптеке, стойко держаться на своих постах. Затем она позвонила Лао Бао в диспетчерскую и Вану-Барде на пост охраны, велела Лао Бао вернуть ей проходную карту и заодно напомнила о необходимости докладывать ей «в случае возникновении любых нештатных ситуаций».
Теперь все были при деле. Чжоу Юнь еще раз напомнила:
— В настоящее время городские власти наложили строгий запрет на распространение информации о том, что наш служебный автобус больницы упал в реку Далинхэ. Прошу всех никому об этом не рассказывать, особенно родителям наших пациентов. В том случае, если среди них возникнет паника, это еще больше осложнит нашу работу.
Затем она подозвала к себе Да Нань, стоявшую у двери в смотровую, и сказала ей:
— Ты пойдешь со мной на стойку регистрации, поучишься, как правильно проводить медицинскую сортировку.
Да Нань вытаращила глаза. Она была студенткой медицинского института в провинции, проходившей практику в Городской детской больнице Пинчжоу, а по правилам практикантов распределяют по врачам, чтобы между «учеником» и «мастером» возникали отношения наставничества. Но работа в отделении неотложной помощи слишком сложна и разнородна. Ведущие специалисты, образующие костяк коллектива, такие как Хо Цин, были с утра до вечера загружены так, что некогда сделать и глоток воды. Когда им еще учеников обучать? Оставалось только приставить Да Нань к Ху Лайшуню, но проблема была в том, что он сам в основном норовил схалтурить и работал по принципу «монах вздремнул, поел — глядишь, и день прошел». Да Нань «училась» у него пять месяцев и так ничему и не научилась. Вот-вот наступит новый год, и полугодовая практика подойдет к концу. Она уже переживала, как быть, а тут сама Чжоу Юнь предлагает у нее поучиться — от волнения на круглых щеках Да Нань проступил румянец.
Чжоу Юнь вместе с Да Нань вышли в зал неотложной помощи и подошли к стойке регистрации. Вокруг уже стояла плотная толпа родителей с детьми на руках.
— Прошу всех проявить сознательность и встать в очередь! Пока вы не встанете в очередь, я не начну работу. Любое промедление крадет здоровье детей и ваше время. И даже не пытайтесь пролезть без очереди! И не говорите, что я вас не предупреждала: Кто полезет без очереди, того мы сегодня не примем!
Толпа нехотя задвигалась и после долгого копошения наконец выстроилась в длинную неровную очередь.
Чжоу Юнь села за компьютер и начала одного за другим осматривать детей. Она расспрашивала родителей о болезни ребенка и одновременно с этим смотрела на цвет его лица и общий вид, обращая особенное внимание на то, ясный ли у него взгляд. По звукам кашля, дыхания, стонов или плача она определяла, какова степень тяжести состояния, затруднено ли дыхание и есть ли нарушения других функций организма. Если у ребенка была повышенная температура, она просто касалась ладонью его лба — у каждого врача отделения неотложной помощи есть свои уникальные «сверхспособности». Чжоу Юнь могла по одному прикосновению ладони ко лбу пациента определить, превысила ли температура тела отметку 39 °C с точностью, ничуть не уступающей измерению при помощи градусника[20], и сразу же принять решение о том, оставить ли ребенка под наблюдением в больнице или отправить домой. Что касается детей с травмами, полученными в результате падений, ожогами или инородными предметами в дыхательных путях, она просила Да Нань вызывать таких из общей очереди и направлять сразу же в смотровую, а регистрационный номер им присваивали уже после медицинского осмотра. Тем, кто пришел без ребенка и хотел только лишь на словах рассказать врачу о болезни и получить рецепт на лекарство, она строго и решительно отказывала[21]. Тех родителей, состояние детей которых не внушало опасений, но тем не менее примчавшихся в больницу, как на пожар, она терпеливо уговаривала пойти домой.
Чжоу Юнь казалась Да Нань волшебницей, обладающей способностью видеть насквозь. Осматривая одного ребенка, она уже могла заранее определить заболевание и степень тяжести состояния нескольких ждущих своей очереди за ним, и это предварительное суждение в подавляющем большинстве случаев оказывалось верным. Поэтому она одновременно протягивала родителю распечатанный талон с результатами осмотра ребенка и направляла его в окно регистратуры для оплаты медицинских услуг и тут же вносила в компьютер возраст, вес, рост, диагноз и номер группы по результату сортировки следующего в очереди. Родитель подтверждал, что все верно, и принтер выплевывал новый талон. Но Да Нань никак не могла понять, как Чжоу Юнь, успевая справляться с несколькими делами сразу, еще слышит, какие номера вызывают на прием и краем глаза видит, сколько контейнеров с калом и мочой стоит перед окошком лаборатории, сколько людей сидит в очереди на анализ крови, и, контролируя темп сортировки, не допускает ситуации, в которой нагрузка на Ху Лайшуня и Ли Дэяна станет чрезмерной… Она с проворством опытного игрока в карты, от быстрых движений рук которого рябит в глазах, с немыслимой скоростью и точностью распределяла пациентов на разные потоки, и исключительно благодаря поразительной эффективности ее работы вода, путь которой раньше преграждал завал, снова потекла легко и свободно.
Очень скоро порядок в зале неотложной помощи был восстановлен.
По мере того как очередь из пациентов, ожидающих сортировки, сокращалась, Чжоу Юнь учила Да Нань:
— При проведении медицинской сортировки в первую очередь важно обращать внимание на четыре вещи. Первое — спокойствие, второе — беспокойство, третье — впячивания, четвертое — углубления. Знаешь, в чем смысл каждой?
Да Нань помотала головой.
— Первое — спокойствие. Когда дети болеют, им очень тяжело, плач и капризы в таких случаях обычные явления, а тишина и спокойствие — часто признаки тяжелой болезни. Неважно, как плотно ребенка запеленали и как крепко он спит, — нужно просить родителей развернуть малыша и самой осмотреть цвет лица, губ, эластичность кожи, отследить дыхание и другие жизненные показатели. Второе — беспокойство. Если обычно спокойный ребенок вдруг становится беспокойным, плачет и кричит, следует немедленно установить причину заболевания. Если не успеть вовремя, то может случиться мозговое кровоизлияние. И про впячивание ты не знаешь? Чему вас там учат! Здесь имеется в виду симптом «тройного втяжения»[22]. Четвертое — углубление. Это означает западение родничков, признак тяжелой степени обезвоживания, требующего принятия безотлагательных мер…
В этот момент Чжоу Юнь заметила, что толпа перед дверью смотровой становится все больше и больше, поняла, что Ху Лайшунь и Ли Дэян не справляются, и сказала Да Нань:
— Я пойду посмотрю, как дела на приеме, а ты продолжай сортировку.
Да Нань замерла от неожиданности:
— Я?
— Да, — ответила Чжоу Юнь — А что тебе не нравится? Это слишком простая работа?
— Нет-нет!
Практикантке Да Нань еще ни разу не приходилось действовать в «реальной боевой ситуации», поэтому она очень сильно воодушевилась, но вспомнила, как перед этим работала Чжоу Юнь и снова засомневалась.
— Боюсь, я не справлюсь.
Чжоу Юнь встала, жестом пригласила Да Нань занять ее место за компьютером и произнесла всего одно слово: «Приступай». Затем, обогнув стойку регистрации, она направилась к смотровой.
В этот момент Чжоу Юнь почувствовала, как поясницу пронзила боль. Этот шквал пациентов, обрушившийся сегодня, как внезапный ливень, заслоняющий все кругом сплошной водяной завесой, вытянул из нее слишком много физических и душевных сил… Проблема в том, что этот вечер грозил быть совершенно не таким, как все другие, и это, с ужасом думала она, только начало. А куда подевался тот человек?
Она вдруг заметила, что того мужчины в шинели, сидевшего на заднем ряду, больше не видно. Он не стоял с ребенком в очереди к стойке регистрации, он не пришел за лекарством. Что он тогда вообще делал в больнице? И почему вдруг исчез без следа? Подозрения снова зашевелились в душе Чжоу Юнь, и она с нехорошим предчувствием открыла дверь смотровой.
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Вид, открывавшийся отсюда, больше всего напоминал наполовину обритую голову. Старый район с его приземистыми одноэтажными бараками и невысокими жилыми зданиями — будто та часть головы, которую обкорнали на скорую руку, густой лес высоток нового района — еще не обритая половина. Между ними ползла тронутая голубоватым льдом извилистая полоса Далинхэ, как будто бы здесь парикмахер слишком сильно надавил на машинку и вырезал полоску кожи.
Чжо Тун сидел на корточках на крыше здания Отдела народного образования старого района на высоте двадцати с лишним этажей. Внизу простиралось море сверкающих огней Пинчжоу, а вверху, насколько хватало глаз, — темные ледяные тучи, как листы железа, без единого просвета укрывавшие небо. Бешеный порыв ветра распахнул его черную кожаную куртку с многочисленными блестящими заклепками и взъерошил волосы. На его круглом белом лице в сощуренных узких глазах и изящных алых губах аккуратного рта заиграла улыбка. Он поднялся, медленно подошел к краю крыши, наклонился, насколько возможно, расстегнул молнию на брюках, вынул свои причиндалы и, нацелившись на центр города, с довольным видом принялся мочиться вниз.
Ветер мгновенно подхватил темно-желтую струю, и она косой линией отлетела в сторону, рассыпавшись на мелкие капли, полетевшие «засевать» этот бренный суетливый мир внизу. На лице Чжо Туна вновь проступила застенчивая милая улыбка.
Помочившись, он поежился, убрал в штаны свое хозяйство, застегнул молнию, обернулся и увидел компанию подростков. Человек двадцать танцевали на застеленной черным рубероидом крыше под музыку, звучащую из колонки.
Танцевали они не очень хорошо, руки и ноги двигались как деревянные, не успевая за ритмом. Вроде подростки лет шестнадцати-семнадцати, а даже пожилые тетушки, танцующие на площади, чувствуют музыку лучше. Творящееся в этот момент на крыше больше напоминало зомби-дискотеку на кладбище. Но Чжо Тун все-таки завелся, спрыгнул с парапета, вышел на свободное место прямо перед ними, где каждый мог его видеть, и, стремительно вихляя задницей, обтянутой кожаными штанами, запел:
– Король, мое имя
Балабанба
Бандэбэйди
Будубилувун,
Повтори!
Балабанба
Бандэбэйди
Будубилувун!
Как-как?
Балабанба
Бандэбэйди
Будубилувун?
Да-да!
Балабанба
Бандэбэйди
Будубилувун![23]


По правде сказать, танцевал он ненамного лучше остальных, разве что его движения были резче, и он сопровождал их томными кокетливыми взглядами, полными чарующей прелести. Что касается пения, то с этим дело обстояло еще хуже. Тут не было и следа той живости, которой требовало исполнение песни «Балабанба» от хорошего певца, особенно в тех местах, где необходима смена тональности. Каждая полоса внутри широкой автотрассы норовила выйти за пределы, прочерченные дорожной разметкой, высокие ноты были зажаты, низкие зажимали другие, и, возможно, из-за слишком сильного ветра его пение звучало немного фальшиво.
Но все это нисколько не мешало юношам и девушкам смотреть на него глазами, полными восхищения. Они прыгали, визжали, свистели, хлопали в ладоши, придя в такое возбуждение, словно бы они все разом испытывали оргазм — ведь это же танцевал их кумир — Президент Чжо!
Отец Чжо Туна был владельцем крупнейшего частного угледобывающего предприятия в Пинчжоу — ООО «Энергетическая компания семьи Чжо», поэтому его сын получил прекрасное образование. Детский сад, начальная и средняя школа — все это были очень дорогие частные учебные заведения. Однако склонности к учебе Чжо Тун не имел: по литературе, математике, английскому и другим учебным предметам, не стоящим даже упоминания, к концу старшей школы он не достиг хоть сколько-нибудь выдающихся успехов. Хотел пойти по стезе искусства, но талантом к живописи не обладал. Что касается пения, то Небо наградило его «вдовьим голосом» — высоким, скрипучим и режущим слух. Он пробовал играть на разных музыкальных инструментах, но только пробежался по верхам. Оставались танцы, но, поскольку обязательные ежедневные тренировки — это слишком тяжело, утомительно и хлопотно, он бросил и это, даже не успев толком начать… Однако ничто из перечисленного не помешало ему окончить с отличием школу искусств, директором которой была его мать.
В то время, когда Чжо Тун был студентом, произошел один случай, который сильно повлиял на становление его личности. Во время летних каникул он от нечего делать отправился в школу искусств и увидел, как в танцевальном зале его мать кричит на выстроившихся в два ряда лицом друг к другу учениц, одетых в танцевальные трико: «Ах вы, маленькие вонючие шлюхи!» — а девочки по ее приказу отвешивают друг другу пощечины. Их волосы растрепаны, макияж размазан, несколько десятков пар еще не сформировавшихся белоснежных маленьких грудей мелко дрожат… Когда он смотрел на это, то у него случилась такая мощная эрекция, что едва не порвались штаны. В тот момент он понял, что от мучений других можно получать ничуть не меньшее наслаждение, чем от секса. Тогда и началось его погружение в бездну, из которой нет возврата: красавицы, неотличимые одна от другой, выходцы из богатых семей, сорящие деньгами, бурлящая ключом юношеская похоть и неутомимая сексуальность, разнообразные игры и приспособления для того, чтобы мучить и издеваться, — все это в скором времени сделало его самым известным в кругу испорченных молодых людей Пинчжоу, а вокруг него собралась компания из разделяющих его вкусы малолеток.
Именно в тот момент грянула большая беда.
Из-за повсеместно проводимой государственной кампании по борьбе с коррупцией отец Чжо Туна, в результате сговора со взяточниками присвоивший себе государственное имущество, бежал за границу, а мать, как лишнего свидетеля, неизвестно по чьему приказу отравили, и она «скончалась от внезапного приступа тяжелой болезни». После Чжо Тун жил в постоянном страхе и тревоге. Он хотел переехать к родственникам, но постоянно получал отказ. Друзья — подлые лисы и трусливые шакалы — в панике разбежались. Чтобы чем-то заполнить пустоту, он целыми днями читал интернет-романы и очень скоро проникся симпатией к одному герою, властному красавцу-бизнесмену. Чжо Тун чувствовал, что он должен был стать, как этот персонаж, язвительным и высокомерным, бешеным, яростным и кичащимся своим богатством, прижимающим к стенке любую девушку, которая попадет в его поле зрения, а потом заставляющим ее страдать и умирать из-за него… Утрата благосостояния вынуждала его довольствоваться фантазиями, которые безотрывно преследовали его, как ложное ощущение ампутированной конечности. Хоть он уже и не носил одежду от известных брендов, своей манерой речи, поведением и поступками лишь еще больше походил на сынка богатого папаши.
Как назло, в наше время иллюзиям верят больше, чем фактам, и скоро по Пинчжоу пошли слухи, что Чжо Тун только с виду «депрессивный нищеброд», а на самом деле он «тайный принц», получивший в наследство от своих «репрессированных» родителей несметные богатства. Если уж у тебя сформировался такой имидж, то в один день от него не избавишься. С этого времени стаи хулиганов и бездельников, которые нигде не учились и не работали, а только шатались по улицам, тоже одуревших от писанины про красавца-бизнесмена, целыми днями вились вокруг Чжо Туна, боясь и глазом моргнуть, чтобы не пропустить тот момент, когда ворон обратится в феникса… В итоге Чжо Тун, как отшельник с горы Дуншань[24], вновь вернулся в мир и стал известен еще шире, чем раньше. А когда двоюродный брат его матери, работавший в детской городской больнице, взял его на место вице-президента фармакологической компании, фанаты Чжо Туна стали с почтением называть его Президентом Чжо.
Только вот Президенту Чжо, по сравнению с прежним Чжо Туном, до полного соответствия вымышленному образу не хватало одной детали — денег. Иногда расходы на поддержание имиджа были очень значительными, ведь принцип предельно прост: если не накормишь своих фанатов досыта разноцветными карамельками, то и радужных газов восторга в свой адрес не дождешься. И потому Чжо Тун находился в постоянном поиске новых способов заработать. По совету друзей он зарегистрировался на всех крупных платформах для онлайн-трансляций и получал деньги за прямые эфиры. Прошлый опыт причинения страданий другим, издевательств над теми, кто слабее, и та жизнь, которую Чжо Тун вел, оказавшись в безвыходном положении изгоя, только еще больше укрепили его уверенность: садистские наклонности есть у каждого человека, но не у каждого хватает смелости их реализовать. Большинство людей предпочитают наблюдать за мучениями других с безопасного расстояния. И тогда он собрал свою «команду» специально для проведения разнообразных «треш-стримов»: поздно вечером, нарядившись в костюмы нечисти и захватив с собой садо-мазо-аксессуары, они отправлялись на свадьбу «подшутить над новобрачной» или посылали в дом престарелых коробку, на которой смесью фекалий и мочи делали надпись «да будет ваш возраст как сосны в южных горах». Они приглашали беременных женщин в аудиторию, где якобы будут читать лекцию по подготовке к родам, и включали видеоролик с демонстрацией кровавого аборта… Несмотря на то что программа «Чистая сеть»[25] раз за разом блокировала аккаунты Чжо Туна, он быстро уходил на другую платформу и там начинал все с начала. Размещая еще более гадкий и непристойный контент, он привлекал еще больше людей, которые, как бешеные, платили за эфиры, что подтверждало наблюдение: было бы дерьмо, а мухи слетятся.
Разумеется, Чжо Тун знал: то, что он делает, неминуемо навлечет на него гнев общества. Но он самоуверенно полагал, что находится под защитой «трех амулетов». Первый: соответствующие ведомства смотрели на его рискованные действия, закрыв один глаз, чтобы он, как ребенок отца, потерявшего свой статус в результате обвинения в коррупции, не прибег к отговорке, что таким образом власти пытаются и его «впутать в дело». Второй: «команда» Чжо Туна состояла по большей части из несовершеннолетних, и если что вдруг случалось, то у них была «защита от смерти»[26]. Третий: Чжо Тун нанял одного человека по имени Люй Вэй в качестве личного телохранителя. Этот Люй Вэй когда-то получил золотой кубок на городских соревнованиях по саньда[27] среди подростков. Он повсюду, не отходя ни на шаг, следовал за Чжо Туном. Помимо этого головореза была еще команда, за жизни которых не надо было платить, так что даже самая свирепая шпана в Пинчжоу относилась к Чжо Туну с уважением. Похоже, был и четвертый «амулет» — его миловидное невинное личико, с которого не сходила застенчивая улыбка, словно бы Чжо Тун постоянно в чем-то раскаивался и просил прощения… Это личико и улыбка заставили многих пострадавших от его действий до конца жизни верить в его чистоту и невиновность. Возможно, в этом и есть наивысшая жестокость — заставить жертву до гробовой доски оправдывать своего мучителя и испытывать к нему благодарность!
Однако все те «игры», которые Чжо Тун затевал раньше, казались сущей мелочью по сравнению с тем, что случится сегодня.
В ту секунду, когда музыка смолкла, Чжо Тун замер, держа правую руку поднятой вверх, а левой сжимая пах. Тут же раздались радостные возгласы и аплодисменты. Он с довольным видом взглянул на раскрасневшиеся потные лица фанатов, в их глаза, светящиеся восторгом идиотов. Чжо Тун вспомнил о программе на сегодняшний вечер и еще больше уверовал в то, что эта армия по его команде сокрушит все на своем пути.
Его мысли прервал сигнал телефона. Он отошел подальше от толпы, вернулся на то место, где недавно мочился с крыши, и ответил на звонок. Закончив разговор, он сунул мобильник в карман и бросил взгляд в сторону здания детской больницы в старом районе. Уголки его рта вновь подернулись в «улыбке раскаяния».
Сзади подошел Люй Вэй и подал ему теплую вельветовую куртку.
Чжо Тун сменил на нее свою приметную кожанку с заклепками и сказал:
— Все готово.
Затем он посмотрел на развевающийся флаг на крыше здания напротив. Хоть он и не вполне представлял себе направление ветра, уже сиял от удовольствия:
— Даже восточный ветер на месте.[28]
— Тогда чего же мы ждем? Вперед! — широкоплечий, плотный и свирепый Люй Вэй хлопнул себя по боку в том месте, где из-под пояса выднелась какая-то заткнутая за него вещь.
Чжо Тун нахмурился. Он знал, что этот тупой, но сильный парень в прошлом месяце за круглую сумму приобрел пистолет «Тип 64» со сбитым номером и с тех пор при каждом самом пустячном споре вытаскивал его и направлял в голову оппонента, чтобы припугнуть. Так он перепугал действительно немало людей, но, по мнению Чжо Туна, такое поведение свидетельствовало лишь о низком значении IQ.
— Президент Чжо, смотри! Что там такое случилось? — Люй Вэй ткнул пальцем в направлении большого моста через Далинхэ. Мост был очень далеко, и Чжо Туну удалось разглядеть только громадный затор из машин, а также брешь в ограждении моста с той стороны, по которой транспорт двигался в направлении нового района. Внизу, точно под этим местом, во льду зияла пробоина, вода в которой бурлила от непрерывного потока поднимавшихся снизу пузырей.
Чжо Тун едва взглянул в ту сторону и затем перевел взгляд на градирню, располагавшуюся неподалеку, за которой, укрывшись от ветра, курила красивая девушка.
— Пусть она возьмет с собой реквизит, — распорядился Чжо Тун. — Не забудь.
— Угу, — отозвался Люй Вэй.
Чжо Тун запрокинул голову и, вперив взгляд в нависшие совсем низко бескрайние черные тучи, протяжно и глубоко вдохнул, как будто бы хотел втянуть в себя всю ту мрачную, злую, гнетущую, холодную силу, которую они несли в себе. Потом, закрыв глаза, он бешено потряс головой и беззвучно, одними губами, произнес: «Вау», — открыл глаза и широко улыбнулся.
И на этот раз его улыбка была, как и прежде, полна изящества и прелести. Но стоило присмотреться чуть внимательней, и можно было увидеть, что в ней таится лютая жестокость. Чжоу Тун спрыгнул с парапета и с высоко поднятой головой вернулся к своим фанатам. Он вскинул вверх правую руку, громко щелкнул пальцами и прокричал:
— Let’s go! Вечеринка open![29]

Действие второе. Осажденный город

Мной посланный гонец принес две вести:
Что ты, Сыма, уж скоро будешь здесь,
И что Ма Су бездарный и упрямый
В пучину бедствий вверг мои войска,
В рядах разлад, Цзетин в руках врага.[30]


1

Завертелось. Но не как шестеренки, а как волчок.
В движении шестеренок есть ритмичность. Их ход сопровождается едва слышными щелчками. Он размерен и нетороплив, и при этом кажется, что механизм будет продолжать так же уверенно и бесперебойно работать даже без дополнительной подзаводки. Другое дело волчок — он то вращается с бешеной скоростью, то норовит покачнуться и упасть. Если вовремя не раскрутить его, в скором времени он совсем перестанет вертеться и остановится. Но еще хуже то, что даже в моменты, когда он двигается с максимальной скоростью, стоит ему натолкнуться на препятствие, даже самое крошечное, — монету, угол стола, обрывок бумаги, — он в один миг собьется с ритма и потеряет равновесие. Такой невротичный характер волчка вынуждает человека, следящего за его движением, пребывать в постоянном напряжении, не сводить с него глаз, преодолевая усталость и головокружение, дабы поддерживать его непрерывное вращение…
Оказание неотложной помощи — это волчок.
И заведующий отделением — как раз тот человек, в руках которого находится хлыстик для этого волчка. Он должен быть очень бдительным и внимательным — видеть шесть дорог и слышать восемь направлений. Когда не смолкающий ни на секунду детский плач, встревоженные и озабоченные лица родителей, беспорядочно снующие туда-сюда медсестры, заваленные работой врачи, тихие разговоры и резкие крики, шелест скользящих занавесок и хлопки дверей сольются в один волчок, вращающийся волчок, опасный волчок… Он должен отслеживать и оценивать все намерения, все мотивы, все результаты, все цели, чтобы точно в нужное время подстегнуть волчок, не дать ему остановиться ни на секунду, проконтролировать скорость его вращения. При этом никак нельзя растратить все свои силы, постоянно подстегивая волчок, а также нельзя допустить ситуации, чтобы он, словно в эпилептическом припадке, то стремительно набирал обороты, то экстренно тормозил. А особенно важно вовремя замечать все препятствия, с которыми волчок может столкнуться, и незамедлительно устранять их с его пути.
Поручив работу по медицинской сортировке больных Да Нань, Чжоу Юнь пошла в смотровую, чтобы помочь Ху Лайшуню и Ли Дэяну. Работа отделения неотложной помощи совсем не похожа на то, что показывают в кино и телесериалах: несущаяся по трассе машина скорой помощи с сиреной и сверкающими красно-синими огнями доставляет в больницу опутанного сотней трубок пациента в критическом состоянии, толпа врачей и медсестер бегут рядом с каталкой, сопровождая больного в реанимационную палату… Все не так. В большинстве случаев врачи отделения неотложной помощи имеют дело с пациентами с высокой температурой, рвотой, диареей и острой болью в животе. В детском отделении к этому добавляются инородные предметы в дыхательных путях, а также травмы в результате падений и других несчастных случаев, поэтому там совсем не увидишь таких драматичных сцен — все очень однообразно и скучно. Но именно это и есть настоящее испытание: огромное количество рутинной работы может легко вывести из себя, особенно во время вечерних и ночных дежурств, когда врач должен одновременно иметь дело с множеством разных пациентов. Он постоянно находится в состоянии предельной усталости и утомления. В таком случае выдержка и терпение оказываются даже важнее медицинских знаний. Ху Лайшунь, как назло, был лишен этих качеств.
Раньше Ху Лайшунь работал врачом-терапевтом в стационаре Городской детской больницы Пинчжоу. Сейчас ему было уже за тридцать. Справедливости ради стоит отметить, что он был неплохим профессионалом, только вот работу свою не любил. Его воротило от пронзительных звуков детского плача, раздражала необходимость общаться с родителями во время приема. Он очень редко смотрел собеседнику в глаза, часто говорил ехидные и двусмысленные фразы, из-за чего постоянно возникали конфликты. Энергии же у этого малого было хоть отбавляй. Все свободное время Ху Лайшунь проводил за тренировками в спортзале, но тренировался он не ради спортивной фигуры и даже не ради крепкого здоровья, а для того, «чтобы не опозориться, если вдруг придется подраться с кем-то из родителей». Все в больнице знали, что фамилия у этого парня говорящая, ведь иероглиф «ху» означает «варвар». И правда, вел он себя частенько по-дикарски. Все врачи, которые пришли на работу одновременно с Ху Лайшунем, уже давно получили повышения, а его «промариновали» дольше всех, и только недавно очередь дошла и до него. По правилам практикующему врачу любой категории, для того чтобы получить повышение, нужно сперва не меньше двух месяцев отработать в отделении неотложной помощи. С учетом того обстоятельства, что отношение Ху Лайшуня к работе вызывало некоторые вопросы, руководство больницы установило для него срок в полгода. Конечно, это его сильно опечалило, но деваться было некуда — пришлось перетерпеть. И он уже перетерпел пять месяцев, только вот характер у него становился все хуже и хуже.
Сегодняшняя смена выдалась сложной, Ху Лайшунь подумал, что лучше всего будет не напрягаться, работать как можно медленнее и тянуть время, насколько получится. В любом случае главная в отделении — Чжоу Юнь, она не сможет просто смотреть, как больные толпятся в очереди, и обязательно придет на помощь. Раз уж ей выдержки не занимать, пусть она сама и тащит все это на себе, а он силы побережет, и отлично.
Но, несмотря на это, ему все-таки пришлось повозиться с несколькими странными случаями.
Первый: трехлетний мальчик, отец которого ворвался в смотровую и сообщил, что заметил кровь в моче у ребенка. Этот рослый и тучный человек трясся, как в лихорадке. Ху Лайшунь выдал ему направление на анализ мочи, и спустя некоторое время пришел ответ, что все показатели в норме. Отец ребенка расшумелся, кричал, что это приборы в лаборатории не работают, а он своими глазами видел, что моча у ребенка красная. Ху Лайшунь тоже не мог понять, в чем дело, расспрашивал родителя обо всем подряд и в итоге выяснил, что дома рядом с писсуаром стояло красное пластиковое ведро для швабры. Когда ребенок писал, цвет ведра отразился в струе мочи, и отцу показалось, что моча ребенка красная.
Второй: ребенок с жалобами на высокую температуру. Во время сортировки Да Нань, прикоснувшись ладонью к его лбу, почувствовала, что у него максимум субфебрильная температура, но мать ребенка утверждала: когда они дома измеряли температуру при помощи бесконтактного термометра, результат превысил 40 °C. Да Нань ничего не оставалось, кроме как направить этого ребенка на консультацию. Ху Лайшунь только раз взглянул на ребенка. Хотя тот выглядел немного вялым, глаза у него блестели, а глазные яблоки активно двигались. На лице не было и следа румянца, какой обычно бывает при лихорадке, и градусник показывал 36,8 °C. По всему было понятно, что история про высокую температуру — вранье. Тогда Ху Лайшунь сказал матери, что, раз температура у ребенка «нестабильная», он подозревает инфекцию центральной нервной системы и что необходимо сделать люмбальную пункцию, а также взять на анализ спинномозговую жидкость. Ребенок с любопытством спросил, как это делается. Тогда Ху Лайшунь выдвинул ящик своего стола и достал из набора инструментов иглу для спинномозговых пункций. Перепуганный ребенок, рыдая во всю глотку, признался, что просто не хотел идти на контрольную, поэтому наврал, что у него температура, а во время измерения дома направлял датчик бесконтактного термометра на грелку, спрятанную за пазухой.
Третий случай был самым необычным. Годовалый ребенок упал с кровати и сильно ударился головой. Ху Лайшунь посветил ему в глаза медицинским фонариком, чтобы оценить зрачковый рефлекс[31], и не обнаружил никаких проблем. Но отец ребенка продолжал переживать. Он приподнял волосы на голове малыша со словами:
— Ну как же — «ничего страшного»? Доктор, вы только посмотрите: аж три шишки набил, даже волосы повыпали.
Ху Лайшунь взглянул и холодно ответил:
— Вы непременно хотите услышать от меня, что с ребенком случилось что-то плохое, и только тогда успокоитесь? Вы видели когда-нибудь, чтобы кто-то, падая с кровати, набивал три шишки? Это затылочная алопеция!
В перерыве между приемом больных Ху Лайшунь не удержался и пожаловался Чжоу Юнь:
— Сегодня мне еще не встречалось нормальных пациентов, все сплошь с какими-то странностями!
Из-за незрелости мышления у детей и их не вполне разумных поступков часто возникают сложнейшие загадки со смешными ответами, из-за которых родители нервничают и сбиваются с ног. Не только врачи отделения неотложной помощи, но и все детские врачи других специальностей ежедневно сталкиваются с огромным числом таких загадок «здоровых больных». В таких ситуациях помочь родителям понять, что у их детей на самом деле нет никакой болезни, — очень важное и хорошее дело. Поэтому, услышав слова Ху Лайшуня, Чжоу Юнь улыбнулась, но ничего не сказала в ответ. Ее сейчас больше беспокоило другое, а именно то, что темп работы Ли Дэяна неумолимо снижался, а толпа детей и родителей вокруг его стола становилась все больше и больше. Нарастало и их недовольство. Чжоу Юнь знала, что Ху Лайшунь регулирует скорость приема, руководствуясь своими личными соображениями, но Ли Дэян не стал бы так делать, не такой он был человек. Он определенно столкнулся с какой-то проблемой, и Чжоу Юнь направилась к нему.
Ли Дэян, в отличие от Ху Лайшуня, был не временным сотрудником, а с самого начала работал в отделении неотложной помощи. Чжоу Юнь помнила, как год назад его распределили в эту больницу после окончания медицинского института провинции. Ли Дэян был начитанным и культурным молодым человеком, возлагающим большие надежды на будущее и с энтузиазмом выполняющим свою работу. С детьми он был неизменно ласков и терпелив, с его лица не сходила легкая улыбка. Чжоу Юнь в глубине души причислила его к сотрудникам отделения, обучению которых уделялось особое внимание, и надеялась, что он станет отличным специалистом, как Хо Цин, поэтому обычно во время приемов пользовалась каждым удобным случаем, чтобы чему-то его научить. Ли Дэян учился упорно и старательно, работал добросовестно, его оценки по результатам стажировки были лучшими в институте. Только вот по своей природе он был немного робок и застенчив. На собрании партийного комитета больницы, посвященного учебной деятельности, он высказал пожелание «непременно учиться у заведующей Чжоу, стать таким же хорошим врачом, как она». Чжоу Юнь до сих пор помнила, как его щеки после этих слов слегка порозовели.
Но очень скоро реальность отвесила Ли Дэяну пощечину, от которой его иллюзии рассеялись. Это была самая настоящая пощечина, в прямом смысле этого слова.
Прошлой зимой в одно из вечерних дежурств он стал свидетелем того, как в палате наблюдения младшая медсестра, ставя капельницу ребенку с острым гастроэнтеритом, не попала с первого раза в тонкий сосуд и сказала отцу: «Нужно уколоть еще раз». Не успела она договорить фразу, как раздался звон пощечины: здоровенный мужчина со всей силы ударил ее по лицу. Медсестра упала на пол, изо рта у нее пошла кровь, и она выплюнула два окровавленных зуба. Она с плачем потянулась, чтобы поднять их, но отец ребенка отшвырнул зубы в сторону ногой со словами:
— Уколоть еще раз?! Еще раз кольнешь мимо, твою мать, — я тебя как следует отметелю!
Ли Дэян вырос в интеллигентной семье и очень редко сталкивался с насилием, поэтому был напуган до умопомрачения.
Еще в большей степени его шокировало то, что полиция, прибывшая по вызову, ограничилась тем, что выписала мужчине штраф в четыре тысячи юаней. Это вызвало негодование и у Чжоу Юнь. Она потребовала, чтобы человек, избивающий других, был задержан, на что получила ответ: «Ну, надо же понимать отцовские чувства». Больничное начальство со своей стороны уговаривало Чжоу Юнь не раздувать конфликт — пусть лучше «большая проблема станет маленькой, а маленькая вовсе сойдет на нет». Оштрафованный сплюнул на пальцы, отсчитал четыре тысячи и швырнул купюры Чжоу Юнь со словами: «Этого хватит ей на вставные зубы». После этих слов мужчина подхватил на руки сына, которому уже сделали инфузию, и, приосанившись, с гордо поднятой головой, как герой, спокойно прошествовал мимо других родителей, покидая палату.
На следующий день газета «Вечерний Пинчжоу» опубликовала репортаж об этом инциденте под заголовком «Недостаточная квалификация медсестры стала причиной конфликта с пациентом». Пострадавшая медсестра уволилась из больницы.
С того дня Ли Дэяна словно подменили. Мягкий, спокойный и ответственный молодой человек исчез, а его место занял замкнутый, осторожный и боязливый жалкий тип, который принимал больных, склонив голову, как будто бы, стоя на коленях, молил о снисхождении. Никто давно уже не видел улыбки на его болезненно бледном лице. Чжоу Юнь пыталась поговорить с Ли Дэяном по душам, но его бессвязная речь и бегающий взгляд выдавали человека, сломленного безнадежностью, будто оказавшегося в плотном кольце врагов: нет выхода — песни чусцев слышны со всех сторон[32].
Сколько молодых врачей точно так же внезапно «очнулись» в этой мрачной реальности и в один момент приняли решение окончательно уйти из профессии, которой принесли клятву верности!
Чжоу Юнь было больно смотреть на то, как у нее на глазах пропадает этот многообещающий молодой талант, но было очевидно, что в таком состоянии Ли Дэян не может продолжать работать на первичном приеме больных, поэтому она перевела его на работу в кабинет визуальной диагностики, где он делал рентгеновские снимки, проводил ультразвуковые исследования и компьютерную томографию. Кто мог подумать, что за утратой боевого духа последуют сокрушительные поражения. Делая рентгеновский снимок ребенку, у которого после падения распух и перестал сгибаться правый локтевой сустав, он ошибочно описал эпифизеолис дистального эпифиза правой плечевой кости как перелом мыщелка. В результате врач-хирург потерпел неудачу, пытаясь выполнить репозицию кости, а правый локоть пациента распух, как свежеиспеченный хлеб. Родители, разумеется, были в ярости и подали жалобу руководству больницы. По итогу ее рассмотрения Ли Дэяну был объявлен выговор.
Однако больше всего Чжоу Юнь огорчило то, что распоряжение о наложении взыскания не произвело на Ли Дэяна никакого впечатления. Он только обронил: «Не избили — и хорошо», — и улыбнулся. Улыбка вышла какая-то сальная и наглая — Чжоу Юнь никогда бы не подумала, что из страха перед грубой силой он сможет опуститься до такого состояния и окончательно утратить достоинство. А ведь только год назад его улыбка была такой чистой и светлой…
Чжоу Юнь подошла к Ли Дэяну. Он как раз обследовал живот маленькой девочки, лежавшей на кушетке. На вид ей было лет пять или шесть. Пальцы Ли Дэяна нажимали на ее живот то слева, то справа, то сверху, то снизу, и по следам, которые оставались после нажатий, было нетрудно понять, что не только нарушен порядок обследования, но и сила нажатий не соответствует необходимой.
По правилам при подобном обследовании могут присутствовать только родители ребенка, но в смотровой отделения неотложной помощи обычно толпится множество людей. Пинчжоу — город третьей линии. Сюда в городскую больницу приезжает много людей из расположенных поблизости уездов, сел и деревень, поэтому тут еще сложнее соблюсти все порядки. В этот момент людей, наблюдающих за приемом, вокруг кушетки было что муравьев. И только Чжоу Юнь собралась разогнать их, как какой-то прохиндей сказал:
— Этот врач слишком уж долго ее наглаживает!
Мама девочки тут же забеспокоилась и, округлив глаза, спросила Ли Дэяна:
— Скажите, вы закончили наконец? Это уже разврат какой-то!
— Пожалуйста, выбирайте выражения! Врач выполняет полное обследование, — сказала Чжоу Юнь матери девочки, а потом строго приказала всем собравшимся вокруг кушетки зевакам: — Все, кроме родителей девочки, немедленно отойдите отсюда, нечего тут торчать и глазеть!
Толпа нехотя отступила, но кто-то все еще ворчал:
— Этот врач там будет сто лет возиться, когда ж наконец до наших детей очередь дойдет?!
Тут же поблизости раздались вздохи:
— Точно-точно!
Чжоу Юнь посмотрела на Ли Дэяна, и, хотя на нем была маска и выражения его лица было не видно, серая тень на лбу и подергивающиеся уголки глаз говорили о том, что на душе у него неспокойно.
Чжоу Юнь легонько кашлянула, тогда Ли Дэян поднял глаза и промямлил:
— Ребенок жалуется на боль в животе, я обследую кишечник на предмет инвагинации…
Инвагинация кишечника — это довольно распространенная причина острых болей в животе у детей и очень опасное состояние, при котором один участок кишечника внедряется в просвет прилежащего к нему отдела, что приводит к нарушению проходимости и без своевременного лечения может закончиться некрозом и даже смертью больного. Но Чжоу Юнь не любила обсуждать такие вопросы при родителях, поэтому спросила у матери:
— Сколько лет девочке?
— Шесть, — с тревогой в голосе ответила мать. — Поела консервированных персиков, и разболелся живот.
Ли Дэян тут же оживился. Инвагинации кишечника обычно случаются у детей младше двух лет, а в возрасте старше пяти такое встречается крайне редко. Только по возрасту этот вариант можно исключить…
— Иди к другим пациентам, — тихо сказала ему Чжоу Юнь.
Ли Дэян с облегчением выдохнул, будто бы избавился от тяжелой ноши, и вернулся к своему столу.
Чжоу Юнь подошла к кушетке. Девочка подумала, что тот врач не смог ее вылечить, и милое личико побледнело от испуга. Она вот-вот готова была расплакаться. Чжоу Юнь слегка надавила ей на живот, который от нервного напряжения стал твердым, словно камень.
Тогда Чжоу Юнь спросила:
— Ты учишься в школе?
Девочка кивнула.
— В какой?
— В младшей, номер два.
— Ух ты! Моя дочка тоже учится в этой школе, только в шестом классе. На следующий год у нее выпускной.
В этот момент Чжоу Юнь живо представила, как Юань Юань в танцевальном костюме готовится выйти на сцену, и едва заметно покачала головой, словно отгоняя от себя это видение. Она болтала с девочкой, чтобы та расслабилась, но живот все равно оставался напряженным.
— Давай ты сейчас сделаешь, как я скажу: сложи вместе ладошки, а теперь сцепи пальцы и держи крепко, еще крепче, вот умница!
Это был проверенный метод: когда руки согнуты, мышцы живота расслабляются. Чжоу Юнь легко надавила на левый бок девочки, как будто бы писала кистью картину, и, надавливая все сильнее, нарисовала горизонтальную букву S. Перед тем как «оторвать кисть от бумаги», она надавила еще сильней, так, что у девочки невольно вырвался стон. Но Чжоу Юнь внимательно следила за ее бровями — они вновь расслабились сразу же после того, как врач убрала руку. Чжоу Юнь успокоилась. У хирургов есть поговорка: «Боль ушла вместе с рукой — спешки нету никакой, убрал руку, боль сильней — помощь окажи скорей». Только что Чжоу Юнь применила технику, позволяющую выявить еще одну причину болей в животе — аппендицит. «Боль ушла вместе с рукой» означает, что она возникает только в ответ на давление и не вызвана воспалением аппендикса. Значит, аппендицит можно исключить.
— Ничего страшного, это просто острый гастроэнтерит.
Чжоу Юнь подала девочке кофту, чтобы та оделась, и вернулась к своему рабочему столу. Она принялась одновременно просматривать бланки анализов и беседовать с матерью ребенка.
Мать и дочь, получив рецепт на лекарство, пошли в аптеку. В этот момент Чжоу Юнь подозвала Ли Дэяна и тихонько спросила:
— Что с тобой происходит? Совсем расклеился? Нас и так сегодня мало, а если ты не справишься, то как нам быть?
— Я как вспомню заместителя Чэня и остальных… — Ли Дэян опустил голову, опершись руками о стол. Голос его звучал совсем слабо. — Заведующая, у меня совсем нет сил, я устал, правда, я хочу уйти.
Даже в этих словах звучали робость и слабость, словно он и сейчас стоял на коленях и просил о снисхождении. Чжоу Юнь смотрела на морщины, прорезавшие его еще такой молодой лоб. Жалость, скорбь, гнев, печаль — все эти эмоции разом захлестнули ее сердце, и, смешавшись, превратились в один долгий вздох:
— Пусть ты решил уйти, тебе все равно придется дождаться конца этого вечера. После поговорим.
Ли Дэян нетвердой походкой вернулся на свое рабочее место, рухнул на стул и замер, уставившись в одну точку перед собой. Родители все видят насквозь: они с первого взгляда определяют, кто из врачей, ведущих прием, более опытный и умелый, поэтому мало-помалу толпа у стола Ли Дэяна рассеялась и люди обступили Чжоу Юнь.
Улучивший свободную минутку Ху Лайшунь подошел к Ли Дэяну и в шутку спросил:
— Что такое? Никак заведующая опять утерла тебе нос?
Раньше эти двое недолюбливали друг друга. Ли Дэян презирал Ху Лайшуня за его недобросовестное отношение к работе, а Ху Лайшунь считал, что Ли Дэян ведет себя с пациентами как «полный импотент». Но сейчас, после гибели их коллег, легкая радость, которую свойственно испытывать уцелевшим в таких ситуациях, объединила их. Ли Дэян вздохнул и тихо сказал:
— Лао Ху, тебе не понять. Я сейчас каждый раз, когда осматриваю ребенка, выписываю лекарство, провожу процедуры, постоянно думаю: если я сейчас ошибусь, выбранят меня? Или, может быть, даже изобьют? Объявят мне выговор? Или отдадут под суд? Будто бы над моей шеей постоянно занесен нож резака для соломы, грозящий обрушиться тысячью казней. И это ощущение, оно невыносимо…
— Пациенты — они как пружины. Чем слабее ты, тем сильнее они, — высокомерно ответил Ху Лайшунь. — Я пришел в эту профессию таким же, как ты, и страстно желал «кровью горячей писать главы „Весен и осеней“[33]». Но потом я понял: это просто работа, такая же, как подметать улицы, торговать недвижимостью, делать бизнес, водить такси, — нет никакой разницы. Ты даешь мне деньги — я делаю для тебя то, что прописано в моих должностных обязанностях. А если я делаю все, что должен, то остальное меня не касается. Разве где-то написано, что я должен молча терпеть оскорбления и побои? Нет. Тогда почему вас удивляет моя грубость? Я ж мужик! Есть у меня пара цзиней мяса на загривке?! Не смотри, что стоит сказать в «Вэйсине», что ты врач, как сразу тебе наставят кучу лайков. Когда нас кто-то бьет, то лайки ставят агрессору. Эти люди, которые льстят тебе и называют ангелом в белом халате, на самом деле до смерти тебя ненавидят.
Ли Дэян смотрел на него, вытаращив глаза и раскрыв рот.
— А ты просто недалекий дурачок. Ты думаешь, что ты осматриваешь детей, но тебе невдомек, что это родители «осматривают» тебя: не слишком ли много ты выписал лекарств, не направил ли на те же анализы повторно, не сказал ли чего-то неприятного, что из твоих назначений отличается от того, что они вычитали в «Байду»[34]… Они помнят каждое твое движение, каждый шаг! — Ху Лайшунь ухмыльнулся. — У девяти взрослых из десяти, находящихся в этой комнате, в кармане спрятан диктофон. Осмотрел ребенка хорошо — твое счастье, но если он снова заболеет, то вся его родня строем и с транспарантами пойдет в Отдел здравоохранения жаловаться на тебя.
— Понятно, почему ты так распоясался и всем кругом недоволен.
— Работа в больнице ничем не отличается от работы в офисе. Если ты каждый день опаздываешь и начальство не наказывает тебя, то однажды, когда ты придешь вовремя, тебя, может, даже и наградят. А если ты никогда не опаздываешь и вдруг один раз опоздаешь, то тебя накажут по полной. Ты просто пойми, что если ты «плохой парень», то ничего хорошего с тобой не случится, но и не случится ничего плохого. А у нас, врачей, ведь как: если не случилось ничего плохого, то это само по себе уже очень хорошо!
В этот момент раздался грохот, и обе створки двери широко распахнулись. Человек лет сорока с дочерна загорелым лицом, прижимая к себе ребенка, вбежал в смотровую и, не заметив Чжоу Юнь, окруженную толпой пациентов, подскочил прямиком к Ху Лайшуню и Ли Дэяну, рухнул на колени и, стуча головой об пол, принялся кричать:
— Умоляю, спасите мово малыша! Умоляю! Спасите!
Другие родители в ужасе шарахнулись от него, прячась за спины друг друга.
Ху Лайшунь видел такое уже много раз и сразу подумал, что этот отец сгущает краски и устраивает «спектакль» с одной целью — попасть на осмотр к врачу без очереди. С ребенком, скорее всего, не случилось ничего страшного — так он подумал, поэтому по-прежнему стоял у стола Ли Дэяна с кривой усмешкой. Ли Дэян же, напротив, был не на шутку встревожен. Он подошел к отцу и помог ему подняться со словами:
— Не надо так. Скажите наконец, что случилось с ребенком?
Мужчина рассказал:
— Две недели назад сын пошел с одноклассниками в горы, когда шли мимо кладбища, в него злой бес вселился. Он бывает сидит-сидит и вдруг как откинется назад, спиной выгнется, голову задерет, будто его тянет кто-то, а нет никого! Я с ним скока раз уже в уездной больнице был, там то скажут — мозг воспалился, потом скажут — падучая болезнь, никак не могут решить. Лекарства давали, только лучше не становится, сейчас опять выгибался, ни жив ни мертв, ужас какой-то. У нас он один только, наш ребенок, вы уж спасите его!
Ли Дэян посмотрел на мальчика, свернувшегося калачиком на руках у отца: лицо немного бледное, но с нервной системой все в порядке. Он взял стопку бланков с результатами обследований, и чем дальше смотрел, тем больше приходил в замешательство. Электроэнцефалограмма, МРТ — все в норме, при осмотре не выявлено никаких симптомов нервных заболеваний… С ребенком абсолютно все в порядке.
Ху Лайшунь по-прежнему холодно улыбался — мол, таких трюкачей насквозь видит. Он обратился к посетителю:
— Вы номер в регистратуре взяли?
— Это ж не тяжелая болезнь разве? Сразу сюды к врачу прибежал, не брал покуда номер.
— Я так и думал, — фыркнул Ху Лайшунь.
Он уже повернулся, чтобы идти к своему столу, как ребенок вдруг испустил громкий крик и резко выпрямился всем телом, вытянув руки за спиной и растопырив пальцы. Голова у него запрокинулась назад, все тело выгнулось и словно окоченело, как будто бы кто-то невидимый ухватил его за голову и за ноги, растянул, а теперь хочет согнуть и сломать пополам. Лицо свела гримаса страшной боли, глаза округлились, словно норовили выскочить из орбит, изо рта непрерывно вылетали невнятные хныкающие звуки. Отец ребенка воскликнул:
— Вот, опять! — Он обнял сына, бормоча: — Сынок, очнись, возвращайся! Папа тут, папа с тобой! Папа тебя не бросит!
Вид ребенка, чье сведенное судорогой тело выгибалось, как лук с до предела натянутой тетивой, вызвал панику в смотровой. Родители хватали своих детей, крепко прижимали их к себе, некоторые просто выбегали за дверь.
— Опистотонус, — сказала подошедшая Чжоу Юнь, глядя на мальчика. — Симптом столбняка.
— Но две недели — это слишком долго, и нет сардонической улыбки… — пробормотал Ли Дэян.
— Латентный период в случае столбняка может длиться от нескольких часов до нескольких месяцев после ранения. — Чжоу Юнь пристально взглянула на него. — К тому же из-за особенностей детского тела при постановке диагноза следует больше внимания уделять специфичности. Если есть хоть один симптом, стоит с высокой вероятностью подозревать заболевание и нет необходимости дожидаться, пока появятся другие, чтобы принять окончательное решение…
Тут Чжоу Юнь и Ли Дэян в один миг поняли, что одна все еще обучает и наставляет другого, но тот, другой, сердцем уже не здесь. Оба одновременно отвели взгляды друг от друга.
Ли Дэян спросил отца ребенка:
— Около двух недель назад у ребенка не было никаких ран или порезов?
— Не было, — помотал головой отец.
В это время мальчик уже пришел в себя; его напряженное тело снова обмякло, но взгляд все еще был слегка рассеянным. Чжоу Юнь взяла его на руки и отнесла к кушетке, сняла с него рубашку, штаны и начала внимательно осматривать.
На теле у ребенка действительно не было никаких ран. Чжоу Юнь хотела снять с него ботинки, и в этот момент отец, словно выступая с самокритикой, склонив голову, пробормотал себе под нос:
— Доктор, малой две недели ног не мыл, могет попахивать.
Чжоу Юнь не обратила на его слова никакого внимания, сняла с мальчика ботинки, и тут же кругом распространился отвратительный запах, который проникал даже через медицинскую маску. Все находившиеся в помещении люди скривились так, словно еще чуть-чуть, и их вырвет, Чжоу Юнь же как ни в чем не бывало сняла с ребенка носки, уже ставшие липкими от грязи, оглядела ступни и пальцы и в конце концов обнаружила уже затянувшуюся крошечную ранку на левой пятке.
— Вы же сказали, что не было никаких ран? А это откуда? — спросила Чжоу Юнь отца мальчика.
Тот взглянул и ответил:
— А, это когда они в горы ходили, малой наступил на гвоздь. Потом, когда уже вернулся, в медпунхте помыли, помазали меркурохромом, оно и зажило. Мы и думать об этом забыли.
— Отведи их в процедурную, пусть Сунь Фэй-Эр сделает кожную пробу. Если она будет отрицательной, немедленно ввести столбнячный антитоксин, — обращаясь к Ли Дэяну и надевая на ребенка носки, сказала Чжоу Юнь.
Отец с сыном на руках вслед за Ли Дэяном вышел из смотровой. Чжоу Юнь подошла к раковине и начала тщательно намыливать руки антибактериальным мылом. Ху Лайшунь вразвалочку подошел к ней и, привычно ухмыльнувшись, сказал:
— Заведующая, а вы молодец. Я б на вашем месте руки бы не мыл, а сразу бы сел за стол есть пампушки. Этот аромат вонючего тофу будет еще покруче, чем у фирмы «Ванчжихэ»!
Чжоу Юнь подняла на него глаза. В этот момент дверь смотровой распахнулась, и все увидели Да Нань. Чжоу Юнь нахмурилась, подумав: «Ты что, закончила работу по сортировке, раз прибежала сюда?». Но Да Нань торопливо заговорила:
— Заведующая, беда! Звонит директор кампуса Чаннин школы «Веселый урок», говорит, у них массовое отравление!
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Учебно-воспитательный центр Чаннин, принадлежащий компании «Веселый урок», был одним из двух самых известных учреждений внешкольного образования в Пинчжоу. В основном его посещали младшие школьники — там им помогали с поступлением в лучшие средние школы. Каждый школьный округ[35] был перенаселен, и в каждом классе парты стояли вплотную друг к другу, а ученики набивались туда, как орехи в традиционный синьцзянский развесной пирог. Кампус Чаннин, находившийся в старом районе, не был исключением. Массовое отравление в таком месте — дело нешуточное. Чжоу Юнь тут же кинулась из смотровой к служебному телефону, стоявшему на стойке регистрации. Из трубки неслась торопливая речь:
— Заведующая Чжоу? Это директор школы Чаннин, филиал центра «Веселый урок», моя фамилия Ли. Четверо учеников одной нашей группы съели школьные обеды, которые нам поставляет одна компания, и у детей появились признаки отравления. У нас тут и учащиеся, и родители в панике, что нам делать?
На фоне были четко слышны ругань и плач. Упавшим голосом Чжоу Юнь спросила:
— У отравившихся детей какие симптомы?
— Тошнота, рвота, головокружение, боль в животе. Некоторые говорят, им трудно дышать… Кстати, у нескольких детей немного посинела кожа, особенно губы, они просто темно-фиолетовые.
Чжоу Юнь мгновенно поняла, что это признаки отравления нитритами. Нитриты — высокотоксичные соединения, которые, попав в организм, очень быстро окисляют гемоглобин до метгемоглобина, отчего он утрачивает способность связывать кислород. Тогда в организме возникает острый дефицит кислорода, что приводит к тяжелой аноксии. Если пострадавшему своевременно не оказать медицинскую помощь, может возникнуть угроза для жизни. Поскольку по виду эти соединения очень похожи на обычные пищевые соль и сахар, то их часто путают.
— Немедленно звоните «120», пусть они присылают машину и привозят детей!
— Мы звонили, но они нам ответили, что для обеспечения проведения праздника в честь завершения строительства нового района основная часть машин скорой помощи отправлена на дежурство на восточный берег Далинхэ. А те несколько машин, что остались, довольно далеко от нас. Лучше вы пришлите к нам машину, я за этим и звоню.
Чжоу Юнь растерялась. Она и так уже из десяти частей своей армии потеряла семь, а оставшиеся несколько человек были при деле — каждая редька в своей ямке, никак нельзя никого выделить, а если бы и можно было, то машины скорой помощи у них все равно нет.
— Директор Ли, у нас сейчас не хватает персонала. По тем признакам, которые вы описали, отравление у детей не тяжелое, угрозы жизни пока нет. А раз так, вы лучше сами привезите их к нам на вашем школьном автобусе! И еще: контейнеры с остатками еды и рвотные массы привезите тоже, это поможет нам поставить точный диагноз.
Повесив трубку, Чжоу Юнь немедленно велела Чэнь Шаолин и Сунь Фэй-Эр приготовить все необходимое для промывания желудка: метиленовый синий[36] и назальные кислородные катетеры. Когда все было готово, она вернулась в смотровую и села за свой стол. Чжоу Юнь знала, что, когда прибудет автобус с отравившимися школьниками, дел у нее будет по горло, поэтому прикрыла глаза, откинулась на спинку стула и хотела немного отдохнуть — пусть минуту-другую, и то ладно. Но стоило ее векам сомкнуться, как в тот же миг за дверью поднялись странный шум и гвалт из многих голосов. Заведующая выпрямилась на стуле и прислушалась: играла похоронная музыка, ее сопровождали многоголосые вопли и рыдания. В полном недоумении она поспешила выйти из смотровой и тут же остолбенела: человек двадцать — мужчины, женщины, молодые, старые — шли от входа в главный корпус в направлении приемного зала отделения неотложной помощи, подняв над головами транспарант из белой ткани, на котором черной краской было написано: «Вам жизнь — что былинка, верните моего ребенка». Несколько человек несли на плечах маленький гроб, а остальные участники процессии били себя в грудь, рвали на себе волосы и выли на разные голоса. Первым шел тот самый здоровяк в шинели. На плече он держал старый кассетный магнитофон, из которого в чуть ускоренном темпе звучал похоронный марш. Он время от времени оборачивался и призывал идущих за ним не отставать. Из-за того, что он все еще держал в зубах колпачок от авторучки, речь его была отрывистой и невнятной. Его растрепанные волосы торчали вверх, как куриное гнездо. На раскрасневшемся лице красовалось расслабленное и самодовольное выражение — видно было, что он уже много раз проделывал такие вещи и сейчас чувствовал себя абсолютно спокойно, как будто в очередной раз обслуживал свадьбу, похороны, церемонию открытия магазина или какое-то другое рядовое мероприятие.
Толпа остановилась посреди приемного зала. Здоровяк подал знак опустить гроб, затем взмахнул руками, как дирижер, и пришедшие начали хором скандировать: «Вам жизнь — что былинка, верните моего ребенка!» Слова звучали вразнобой — точно так же, как до этого причитания. Особенно нелепо смотрелись несколько детей лет шести-семи, тонкими голосками выкрикивающие: «Верните моего ребенка!» Громче всех голосила пожилая женщина, но на ее полном лице не было ни одной слезинки — как говорят, гром гремит, а дождя ни капли. При этом она исподтишка искоса поглядывала на здоровяка, и по каждому его кивку она принималась вопить еще громче, перемежая плач с бормотаниями. Слов было не разобрать, но звуки, вылетавшие из ее рта, уже до такой степени смахивали на «Тревогу»[37], что молодые люди больше не могли сдерживаться и украдкой хихикали.
Родители и дети, находящиеся в зале неотложной помощи, все как один уставились на это действо. Заметив, что они привлекли внимание, здоровяк разошелся еще больше и громко закричал:
— Лао Фэн, один из наших деревенских, издалека привез сюда свою восьмимесячную дочурку, у нее были кашель и насморк. Врач сначала сказала, что у нее какая-то там кишечная простуда, давали таблетки, делали уколы, лечили неделю, да только ребенку становилось все хуже. Тогда врач сказала, что у нее бронхопневмония, потом говорила, что астма. Ребенка толком еще не вылечили, как начали говорить, что в больнице мест не хватает, и вытолкали домой. Не прошло и нескольких дней, как девочки не стало… Вот скажите мне теперь, что это за больница? Это какая-то душегубка!
Договорив, он подтолкнул вперед стоящего неподалеку худого мужчину в ватнике:
— Лао Фэн, подтверди! Все так и было?
Лао Фэн похлопал глазами, поразевал рот, но так и не произнес ни звука. Стоящая у него за спиной седая женщина с морщинистым лицом, хлопая рукой по крышке гроба, громко заревела:
— Бедная моя, несчастная внученька!
Ее вопль сработал подобно детонатору: стоявшие вокруг гроба люди, которые уже было понемногу затихли, снова разразились потоком воплей и стенаний пуще прежнего.
— А где же все врачи? Нечего, мать вашу, прикидываться мертвыми! А ну выходите, поговорим! — в ярости бушевал здоровяк в шинели.
В этот момент Чжоу Юнь вспомнила, кто этот человек. Это же известный на весь Пинчжоу медицинский экстремист[38] Ли Янь! Медицинский экстремист — это «профессия». Обычно деньги, которые удавалось получить с больницы, родственники и вымогатель делили пополам, но Ли Янь брал себе шестьдесят процентов, потому что это был самый подлый и низкий из негодяев. Он не гнушался ничем, чтобы добиться своего и выбить из больницы денег; если бы пришлось жрать дерьмо — он бы и этим не побрезговал. Ли Янь «работал» весьма успешно, а потому и комиссионные у него были выше. Он следовал принципу «словами ничего не докажешь, нужен документ»: не важно, с родными больного или с персоналом больницы, не важно, высказаны ли намерения или достигнуто ли соглашение — в любом случае он требовал письменных доказательств, поэтому всегда носил с собой ручку. Временами Ли Янь мог еще до обеда подписать такую кучу «бланков», что держал колпачок авторучки в зубах, не возвращая его на место, поэтому в среде жуликов и мошенников он был известен под кличкой Ли-Колпачок. Вероятно, он думал, что колпачок в зубах делает его похожим на гангстера, держащего во рту зубочистку, и позволяет ему подчеркнуть свою индивидуальность, поэтому, где бы он ни появился, во рту у него непременно торчал колпачок.
Чжоу Юнь вспомнила даже мужчину по фамилии Фэн. Лечащим врачом его дочери была Хо Цин. Гипоксия, которую девочка перенесла еще в утробе матери, привела к тому, что ребенок родился с церебральным параличом. В тот раз они обратились в больницу с кашлем и насморком, и, действительно, первичным диагнозом был вирусный гастроэнтерит. Но у восьмимесячного ребенка, да еще и с церебральным параличом, очень слабый иммунитет, поэтому вирусный гастроэнтерит очень часто развивается в бронхопневмонию. Тем более Хо Цин выяснила, что и сам Фэн в детстве страдал от астмы, а значит, была велика вероятность того, что его дочь тоже может быть астматиком. Девочку собирались перевести в специально оборудованную палату для пациентов с заболеваниями органов дыхания, и никто и предположить не мог, что бабушка девочки — как раз та самая седая женщина, рыдающая возле гроба, — будет упорно настаивать на том, чтобы ее внучку выписали из больницы… Глядя на то, как они выходят из приемного зала отделения неотложной помощи, Хо Цин тогда сердито произнесла:
— Похоже, она хочет, чтобы ребенок умер!
А Ху Лайшунь добавил:
— Я буду на коленях благодарить Небо и Землю, если эта женщина после смерти ребенка не придет к нам требовать деньги!
Как в воду глядел. То, чего он опасался, действительно случилось.
В тот момент, когда Чжоу Юнь вышла из смотровой и увидела нарушителей спокойствия, явившихся в приемный зал отделения неотложной помощи со своим представлением, вслед за ней выглянул Ху Лайшунь и с усмешкой произнес:
— Ах, вот оно что, они все-таки вернулись выразить нам свою благодарность!
Тут Чжоу Юнь пришла в ярость. За долгие годы работы в отделении неотложной помощи она уже привыкла к подобным цирковым номерам и подлым «фокусам со змеями». Но, вспомнив Хо Цин, которая работала дни и ночи напролет, отдавая всю себя больным детям, а в ответ часто получая лишь брань и оскорбления, и о других своих коллегах, которых уже не было в живых, Чжоу Юнь стремительно вышла вперед и со злостью крикнула:
— Ли Янь, что тебе нужно?
Ли Янь оторопел. Будучи профессиональным мошенником, каждый раз перед тем как отправиться на очередное «дело», он непременно выяснял, кто будет его противником на поле боя. Поэтому он знал, что Чжоу Юнь — великолепный профессионал своего дела и женщина с сильным характером. Недавно, сидя на скамье для ожидающих, он имел возможность наблюдать, как быстро она восстановила порядок из хаоса, творящегося в зале неотложной помощи, и еще больше убедился в том, что одолеть эту женщину будет очень непросто. Сейчас в ее взгляде кипела такая ярость, словно она абсолютно не собиралась вести с ним никаких переговоров, а была готова к драке, без всяких шумных споров и скандалов. От этого Ли Янь даже немного струхнул.
Но отступать было уже некуда. Нужно было продолжать, иначе дело грозило обернуться полным крахом, а это нанесло бы ущерб «профессиональной» репутации вымогателя — и можно будет даже не помышлять о том, чтобы продолжать работу в этом бизнесе. Ли Янь вынул колпачок авторучки изо рта и, приосанившись, начал:
— Заведующая Чжоу, по всему нашему городу идет слава о ваших золотых руках и благородном сердце, о великой доброте и великом милосердии. Вы лучше всех печетесь и заботитесь о пациентах, но сейчас, когда ребенок лежит в гробу, а его отец, Лао Фэн, стоит перед вами, как прикажете ему быть?
— Бросай ломать комедию! Твои замашки мне известны, — прямо ответила ему Чжоу Юнь. — Я знаю, что произошло с ребенком. Назначенные в больнице лечение и уход были совершенно правильными и соответствовали всем стандартам, тут придраться не к чему. Ты сейчас говорил, что ребенку не становилось лучше, а мы раньше времени выписали ее из больницы. Это ложь. На самом деле бабушка девочки упорно настаивала на том, чтобы забрать ребенка, лечащий врач пытался остановить ее, но не смог!
— Позовите сюда этого врача, мы поговорим с ним лицом к лицу! — уперев руки в бока, потребовал Ли Янь.
К глазам Чжоу Юнь подступили слезы, но в этот раз ей удалось справиться с эмоциями. Она не хотела, чтобы скопище хамов и наглецов чернило имя ее погибшей коллеги.
— Этого врача нет. Когда ребенка забирали из больницы, было оформлено письменное согласие родителей.
— Тогда давайте сюда это согласие! — на физиономии Ли Яня появилась хитрая ухмылка.
Чжоу Юнь знала эту уловку. Бессовестный план созрел, еще когда ребенка выписывали из больницы, и поэтому, стоило врачу на минуту отвлечься, как подписанное согласие было украдено. Но она как ни в чем ни бывало сказала:
— Хорошо, этот документ хранится в запертом ящике моего личного стола. Сейчас я схожу принесу его, — и повернулась, собравшись уйти.
— Стой! — тут же окликнул ее Ли Янь. — Что принесешь? Ты хочешь его подделать!
— Странное дело! С чего ты решил, что я собираюсь его подделать? Или тебе было известно заранее, что этой бумаги не существует, потому что вы ее выкрали, разорвали на клочки и выбросили, так? — Чжоу Юнь холодно улыбнулась. Ли Янь, попавшийся на ее хитрость, теперь был просто вне себя от ярости.
— Ли-Колпачок и вы все, я расскажу вам, как действовать законным путем. — Чжоу Юнь презрительно улыбнулась, глядя на вымогателя. — Процедура вам известна: в установленные сроки вы подаете заявление с просьбой провести проверку на предмет допущения медицинской халатности. После будет проведено вскрытие тела ребенка, и, если установят, что нами в ходе лечения действительно была допущена ошибка, суд примет решение о размере денежной компенсации, тогда больница ее выплатит. А поднимать шум и скандалить абсолютно бесполезно, особенно сегодня, когда из медперсонала здесь всего несколько человек. Я сейчас самая старшая из начальства, в администрации не осталось даже дежурного. Если хочешь — можешь продолжать, посмотрим, удастся ли тебе выручить за это представление хотя бы один фэнь.
— Ты хочешь разрезать моей внучке живот и вынуть кишки? Что же ты за женщина! У тебя вообще есть сердце?
Старуха уже собиралась броситься на Чжоу Юнь с кулаками, но Ли Янь оттащил ее в сторону. «Профессиональные» медицинские экстремисты потому и носят с гордостью звание «профессиональные», что смотрят на все свои дела исключительно с точки зрения выгоды. Они не станут лишний раз сопротивляться и настаивать… Ли Янь выбрал этот день, потому что знал, что врачей на отделении будет мало, а больных много. В такой неразберихе легче легкого поднять шум, а больничное начальство, как обычно, предпочтет «свести большую проблему к маленькой» и охотно согласится расстаться с некоторой суммой денег, чтобы уладить инцидент. А теперь мало того, что как только вымогатели пришли, так сразу Чжоу Юнь охладила весь их пыл, так она еще и сказала, что нет никого из начальства хотя бы чуть постарше нее. Похоже, это место после строительства новой больницы окончательно забросили, а если шахматную доску выбросили, то какой смысл пересчитывать фигуры? Правда, Ли Янь еще медлил, не зная, как закончить спектакль.
Во время этой паузы Чжоу Юнь почувствовала, как у нее в кармане завибрировал телефон. Взглянув на экран, она увидела, что это звонит офицер Фэн Ци из отделения интенсивной терапии на втором этаже. Она поспешно отошла в сторону и ответила на звонок. После того как Фэн Ци и Тянь Ин обосновались в отделении, Чжоу Юнь видела их два раза, но знала, что те выполняют секретное задание. Поэтому она только договорилась о помощи с Юань Шуйжу и Лао Чжаном и не задавала полицейским никаких вопросов, а они до сих пор ни разу с ней не связывались. И сейчас, когда внезапно позвонил Фэн Ци, Чжоу Юнь внутренне сжалась, и по ее и без того напряженным нервам пробежал тревожный холодок.
Она никак не ожидала, что Фэн Ци скажет:
— Заведующая Чжоу, я слышу, у вас там внизу что-то происходит — слышны плач, крики, траурная музыка. Что случилось? Какой-то беспорядок? Вам нужна моя помощь?
На душе у Чжоу Юнь потеплело:
— Ничего страшного, офицер Фэн, я справлюсь.
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Едва закончив разговор, Чжоу Юнь услышала торопливые шаги в коридоре, ведущем к залу неотложной помощи, и возгласы: «Посторонитесь, дайте пройти!» Тут же увидела группу людей, сопровождающую четырех детей. Одного ребенка несли на руках, другого — на спине, еще одного — на носилках, а четвертый пошатывался, но шел сам рядом со взрослым. Люди прошли через центр зала, где как раз толпились вымогатели, пробив в их рядах брешь.
Чжоу Юнь поняла, что это отравившиеся ученики из школы Чаннин. Она тут же позвала Чэнь Шаолин и Сунь Фэй-Эр, чтобы те их встретили, проводили в палату наблюдения номер один и уложили в кровати. Директора Ли, приехавшую в больницу вместе с учениками, заведующая отправила отнести остатки еды и рвотные массы на анализ в лабораторию. Также она велела Сунь Фэй-Эр записать имя, дату рождения и адрес каждого ученика на этикетках от капельниц и приклеить их детям на одежду, чтобы из-за бумажной путаницы им не назначили неверное лечение или не те процедуры.
Чжоу Юнь обнаружила, что, несмотря на характерный синюшный оттенок кожных покровов и слизистых, сознание детей было ясным. Она попросила самого полного мальчика раскрыть рот, провела шпателем по мягкому небу и задней стенке глотки. По собственному опыту ей было известно, что, во-первых, полные дети, как правило, едят больше других, а во-вторых, рвотные массы извергаются в таких случаях мощным потоком, что легко вызывает соответствующие рефлексы у других людей. И действительно, когда мальчика шумно вырвало, оставшихся троих детей тоже начало рвать. После того как все закончилось, Чэнь Шаолин, уже будучи наготове, промыла им желудки теплой водой, а потом ввела через зонд десятипроцентный раствор сульфата магния. И, хотя дети все еще выглядели неважно и чувствовали себя плохо, судя по показаниям мультипараметрических мониторов, их сердцебиение, температура, дыхание и другие жизненные показатели уже существенно улучшились. Особенно радовало и успокаивало Чжоу Юнь то, что ни у кого из четверых не было признаков сердечной или дыхательной недостаточности, а значит, не было необходимости в интубации трахеи или других экстренных реанимационных мерах.
Очень скоро из лаборатории пришли результаты анализов. Методом спектрофотометрии с использованием в качестве индикатора N-(1-нафтил) — этилендиамина было установлено, что в остатках пищи и рвотных массах содержатся нитриты в количестве, способном вызвать отравление. Чжоу Юнь вытерла пот со лба и вместе с директором Ли, находившейся в состоянии крайнего замешательства, вошла в раздевалку, чтобы сменить халат, на который попала рвота того полного мальчика. Переодеваясь, она спросила директора:
— Расскажите мне подробно, как это произошло? Что было до, что было после? Мне нужно будет сообщить о случившемся в Городское управление здравоохранения.
Директор Ли, обычно с легкостью читавшая за кафедрой длинные лекции, сейчас явно испытывала затруднения. Медленно подбирая слова и заикаясь, она рассказывала битый час, прежде чем в голове у Чжоу Юнь сложилась приблизительная картина произошедшего. Филиал Чаннин центра «Веселый урок» на постоянной основе посещало много учеников, и там постоянно проходили какие-то занятия. Когда наступало время обеда, то пару-тройку или несколько десятков порций готовой еды заказывали в столовых или в ресторанах быстрого питания, а потом рассчитывались с организациями по итогам месяца. В этот раз обеды заказали в компании «Сыт и рад», с которой они работали и до этого случая. Никогда ранее не возникало никаких проблем. Примерно за сорок минут до происшествия, около половины седьмого, курьер компании «Сыт и рад» оставил еду на стойке в холле, после чего к этим четырем контейнерам никто не прикасался. По окончании уроков несколько детей взяли обеды и пошли в класс, чтобы там поесть. Вскоре после этого у них у одного за другим появились симптомы отравления. Когда связались с компанией «Сыт и рад», та сразу же отправила в центр своего представителя разобраться в ситуации. После проверки было установлено, что с остальными упаковками еды из этой партии все в порядке. В компании использовалась поточная технология приготовления пищи, и на линии были установлены камеры видеонаблюдения. Видеозаписи не зафиксировали ничего подозрительного — никто не добавлял нитриты в еду.
— Если так, то, выходит, это произошло во время транспортировки обедов из фирмы в школу? — спросила Чжоу Юнь. — Вы уже сообщили в полицию?
Директор Ли пробормотала нечто невнятное, что, очевидно, означало «нет». Чжоу Юнь прекрасно понимала причину: частному образовательному учреждению и так приходится нелегко, а если выяснится, что там произошло массовое пищевое отравление, то, вне всяких сомнений, это обернется серьезными неприятностями. В такой ситуации, если выяснится, что это всего лишь случайное происшествие, которым должно заниматься Городское управление здравоохранения, не имеющее прямого отношения к центру «Веселый урок», то большая часть родителей продолжит водить детей на уроки. Но в случае вмешательства полиции это уже станет уголовным делом, и если выяснится, что кто-то специально отравил еду, то за этим неизбежно последует значительный отток учащихся и снижение прибыли. «Выбывшие» ученики перейдут к конкурентам, и этот удар станет для школы Чаннин фатальным.
Однако, если уж на то пошло, пытаться замять это дело тоже не имеет смысла. Когда директор и заведующая выходили из раздевалки, Чжоу Юнь сказала:
— Сейчас государство очень большое внимание уделяет охране здоровья школьников. Информация распространяется по многим каналам с большой скоростью. Это дело не получится замолчать, вам лучше как можно скорее самой проявить инициативу и сообщить в полицию, иначе последствия могут быть совсем скверными.
— Руководить частной школой так сложно… — По щекам директора Ли потекли слезы. — Вы не представляете, сколько мне пришлось вынести трудностей, стерпеть обид, сколько вложить труда и сил, чтобы вывести учебный центр на нынешний уровень…
Чжоу Юнь легко похлопала ее по плечу:
— Нужно сообщить в полицию для того, чтобы они провели расследование в рамках уголовного дела. Если выяснится, что это просто упущение на каком-то технологическом этапе и не было никого, кто специально подсыпал яд, разве это не станет для вас защитой от возможных сплетен и клеветы?
Директор Ли тяжело вздохнула:
— Остается надеяться только на это.
Чжоу Юнь подвела ее к стойке регистрации, где пока не было ожидающих медицинской сортировки больных, и, сняв трубку стационарного телефона, протянула ее своей спутнице. Директор Ли взяла ее и, нервно сглотнув, набрала трехзначный номер «110». Однако, поднеся трубку к уху, она услышала щелчок. Чья-то рука легла на рычаг телефона.
Чжоу Юнь и директор Ли с удивлением обернулись и увидели красивого молодого человека. У него были миндалевидные глаза, высокая переносица, изящно очерченный рот и белые зубы. Он был одет в коричневую куртку, а на шее красовался белый шарф.
— Вы собираетесь звонить в полицию? — спросил он с легкой улыбкой. Когда он улыбался и моргал своими узкими глазами, длинные и густые ресницы вздрагивали, как у девушки, отчего обеим женщинам почему-то стало немного неловко смотреть на него. Они даже оставили без внимания то, как молодой человек прервал их разговор, и, отведя взгляды, кивнули.
— Не нужно, — мотнул головой красавчик. — Меня зовут Лэй Лэй, я руководитель Кабинета общественной безопасности, недавно учрежденного в городе Пинчжоу, и теперь буду вести всю работу по расследованию случая массового отравления в кампусе Чаннин.
Поскольку Лэй Лэй попросил найти место, где можно было бы спокойно побеседовать, Чжоу Юнь отвела его в небольшой офис отделения неотложной помощи, находившийся рядом с приемным залом. Вслед за Лэй Лэем вошли двое его помощников. Оба одетые в штатское, с неподвижными лицами, коротко стриженные, они встали, выпятив грудь, подняв головы и прикрыв скрещенными руками низ живота. Выглядели они внушительно и, похоже, были если не из отставных военных, то из военной полиции. Чжоу Юнь, взглянув на них, про себя дала им прозвища: того, с длинными конечностями и выпяченными губами, она назвала Орангутан, а другого, низкорослого и крепкого, скалящего неровные гнилые зубы, — Гиена.
После того как Чжоу Юнь, директор Ли и Лэй Лэй сели, последний предъявил служебные документы и вкратце описал ситуацию. После переезда в новый район большая часть сил Управления общественной безопасности будет находиться на том берегу, поэтому, в связи с серьезной нехваткой полицейских в старом районе, часть их полномочий передана Кабинету общественной безопасности.
— Мы не полиция, но подчиняемся Городскому управлению общественной безопасности, отвечаем за охрану общественного порядка в старом районе и административную работу. В особых случаях, как, например, сегодня, когда основные силы полиции стянуты в новый район для обеспечения безопасности на праздничной церемонии по поводу завершения строительства нового района, мы выполняем их функции. Но только срок наших полномочий довольно короток — до завтрашнего утра.
Эта фраза заставила Чжоу Юнь и директора Ли улыбнуться.
— После случившегося компания «Сыт и рад» не может связаться с тем курьером. Говорят, его телефон выключен, никто не отвечает. Поэтому они в срочном порядке сообщили в полицию.
Лэй Лэй многозначительно взглянул на директора Ли, заметил, что ее лицо залилось краской, и спокойно продолжил:
— Сейчас нам неизвестна причина отравления школьников, поэтому мы не можем точно сказать, является ли это делом рук злоумышленника. Сперва мы должны провести расследование, не нужно так нервничать.
Директор Ли успокоилась и ответила ему взглядом, полным благодарности. Затем она рассказала все, что уже успела до этого рассказать Чжоу Юнь, сообщив при этом еще больше подробностей. Лэй Лэй слушал очень внимательно, постоянно делая какие-то пометки в блокноте и не перебивая. Когда директор Ли закончила, он, мгновение подумав, спросил:
— У вас в последнее время не случалось серьезных разногласий или конфликтов с учениками, родителями, конкурентами в вашем округе?
— Пожалуй, нет. В последнее время не поступало никаких жалоб от родителей учеников. С другими центрами у нас, конечно, существует конкуренция, но все действуют в определенных рамках, не могут сделать ничего такого экстраординарного.
— Не торопитесь, — сказал Лэй Лэй, — подумайте хорошенько.
Директор Ли на долгое время погрузилась в размышления, но потом отрицательно помотала головой.
Лэй Лэй повернулся к Чжоу Юнь:
— Заведующая Чжоу, чтобы тщательно подойти к анализу ситуации, я должен задать еще один вопрос. Насколько я понимаю, в некоторых готовых мясных изделиях допустимо присутствие ограниченного количества нитритов в качестве пищевого красителя. Иногда в холодных закусках, солениях и скоропортящейся продукции нитраты могут легко превращаться в нитриты при несоблюдении условий хранения. Если случилось, что дети с расстройствами пищеварения съели такую еду и у всех появились такие симптомы, как тошнота, головокружение, боль в животе, тогда симптомы отравления у четверых оказавшихся у нас в больнице могут быть вызваны одной из этих причин?
Чжоу Юнь оценила «тщательный подход» Лэй Лэя к делу и приятно удивилась глубине его знаний о нитритах:
— Руководитель Лэй, все, о чем вы говорили, абсолютно верно. Но результаты лабораторных анализов остатков еды и рвотных масс показали, что отравление было вызвано не тем, что содержание нитритов в пище исходно было превышено, и не химическими реакциями, а тем, что кто-то действительно подсыпал нитриты в отдельные порции из партии готовых обедов. И неважно, сделал он это случайно или намеренно.
Лэй Лэй кивнул:
— Где сейчас находятся дети? Отведите меня взглянуть на них.
Когда они вместе вышли из кабинета, Чжоу Юнь сказала:
— Руководитель Лэй, судя по вашему выговору, вы не из наших краев.
— Я работаю в пекинской полиции, приехал в Пинчжоу на время поднабраться опыта.
— Вижу, вы молодой талантливый специалист, — с улыбкой ответила Чжоу Юнь.
Придя в палату наблюдения, они увидели, что дети, поступившие в больницу с отравлением, лежат на кроватях, вдыхая кислород через назальные катетеры, и в то же время получают внутривенно раствор глюкозы с добавлением витамина С и метиленового синего. Лэй Лэй не стал их беспокоить и задавать какие-либо вопросы. Только тот полный мальчик, у которого Чжоу Юнь вызывала рвоту, потянул ее за край халата:
— Тетенька, когда меня выпишут из больницы? Если я уйду прямо сейчас, то еще успею на последние уроки…
— Ты сейчас болен и останешься в больнице по крайней мере до завтрашнего утра, поэтому хорошенько отдохни и ни о чем не думай. — Чжоу Юнь легко потрепала его по макушке, потом показала на стоявшую позади нее директора Ли: — Смотри, со мной ваш директор, мы уже договорились, что учитель обязательно позанимается со всеми вами отдельно. Так ведь, директор Ли?
— Обязательно! — тут же откликнулась директор Ли. — А сейчас отдыхайте!
Чжоу Юнь посмотрела на Чэнь Шаолин, которая перебегала от кровати к кровати, заботясь о детях, и у нее невольно вырвалось:
— Шаолин, я так тебе благодарна! Это такая большая удача, что сегодня вечером ты здесь… Как дела у Сяолин?
Чэнь Шаолин на мгновение замерла — за работой она совсем позабыла о Сяолин. Вместе с Чжоу Юнь она зашла за ширму и подошла к кровати девочки. Лэй Лэй вошел вслед за ними.
Судя по цифрам на экране монитора, состояние Сяолин еще не пришло в норму. Это чрезвычайно огорчило Чжоу Юнь. Гун Жун обещала ей поторопить заведующую отделением гематологии Хуан, чтобы та приехала завтра осмотреть Сяолин, но теперь… Заведующая вскользь посмотрела на профиль Шаолин. На ее лице были написаны только страдания и печаль, и из груди Чжоу Юнь невольно вырвался тяжелый вздох.
По выражению лица Лэй Лэя было видно, что он в замешательстве:
— Эта девочка тоже отравилась?
— Нет, — тихо ответила Чжоу Юнь. — Это дочь одной из наших… медсестер. Поэтому она лежит здесь.
Лэй Лэй обернулся и посмотрел на ширму:
— Я понял, это та самая «голубая комната», о которой мне рассказывали. Специально организованная для тяжелобольных детей, у семей которых нет денег платить за лечение.
— М-м-м, — только и произнесла Чжоу Юнь.
— Я слышал, из-за «голубой комнаты» на вас оказывает давление Управление здравоохранения, это правда?
Чжоу Юнь не успела ответить, как Шаолин выпалила:
— Разумеется! Из-за того, что заведующая Чжоу по доброте сердечной приютила тут наших детей, ее уволили с работы, а нам сказали вместе с детьми убираться из больницы. Все эти дети тяжелобольные, уйти отсюда для них означает умереть!
— Только в том случае, если заведующая Чжоу останется на своем посту, ваш ребенок сможет остаться в больнице. А лучший способ добиться того, чтобы заведующая Чжоу осталась, — это привлечь ее к ликвидации и расследованию какой-нибудь экстренной ситуации в сфере общественного здравоохранения. Тогда она снова будет восстановлена в должности. И поэтому вы с вашим мужем Чжан Дашанем спланировали и осуществили преступление, подсыпав яд в школьные обеды. — Лэй Лэй с легкой улыбкой смотрел на Чэнь Шаолин. — Я прав?
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Как гром среди ясного неба! Чжоу Юнь и Чэнь Шаолин от неожиданности остолбенели.
Они уставились на Лэй Лэя, в его миндалевидные глаза, на высокий нос, на острый подбородок. Все черты его лица, сливаясь вместе, складывались в облик прекрасной лисицы. Казалось, они только сейчас увидели, что его губы, растягиваясь в легкой улыбке, обнажают два ряда нечеловеческих острых зубов.
— Ты… Ты кто вообще? Что ты такое говоришь? — Чэнь Шаолин была вне себя от охватившего ее волнения.
Чжоу Юнь представила ей Лэй Лэя, а потом обратилась к нему:
— Руководитель Лэй, мы обе не поняли, что вы только что сказали. Потрудитесь, пожалуйста, объяснить, что вы имеете в виду.
— Номер PZ31173, имя: Чжан Дашань, возраст: двадцать восемь лет, место работы: курьер в компании «Сыт и рад». — Лэй Лэй открыл на телефоне фотографию и протянул Чэнь Шаолин. — Это снимок камеры видеонаблюдения в холле школы Чаннин. Именно этот курьер привез те четыре школьных обеда. Скажите, это ваш муж?
У Чэнь Шаолин на мгновение потемнело в глазах. Все вокруг словно заволокло густым туманом. Она долго глядела на фотографию и никак не могла поймать фокус. Скриншоты записи с камеры видеонаблюдения были не очень высокого качества. На курьере шлем — ветрозащитный экран чайного цвета — опущен, поэтому лица не видно. Но эта крепкая фигура, сильные руки, серая рабочая форма и даже складки и пятна на ней — все казалось необыкновенно знакомым. Сомнений не было. Нет, этого не может быть!
Рассудок вернулся к Чэнь Шаолин. Пусть даже в душе она процентов на восемьдесят была уверена, что человек на фото — Чжан Дашань, вместе с этим она прекрасно понимала, что ее «уверенность» ни в коем случае не должна слететь с языка, иначе она своими руками отправит мужа в тюрьму.
— Ваше молчание означает согласие. — Лэй Лэй убрал телефон в карман. — Ничего страшного, мне понятны чувства, которые испытывают родные в таких ситуациях.
— Это не Чжан Дашань! — твердо и решительно оборвала его Чэнь Шаолин.
Лэй Лэй замер.
— Я сказала, что это не Чжан Дашань, — повторила Чэнь Шаолин, глядя ему прямо в лицо. — На этом курьере шлем, который закрывает лицо так, что его абсолютно невозможно разглядеть. Ни за что не понять, кто это. Пруд пруди курьеров такого роста, с чего вы взяли, что это мой муж?
Лэй Лэй медленно сощурился. Глаза его стали еще уже, а на губах появилась снисходительная усмешка.
— Когда курьер передавал обеды и сканировал код подтверждения, он использовал телефон, принадлежащий Чжан Дашаню.
— Это тоже ничего не значит, кроме того, что этот человек, чтобы войти в систему компании, предназначенную для курьеров, использовал учетную запись Чжан Дашаня. А для этого совершенно не нужен именно его смартфон.
— Мы уже уточнили в компании «Сыт и рад», что последние несколько месяцев обеды в школу Чаннин постоянно доставлял Чжан Дашань.
— Постоянно? Ты так говоришь, что можно подумать, будто постоянно происходившее раньше должно оставаться неизменным всегда! Ты ж постоянно работал в полиции Пекина и ни с того ни с сего вдруг оказался у нас в Пинчжоу!
Во взгляде Лэй Лэя промелькнул страх. Очевидно, эта колкость угодила в болезненное место.
— Стоит ли мне напоминать вам, что у Чжан Дашаня есть уголовное прошлое? Еще молодым он несколько раз попадал в тюрьму. В первый раз в восемнадцать лет за нарушение общественного порядка и намеренную порчу чужого имущества, во второй раз…
— Хватит! — грубо перебила его Чэнь Шаолин. — Я вижу, ты навел справки, но скажи мне честно. То, что вы называете «уголовным прошлым», — разве это его вина?
Лэй Лэй подумал, что так они все дальше уходят от основной темы разговора, и поспешил задать следующий вопрос:
— Ну хорошо. Тогда вы скажите: где сейчас Чжан Дашань?
— Я не знаю! — ответила Чэнь Шаолин. — Я весь вечер занята, кручусь колесом, у меня не было времени с ним связаться. Позвоню ему скоро, спрошу — может быть, его кто-то подменял в это время.
— Мы уже звонили ему, его мобильный телефон выключен. — Лэй Лэй протянул руку. — Поэтому передайте нам свой смартфон. Нам необходимо проверить вашу с ним переписку.
— Не дождешься! — Чэнь Шаолин сунула руку в карман.
Лэй Лэй холодно улыбнулся и посмотрел на одного из своих подчиненных, которому Чжоу Юнь дала прозвище Гиена. Тот мгновенно схватил Чэнь Шаолин за руку и попытался силой отобрать у нее телефон.
Чжоу Юнь разозлилась:
— Прекратите это безобразие! Это же открытый грабеж! — Затем два раза крикнула: — Охрана! Охрана!
Рослый и крупный Ван Си прибежал на ее зов, но стоило ему войти за голубую ширму, как другой подручный Лэй Лэя — Орангутан — со всей силы ударил его локтем в грудь. Ван Си отступил на несколько шагов, натолкнулся на моющего пол Лао Чжана, и они оба с грохотом упали, как кегли в боулинге, после чего долго не могли подняться.
Все находившиеся в палате дети и родители в испуге закричали.
Лэй Лэй с презрительной усмешкой приблизился к Чжоу Юнь и мягким голосом, в котором при этом слышалась явная угроза, сказал:
— Заведующая Чжоу, прошу вас не препятствовать моей работе.
— Это вы сейчас препятствуете моей работе! — Чжоу Юнь уже была вне себя от гнева. — Вы вмешиваетесь в процессы оказания медицинской помощи в отделении, попрошу вас и ваших подчиненных покинуть больницу!
Лэй Лэй кивнул и, движением подбородка указав на Чэнь Шаолин, сказал Гиене:
— Она пойдет с нами.
Чэнь Шаолин кинулась к кровати дочери, схватила тоненькую ручку Сяолин и крепко сжала ее, словно бы прощалась навсегда. В глазах у нее стояли слезы.
Непонятно, откуда у Чжоу Юнь взялась такая смелость, но она попыталась оттолкнуть Гиену. Однако тот и не шелохнулся, а она сама чуть не вывернула руку. Потирая плечо, она сказала Лэй Лэю:
— Сегодня в отделении очень мало медперсонала, а Чэнь Шаолин — одна из моих главных помощников. Вы не можете ее забрать!
— Чэнь Шаолин — член семьи главного подозреваемого по делу об отравлении. Она обязана оказать содействие расследованию. Что касается ситуации в отделении, я вам сочувствую, но помочь ничем не могу. Прошу меня простить, — ответил Лэй Лэй.
Гиена подошел к Чэнь Шаолин и взял ее за локоть, будто бы схватил за крыло курицу и с силой потянул от цыпленка.
В тот момент, когда Гиена тащил Чэнь Шаолин, еле переставляющую ноги, мимо Чжоу Юнь, та вдруг громко произнесла:
— Не бойся, Шаолин, я пойду вместе с тобой!
Лэй Лэй нахмурился.
— Руководитель Лэй, раз уж вы решили арестовать Чэнь Шаолин, я пойду с вами. Я хочу посмотреть, удастся ли вам пройти через приемный зал! — сказала Чжоу Юнь, глядя прямо в глаза Лэй Лэю.
В этот момент в зале неотложной помощи с тревогой и нетерпением ожидали приема более сотни пациентов, и каждый был словно жарко растопленный открытый очаг. Стоит им увидеть, что Чжоу Юнь уводят, непременно поднимется гигантская волна возмущения. Лэй Лэй колебался. Если случатся массовые беспорядки, то он не только не достигнет своей первоначальной цели, а, напротив, накличет на свою голову еще больше проблем… Он взглянул на Гиену, и тот тут же отпустил руку Чэнь Шаолин. Лэй Лэй подошел к Чжоу Юнь и спросил:
— Заведующая Чжоу, есть место, где мы можем поговорить?
Услышав, что его тон смягчился, Чжоу Юнь кивнула и провела его в офис отделения неотложной помощи. Перед тем как уйти из палаты, она велела Чэнь Шаолин продолжать ухаживать за находящимися там пациентами, а Лэй Лэй взглядом дал понять Гиене, чтобы тот не спускал с Чэнь Шаолин глаз — как бы она не сбежала.
— Расскажите в конце концов, что произошло? — закрыв дверь в офисный кабинет, спросила Чжоу Юнь.
Лэй Лэй подробно рассказал ей обстоятельства дела: после того как пришел сигнал из фирмы «Сыт и рад», сотрудники Кабинета общественной безопасности сообщили о случившемся в Городское управление и одновременно с этим отправили человека провести проверку на месте. Поскольку это дело было первым, порученным Кабинету общественной безопасности, и к тому же касалось вопросов здравоохранения и безопасности детей, Лэй Лэй решил лично возглавить рабочую группу. Взяв двоих самых лучших и верных помощников, он отправился в кампус Чаннин — филиал учебно-воспитательного центра «Веселый урок». Там он получил записи видеокамер из холла, учебной аудитории, коридора, подробно расспросил учителя, дежурившего за стойкой администратора, а также нескольких свидетелей из числа учеников и их родителей. На основании информации о распределении заказов и о курьерах, предоставленной фирмой «Сыт и рад», Лэй Лэй очень скоро пришел к выводу, что основным подозреваемым является Чжан Дашань.
— Нам известна подробная хронология событий. Чжан Дашань ровно в шесть получил на точке выдачи продукции компании «Сыт и рад» одиннадцать порций готовых обедов. Затем в половину седьмого он доставил их в школу Чаннин и сразу уехал оттуда. После еды у детей очень скоро развились симптомы отравления. Эти несколько порций обедов были приготовлены на центральном производстве фирмы «Сыт и рад», с остальными порциями из той же партии, которые развозили другие курьеры, не было никаких проблем. Нигде больше не зафиксировано отравлений нитритами, поэтому мы уверены, что Чжан Дашань добавил яд в еду по дороге в кампус.
— Но зачем он это сделал? — в недоумении спросила Чжоу Юнь. — Чжан Дашань уже имел проблемы с законом, это я знаю, но, по крайней мере, когда я с ним познакомилась, он показался мне человеком трудолюбивым, простым… — она на секунду замолчала и добавила: — …хорошим семьянином. Сейчас у его дочери острый лимфобластный лейкоз. Ему и о себе некогда подумать, где уж ему еще найти сил, чтобы кого-то травить?
— Это месть обществу. Его дочь умирает, и он хочет, чтобы чужие дети тоже умерли. Типичная установка для людей из низших слоев, вполне объяснимо, — с улыбкой сказал Лэй Лэй.
Услышав, как легко он говорит об этом, Чжоу Юнь покачала головой:
— Руководитель Лэй, тут я никак не могу с вами согласиться. Вы не знаете, сколько детей погибает исключительно по той причине, что их семьи не могут оплатить лечение. Представьте, что их родители будут мстить обществу за это. Тогда у нас по улицам будут бродить толпы серийных убийц… Я не знаю, со сколькими людьми из низших слоев общества вам приходилось иметь дело, когда вы работали в полиции, но, насколько я могу судить по своему опыту, большинство из них стремятся жить просто и скромно и даже не думают, как добиться лучшей жизни. Они уже настолько свыклись со своими страданиями и несчастьями, что практически перестали их замечать. И уж тем более им не придет в голову кому-то за них мстить.
— Если мы отбросим эту причину, тогда остается только та, о которой я говорил вначале.
Чжоу Юнь поняла, что он имеет в виду. Он говорил, что Чжан Дашань знал: только если она вернется на пост заведующей отделением, Сяолин сможет оставаться в больнице и получать лечение, поэтому и пошел на преступление. А поскольку Чэнь Гуанле и основной коллектив отделения отправились в новый район и в старом районе возникла экстренная и чрезвычайно важная ситуация, угрожающая здоровью детей, то за помощью непременно обратятся к Чжоу Юнь, у нее появится возможность отличиться и занять свою прежнюю должность… Довольно странная идея, но в глазах человека, привыкшего думать обо всем оперируя теориями заговоров, это и впрямь можно было бы счесть за логически непротиворечивый блестящий план. Конечно, развеять его в пух и прах было проще простого, как повернуть ладонь: возможно, людям посторонним эта ситуация и впрямь могла показаться серьезной и опасной, а врач, успешно вылечивший пострадавших, — заслуживающим награды. На самом же деле врач отделения неотложной помощи ежедневно сталкивается с бесчисленным множеством таких ситуаций. И, как автор веб-новелл, каждый день пишущий по несколько тысяч слов, не считает свое занятие чем-то из ряда вон выходящим. Поэтому Чжоу Юнь с грустной улыбкой пробормотала:
— Если это правда, то Чжан Дашань не ограничится одним преступлением. Он будет продолжать.
Она никак не могла подумать, что Лэй Лэй неправильно истолкует ее слова:
— Заведующая Чжоу, вы просто читаете мои мысли! Мы тоже считаем, что Чжан Дашань на этом не остановится, он будет и дальше совершать преступления. Поэтому наша первоочередная задача — как можно скорее арестовать его и передать в руки правосудия.
Чжоу Юнь растерялась.
— Тогда вам лучше отправиться на его поиски, зачем задерживать его жену? Вы что, подозреваете, что они действовали в сговоре? Это невозможно. Сегодня с пяти часов вечера у нас просто огромный наплыв больных, нам очень сильно не хватает рабочих рук, в отделении осталось всего две медсестры, одна из них — Чэнь Шаолин. Она вертится волчком, выполняя мои назначения, но даже в таких условиях делает свою работу очень точно и аккуратно, ни разу нигде не ошиблась… Совсем не похоже на то, что в душе она вынашивает какие-то злые умыслы!
— То, что называют «злыми умыслами», — это такая вещь, которую можно записать, можно осуществить, но невозможно увидеть, — медленно сказал Лэй Лэй. — Чжан Дашань исчез после того, как доставил заказ, с ним невозможно связаться. Мы отправили человека к нему домой, но никаких признаков его возвращения не обнаружили. Поэтому оставалось только заставить говорить его жену.
— А ведь еще говорят, что у нас в Пинчжоу самое плотное в провинции покрытие сети «Небесное око». На каждом столбе чуть ли не по восемь камер видеонаблюдения. Разве с ее помощью нельзя отследить перемещения Чжан Дашаня и найти его?
— «Небесное око» не обладает такими волшебными возможностями, как рассказывают в сплетнях. Несколько лет назад повсеместно принялись устанавливать системы видеонаблюдения, но очень много оборудования было сделано впопыхах и оказалось низкого качества. Использовали залежалую продукцию, камеры с низким разрешением, поэтому четкость видеоизображения, которое они передают, оставляет желать лучшего. Да еще и светочувствительность матрицы у них отвратительная. В вечернее и ночное время все выглядит, будто в глазу больного катарактой, система нуждается в срочной модернизации. Когда я приехал в Пинчжоу, я узнавал — из-за того, что все силы и средства были брошены на строительство нового района, в старом не проводили даже рутинного технического обслуживания сети «Небесное око». К тому же сейчас, в условиях верховенства закона[39], запрос на получение доступа к видеозаписям нужно согласовывать на нескольких уровнях. А поскольку пока не ясно, действительно это дело рук конкретного человека или обычное пищевое отравление, нигде этот запрос быстро не согласуют. Кроме того, чтобы отследить перемещение объекта при помощи этой системы, сначала необходимо сообщить его отличительные признаки. Чжан Дашань одет в форму, какую выдают всем в компании. На голове у него шлем, какие выдают всем в компании. Он едет на электровелосипеде, на каких ездят все курьеры в компании. Где уж нам найти «отличительные признаки»!
Теперь Чжоу Юнь поняла, что от этого хваленого «Небесного ока» в поимке преступников пользы не больше, чем от показаний инфракрасного датчика, установленного в дверях больницы для измерения температуры тела посетителей. Но также удивило ее и то, как всесторонне и тщательно этот Лэй Лэй проанализировал сведения о получении видеоинформации и контроле над ней. Как и немного раньше, когда они беседовали о нитритах, все у него выходило так складно — камешки рядочками, веревочки клубочками. Чжоу Юнь вдруг вспомнила:
— Вы ведь говорили, что Чжан Дашань получил на точке выдачи одиннадцать обедов. Четыре из них он отвез в кампус Чаннин, а куда он должен был отвезти оставшиеся семь?
— Еще семь предназначались для детского бассейна. Сейчас зима, желающих поплавать немного, и бассейн предлагает хорошие скидки. Некоторые семьи покупают групповые абонементы на тренировки, а потом заказывают еду и едят прямо там же.
— Нужно срочно отправить кого-нибудь туда узнать, был ли там Чжан Дашань.
— Мы звонили в бассейн. Дежурный администратор сказал, что он не видел, чтобы приезжал курьер с едой, и посетители уже сделали заказ в другом месте.
Это означало, что последняя версия Чжоу Юнь не подтвердилась.
— Именно поэтому, заведующая Чжоу, я вынужден просить вас о помощи. Поговорите с Чэнь Шаолин, пусть она все честно нам расскажет. Куда в конце концов исчез Чжан Дашань, или куда еще он мог пойти…
Следующая его фраза попала Чжоу Юнь прямо в сердце:
— Я думаю, вы тоже не хотите, чтобы еще больше детей пострадало и их везли сюда бесконечным потоком!
Чжоу Юнь пристально вглядывалась в лицо Лэй Лэя. Ей не нравились его узкие глаза, мягкое звучание его голоса, не нравилось то, что он, как щитомордник, иногда казался уступчивым и спокойным, а потом, повинуясь внезапному капризу, в одно мгновение становился злобным и подлым. Но ей придется согласиться — ради безопасности детей, находящихся в больнице, и детей за ее пределами. Ей придется сотрудничать с Лэй Лэем и как можно скорее найти Чжан Дашаня. Может быть, удастся убедить его остановиться и не совершать больше преступлений, сдержать коня на краю пропасти, и так будет лучше для всех — для него, для Чэнь Шаолин и для Сяолин, лежащей в забытьи на больничной кровати…
Чжоу Юнь приняла решение.
— Хорошо, но у меня есть одно условие, — сказала она.
— Говорите, прошу вас.
— Я помогу вам убедить Шаолин, но я не могу гарантировать, что она вам что-то скажет, особенно если она и правда ничего не знает… Вы пообещаете мне, что сегодня вечером больше не будете ограничивать ее свободу.
Лэй Лэй с легкой улыбкой протянул ей белую мягкую руку:
— Соглашение достигнуто.
Чжоу Юнь не пожала его руки, поднялась и пошла в палату наблюдения. Когда она вернулась с Чэнь Шаолин, Лэй Лэй тактично вышел из кабинета, и Чжоу Юнь снова закрыла дверь.
Она смотрела на Шаолин, Шаолин смотрела на нее. Долгое время они сидели так, не произнося ни слова. За дверью кабинета звучал гул людских голосов, но внутри царила полная тишина. Неизвестно, сколько продлилось это молчание, прежде чем Чжоу Юнь вздохнула, отчего Чэнь Шаолин вздрогнула так, словно очнулась ото сна.
— Шаолин… Если у тебя есть какая-то тяжесть на сердце, скажи мне, облегчи душу, — наконец произнесла Чжоу Юнь.
Шаолин печально улыбнулась:
— Заведующая, единственная тяжесть у меня на сердце — это Сяолин, которая лежит в «голубой комнате».
От ее слов теперь уже Чжоу Юнь немного пришла в себя. Помыслы членов семей, где тяжело болеют старики, обычно далеко друг от друга — каждый раздумывает, что он получит в наследство. А если ребенок болен смертельной болезнью, мысли всех родственников только об одном — как собрать денег на лечение. Ни о чем другом они и не вспоминают… Как в такое время мог Чжан Дашань кого-то отравить? Неужели ради денег и по чьему-то приказу?
Чэнь Шаолин словно догадалась, о чем она думает Чжоу Юнь:
— Заведующая, я не скрываю, Дашань действительно два раза сидел в тюрьме. В первый раз отсидел три года. Во второй раз, по особым обстоятельствам и поскольку за него вступилась одна женщина-полицейский из Пекина, его почти сразу же отпустили. Возможно, вы думаете, что я его защищаю, но я могу совершенно точно сказать: Дашань не преступник. Он достаточно хлебнул горя в тюрьме, не может быть такого, чтобы он еще раз нарушил закон. На фотографии, которую показывал этот Лэй, никак не разглядеть лица курьера. С чего он тогда взял, что это Дашань?!
— Я понимаю, я все понимаю. — Чжоу Юнь ненадолго задумалась, а потом произнесла: — Поэтому нам и нужно как можно скорее найти Чжан Дашаня.
Чэнь Шаолин уставилась на Чжоу Юнь, не понимая, что та имеет в виду.
— Ты еще не поняла? — спросила заведующая. — Если тот курьер и правда Чжан Дашань, то он просто совершил преступление. Но если это не Чжан Дашань, а кто-то другой, кто надел его одежду, его шлем, приехал на его электровелосипеде и еще использовал его учетную запись, чтобы подтвердить, что отравленный заказ доставлен по адресу, то тогда это означает, что Чжан Дашаню грозит смертельная опасность!
Чэнь Шаолин мгновенно побледнела и рухнула на стул:
— Но… Но что же тогда делать?!
Чжоу Юнь села напротив нее:
— Именно поэтому надо как можно скорее найти его и узнать, что там на самом деле случилось. Это лучший способ ему помочь, а очень может быть, что и спасти.
Видя, что Чэнь Шаолин по-прежнему сидит неподвижно, словно оцепенев в смятении, Чжоу Юнь начала ее расспрашивать, словно пациента на приеме, помогая вспомнить все по порядку:
— Сначала подумай: ты не заметила, чтобы сегодня Чжан Дашань вел себя необычно?
— Вроде нет… В последнее время мы оба так горевали из-за Сяолин, очень мало разговаривали.
— Вы нашли еще какой-нибудь способ собрать деньги на лечение Сяолин?
— По правде говоря, благодаря вашей помощи мы в последнее время не очень торопились собрать денег, и только сегодня, когда Чэнь Гуанле велел нам уходить, мы поняли, что у нас совсем нет никаких накоплений.
Чжоу Юнь покивала.
— Дашань поддерживал отношения с какими-нибудь… друзьями?
— Вы ведь знаете, он всегда был человеком замкнутым, не очень любил ходить по гостям. С тех пор как мы приехали в Пинчжоу, он хотел жить, довольствуясь тем, что есть, стал еще меньше общаться с посторонними.
— Он любил бывать еще где-нибудь, кроме дома?
Чэнь Шаолин отрицательно покачала головой.
— Шаолин, — Чжоу Юнь постепенно вела к главному вопросу, — после того как Дашань ушел из больницы, он звонил тебе? Или, может быть, писал в «Вэйсинь» или как-то еще выходил на связь?
Чэнь Шаолин достала телефон, открыла список вызовов, показала Чжоу Юнь «Вэйсинь» и СМС:
— Я весь вечер была занята. Только сразу после разговора с этим Лэем я звонила Дашаню, но телефон был выключен. Я отправляла ему СМС и сообщение в «Вэйсинь», но не получила ответа…
Раз так, то, похоже, Чэнь Шаолин не могла дать никаких зацепок для поисков Чжан Дашаня. Тихонько постучав в дверь, вошел Лэй Лэй:
— Как дела?
Чжоу Юнь объяснила ему ситуацию, он помолчал пару секунд и сказал:
— Раз так, то мне остается только на время оставить Чэнь Шаолин в этой комнате, чтобы она продолжала думать, куда мог отправиться Чжан Дашань. Она будет сидеть здесь, пока до чего-нибудь не додумается.
— Но, руководитель Лэй, — возмутилась Чжоу Юнь, — у нас с вами было соглашение: вне зависимости от результата моей беседы с Шаолин вы не можете ограничивать ее свободу!
— Соглашение? Разве не для того существуют соглашения, чтобы их нарушать? — улыбнулся Лэй Лэй. — Каким бы бессердечным психопатом ни был Чжан Дашань, если он рассчитывает скрыться, совершив преступление, он все равно вернется попрощаться с женой и ребенком. Поэтому сейчас мне ничего не остается, кроме как задержать Чэнь Шаолин. Только тогда появится вероятность, что рыбина сама клюнет на приманку.
Ну какой же подлый обманщик! От злости у Чжоу Юнь разболелась голова. Она уже хотела в грубой форме высказать Лэй Лэю все, что думала, но вдруг до нее донесся шум такой мощности, что барабанные перепонки вздрогнули, как городские ворота от удара тарана. Что там произошло? Как только Чжоу Юнь сделала шаг к двери, то услышала громкие крики Ху Лайшуня:
— Не задерживай меня, мне нужно найти начальницу, иначе тут правда начнутся крупные беспорядки!
Заведующая открыла дверь, выглянула и увидела, что Ху Лайшунь ругается с Гиеной, охраняющим вход в кабинет.
— Сяо Ху, что случилось?
— Заведующая, вы только гляньте туда, это же горящий притон! — Ху Лайшунь махнул рукой в направлении зала.
Чжоу Юнь взглянула в ту сторону и увидела, что в приемном зале опять творится неразбериха, как тогда, когда как ей самой пришлось взяться за медицинскую сортировку. Даже, пожалуй, еще хуже, чем в тот раз. Плотная толпа людей уже не стремилась в одном направлении, а разделилась на два потока, идущих друг против друга: один направлялся внутрь смотровой, а другой проталкивался из смотровой к выходу, и сталкивались они как раз в дверях. Бесчисленное множество человеческих голов словно качались на волнах, изрыгая яростный рев, сравнимый только с тем, какой издает в шторм разбушевавшееся море. Осыпая друг друга грязной бранью, люди из двух потоков тянули друг и толкали друг друга, оттаскивали от дверей и запихивали внутрь, лупили кулаками и ногами, сцеплялись друг с другом и застывали, образуя подобие громадных клубков из копошащихся мух, от взгляда на которые у восприимчивых людей мог случиться приступ трипофобии.
— Но как же так могло получиться? — Чжоу Юнь стояла, вытаращив глаза и открыв рот.
— Мы с Ли Дэяном вели прием, как вдруг табло электронной очереди сделало так: «Тр-р-р-р-р…», — и разом добавилось двадцать или тридцать номеров. И если бы все эти люди дожидались своей очереди, то мы бы не возражали, но они тут же вломились в смотровую и начали выгонять других пациентов. Конечно, началась ссора, а через миг в ход пошли кулаки. Мне было непросто пробиться, чтобы найти вас, — несколько раз мне хорошо двинули!
Чжоу Юнь только сейчас обратила внимание, что в углу его глаза наливался синяк, пуговицы халата были оторваны, а на обуви чернели отпечатки подошв чьих-то ботинок. Она хотела было отправиться поговорить с пациентами, но внезапно почувствовала, что здесь что-то не так. Те, кто рвался из смотровой наружу, сплошь были подростками лет шестнадцати или семнадцати, одетыми в какие-то странные кофты и черные кожаные штаны. Их волосы были выкрашены во все цвета радуги, ногти и зубы из-за слишком частого курения приобрели желтоватый оттенок, а на бледных лицах выделялись темные тени, залегшие вокруг глаз. Они дрались со своими противниками и ухмылялись нагло и свирепо — так поглядеть, похоже, все они из одной шайки.
В этот момент Ху Лайшунь высказал такое же предположение:
— Заведующая, вся та компания, которая внутри, — это они получили те самые тридцать номерков — Вы присмотритесь, кто из них похож на больного? Это просто какие-то малолетние хулиганы!
По правилам, установленным Министерством здравоохранения Китая, все несовершеннолетние в случае болезни могут обращаться в детские больницы. Только многие люди из тех, кто перешел в среднюю школу, стесняются ходить в учреждения, в названии которых есть слово «детский». Поэтому среди пациентов детских больниц обычно не так много подростков. А сегодня вдруг разом такая толпа, налетели как пчелиный рой… Очень странная ситуация. Если бы они явились просто побезобразничать, их бы развернули и выставили вон еще на этапе сортировки, потому что выдача номеров в некотором роде означает то же, что подписание договора в других местах. Если медработник, отвечающий за сортировку больных, выдает пациенту талон — особенно в отделении неотложной помощи, — то ему обязаны выдать номер в регистратуре и он получает право на медицинское обслуживание, а больница берет на себя ответственность за его лечение. Поэтому причина этого беспорядка была точно такой же, как и в прошлый раз, когда Чжоу Юнь только пришла вечером в больницу. Корень проблемы — в сортировке!
Ох уж эта Да Нань! Куда она только смотрела!
Чжоу Юнь со всех ног бросилась к стойке регистрации. Побледневшая Да Нань, выпрямившись, неподвижно сидела на своем месте. Взгляд ее обычно живых и блестящих глаз теперь застыл, точно у слепой, и был направлен на какую-то невидимую точку в пространстве перед ней.
— Да Нань! — строго сказала Чжоу Юнь. — Разве я не велела тебе следить за потоком больных? Почему ты выдала сразу столько номеров? И посмотри на этих людей: кто из них выглядит больным? Вот скажи мне на милость, чем они больны?
Да Нань сидела, молча распахнув глаза, и так и не произнесла ни слова.
Глядя на беспорядок, который охватил уже весь зал, Чжоу Юнь перестала добиваться от Да Нань объяснений, велела ей пойти в первую палату наблюдения и заменить Чэнь Шаолин, а сама побежала обратно в офис. Там она обратилась к Лэй Лэю:
— Сейчас в зале банда малолетних хулиганов устроила беспорядок и мешает нам работать. Вы, как руководитель Кабинета общественной безопасности, можете ли выйти и что-то с этим сделать?
Лэй Лэй не произнес в ответ ни слова, только на лице у него играла загадочная полуулыбка. Чжоу Юнь поняла, что у него и в мыслях нет помогать ей.
Она развернулась, быстрым шагом вышла из кабинета, подошла к этому огромному мушиному клубку, прокричала что-то во все горло, не слыша собственных слов, но все абсолютно без толку. В прошлый раз ей удалось прекратить беспорядок, потому что родителям было нужно, чтобы их детей осмотрели как можно скорее. В этот раз все иначе: шайка малолетних бездельников пришла с единственной целью — навредить. К тому же они не знают, кто она такая, им безразлично, что она там кричит, их цель — устроить беспорядок, и чем больше шума, тем лучше…
Навалившаяся физическая усталость, пустой желудок и мозг, лишенный сна, да вдобавок чувство бессилия и отчаяния окончательно истощили душу и тело Чжоу Юнь. Она уже не могла стоять ровно и медленно согнулась, опершись руками о колени, мелко дрожа всем телом. Она приподняла голову и тяжело дышала, хватая воздух широко открытым ртом. Вокруг нее было море людей, но ей казалось, что она стоит ночью в чистом поле, слышит только вой ветра и видит, как в такт ему колышется трава… Когда-то Чжоу Юнь думала, что она ветер, а оказалось, что она всего лишь травинка.
Двери зала распахнулись, и внутрь втолкнули каталку, на которой лежала девочка лет восьми. Изо рта у нее торчала интубационная трубка, глаза были закрыты, а худое лицо выглядело бледным и безжизненным. Профессиональное чутье подсказывало Чжоу Юнь, что этот ребенок нуждается в экстренной помощи. Она хотела пойти навстречу и узнать, в чем дело, но стоило ей сделать только полшага, как ноги у нее подогнулись, и она пошатнулась. Чжоу Юнь наверняка бы рухнула плашмя на пол, но, на ее счастье, в этот момент кто-то подхватил ее. Вновь встав на ноги, она присмотрелась — оказалось, это был Ху Лайшунь.
Он что-то оживленно говорил Чжоу Юнь, но она не слышала его. В ушах у нее стоял такой шум, будто гудел гигантский пчелиный рой. Ху Лайшуню пришлось отвести ее в угол. Дождавшись момента, когда Чжоу Юнь немного пришла в себя, он громко прокричал:
— Звоните заместителю директора Гао, спросите, когда приедет подкрепление. Долго нам еще ждать?!
Чжоу Юнь тут же спохватилась. Ведь есть же еще подкрепление! Это меняет дело!
Ощутив прилив энергии, она достала телефон и, велев Ху Лайшуню сходить во вторую палату наблюдения, привести Сунь Фэй-Эр, набрала номер заместителя директора Гао. Однако стоило ей только задать вопрос: «Когда к нам прибудут сотрудники новой больницы?» — как в голосе начальника зазвучали нотки легкого раздражения:
— Новая больница не сможет сегодня отправить к вам людей, — сказал он.
— Что?! — Чжоу Юнь едва не выронила телефон. — Нам сейчас правда очень необходимо подкрепление!
— Сяо Чжоу, послушай, — заместитель директора Гао перешел на шепот. — После аварии на мосту через Далинхэ повреждены ограждения, до окончания ремонта движение закрыто, поэтому машины из старого района проехать не могут. Образовался длинный затор, а если продолжать пропускать машины из нового района в старый, это только усложнит ситуацию. Администрация города только что распорядилась полностью закрыть мост. Новая больница уже собиралась отправить к вам людей и машины, но от этого плана пришлось отказаться… Сегодня вечером полагайтесь только на ваши силы.
После этих слов он бросил трубку.
Полагаться на наши силы? Вы смеетесь?
Наблюдая за тем, как «клубок черных мух» неподалеку становился все больше и больше, Чжоу Юнь чувствовала, что земля уходит из-под ног. У нее не было идей, как продержаться все эти часы, минуты, секунды до завтрашнего утра: нескончаемый поток вновь прибывающих родителей с детьми, шайка хулиганов с непонятными мотивами и целями, Лэй Лэй, засевший в офисе, пропавший Чжан Дашань — они схватили Чжоу Юнь так, словно она была махровым полотенцем, вцепились ей в голову и в ноги, принялись с силой выкручивать, и, похоже, они не успокоятся, пока ее внутренности не разлетятся во все стороны! Как бы ей хотелось, чтобы Гун Жун, Хо Цин, Юань Шуйжу, Чэнь Гуанле были здесь, могли взять на себя часть проблем… Но они точь-в-точь, как и то подкрепление, прибытие которого отложили на неопределенный срок, ушли, забрав с собой надежду и оставив только отчаяние…
Веки заведующей бессильно сомкнулись.
— Спасите!
От этого крика Чжоу Юнь мгновенно открыла глаза. Пошатываясь на сломанных каблуках, к ней сломя голову неслась Сунь Фэй-Эр. За ней гнался свирепого вида мужчина с дочерна загорелым лицом. На ходу он размахивал кухонным ножом и сыпал проклятиями. Люди испуганно расступались, давая им дорогу, а тот самый Ху Лайшунь, который так любил делать вид, что ему все нипочем, и так много времени проводил в спортзале, съежился в дверях палаты наблюдения номер два, не смея даже шевельнуться.
Неясно, что это было — храбрость, чувство ответственности или просто желание освободиться, вызванное чрезмерным давлением внешних обстоятельств, — но Чжоу Юнь вышла навстречу Сунь Фэй-Эр и, схватив ее за руку, быстрым движением спрятала за свою спину. Преследовавший Сунь Фэй-Эр мужчина подбежал к Чжоу Юнь и с громким рычанием рубанул ножом, целясь ей прямо в лицо. Чжоу Юнь отдернула голову в сторону, и лезвие царапнуло ее по правой стороне лба, срезав лоскут кожи. Тут же фонтаном хлынула кровь, и в один миг все лицо стало пугающе красным.
Зазвенел металл.
Нападавший наконец осознал, как крепко он вляпался. Его рука дрогнула, и нож упал на пол.
Сбоку и позади него одновременно появились два человека и в следующий миг повалили его на пол. Один из них был охранник Ван Си, другой — Фэн Ци, неизвестно когда спустившийся в приемный зал со второго этажа.
Фэн Ци снял с пояса наручники и защелкнул их на запястьях арестованного, после чего крикнул одетой в костюм медицинской сестры Сунь Фэй-Эр:
— Немедленно перевяжите заведующей рану!
Но Сунь Фэй-Эр, все еще мертвенно бледная от страха, стояла с полным ужаса взглядом шизофреника, как будто это ее, а не Чжоу Юнь, только что ударили ножом.
Чжоу Юнь стояла на том же месте. В момент удара ей не было больно, она просто почувствовала, как правую сторону лба будто обожгло кипятком; от крови веки на правом глазу слиплись, так что она смогла открыть его только после нескольких попыток. Все кругом, насколько она могла видеть, было ярко-красным. Она с удивлением узнала в нападавшем того мужчину, который незадолго до этого вбежал в смотровую и кланялся, стуча головой об пол. Его сын поранил ногу, наступив на гвоздь, и заболел столбняком. И если бы она тогда, терпя жуткую вонь, не сняла с мальчика носки и не осмотрела его ноги, то, возможно, до самой смерти ребенка все бы так и думали, что у него энцефалит, эпилепсия или даже что в него вселилась нечистая сила… Это ведь ясно как день — Чжоу Юнь спасла его сына. Почему же он вдруг решил «отблагодарить» ее таким образом? Она никак не могла думать об этом дальше, потому что рана болела все сильнее. А еще неизвестно из-за какого нерва в голове запульсировала боль. Бам…бам… Будто бы в череп вгрызалось сверло. Вот оно уже дошло до позвоночника, и оттуда боль медленно расползается по всему телу, особенно в руки и ноги, которые уже мелко-мелко трясутся. Кровь стекает по правой щеке и капает на пол. Одна капля, вторая, третья, четвертая… Хотя с тех пор, как Чжоу Юнь пришла в медицину, ей приходилось сносить побои от родителей своих пациентов, в этот раз травма оказалась слишком тяжелой.
Глядя, как растекается по полу кровавая лужица, заведующая сперва думала, что очень быстро опустится на пол или упадет, но вдруг поняла, что шум в зале неотложной помощи стих, и эти невиданных размеров «клубки мух» тоже расцепились. Исчезли и перекошенные от злости физиономии с налитыми кровью глазами. Ситуация изменилась в тот момент, когда, наблюдая за жестоким нападением на Чжоу Юнь, все от испуга растерялись и пришли в смятение. Ее же рассудок, наоборот, прояснился. Она думала: ее ударили ножом, но если взглянуть на приемный зал, который только что лихорадило, то можно расценивать это как кровопускание во имя мира и спокойствия. Возможно, это был подходящий момент для того, чтобы переломить опасную ситуацию, поэтому Чжоу Юнь изо всех сил старалась держаться. Она взяла марлю, которую принес и подал ей Лао Чжан, и, прижимая ее к ране, чтобы остановить кровь, спокойным голосом приказала сотрудникам больницы, сбежавшимся отовсюду, вернуться на свои места и продолжать работать. После один человек, вспоминая об этом эпизоде, сказал, что еще больше, чем окровавленное лицо Чжоу Юнь, его потрясло невиданное спокойствие и невозмутимость заведующей. А кто-то из детей, взяв родителей за дрожащие руки, тихонько произнес: «Эта тетя такая смелая!»
Фэн Ци спустился, так как не понимал, что здесь происходит. Он не говорил много, только строго напомнил, что все пациенты обязаны подчиняться правилам, установленным в больнице. В тот момент, когда он достал наручники, всем стало понятно, кто он такой, поэтому даже банда хулиганов и скандалисты из отряда Ли Яня притихли.
Чжоу Юнь, увидев, что Сунь Фэй-Эр все еще стоит у нее за спиной, застыв, как деревянный петух, легко похлопала ее по плечу:
— Фэй-Эр, иди на стойку регистрации, будешь сортировать вновь прибывающих. И следи хорошенько за тем, чтобы номера выдавались с равными интервалами.
Сунь Фэй-Эр, ссутулившись, поковыляла к стойке регистрации.
Подошел Ху Лайшунь и, тяжело дыша, объяснил Чжоу Юнь:
— Когда я пришел в палату позвать Сунь Фэй-Эр, она как раз ввела антитоксин тому ребенку. А у него после укола вдруг все тело покрылось сыпью, лицо посинело, сам дышит тяжело…
Чжоу Юнь удивилась:
— Перед уколом Сунь Фэй-Эр сделала кожную пробу?
— Говорит, сделала, но отец ребенка не верил, слово за слово, начали ругаться, потом он вдруг из сумки нож достал и бросился на Сунь Фэй-Эр. Я в дверях хотел его остановить, но не смог…
Чжоу Юнь верила, что Сунь Фэй-Эр делала кожную пробу, поскольку это была обязательная процедура перед введением столбнячного антитоксина. Но поскольку детский организм довольно чувствителен, а иммунная система не достаточно стабильна, у крайне небольшого числа детей при отрицательной кожной пробе после введения столбнячного антитоксина может тем не менее развиться аллергическая реакция.
— Как сейчас ребенок?
— Я ему ввел внутривенно антигистаминное, сейчас все в норме, — сказал Ху Лайшунь. — Кстати, а когда к нам приедет подкрепление?
— Подкрепления не будет.
Чжоу Юнь, глядя на застывшего с открытым ртом Ху Лайшуня, пересказала ему содержание своего разговора с заместителем директора Гао. Возможно, ей показалось, но она заметила, как Сунь Фэй-Эр, которая шла очень медленно, покачнулась. Надеясь, что она все-таки ничего не слышала, Чжоу Юнь сказала:
— Сяо Ху, сейчас быстро возвращайся в смотровую. Продолжай работать, и что бы эти мелкие хулиганы там ни выделывали, ни в коем случае не давай воли своим чувствам. Постарайся держать себя в руках, нельзя допустить, чтобы сегодня вечером случились еще какие-нибудь неприятности.
Ху Лайшунь посмотрел на марлю, которую Чжоу Юнь прижимала к ране — кровь уже проступила округлым пятном неправильной формы. Он покачал головой и сказал:
— Заведующая, какая у вас все-таки выдержка!
Затем Ху Лайшунь развернулся и пошел в смотровую.
Когда Чжоу Юнь смотрела ему вслед, то краем глаза заметила, что у дверей офиса стоят Лэй Лэй и двое его подручных. За все время эти люди, ответственные за поддержание общественного порядка, наблюдая за творящимся в приемном зале, не шевельнули и пальцем, чтобы помочь, а только с улыбками на лицах молча следили за развитием событий, как будто бы смотрели в театре хорошую пьесу.
Через открытую дверь было видно, что Чэнь Шаолин стоит внутри и с беспокойством смотрит на Чжоу Юнь, но не может выйти за порог ни на шаг. Заведующая, не удостоив Лэй Лэя и его приспешников даже взглядом, прошла в кабинет и сказала заплаканной Чэнь Шаолин:
— Можешь перевязать мне рану?
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С того дня, как Фэн Ци получил приказ срочно отбыть в Пинчжоу для выполнения секретного задания, прошел месяц.
В тот вечер погода была пасмурной, северный ветер срывал с деревьев последние сухие листья. На полы в участке Ванъюэ Юань постелили скрипучие коврики. Фэн Ци принимал участие в расследовании двух случаев, когда жители района не соблюдали правила сортировки мусора и оскорбляли и избивали уборщиков. Он только что приехал на велосипеде обратно в участок, когда его вызвали в кабинет начальника. Фэн Ци думал, что начальник участка Ма Сяочжун хочет расспросить его, как продвигается расследование, но, когда вошел в кабинет, увидел там бывшего заместителя секретаря Городского политико-юридического комитета[40] Ли Саньдо. После выхода на пенсию его привлекали в качестве консультанта к расследованию особо важных дел. Тогда Фэн Ци понял, что случилось нечто серьезное.
Обычно живой и вертлявый, как старая обезьяна, Ли Саньдо сейчас сидел будто приклеенный задницей к стулу. С таким серьезным выражением лица его было прямо не узнать. Он уперся взглядом в Фэн Ци и несколько раз внимательно оглядел его с головы до ног, отчего у Фэн Ци по всему телу даже побежали мурашки. Потом Ли Саньдо вдруг спросил:
— Фэн Ци, скажи мне простыми словами, каким самым важным качеством нужно обладать, чтобы служить в народной полиции?
— Быть верным!
— Верным кому?
— Верным партии, верным отечеству, верным народу!
Ли Саньдо с довольным видом покивал, потом взглянул на сидевшего рядом Ма Сяочжуна. Начальник участка Ванъюэ Юань был невысокого роста, полный, с немного искривленным ртом (возможно, из-за того, что он недавно женился на красавице, он целыми днями ходил с улыбкой от уха до уха, от чего его рот становился еще кривее). Указывая на диван, начальник сказал Фэн Ци:
— Садись, не стой столбом!
Фэн Ци, не понимая, к чему клонят эти двое, осторожно присел на край дивана.
— Дело об убийствах на станции Саошулин. Ты, думаю, в курсе. Нет необходимости долго и подробно объяснять, — сказал Ма Сяочжун.
Разумеется, Фэн Ци слышал об этом деле. Оно прогремело на всю страну. Полиция была в ярости, но не могла во имя торжества закона нарушить закон, иначе, как сказал один опытный полицейский, уже «проехались бы катком по этим подонкам». И никто не мог подумать, что в движение этот «каток» приведет самая на вид хладнокровная и невозмутимая Лю Сымяо, руководящая отделом криминалистики.
Через неделю после завершения этого дела в Городском управлении общественной безопасности провели общее собрание, где выступали все те, кто руководил расследованием и непосредственно в нем участвовал. Анализируя это дело, они выявляли слабые места и слепые пятна в законодательстве, касающемся работы частных благотворительных организаций. Указывали на плюсы и минусы в расследовании и говорили о тех уроках, которые можно извлечь из случившегося. Каждый говорил долго и многословно, распираемый изнутри праведным гневом. Когда очередь дошла до Лю Сымяо, она ограничилась лишь одной лаконичной фразой: «Каждый ребенок — это наше будущее, а потому я предлагаю любое деяние, направленное на причинение вреда детям, рассматривать как угрозу национальной безопасности».
По правилам речи всех выступающих на собраниях, посвященных особо важным делам, должны записываться и прилагаться в напечатанном виде к итоговому рапорту по делу. После этого все документы сшиваются вместе и направляются в Министерство общественной безопасности, а поскольку руководство ЦК уделяет особое внимание охране здоровья и безопасности детей, эти дела затем передают на рассмотрение еще выше. После утверждения оригинал отправляют в архив, а копию резолюции спускают в соответствующее министерство и организацию для исполнения ответственными лицами.
Дело об убийствах на станции Саошулин не стало исключением. Но, в отличие от всех прошлых дел, сразу после получения резолюции руководителя Городского управления общественной безопасности Сюй Жуйлуна вызвали в министерство. Когда начальник из министерства дал ему ознакомиться с документом, тот сразу же изменился в лице. Сюй Жуйлун был сильно удивлен, потому что на самих материалах дела никаких записей, за исключением нескольких отметок «Прочтено» вверху первой страницы, не было. Но в приложении, содержащем речи выступавших на общем собрании, слова Лю Сымяо — «любое деяние, направленное на причинение вреда детям, рассматривать как угрозу национальной безопасности» — были подчеркнуты двойной чертой.
Эту новость в полицейских кругах встретили бурной овацией. Кровь забурлила от радостного возбуждения, как у боксера, услышавшего гонг, возвещающий о начале поединка. Все потирали руки, сгорая от нетерпения, аж пар шел из ноздрей. Мгновенно начали созывать теле- и видеоконференции с участием представителей администрации и сотрудников органов общественной безопасности. По благотворительным организациям всех уровней по всей стране провели проверки с целью окончательно устранить возможность причинения вреда физически или умственно неполноценным детям-сиротам. А в отношении благотворительного фонда «Любящие сердца» из провинции А, с которого началось дело Саошулин, начали всестороннее расследование. Полиция очень скоро обнаружила, что в фонде «Любящие сердца» имело место не только причинение вреда сиротам-инвалидам в принадлежащих к этой организации коммерческих структурах. Красивых детей отбирали для оказания сексуальных услуг некоторым высокопоставленным чиновникам провинции и богатым бизнесменам. В фонде творились и другие страшные и бесчеловечные вещи, которые нельзя описать словами, но он вел свои дела очень осторожно, тщательно прикрывая их. Когда поползли слухи, учредители уничтожили большую часть доказательств и хотели заодно «решить проблему» и с теми несколькими детьми, но, к счастью, благодаря той резолюции Лю Сымяо полиция получила дополнительные полномочия. Очень скоро шесть девочек, которым угрожала наибольшая опасность, были вывезены за пределы провинции и спасены от печальной участи «лишних» свидетелей.
Услышав об этом деле, Фэн Ци оживился:
— Начальник Ма, для меня есть задание?
Ма Сяочжун кивнул:
— Наверное, ты уже слышал, что начальство в провинции А и раньше уже крепко попадалось на коррупции, теперь туда с инспекцией ездить — как бараний позвоночник грызть. Кажется, что все дочиста выскоблено, а всегда можно еще кусочек выковырять. Что это значит? Значит, еще не доварили, не доскребли, не вывели на чистую воду всех негодяев. А что касается «Любящих сердец», если есть зацепки, то можно «по плети добраться до тыквы», а может статься, и изловить большого тигра, который за всем этим прячется. Поэтому эти шестеро детей — особо важные свидетели, ни в коем случае нельзя дать маху. — Ма Сяочжун немного помедлил, а потом добавил: — За последние несколько лет в борьбе с коррупцией достигнуты выдающиеся результаты, и, хотя все это умещается в несколько минут в программе «Синьвэнь Ляньбо»[41], за каждым успехом скрывается смертельная схватка. Особенно на местах, где темные силы пустили глубокие корни. Чтобы избежать законного наказания, эти бессовестные ублюдки пойдут на все что угодно! Поэтому, предварительно все тщательно обдумав, мы приняли решение отправить благонадежного и опытного товарища для охраны этих детей. Конечно, этим человеком должен был быть я. Но я недавно женился и сейчас должен сосредоточиться на том, чтобы внести свой вклад в создание следующего поколения для своей родины, а у тебя даже девушки нет, поэтому я предложил отправить тебя!
— Даже тут не смог обойтись без непристойности! — нахмурился Ли Саньдо, неодобрительно глядя на Ма Сяочжуна, и затем обратился к Фэн Ци: — Это партийное поручение — отличная возможность испытать себя и получить боевую закалку. Лао Ма специально рекомендовал тебя.
На белом лице Фэн Ци от волнения появился румянец. Он рывком поднялся, встал навытяжку и отдал честь:
— Благодарю вас, секретарь Ли, благодарю вас, начальник Ма, я обязательно оправдаю ваше доверие!
На следующий день Фэн Ци поспешил туда, где находились те шестеро детей, — в отделение интенсивной терапии старой Городской детской больницы города Пинчжоу. Решение разместить детей именно там было принято по двум причинам. Первая: это была северная часть города очень далеко от провинции А, и начальству там делать совершенно нечего. Вторая: по удачному стечению обстоятельств это как раз было время, когда подошло к концу строительство нового района. Старый походил на брошенное птичье гнездо, а больница — на оставленное в этом гнезде яйцо, из которого никто никогда не вылупится. Она не привлекала никакого внимания, к тому же, если произойдет нападение и дети будут ранены, можно там же на месте организовать лечение.
После прибытия на место Фэн Ци познакомился со своей напарницей. Еще перед отъездом ему дали просмотреть ее досье. Эта девушка окончила Юго-западный университет политики и права, после вернулась в родные края и служила в уголовной полиции. Ее рекомендовал заместитель руководителя Городского управления общественной безопасности Пекина Линь Фэнчун, возглавлявший отдел уголовного розыска. Раньше они работали вместе над одним делом, и профессиональные качества Тянь Ин произвели на него самое благоприятное впечатление.[42]
Прежде чем взяться за выполнение задания, Фэн Ци выяснил, что эти дети только что прибыли в больницу, и, учитывая то, что сведения о них представляли собой секретную информацию, для их охраны не прислали даже дежурного полицейского — просто поручили заботу о них заведующей отделением неотложной помощи больницы Чжоу Юнь. Однако по неизвестным причинам среди бела дня кто-то убил медсестру, дежурившую на посту перед входом в отделение интенсивной терапии. Как показал осмотр места преступления, мишенью злоумышленника была именно она. Он не пытался проникнуть в отделение, но все-таки это происшествие насторожило ответственных за операцию лиц. Сначала они хотели перевезти детей в другое место, но не смогли за короткое время найти что-то подходящее и к тому же опасались нападения по дороге. Поразмыслив, решили оставить пока все как есть, но прислали Фэн Ци и Тянь Ин охранять девочек. Им обоим выдали оружие и приказали в случае нападения и угрозы для жизни детей стрелять на поражение.
Отношения людей, которые едва только познакомились, часто натянутые и неловкие. Тянь Ин была девушкой очень умной, но крайне самолюбивой. Когда она заметила, что Фэн Ци с момента их знакомства избегал смотреть ей в глаза и отводил взгляд, даже беседуя с напарницей лицом к лицу, она решила, что этот столичный полицейский ее презирает, и в душе сильно рассердилась. Она и раньше не была склонна демонстрировать показное дружелюбие, а с этого момента стала общаться с Фэн Ци еще холоднее. Фэн Ци же хранил невозмутимость: дружба дружбой, а служба службой. Хорошо еще, что они оба очень ответственно относились к работе: установили время дежурства и распределили обязанности. Каждый был на своем месте, и они сосуществовали мирно. Тянь Ин очень скоро подружилась с девочками и стала им как старшая сестра: рассказывала сказки, пела песни, участвовала в детских театральных сценках. Фэн Ци же, напротив, не знал, куда себя деть от скуки. Он часто брал табурет, садился, опираясь спиной о дверь, и так с серьезным видом мог просидеть весь день. Никто не знал, чем в это время были заняты его мысли.
Хань Шуанцзян была самой взрослой среди шестерых детей. Она обладала спокойным характером и была человеком положительным и серьезным, помогала Тянь Ин присматривать за девочками. Самой младшей было шесть, ее звали Мяо Сяоцинь. Она была круглой сиротой. Белое личико, пара огромных блестящих глаз. С младенчества она росла в учреждениях соцзащиты, и, хотя на ее долю выпало много невзгод, характер остался веселым и открытым. Девочка была общительна и улыбчива, и, даже если иногда и ссорилась с подружками, в то время, когда другие все еще сидели бы, надув губы, она уже напевала песенку, словно бы в мире не существовало вещей, из-за которых стоило грустить дольше пяти минут. Больше всего Мяо Сяоцинь любила писать и рисовать. Она повсюду носила с собой фломастер и, завидев что-то белое, не могла удержаться, чтобы не добавить пару штрихов, поэтому теперь стены по всему отделению на высоте один метр двадцать сантиметров от пола были словно облизаны маленьким котенком — повсюду были странные каракули. Из всей маленькой компании Мяо Сяоцинь слушалась только Хань Шуанцзян, и не потому, что она была такая крутая, а потому, что у нее единственной был телефон. Если Мяо Сяоцинь вела себя плохо, то Хань Шуанцзян просто не давала ей смотреть «Свинку Пеппу». Когда кто-то делал Мяо Сяоцинь замечание, то оно обычно со свистом пролетало мимо ее ушей, но стоило Хань Шуанцзян нахмурить брови, она тут же кидалась просить прощения: «Сестричка Хань, ну прости меня еще разочек…»
Это «еще разочек» непременно трогало сердце Хань Шуанцзян, и она уже не могла сдержать улыбки. Сначала Тянь Ин думала, что Мяо Сяоцинь слишком мала для того, чтобы помнить и говорить о тех мучениях и издевательствах, которые ей пришлось вынести. Поэтому, в отличие от других, она не будет видеть во сне кошмары, бредить, вздрагивать, биться в судорожных припадках или демонстрировать другие неврологические признаки посттравматического расстройства. На деле оказалось, что таких ярко выраженных симптомов, какие встречаются у других, у нее правда не было. Самым тяжелым временем для этих девочек, подвергшихся сексуальному насилию, была ночь. Засыпали они быстро, но постоянно просыпались от кошмарных сновидений. В самые тяжелые ночи они могли проснуться раза четыре, а то и пять, а проснувшись, садились в кровати и хватали все, до чего могли дотянуться: одежду, одеяло, белье — и закутывались в них. Некоторые страдали недержанием. Те девочки, что не просыпались от кошмаров, все равно во сне непрерывно звали на помощь и просили пощады. Мольбы оставались без ответа, и тогда они кричали от ужаса. Всю ночь в отделении интенсивной терапии их словно бы пропускали через мясорубку. Ужасные воспоминания рвали их на части. У Мяо Сяоцинь такого не было: она спала, укрывшись с головой одеялом, не пошевельнувшись ни разу за всю ночь… Так было до того дня, когда однажды Тянь Ин, дежуря ночью, не заметила, что одеяло на Мяо Сяоцинь дрожит. Тогда она медленно и осторожно откинула его, и увиденное поразило ее до глубины души: эта пухленькая девочка, обычно такая подвижная и веселая днем, сейчас лежала, сжавшись в комок под одеялом, крепко стиснув зубы и распахнув глаза. Она вся дрожала, как ягненок на разделочном столе в ожидании повара.
Тянь Ин спросила у нее, что случилось.
Мяо Сяоцинь долго молчала, а потом прошептала:
— Тетя Тянь, а когда они уже придут?
Той ночью и много ночей после Тянь Ин брала Мяо Сяоцинь на руки и баюкала в объятиях. Объятия — это ночь… Обнимая девочку, Тянь Ин вспоминала о своем прошлом, о тех днях и событиях, на которые ей было страшно даже оглянуться. Сколько ночей она была такой же испуганной девочкой с распахнутыми глазами, с дрожью ожидавшей наступления очередного дня, не сулящего ничего, кроме оскорблений и издевательств? Скорее бы он начался — тогда скорее закончится. Если эти дни так и будут бесконечно повторяться вновь и вновь, тогда лучше бы ей самой поскорее закончиться…
Каждую ночь Фэн Ци, выкатив больничную кровать в коридор, ложился спать головой к железной двустворчатой входной двери. Так он мог не только отдыхать, но и нести дежурство. Однажды вечером он шел в туалет и, проходя мимо двери палаты, случайно заметил, как Тянь Ин сидит у стены с Мяо Сяоцинь на руках и по ее лицу текут слезы.
На следующий день, когда никого из детей не было рядом, он тихо спросил у Тянь Ин, складывающей одеяла:
— Вчера вечером у тебя что-то случилось?
— С чего ты взял?
— Мне показалось, ты плакала.
Тянь Ин сочла, что он лезет не в свое дело, и не стала ничего объяснять, просто ответила:
— Мне так жаль Мяо Сяоцинь. Когда все это закончится, я хочу удочерить ее.
— Но ты еще не замужем, а хочешь взять приемного ребенка. Как потом замуж выходить?
— А в чем проблема? Я все равно не собираюсь замуж, буду жить одна.
И она продолжила складывать одеяла.
Фэн Ци долго стоял молча рядом с ней, а потом вдруг сказал:
— В крайнем случае будем воспитывать ее вместе.
Это «в крайнем случае» сильно озадачило Тянь Ин. Она резко развернулась и уставилась на Фэн Ци:
— Я возьму приемного ребенка, а тебе-то зачем в это ввязываться?
Фэн Ци мгновенно отвел глаза в сторону, как всегда избегая встречаться с ней взглядом. Благодаря врожденной проницательности Тянь Ин тут же догадалась, что означают слова «в крайнем случае», и тут же залилась краской. К счастью, Фэн Ци поспешил выйти из комнаты, чтобы закончить этот неловкий разговор.
Двое молодых полицейских, мужчина и женщина, служащие вместе или выполняющие одно задание, втайне влюбляются друг в друга. Такое случается часто, но обычно, когда задание выполнено и их пути расходятся, вслед за этим угасают и чувства. Тянь Ин была красива, и за ней ухаживали многие мужчины. Но как только они узнавали о ее прошлом, тут же отказывались от своих намерений. Поэтому от одной мысли о любви она впадала в отчаяние. Сейчас, догадавшись, что Фэн Ци влюблен в нее, Тянь Ин осталась спокойна, но все-таки уже не была настроена по отношению к нему так же враждебно, как раньше. Она больше не чувствовала скованности в его присутствии, и они стали даже иногда болтать об общих друзьях и знакомых: Линь Фэнчуне, Чу Тяньине и Хуянь Юне — эти разговоры сближали их.
Возможно, из-за особого рода дружбы, завязавшейся между ними, пока они плечом к плечу охраняли этих несчастных детей, а может, из-за странного желания шокировать Фэн Ци, чтобы он прекратил ухаживать за ней, когда они познакомились получше, Тянь Ин рассказала ему о своем тяжелом прошлом. Она полагала, что после этого Фэн Ци утратит к ней интерес или, как некоторые другие, будет успокаивать ее цветистыми фразами, намереваясь всего лишь позабавиться с ней и выбросить, как игрушку. Но она сильно ошиблась — не произошло ни того, ни другого. Фэн Ци молча выслушал ее историю до конца и словно окаменел. Несколько дней он не произносил ни слова. По его нахмуренным бровям, мрачному виду, понуро склоненной голове и по тому, что он брал на себя все больше и больше ее работы, Тянь Ин поняла, что он и в самом деле искренне жалеет ее. В конце концов она не выдержала и сказала, чтобы успокоить его:
— Все давно в прошлом, я уже могу вспоминать и говорить об этом спокойно, и ты лучше не изводи себя почем зря!
— Теперь я понял, почему ты плакала, когда качала Мяо Сяоцинь, — прошептал Фэн Ци. — Но как тебе удалось пережить этот ужас?
— Во-первых, тот человек, который причинил мне зло, умер. А во-вторых, потому что один странный парень сказал одну странную фразу.
— А что он сказал?
— Он сказал: «На самом деле, томящийся в черном кувшине обретет свободу и новое рождение не через убийство, а посредством размышлений».
Фэн Ци надолго замер от удивления, раскрыв рот, а потом пробормотал:
— Эта фраза… Хотя она звучит так наивно, будто это сказал второклассник, очень похоже на то, что тем парнем был Хуянь Юнь.
— Ты угадал, это был он! — воскликнула Тянь Ин. — Сначала, когда я впервые услышала ее, то была очень растрогана, но потом она стала казаться мне смешной. Какая тут может быть связь? Какими бы глубокими ни были умозаключения, вряд ли они смогут кого-то спасти. Однако время шло, а эта фраза все не выходила у меня из головы, врезалась мне в память, словно была высечена на камне: сколько ни три — не сотрешь. И постепенно я стала понимать, что в ней есть более глубокий смысл.
— И в чем этот смысл?
— Конечно, размышления нельзя сравнить с истиной, но это способ ее поиска. Это как зажечь лампу в кромешной тьме — разумеется, ее свету далеко до солнечного, но, даже если ее свет ничтожен, тьма уже не такая полная и беспросветная, — говорила Тянь Ин. — Мне кажется, Хуянь Юнь хотел, чтобы я поверила: в жизни каждого человека случаются поражения, несчастья, неудачи и страдания, но даже в самые тяжелые и безнадежные моменты нужно зажечь в сердце свет…
— А мне кажется, что Хуянь Юнь иногда, как дурачок, мелет, что в голову взбредет, и не нужно искать в его словах какой-то особый смысл.
Тянь Ин неловко улыбнулась и, слегка помедлив, сказала:
— Возможно, ты и прав… Слова — это просто слова. Они ничего не могут добавить, ничего не могут убавить, ничего не могут изменить, но от этих слов я… Как бы объяснить — я наконец успокоилась. Меня больше не волнует, что скажут другие, я больше не переживаю из-за прошлых травм, удач или неудач, ведь каждый из нас покрыт ранами и шрамами, и не нужно постоянно грызть и мучить себя из-за этого. Я просто начала хорошо работать, старательно жить. Однажды — не могу назвать точной даты, но, похоже, это был тот день, когда я поехала на рыбалку на водохранилище Юйян, — я глядела на синее небо над головой и на белые облака и в душе ощутила такой же голубой простор. Тогда я почувствовала, что все в прошлом. Все прошло, и я ощутила себя такой счастливой! Разумеется, я не улыбалась как дура, но мне хотелось петь, хотелось танцевать, как будто бы ничего этого в моем детстве не случилось… Конечно, я знаю, что до конца жизни буду помнить о том, через что мне пришлось пройти. Но ведь то, что я смогла это пережить, — разве это не повод для гордости?
Фэн Ци кивнул:
— Точно так же говорит наш начальник Ма: если хочешь быть счастлив, то и о сложных вещах надо думать как о простых.
Глядя на него, Тянь Ин ответила:
— Я думаю, ты один из самых простых людей.
Фэн Ци почесал в затылке:
— Я не понял — это плохо или нет?
Тянь Ин с легкой улыбкой ответила:
— Это очень и очень хорошо.
После этих слов оба почувствовали, как к лицу прилил жар, и долго молча сидели рядом. Через окно в палату пробивались лучи зимнего солнца, отчего обоим одновременно стало и радостно, и грустно.
С этого дня в своих отношениях они поменялись местами: Фэн Ци смотрел Тянь Ин в глаза, а она, не понимая почему, отводила взгляд. Целыми днями присматривая за шестью детьми, они были очень заняты, и у них не было ни минуты, чтобы поговорить с глазу на глаз. Но маленькая шалунья Мяо Сяоцинь о чем-то догадалась и однажды за обедом громко спросила:
— Дядя Фэн и тетя Тянь, а вы что, теперь парочка?
— Мяо-Мяо! — грозно одернула ее Хань Шуанцзян. — Опять говоришь глупости!
Не удивительно, что Хань Шуанцзян рассердилась: Мяо Сяоцинь выболтала слишком много. Так она разболтает повсюду секреты других девочек, а поскольку им пришлось вынести столько позора и унижений, они были намного чувствительнее сверстниц. Если кто-то раскрывал их тайны или указывал на изъяны, то им становилось настолько стыдно, что все могло кончиться истерикой или скандалом. Фэн Ци и Тянь Ин приходилось потратить много сил для того, чтобы долгое время спустя девочки наконец успокоились… Кто знал, что сегодня Мяо-Мяо попадет своим вопросом не в бровь, а в глаз; оба растерялись и покраснели до ушей.
Однако была одна вещь, о которой Мяо Сяоцинь что-то знала, но держала рот на замке. Это касалось убийства Ли Хэцин. Хотя поводом для привлечения Фэн Ци и Тянь Ин к выполнению их задания послужило не убийство, как известно, главный принцип охранной работы в том, что не существует случайных мелочей, поэтому им пришлось ознакомиться с этим делом и разузнать все о случившемся. Девочки, собравшись вместе, иногда вспоминали, что перед тем как все случилось, дежурившая на посту у входа в отделение Юань Шуйжу время от времени отлучалась, поэтому они могли выскользнуть в коридор и что-то увидеть.
Тянь Ин осторожно расспрашивала об этом Хань Шуанцзян, но та ничего не помнила: «Медсестра Юань говорила, она дежурит перед входом, но мы все знали, что она часто уходит по каким-то делам, и тогда мы выбирались наружу проветриться. Но мы знали, как важно не уходить далеко, поэтому играли в коридоре. Никто не заходил за угол, ни к стационару, ни к главному корпусу. Видел ли кто-нибудь что-то подозрительное, я не знаю…»
Когда все девочки говорили об этом, обычно самая болтливая Мяо Сяоцинь единственная молчала. Стоило обратиться к ней с вопросом, она сразу отходила в сторону и делала вид, что играет, но держала ушки на макушке и явно очень внимательно прислушивалась к разговору.
Тянь Ин обратила на это внимание и однажды вечером, баюкая Мяо Сяоцинь, тихонько спросила:
— Мяо-Мяо, ты знаешь, что случилось с той тетей-медсестрой, которая сидела у входа?
Мяо Сяоцинь тут же раскрыла огромные глаза и покивала.
— А ты что-нибудь видела?
В этот раз Мяо Сяоцинь сразу же отрицательно помотала головой.
Тянь Ин немного запуталась, но, судя по глазам Мяо Сяоцинь, все обстояло совсем не так просто. Тогда Тянь Ин, немного подумав, задала еще один вопрос:
— Ничего не видела или не можешь рассказать?
Мяо Сяоцинь приложила указательный палец к губам: нельзя рассказывать.
Тянь Ин не знала, как быть дальше, но вдруг заметила фломастер, торчащий из кармана девочки. Она вспомнила, что Мяо Сяоцинь не только умеет рисовать, но и знает уже немало иероглифов, и сказала:
— Тогда тетя даст тебе бумагу, а ты напишешь, хорошо?
Но Мяо Сяоцинь вдруг сильно испугалась и едва слышно прошептала:
— Писать тем более нельзя…
Почему она добавила «тем более»? В душе Тянь Ин поднялось очень странное ощущение, но, видя, что Мяо Сяоцинь испугана не на шутку, она прекратила спрашивать ее об этом.
После того как Мяо Сяоцинь, как говорят, «проделала дыру в оконной бумаге» — выболтала их секрет, привлекла всеобщее внимание к чувству, возникшему между ними, — Фэн Ци и Тянь Ин старались держать дистанцию. Но любовь — самое своевольное чувство на свете, и сопротивляться ей не по силам ни одному человеку. К тому же даже на таком большом пространстве, как отделение интенсивной терапии, какой может быть эта дистанция? Куда бы ты ни ушел, все жесты и улыбки совсем рядом, а сердца, наоборот, все ближе, только внешние проявления чувств становятся не такими явными.
Сегодня вечером после ужина Тянь Ин достала книгу с картинками «Битва овощей» и собралась почитать ее девочкам перед сном, но снизу из зала неотложной помощи вдруг послышался шум. Оттуда доносились плач и похоронная музыка. Шум и неразбериха в отделении неотложной помощи — обычное дело, но вот похоронного марша они еще ни разу не слышали. Фэн Ци и Тянь Ин не могли понять, что там случилось, и просто обменивались недоуменными взглядами. Теряясь в догадках, Фэн Ци позвонил заведующей Чжоу, но и после разговора не понял, что там творится.
— Что сказала заведующая Чжоу? — спросила Тянь Ин.
— Сказала, ничего страшного, она сама справится. Но эти звуки на фоне чем дальше, тем громче.
Тянь Ин видела, что он от беспокойства не находит себе места, и сказала:
— Наша работа здесь, мы просто должны охранять это отделение, обо всем остальном не следует слишком беспокоиться.
Фэн Ци кивнул и ответил:
— Если дать этой волне затопить первый этаж, то потом она доберется и до второго, это всего лишь вопрос времени.
После этого бурление внизу постепенно становилось все сильнее, будто стремилось продавить перекрытия. К плачу, крикам и брани добавился приглушенный шум драки. На самом деле при выполнении задания, связанного с обеспечением безопасности объекта, нужно следовать единственному правилу: «Пусть кругом врагов стена, стой на месте как скала». Но Фэн Ци, уже месяц запертый в отделении неотложной помощи, как в тюрьме, вероятно, горел жаждой деятельности, поэтому встал и сказал Тянь Ин:
— Я спущусь посмотреть.
Тянь Ин хотела остановить его, но Фэн Ци уже открыл засов на железной двери и вышел. Как только дверь за ним закрылась, в душе у Тянь Ин стало пусто, а по телу пробежал холодок, Мяо Сяоцинь, похоже, что-то поняла по ее настроению и, как маленький котенок, сжалась у нее на руках. Хань Шуанцзян и другие девочки тоже окружили ее. Тянь Ин взглянула на них и тут же вспомнила, что она единственная, на кого они могут полагаться, поэтому она не должна проявлять ни малейших признаков слабости. Она с улыбкой сказала детям:
— Ладно, а мы тогда еще разок прочитаем эту книжку! «Из восточных ворот на бой зелень идет»… — начала она.
Когда Фэн Ци вернулся, вид у него был мрачный.
— Как дела? — спросила Тянь Ин.
— Заведующая Чжоу ранена. Хорошо, что я вовремя спустился и скрутил нападавшего, иначе кто знает, чем бы все это могло закончиться!
Тянь Ин от удивления даже встала со стула:
— Но как так могло получиться… Ты не ранен?
— Я в порядке. Заведующая Чжоу потеряла много крови, но ее жизнь вне опасности. Рану перевязали, и она собирается дальше вести прием. Сегодня в зале очень много людей. Есть те, кто пришел с детьми к врачу, а есть те, которые непонятно что там делают. Я помог восстановить порядок, сейчас стало потише.
— А что с тем человеком, который ранил заведующую Чжоу?
— Заперт в помещении пункта полиции, — ответил Фэн Ци.
На самом деле ему пришлось потратить на это много времени и сил. Когда он искал место, где можно было бы запереть напавшего на Чжоу Юнь мужчину, то узнал, что ключи от пункта полиции находятся у Вана-Барды. Когда Фэн Ци нашел его, Ван-Барда поначалу не очень хотел сотрудничать, но, когда Фэн Ци предъявил ему удостоверение офицера полиции, тот перепугался и из кожи вон лез, демонстрируя крайнюю почтительность. Ван-Барда тут же отвел Фэн Ци, сопровождавшего арестованного, в бывший пункт полиции. По мере того как больница постепенно перемещалась в новый район, надобность в присутствии здесь сотрудников полиции отпала. Помещения, в которых располагался пункт полиции, опустели, и дверь туда обычно уже не запиралась. Когда Фэн Ци оказался на месте, то тут же понял, почему Ван-Барда сначала отказался ему помогать: бывший пункт полиции состоял из двух помещений — внешнего и внутреннего. Внутренняя комната служила камерой для содержания арестованных. Она была оборудована железной дверью с мощным засовом и большим навесным замком, а во внешней части располагались офис и место отдыха сотрудников. Сейчас она пустовала, только в углу были кучей свалены несколько картонных коробок, накрытые черным рубероидом. Оказывается, после начала переезда, когда пункт полиции перестал работать, Ван-Барда превратил эти комнаты в свой личный секретный склад. Всевозможные миски, кастрюли и другая кухонная утварь, рабочая одежда, старые газеты, запчасти от велосипедов и даже кое-какое медицинское оборудование и материалы, которые Ван-Барда под шумок «подобрал», пользуясь неразберихой, царящей во время переезда, лежали спрятанные в этих коробках в ожидании часа, когда Ван-Барда их выгодно реализует. И, разумеется, он не желал, чтобы его секрет стал известен кому-то из посторонних.
Фэн Ци было наплевать на этот хлам. Он втолкнул арестованного внутрь, запер дверь и поспешил вернуться в приемный зал отделения неотложной помощи. Ван-Барда, все это время следовавший за ним по пятам, подкараулил момент, когда Фэн Ци подошел к заведующей Чжоу, чтобы ввести ее в курс дела, и, не дав ему и рта раскрыть, вылез вперед. Он начал говорить, что все эти вещи, которые сложены в пункте полиции, нужны для прочистки засоров в трубах, ремонта велосипедов, и вовсе не все они принадлежат ему, а кое-что принадлежит и другим работникам больницы. Он даже притащил Лао Чжана, который в этот момент подметал пол, чтобы тот подтвердил его слова. Чжоу Юнь, выслушивая его оправдания, напоминающие старую историю про то, что «здесь не зарыты триста лянов серебра»[43], не знала, смеяться ей или плакать. Но раз уж он сам пришел повиниться, не стала его наказывать, только с каменным лицом строго отчитала и велела отправляться обратно на свой пост в комнату охраны.
— Получается, ты конфисковал ключи от пункта полиции? — спросила Тянь Ин. Фэн Ци кивнул и достал их из кармана.
— Один открывает входную дверь, другой — замок на внутренней камере, вот и все. Ты бы видела физиономию этого Вана-Барды, когда я положил их в карман. Он как будто в один миг потерял весь свой капитал. — Фэн Ци немного помедлил и продолжил: — Вроде все худо-бедно успокоилось, но мне все равно тревожно. За весь последний месяц со мной такого не случалось. Какое-то нехорошее предчувствие…
Окна отделения интенсивной терапии выходили на восток, внизу за окном был сад; поскольку отделение располагалось на втором этаже, окна были оборудованы надежной защитой от грабителей. С началом переезда за садом уже никто не ухаживал, он постепенно приходил в запустение, и там редко кто-то появлялся. Из соображений безопасности на окна повесили плотные шторы, чтобы никто не мог увидеть происходящее внутри. Вечером, даже если нужно было почитать детям книгу, зажигали только один тусклый ночник, прилагая все усилия, чтобы скрыть присутствие людей в отделении. И сейчас в больничной палате царил полумрак. На сердце у Тянь Ин и без того было неспокойно, а после слов напарника непроизвольно вырвалось:
— Фэн Ци, не пугай меня.
В пространстве искреннего чувства была еще одна фраза: «Не оставляй меня одну», — но она осталась невысказанной.
Фэн Ци улыбнулся:
— Не бойся, возможно, это я слишком мнительный. Я просто видел одного человека, это из-за него я занервничал…
— О ком ты?
— Его зовут Лэй Лэй, он меня не знает, но я знаю его, — медленно начал Фэн Ци. — Этот человек был звездой в Городском управлении и лучшим выпускником Университета полиции. Он прославился, еще когда делал первые шаги в профессии. Ему давалось все — и профессиональные навыки, и отношения с людьми. Он постоянно занимал первые места во всех соревнованиях и конкурсах, проводимых в управлении, успешно расследовал самые сложные и важные дела и очень быстро сделал головокружительную карьеру — получил высокий пост в Центре управления кадровой информацией. Он может просмотреть и отредактировать личное дело любого сотрудника полиции в государстве… Но я слышал от многих сослуживцев, что на самом деле у него нет никаких талантов — он просто ловко присваивает чужие заслуги и использует их, чтобы выставить себя в выгодном свете. Все мы, кто решил служить в полиции, соперничаем в уме и хитрости с преступниками, и каждый из нас очень крут, но в общении друг с другом мы до предела просты, изо дня в день делаем свою работу, рискуя жизнью и не думая о славе и почестях. А Лэй Лэй не такой, он всегда специально выбирает задачи, в которых вероятность отличиться велика, а опасность минимальна. На задании он до смерти боится выйти вперед, зато совершенно точно будет в первых рядах, когда придет время рапортовать начальству об успешном его завершении. И вот со временем, выхватывая самые лучшие куски, за которые другие стеснялись бороться, он взлетел наверх со скоростью ракеты. Не смотри, что мы с ним одного возраста, — по чину и положению я ему и в подметки не гожусь.
— Терпеть не могу таких людей, — презрительно скривилась Тянь Ин. — А как он оказался в Пинчжоу?
— В последние два года начальство решительно взялось за дисциплину и боролось с теми, кто только создавал красивую видимость работы. На все ответственные посты назначили добросовестных сотрудников, поэтому для Лэй Лэя настали не самые хорошие дни, и…
Фэн Ци посмотрел на девочек. Они сидели кружком вокруг ночника и слушали, как Хань Шуанцзян читает книгу. Затем Фэн Ци шепотом продолжил:
— После дела об убийствах на станции Саошулин в столичном офисе благотворительного фонда «Любящие сердца» была проведена тщательная проверка. Всем тем, кто оказывал им покровительство и помогал скрывать черные дела, тоже не удалось уйти. Все они были привлечены к ответственности в соответствии с законом. Поговаривали, что Лэй Лэй тоже получал взятки от «Любящих сердец», но отдел внутренних расследований не нашел этому достаточно доказательств, и Лэй Лэй, понимая, что, хотя в этот раз ему повезло выйти сухим из воды, его карьерные перспективы в полиции стали очень туманными, сам выразил желание поработать в другом регионе по программе ротации кадров. Он уехал из Пекина, и я не подозревал, что встречу его в Пинчжоу.
Тянь Ин поежилась:
— Не слишком ли странное совпадение?
— Согласен, я бы не стал относиться к этому легкомысленно, — сказал Фэн Ци и добавил: — С ним еще пара человек, по виду тоже не с улицы.
— Стоит ли нам сообщить наверх и попросить прислать подкрепление?
— Даже если мы сейчас это сделаем, боюсь, вода вдалеке жажду не утолит, нашу проблему это не решит… Я краем уха слышал, что сегодня большая часть сил полиции Пинчжоу отправлена в новый район, а их полномочия временно переданы Кабинету общественной безопасности. Его начальник — как раз Лэй Лэй.
— Иначе говоря, сегодня нам придется надеяться только на себя?
— Верно. Сегодня мы можем надеяться только на себя. — Фэн Ци подошел к окну, отодвинул край шторы и посмотрел во двор: все небо застилали черные тучи, внизу под ними свирепый западный ветер рвал редкие снежные хлопья, напоминающие взбитую вату. Те распадались на тонкие нити, мерцающие необычными оттенками белого цвета. — Скоро пойдет сильный снег.
Тянь Ин подошла, встала рядом с ним и тоже устремила взгляд на небо, но увидела только отражения двух встревоженных молодых лиц в оконном стекле.
— Сидеть здесь и не находить себе места от тоски — тоже не вариант. Лучше я спущусь вниз в приемный зал, — отпустив штору, сказал Фэн Ци. — Пусть все те, кто строил на сегодня коварные планы, задрожат — будет хоть какая-то польза.
Тянь Ин помотала головой:
— Чем хуже хаос вокруг, тем более осмотрительно мы должны действовать. Нам нельзя так рисковать.
— Я уже привлек к себе внимание, и Лэй Лэй наверняка понял, что я полицейский. Если я сейчас еще раз спущусь, то все могут подумать, что отделение неотложной помощи битком набито полицией, и одним больше, одним меньше — не имеет никакого значения.
— Даже если ты собираешься исполнить маневр пустого города, нужно, чтобы противник не представлял, сколько у тебя войска на самом деле. Предположим, они по каким-то своим каналам уже выяснили, что нас тут всего двое, а ты хочешь разделиться. Не станет ли это для них, наоборот, отличной возможностью расправиться с нами поодиночке? — все еще отговаривала его Тянь Ин. — Кроме того, у нас нет ни малейшего понятия о том, с какой целью Лэй Лэй явился сегодня в больницу и хочет ли он навредить детям. Поэтому я считаю, мы должны оставаться здесь, ждать и наблюдать, что будет дальше.
Они спорили очень долго, и никто не хотел уступать. Фэн Ци упорно настаивал на том, что он должен спуститься, и Тянь Ин оставалось только горько улыбнуться:
— Тогда тебе следует быть крайне осторожным.
Фэн Ци кивнул и вышел из палаты. В коридоре он вынул из кобуры на поясе пистолет, проверил магазин и канал ствола, затем убрал оружие обратно в кобуру. Стоявшая рядом Тянь Ин молча наблюдала за его действиями. В один момент в ее глазах блеснули слезы.
Фэн Ци сжал ее ледяную руку:
— Не волнуйся, все обязательно будет хорошо, и я вернусь.
Он развернулся и снова вышел из отделения.
Железная створка входной двери закрылась за ним.
Тянь Ин задвинула засов, тоже вынула и осмотрела свой пистолет, предчувствуя, что сегодня оружие может понадобиться. Ее руки слегка дрожали — кончики пальцев еще ощущали тепло ладоней Фэн Ци.
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Промыть физиологическим раствором, продезинфицировать спиртом, остановить кровотечение, наложить шов… Поскольку травма была довольно серьезной, оказались повреждены глубокие ткани, поэтому, пока Чэнь Шаолин обрабатывала и перевязывала рану, Чжоу Юнь сидела, от боли стиснув зубы. Но все-таки она держалась и не издала ни звука — только сжимала пальцами подлокотники пластикового стула так, что на них остались хорошо заметные вмятины.
Дверь открылась, и вошел Ли Дэян. Посмотрев на Чжоу Юнь и особенно на лоток, наполненный окровавленными бинтами, тут же побледнел, как будто сам потерял много крови.
Он так и застыл, неподвижно уставившись на Чжоу Юнь. Она помнила, что Ли Дэян однажды уже пережил шок, став свидетелем конфликта между пациентом и медсестрой, и, опасаясь, что ее ранение снова вызовет у него болезненную реакцию, мягко сказала ему:
— Сяо Ли, пожалуйста, возвращайся к работе.
Ли Дэян повернулся и пошел к двери, но в тот момент, когда он переступал порог, Чжоу Юнь заметила в его глазах странный пугающий блеск — будто россыпь бликов, отраженных мелкими осколками стекла… Ей стало немного не по себе. В этот момент шепот Чэнь Шаолин заставил ее мгновенно забыть про Ли Дэяна:
— Заведующая, я должна уйти. — Ее слова прозвучали едва слышно.
Чжоу Юнь кинула быстрый взгляд на дверь. Как раз перед этим, под предлогом, что ей надо проверить, не испачкала ли кровь одежду и белье, она выставила в коридор Лэй Лэя и его подручных.
— Куда?
— Я получила сообщение от Дашаня, он прислал фотографию.
— Фотографию? Какую фотографию?
Чэнь Шаолин помедлила, но все-таки решила довериться Чжоу Юнь:
— Это то место, которое должно было быть следующим в его маршруте — бассейн «Морской конек». Он ничего не написал, но я все равно знаю, что он хочет, чтобы я пришла туда к нему.
Чжоу Юнь уже советовала Лэй Лэю установить слежку на маршруте движения Чжан Дашаня, но Лэй Лэй отмахнулся. Никто и предположить не мог, что курьер и правда туда приедет. Она ненадолго задумалась:
— Тебе не кажется, что это может быть опасно?
Чэнь Шаолин грустно улыбнулась:
— Он отец моего ребенка. Как он может мне навредить?
— А если вдруг это не он отправил сообщение?
— Тогда мне тем более нужно прийти туда и выяснить, что случилось.
— А может быть?.. — Чжоу Юнь кивнула на дверь.
Чэнь Шаолин помотала головой:
— Заведующая, как вы еще не поняли: эти люди — негодяи.
Чжоу Юнь знала, что сейчас только она может помочь Чэнь Шаолин сбежать, но, если побег удастся, Лэй Лэй этого ей не простит. Восстановить порядок в больнице и без того стоило ей больших сил, а если сейчас навалятся еще проблемы, то это дожмет ее уже окончательно. Но — возможно, на волне сочувствия к Чэнь Шаолин или движимая желанием досадить Лэй Лэю и его шайке, не шевельнувшим и пальцем, чтобы помочь ей в опасной ситуации, или же просто от перенапряжения (ей уже все стало безразлично, а как говорят, мертвая свинья ошпариться не боится) — Чжоу Юнь в конце концов кивнула Чэнь Шаолин в знак согласия.
Когда перевязка была закончена, она открыла дверь и сказала Лэй Лэю:
— Это офис отделения неотложной помощи. Если вы будете держать здесь Чэнь Шаолин, то это помешает и работе, и отдыху медперсонала — будет ни войти, ни выйти.
— Хорошо, тогда мы отведем ее в бывший пункт полиции.
— Так тоже не пойдет! — твердо возразила Чжоу Юнь. — Там сейчас тот человек, который напал на меня с ножом. Как я поняла, его психическое состояние нестабильно. А если с Чэнь Шаолин там что-то случится, вы готовы взять на себя ответственность? Раз так, тогда пусть она сидит в женской раздевалке!
Лэй Лэй подумал и согласился.
Гиена взял Чэнь Шаолин за локоть и повел ее из кабинета. Когда они проходили мимо Чжоу Юнь, взгляды женщин встретились, и они без слов поняли друг друга.
Чэнь Шаолин ясно понимала: сейчас невозможно предугадать, что ждет ее в ближайшем будущем. Но ее мужу грозит смертельная опасность, и нужно спешить. Поэтому она быстрым шагом шла к раздевалке, и только когда они проходили мимо палаты наблюдения, невольно замедлилась, неотрывно глядя в направлении «голубой комнаты». Из-за медицинской ширмы Чэнь Шаолин не могла увидеть лежащую на кровати Сяолин, но подумала, что если с ней и ее мужем что-то произойдет, то их тяжелобольная дочь останется круглой сиротой. Эта мысль полоснула ей по сердцу, как острый нож.
— Шевелись давай! — раздраженно поторопил ее идущий позади Гиена.
Как раз в этот момент из палаты выходил уборщик Лао Чжан с метлой и совком. Чэнь Шаолин окликнула его. Лао Чжан остановился, и тогда Чэнь Шаолин сказала:
— Лао Чжан, хотела тебя попросить об одолжении. Пока меня не будет, присмотри за Сяолин… — В ее глазах блеснули слезы.
Лао Чжан кивнул.
Когда Чэнь Шаолин вошла в раздевалку, Чжоу Юнь тихо вздохнула, вернулась в смотровую и села за стол. Сначала она хотела помочь Ху Лайшуню и Ли Дэяну принять нескольких больных, но потом увидела, что «больными» как раз были те малолетние хулиганы, которым Да Нань выдала талоны на прием. Один за другим, согнув плечи и отставив задницы, они выстроились в две неровных косых очереди. Врачу они сообщали придуманные симптомы: у этого зуд в носу, у другого болит горло, у третьего расстройство желудка, у четвертого вспух анус. Для того чтобы не повторяться, каждый находил у себя «болезнь», которой еще не было у шедших перед ним. Стоявшие ближе к концу очереди уже не могли придумать ничего нового и начали скатываться ниже пояса, жалуясь на гиперонанизм, генитальную чесотку, недовыскабливание матки и суперобильные бели… Но абсолютной неожиданностью для Чжоу Юнь стало то, как мягко и терпеливо обращался с этой шпаной всегда довольно несдержанный Ху Лайшунь: прекрасно понимая, что никто из них не болен, он спокойно и не торопясь проводил осмотр в соответствии с правилами, всем своим видом демонстрируя, что не собирается вступать с ними ни в какие споры, чтобы пораньше избавиться от них и закончить с этим. Другое дело — робкий Ли Дэян: угрюмый вид, тяжелый взгляд, на щеках появился какой-то пугающий зеленоватый оттенок. Он выглядел как разъяренный баран, готовый в любой момент броситься в атаку и крушить все на своем пути. Обычно скромные и смирные люди в ярости намного ужаснее прочих; лучше бы тем малолетним хулиганам, которые выстроились в очередь к нему на прием, вести себя потише…
Эта шпана заявилась сюда сегодня вечером, оттянула на себя ресурсы, спровоцировала беспорядки — ясно как день, что они действовали организованно и все это было спланировано заранее. Но какую цель они преследуют? Этого Чжоу Юнь никак не могла понять. Она и так уже смертельно устала, и ей не нужны были лишние проблемы. Она взяла термокружку и направилась в сторону туалетов, где располагался общий кулер с питьевой водой. С того момента как Чжоу Юнь вернулась в больницу, ей не удалось даже сделать глотка воды, а после потери крови в горле пересохло так, будто жгло огнем.
Она набрала воды, повернулась и чуть не столкнулась с человеком, выходившим из мужского туалета; он воровато крался вдоль стены, зажав под мышкой сумку, на ходу все еще застегивая молнию на ширинке брюк. Увидев Чжоу Юнь, он вздрогнул от удивления:
— Заведующая Чжоу… Вы все еще здесь?
Оказалось, что это Чжао Юэли. Чжоу Юнь вспомнила ту фразу, которую он сказал ей сегодня днем на прощание: «В любом случае это не имеет к вам отношения». Возможно, к тому моменту до него уже дошли слухи о том, что ее отстранят от работы, поэтому сейчас он так удивился. Чжоу Юнь с ледяной улыбкой ответила:
— Смотрю, вы украли у нас рентгеновский аппарат и вернулись отпраздновать триумф?
Чжао Юэли сконфуженно улыбнулся:
— Ну что вы, что вы. Рентгеновский аппарат доставлен в новую больницу, а я вернулся… У меня еще есть дела, мне нужно идти… — И со всех ног бросился прочь.
Чжоу Юнь, обхватив кружку двумя руками, не торопясь сделала глоток, потом медленно пошла в сторону выхода из главного корпуса и посмотрела в окно на парковку: в кузове грузовика, на котором сегодня днем увозили «украденный» рентгеновский аппарат, теперь ничего не было… Значит, нет.
У нее появилось странное ощущение, словно бы внутри поднимался столб дыма и постепенно обволакивал сердце. Совсем недавно, один поступок, одна фраза, одна сцена — и в душе вдруг шевельнулось подозрение. Чжоу Юнь сосредоточилась и напряженно думала. В тот момент, когда ей показалось, что она вот-вот ухватит за хвост пока еще смутно различимую разгадку, качающуюся на волнах моря мыслей, задней стороной шеи она вдруг ощутила порыв ледяного сквозняка, прервавший ее размышления.
Она обернулась и увидела Лэй Лэя. Глядя на него, она поняла, что тот изо всех сил сдерживает бушующую внутри дикую ярость, стараясь казаться внешне спокойным, отчего все его лицо свело так, словно по нему прошлись овощечисткой.
Чжоу Юнь знала, что послужило этому причиной, поэтому просто спокойно ждала, пока он заговорит. Спустя довольно долгое время он произнес:
— Заведующая Чжоу, вы, похоже, забыли сообщить нам одну вещь.
— Что именно?
— То, что из той женской раздевалки есть еще один выход.
Чжоу Юнь выдохнула, притворившись, что испытала облегчение.
— Да, чтобы сотрудники больницы не несли домой разные инфекции, во всех раздевалках есть второй выход. Так люди, переодевшись, могут сразу покинуть помещения больницы. А в чем дело?
Лэй Лэй еще сильнее приблизил к ней лицо. Его рот судорожно искривился в злобной усмешке:
— Все именно так, как вы сказали. Чэнь Шаолин воспользовалась вторым выходом и покинула помещение больницы, и я уверен, что это вы все устроили. Но ничего страшного, она никуда не убежит, так же, как и Чжан Дашань. В конце концов, их дочь еще здесь. Если на крючке есть наживка, то рыба рано или поздно клюнет. Об этом я не переживаю. Однако на вашем месте с этого мгновения я бы начал беспокоиться о своей участи, потому что своими поступками вы ясно дали мне понять, что приняли твердое и окончательное решение стать моим врагом.
Закончив свою речь, Лэй Лэй развернулся и зашагал в сторону приемного зала.
По тому, как он говорил, Чжоу Юнь стало ясно, что он в бешенстве, но в сложившейся ситуации бессилен что-либо сделать, а еще — что мирное разрешение этого конфликта полностью исключено. Но все это заведующая знала заранее, когда соглашалась помочь Чэнь Шаолин убежать, поэтому ничего неожиданного для нее не произошло. Проработав врачом в отделении неотложной помощи пару десятков лет, она привыкла к тому, что днем и ночью ей приходится нести огромный груз разных проблем, непрерывно наваливающихся на нее со всех сторон. Привыкла к бурям и штормам и в любой момент была готова к тому, что ее корабль даст течь или перевернется. А что будет тому причиной — слишком сильный ветер и высокие волны или взбунтовавшиеся члены экипажа, — от нее уже не зависело. Нет смысла бояться чего-то, что от тебя не зависит. Назвать Чжоу Юнь отважной и неустрашимой было бы, конечно, преувеличением, но, безусловно, она умела сохранить спокойствие и присутствие духа.
Чжоу Юнь молча молилась, чтобы у Чэнь Шаолин все сложилось удачно. В это время она заметила, что зал неотложной помощи все теснее заполняется родителями с детьми и оттуда доносится внушающий беспокойство гул. Это означало, что, пока она взяла паузу и отошла попить воды, прибыла новая волна пациентов. Сейчас время пиковой нагрузки, а эти малолетние хулиганы заняли слишком много номеров, что привело к недовольству действительно нуждающихся в медицинской помощи. Возмущенный ропот вновь прибывших становился все громче, как будто одна за другой по залу катились мощные волны, требуя от Сунь Фэй-Эр, Ху Лайшуня и Ли Дэяна напряжения всех сил; если они не справятся, то конфликт между пациентами больницы и хулиганами непременно вспыхнет снова и будет еще ожесточенней, чем вначале.
С нехорошим предчувствием в душе Чжоу Юнь пошла обратно и столкнулась со спешащей к ней навстречу Да Нань:
— Заведующая, я как раз вас ищу, только что привезли девочку в тяжелом состоянии, ситуация непростая, нужно поскорее ее осмотреть!
Чжоу Юнь окинула Да Нань взглядом, подумав: «Разве это не ты недавно напортачила на сортировке так, что теперь мы тратим время и силы на этих малолетних хулиганов?», но сейчас не было времени разбираться с этим, и заведующая поспешила вслед за ней в палату наблюдения номер один.
Когда они проходили мимо стойки регистрации, Чжоу Юнь увидела вокруг нее большую толпу родителей с детьми. Между людьми не было ни малейшего просвета, будто все кругом замазали пастой из черного кунжута. Они наседали на стойку с криками, пытаясь выяснить, когда же наконец можно будет получить талон на прием к врачу. Сунь Фэй-Эр, бледная, с неподвижным взглядом, бормотала что-то в ответ, но ее слов было не разобрать. Может, она и вовсе не издавала никаких звуков, а просто открывала рот, как механическая кукла…
«Нет, так не пойдет! — подумала Чжоу Юнь. — Сунь Фэй-Эр скоро не выдержит». Она посмотрела на Да Нань, хотела поставить ее на сортировку вместо Сунь Фэй-Эр, но, во-первых, Чжоу Юнь еще не выяснила, почему Да Нань «нечаянно» выдала так много номеров малолетним хулиганам, а во-вторых, было непонятно, что с той девочкой в тяжелом состоянии, о которой Да Нань только что говорила. Если ребенку правда нужна экстренная помощь, то Чжоу Юнь понадобится помощь медсестры, а Да Нань она доверяла больше, чем Сунь Фэй-Эр.
В результате от идеи поменять их местами Чжоу Юнь пришлось отказаться.
Войдя в палату наблюдения, Чжоу Юнь увидела девочку, о которой говорила Да Нань. Это был тот самый ребенок на каталке с интубационной трубкой во рту, которого она видела в зале неотложной помощи. Еще тогда при первом взгляде на девочку она поняла, что той необходимо оказать помощь как можно скорее, но в тот момент, когда чуть было не потеряла сознание, совсем забыла о ней.
По родителям девочки сразу было видно, что они простые сельские жители. Поскольку они долгое время ухаживали за ребенком, отказывая себе в сне и отдыхе, волосы у них стали такими грязными, что из них уже, похоже, можно было вязать снопы. Увидев Чжоу Юнь, они заголосили:
— Доктор, вы уж сделайте милость, спасите нашу красавицу!
Чжоу Юнь знала, что ребенок поступил из другой больницы, и сразу спросила:
— Где сопровождающий врач?
Стоявшая рядом женщина с короткой стрижкой в белом халате, поверх которого был накинута красная пуховая безрукавка, сразу же представилась, сказала, ее зовут Цай Вэньсинь, она медсестра из уездной больницы, а имя девочки — Ван Чжу, ей девять лет. Уже долгое время у нее держалась высокая температура, периодически случались судороги, нарушение сознания, и ее состояние постепенно ухудшалось. До перевода в отделение неотложной помощи она восемнадцать дней была интубирована и подключена к аппарату искусственной вентиляции легких. Также в уездной больнице ее лечили противоифекционными и противосудорожными препаратами, давали лекарства, снижающие внутричерепное давление, и проводили другую симптоматическую терапию. Результаты были неудовлетворительные, и поэтому приняли решение отправить ее в больницу Пинчжоу. Сначала собирались ехать в больницу в новом районе, но оказалось, что мост через Далинхэ закрыт, и пришлось привезти девочку сюда. Глаза Ван Чжу были закрыты, желтое худое лицо казалось совсем неподвижным и напоминало высушенную утиную грушу[44]; только крылья носа ритмично подрагивали в такт тяжелому дыханию. Чжоу Юнь легко похлопала ее по щекам, окликая по имени, но девочка никак не отреагировала. Тогда Чжоу Юнь сняла прицепленный к карману халата медицинский фонарик, раздвинула девочке веки и посветила на зрачки. Хотя они были одинакового размера, зрачковый рефлекс оказался замедленным. Чжоу Юнь подняла голову и посмотрела на мультипараметрический монитор рядом с кроватью девочки: температура тела — 37,9°C, частота сердечных сокращений — 117 ударов в минуту, давление — 108/76 mmHg[45]. Затем она распахнула на девочке одежду и внимательно ее осмотрела: все тело маленькой пациентки выглядело немного отечным, присутствовал внушающий опасения симптом тройного втяжения. Чжоу Юнь снова сняла фонендоскоп и, уже не заботясь о том, чтобы согреть головку, приложила его к груди девочки: сокращения сердца ритмичные, сильные, но в легких слышны хрипы — похоже на скопление мокроты.
— Снимок грудной клетки, допплерография, КТ и результаты других обследований, — Чжоу Юнь протянула руку к Цай Вэньсинь, и та передала ей стопку бланков.
Чжоу Юнь щелкнула выключателем, и на стене засветилась LED-панель. Затем она начала прикладывать к ней один за другим прямоугольные рентгеновские снимки. Проходя через узоры костей, свет падал пятнами на белое одеяло, укрывающее девочку, и казалось, ее просвечивают насквозь прямо сейчас.
Интерстициальные изменения в обоих легких, двусторонние скопления небольшого количества жидкости в грудной полости, немного жидкости в перикарде… Судя по результатам клинического анализа крови и посева мокроты, биохимическим показателям, энцефалограмме и анализу спинномозговой жидкости, у ребенка была инфекция центральной нервной системы, эпилепсия и признаки пневмонии.
— Назначали противоэпилептические препараты?
— Мидазолам, но без результатов.
— От пневмонии, помимо лекарственной терапии, что еще назначали?
— Промывание при помощи бронхоскопа.
— Что насчет интубации?
— Последние несколько раз, когда кормили через назальный зонд, очень много желудочного содержимого вышло обратно через интубационную трубку.
Это означало, что в желудочном зонде было много воздуха, но как такое могло произойти?
Чжоу Юнь на пару секунд задумалась, разглядывая выведенный наружу баллон от интубационной трубки. Такие трубки обычно имеют два баллона: один внутри тела, а второй — контрольный — снаружи. Давление воздуха в них одинаковое, врач или медсестра, глядя на наружный баллон, могут судить о том, в каком состоянии находится внутренний. Сейчас в наружном баллоне почти не было воздуха, но при взгляде на шею девочки можно было заметить какое-то странное вздутие…
Неужели это…
Чжоу Юнь вспомнила, что во время учебы в медицинском институте их профессор однажды сказал: «Чем сложнее вам поставить диагноз, тем важнее исключить сперва самые простые ошибки».
В случае, с которым она сейчас столкнулась, самая простая ошибка… Контрольный баллон неисправен.
Она нагнулась и внимательно оглядела его со всех сторон, даже несколько раз сжала пальцами. Так и есть!
— Контрольный баллон неисправен! — сказала она Цай Вэньсинь, поднимаясь. — Он сдут, а внутренний был все это время накачан воздухом и давил на слизистую трахеи. От длительного давления началось кровотечение, оболочка истончилась, и образовался свищ между трахеей и пищеводом. Необходимо немедленно удалить трубку и провести интубацию повторно.
Когда Цай Вэньсинь услышала это, то непроизвольно вскрикнула, покраснела и только и сказала: «В уездной больнице мы…» — но тут же подумала, что нехорошо будет признаваться в своей низкой квалификации в присутствии родителей больной девочки, и поспешила проглотить остаток фразы. Она уже было собралась вынуть интубационную трубку, но остановилась, потому что по правилам после перевода в другое медицинское учреждение всю ответственность за здоровье больного несет принимающая больница. А если она сейчас сделает что-то не так, то как тогда определить, кто будет в этом виноват?
В это время Чжоу Юнь уже сама вытащила интубационную трубку. Ей пришлось приложить значительное усилие. Как она и говорила, баллон на переднем конце трубки был сильно раздут, вся поверхность его была покрыта кровью и мокротой. Она вытерла губы девочки медицинской салфеткой и сказала Да Нань:
— Ларингоскоп и трубку номер шесть, быстро!
Да Нань достала все необходимое из подкатной тумбы и протянула ей.
Чжоу Юнь взяла трубку, двумя руками слегка изогнула ее так, что по форме она стала напоминать хоккейную клюшку. Затем одной рукой подхватила Ван Чжу под шею и немного приподняла ее, а другой подложила под нее маленькую подушечку так, что голова девочки оказалась в положении, которое обычно называют «поза нюхающего цветок». Потом Чжоу Юнь завела ей в рот ларингоскоп, аккуратно отодвинула язык влево и ввела инструмент еще глубже, пока его клинок не вошел под надгортанник. Приподняв и раскрыв с помощью ларингоскопа голосовые связки девочки и получив таким образом идеальный обзор, она ввела вдоль правого края рта интубационную трубку, держа в уме, что, судя по рентгенограмме грудной клетки, прошлая трубка была установлена на уровне Т1. Чжоу Юнь ввела трубку на двадцать сантиметров и остановилась, затем подсоединила подачу воздуха, и внутренний баллон наполнился, закрыв собой свищ в трахее.
Закончив с этим, она аккуратно выдвинула ларингоскоп обратно до ротовой полости. Чтобы не повредить зубы и губы, она не стала отводить взгляда, а просто протянула руку назад, словно бы у нее на затылке вдруг появилась еще одна пара глаз. Чжоу Юнь вынула с нижней полки тумбочки с медицинским оборудованием прибор-индикатор, подсоединила его к концу эндотрахеальной трубки и увидела, что фиолетовый цвет монитора сменился на желтый и на маленьком экране появилась осцилограмма, показывающая содержание углекислого газа. Чжоу Юнь с облегчением выдохнула — интубация была проведена успешно.
Она подняла голову и увидела удивленный и восхищенный взгляд Цай Вэньсинь:
— Заведующая Чжоу, я даже не думала, что вы так легко проведете интубацию! Вы даже ни разу не коснулись ларингоскопом зубов или губ — в нашей больнице большинство сотрудников вашего уровня давно утратили навыки.
«Была бы здесь сейчас Гун Жун, разве мне пришлось бы самой этим заниматься…» При воспоминании о старой подруге у Чжоу Юнь защемило сердце. Она снова приложила к груди Ван Чжу фонендоскоп и послушала ее легкие; в верхней части живота не было никаких булькающих звуков (если бы они были, это могло означать, что трубка попала в пищевод). Тогда Чжоу Юнь окончательно успокоилась, накрыла Ван Чжу одеялом и сказала Цай Вэньсинь:
— У нас сегодня не хватает сотрудников, вы не могли бы остаться и помочь?
Цай Вэньсинь колебалась, и Чжоу Юнь поспешно добавила:
— Речь идет о самой простой сестринской работе.
Цай Вэньсинь согласно кивнула.
Хотя прибавилась всего лишь одна пара рук и было абсолютно неизвестно, насколько хорошо справится с работой Цай Вэньсинь, для Чжоу Юнь это была самая большая радость за весь рабочий вечер. Она почувствовала, что с плеч свалился изрядный груз. Теперь можно решить проблему, которую давно пора было решить:
— Да Нань, пойди замени Сунь Фэй-Эр.
Да Нань застыла, смущенно опустив глаза.
Чжоу Юнь строго произнесла:
— Медицинская сортировка — это не пустяк, будь внимательна и больше не допускай ошибок…
Не успела она договорить, как до ее слуха донесся режущий слух визгливый вопль, который, как длинное острое копье, пробил закрытые двери палаты и вонзился в барабанные перепонки.
За ним последовали крики, прерываемые безудержными рыданиями:
— Я не могу так больше! У меня нет сил! Нас здесь сегодня всего ничего, и больше не будет! Все остальные погибли в аварии… Из главной больницы никто не приедет! Отстаньте от меня! Отойдите от меня!
«Плохо дело», — тут же промелькнуло в голове у Чжоу Юнь. Услышав крики и плач, она поняла, что у Сунь Фэй-Эр, стоявшей за стойкой регистрации, случился нервный срыв. Эта девушка все-таки не выдержала напряжения и выдала ту информацию, утечки которой ни в коем случае нельзя было допустить!
Чжоу Юнь распахнула дверь и вышла из палаты, но, не успев сделать и нескольких шагов, вдруг обнаружила, что во всем зале стоит мертвая тишина — ни кашля, ни всхлипа. Вся толпа вокруг стойки регистрации замерла неподвижно, словно бы на стоп-кадре. Было похоже, что вот-вот грянет гром. Сунь Фэй-Эр, испуганная этой зловещей тишиной, даже перестала кричать и оцепенела, как осенняя цикада.
Кто-то заметил Чжоу Юнь и издал торжествующий вопль, после чего все стоявшие вокруг стойки разом ринулись к ней. В одно мгновение заведующая оказалась окружена со всех сторон. Люди тыкали в нее пальцами, толкали ее, пихали и тянули во все стороны. Их вонючие плевки падали ей на лицо, как капли дождя. Чжоу Юнь пыталась вытереть их, но была окружена так плотно, что не могла и поднять руки. Ее упрекали в том, что ей не следовало оставлять в отделении так мало людей да еще и делать вид, что все в порядке, пытаться скрыть дурную весть. Ее и вместе с ней все отделение неотложной помощи осыпали бранью: мол, их не волнует здоровье детей из старого района, они только спят и видят, как перебраться в новый и разбогатеть, презрительно насмехались, что страшная гибель ее коллег — это настигшая их расплата за злодеяния, грозили написать жалобу в соответствующие органы с требованием снять ее с поста заведующей, а кое-кто даже призывал «всыпать ей как следует». Люди совершенно не обращали внимания на то, что голова у нее уже забинтована после недавнего ранения… В суматохе кто-то ткнул ей кулаком в нос, и из носа тут же хлынула кровь.
В этот момент к ней прорвались Фэн Ци и Ван Си и, закрыв ее с двух сторон, повели через толпу в палату наблюдения номер один.
Когда все трое наконец оказались в палате, Фэн Ци и Ван Си закрыли дверь. Взбешенные пациенты уже не могли прорваться внутрь — снаружи до Чжоу Юнь долетали только их крепкие ругательства.
Она еще не до конца оправилась от шока, когда услышала у себя за спиной быстрые шаги. Чжоу Юнь обернулась, но увидела только Цай Вэньсинь, вид у которой был еще более испуганный, чем у нее самой.
— Заведующая Чжоу, у Ван Чжу, уж не знаю отчего, снова судорожный припадок!
Чжоу Юнь, с трудом переставляя ноги, подошла к кровати Ван Чжу и увидела, что изо рта девочки доносятся хрипящие звуки, а по всему лицу вздулись кровеносные сосуды. Раз за разом его левая сторона судорожно сокращалась, будто бы кто-то невидимый хватал кожу и со всей силы дергал в сторону, желая оторвать ее от черепа, и никак не хотел успокоиться, пока не сделает это. Тело Ван Чжу со страшной силой выгибалось и снова опадало, как у бесноватой, отчего вся кровать скрипела и ходила ходуном. Находившиеся в палате другие дети и их родители испуганно наблюдали за этим странным зрелищем, вытаращив глаза и раскрыв рты.
Чжоу Юнь, собрав все свои силы, думала, что же делать, но перед глазами постоянно маячило что-то красное, и она никак не могла понять, что это, пока стоявшая перед ней Да Нань не подсказала: «Заведующая, ваша маска…». Тогда Чжоу Юнь поняла, что это кровь из разбитого носа, промочила маску насквозь, и, поскольку от чрезмерной усталости движения глаз замедлились, объекты в слепых зонах по вертикали стали заметнее.
Она со злостью сорвала маску, при этом задев рукой нос. Кровь тут же размазалась по губам, и весь рот превратился в одно красное пятно, как у сумасшедшей старухи. Чжоу Юнь это особо не заботило. Она вынула из кармана халата свежую маску и надела на лицо, а потом сказала неподвижно застывшим рядом Да Нань и Цай Вэньсинь:
— Что встали?! Быстро готовьте все для трахеостомии!

7

Когда шум, доносящийся из зала неотложной помощи, стал слышен в смотровой, Ли Дэян поднялся со своего места и подошел к двери. Некоторое время он смотрел, как Чжоу Юнь кружит в людском водовороте, словно сорванный ветром осенний лист, а затем вернулся на свое рабочее место и продолжил принимать «больных».
Около двери остался один парень, который не отрываясь следил за происходящим. Он, даже не думая скрывать охватившего его возбуждения, непрерывно теребил и поглаживал выпирающий под джинсами половой орган. Этот верзила с лицом, словно слепленным из отдельных бугров мяса и покрытым россыпями прыщей, наблюдал до того момента, пока Чжоу Юнь не скрылась в палате наблюдения, затем обернулся и рассмеялся крякающим смехом. Все малолетние хулиганы в смотровой повернулись в его сторону.
— Твою ж мать! Это было реально круто! — воскликнул он. — Эта врачиха, небось, ловила кайф, когда ее тискали столько мужиков сразу!
— А ты сам-то чего не пошел? — со смехом спросил один из его товарищей с волосами, расчесанными на прямой пробор. На вид ему можно было дать от силы лет двенадцать.
— Не люблю групповушки, мне нравится, когда один на один! — Верзила вскинул руки и сделал несколько непристойных движений бедрами. — Эта тетя хоть и старовата чуток, но еще ничего. Подожди, вот закончим с этим делом — подкараулим ее около больницы!
В этот момент он краем глаза заметил, что сидящий за своим столом Ли Дэян смотрит на него взглядом, полным ненависти. Верзила повернулся к нему и рявкнул:
— Что уставился, твою мать! Своими делами занимайся! Еще раз на меня посмотришь — я тебе глаза вырву!
Сидящий за другим столом Ху Лайшунь, который как раз закончил «осмотр» этого верзилы и знал, что это Люй Вэй — чемпион Пинчжоу по ушу-саньда среди юниоров, — не удержался и тихо окликнул коллегу («Дэян!»), желая предостеречь его от конфликта с этим типом. Но Ли Дэян по-прежнему сидел, впившись взглядом в Люй Вэя с видом, в обычные дни ему совершенно не свойственным.
Люй Вэй рассвирепел и уже сделал шаг в направлении Ли Дэяна, чтобы проучить его, но в этот миг у него зазвонил телефон. Он приложил его к уху и, нахмурив брови, несколько раз повторил: «Да-да». Закончив разговор, он увидел, что за стол к Ли Дэяну уже села девушка с ребенком. Тогда Люй Вэй отошел и встал неподалеку, не сводя с них глаз.
Девушка была очень красива. На вид ей было лет семнадцать-восемнадцать, но то ли из-за неправильного образа жизни, то ли из-за злоупотребления сигаретами и алкоголем кожа у нее сильно постарела, выглядела тусклой и шелушилась. Взгляд глаз, окруженных темными кругами, был равнодушным и неподвижным. Ссутулившись, она держала на руках новорожденного младенца, которому, похоже, не исполнилось и месяца. Ребенок непрерывно кричал. От крика у него уже посинели губы и изо рта выступила белая пена, но девушка будто бы ничего этого не замечала — только слегка хмурила брови, когда ребенок прибавлял громкости, и при этом на лбу у нее появлялись морщины, для которых в ее возрасте точно было рановато.
— Что случилось с ребенком? — спросил Ли Дэян.
— Ничего…Просто принесла показать.
Ли Дэян растерялся: как так — ни с того ни с сего взять ребенка и приехать в больницу? Но, судя по виду и поведению младенца, дело обстояло не так просто, как она сказала, и Ли Дэян решил расспросить поподробнее.
— Вы кем ребенку приходитесь?
— Я его мать.
— Сколько вам лет? Какая у вас по счету беременность и роды?
— Мне семнадцать, до этого было еще две беременности, обе прервали, а этот вот недавно родился.
Ее голос звучал очень легко, и Ли Дэян снова удивился. Он мельком взглянул на девушку, но снова поспешил опустить голову.
— Роды естественные или кесарево сечение?
— Преждевременные, кесарево.
— Я посмотрю ребенка.
С этими словами Ли Дэян развернул замызганное одеяло, в которое был завернут малыш. Младенец имел болезненный вид, худенькое крошечное тельце своим желтоватым цветом напоминало высушенные побеги бамбука. Возможно, он слишком сильно устал от плача, поэтому закрыл глаза и заснул. Ли Дэян послушал его легкие и сердце с помощью фонендоскопа. Сердцебиение было явно учащенным, а в дыхании наблюдались едва заметные паузы, особенно на вдохе; яремная ямка, надключичная впадина и межреберные промежутки втягивались — классический симптом тройного втяжения! Ли Дэян тут же развел пальцы правой руки и легонько надавил на грудь младенца, а средним пальцем левой руки, как молоточком, ударил по переднему краю второй фаланги среднего пальца правой, но не услышал ни сухих, ни влажных хрипов.
Было непонятно, связано это с перкуссией или нет, но ребенок мгновенно проснулся, несколько раз дернулся, как от испуга, и громко расплакался. Его плач не был похож на плач здорового невыспавшегося младенца, когда тот просто хнычет, как будто бормоча что-то себе под нос. Это был пронзительный громкий крик, а самое странное было то, что его плач внезапно оборвался. Малыш несколько раз зевнул, выглядя при этом крайне измученным и усталым…
Ли Дэян терялся в догадках. Недоношенный ребенок с учащенным сердцебиением, прерывистым дыханием и симптомом тройного втяжения… Очень похоже на болезнь гиалиновых мембран, а это состояние без своевременного лечения может привести к гибели ребенка от дыхательной недостаточности. При этом нет никаких других соматических признаков болезни легких, сопутствующих этому диагнозу. Тогда чем же болен ребенок?
В это время девушка поднялась, подхватила ребенка и уже собралась уйти, но Ли Дэян схватил ее за руку:
— Постойте, куда вы уходите?
— А вы разве еще не закончили? — равнодушно откликнулась девушка.
— Какое там «закончили»! Нужно сделать анализ крови и рентген грудной клетки, это только первичное обследование.
— Разве я вам не сказала, что с моим ребенком все в порядке? Нет у него никакой болезни, я просто так пришла.
— Болен ребенок или нет, это мне решать, а не вам, иначе зачем я учился на врача?!
Девушка рассердилась:
— Пусть вам решать, болен ребенок или нет, но разве не мне решать, буду ли я его лечить?
Ли Дэян чувствовал, что ей бесполезно что-то объяснять.
— Ладно. Отец ребенка пришел вместе с вами? Я хочу поговорить с ним.
Его слова вызвали взрыв хохота, на лицах у всех малолетних хулиганов расцвели бесстыжие ухмылки, и они наперебой принялись кричать:
— Это я делал ей ребенка!
— И я!
— Да кто вообще знает, кто его отец!
— Надо посчитать по дням, может, это я!
— Да хер тебе! Кто сказал, что она в тот день трахалась только с тобой?
Слыша все эти непристойности, Ли Дэян не знал, куда себя деть от стыда, но на лице девушки не было и тени смущения, она только выругалась:
— Да пошли вы все! — И сразу вслед за этим рассмеялась во весь голос, широко раскрыв рот, и не закрывала его битый час. В конце концов, открыв рот еще пошире, несколько раз зевнула и, немедленно залившись сразу и слезами, и соплями, прикрыла глаза, будто бы проваливаясь в сон.
Ли Дэян смотрел на нее, и вдруг его осенило. Он схватил руку девушки и задрал рукав; вся рука девушки была покрыта следами от уколов.
Оказывается, она наркоманка!
Если женщина, имеющая в анамнезе наркотическую зависимость, продолжает злоупотреблять наркотическими веществами и во время беременности, то наркотики могут через плаценту проникать в организм плода, приводя к симптомам со стороны нервной, пищеварительной, дыхательной, кровеносной систем, напоминающим приступы, которые случаются у наркоманов на фоне синдрома отмены.
Когда Ли Дэян раскрыл ее секрет, девушка рассвирепела:
— Что ты делаешь, твою мать?!
Врачам, разумеется, не следует упрекать родителей в том, что болезнь ребенка развилась по их вине, но этот младенец страдал из-за зависимости матери, и Ли Дэян не сдержался:
— У тебя еще хватает наглости спрашивать! Эти проблемы у ребенка из-за того, что ты употребляла наркотики, хоть это ты понимаешь?!
— Это кто, твою мать, употреблял наркотики?! Мне ставили капельницы! — пытаясь выпутаться с помощью вранья, она между делом опустила рукав.
Ли Дэяну надоело с ней спорить. Он опустил голову и стал выписывать направления на обследование:
— Все-таки лучше сделать анализ крови, анализ мочи, рентген грудной клетки…
Он не успел договорить, как кто-то дернул его вверх за воротник и приподнял над стулом. Сжавшая его рука была как железные клещи. В ту же секунду у него перехватило дыхание. За пеленой из белых мух, кружащих перед глазами, он разглядел крайне свирепую круглую рожу. Это был тот самый хулиган, который угрожал оставить его без глаз:
— Я же говорил тебе, чтобы ты занимался своими делами! Хватит уже совать свой нос куда не надо, по-твоему, мои слова что — пустой пердеж?!
Лицо Ли Дэяна уже стало багровым. Двумя руками он вцепился в кисть Люй Вэя, пытаясь отодрать его руку от себя, но все было бесполезно. Люй Вэй, судя по всему, ощущал это как простое почесывание, которое ему никоим образом не мешало. Ху Лайшунь рванулся к нему, чтобы помочь, но другие хулиганы, стоявшие рядом с ним, схватили его и скрутили, прижав лицом к столу с такой силой, что раздался скрип. Ему все-таки удалось повернуться к Ли Дэяну и хриплым голосом крикнуть: «Дэян, беги!»
Ли Дэян беспорядочно шарил руками по своему столу и в один момент нащупал спицу, на которую накалывал ненужные талоны. Он схватил ее за основание, острым концом вверх, и изо всех сил ткнул ею в Люй Вэя.
Люй Вэй тут же отскочил в сторону и с размаху своей огромной и тяжелой, как утюг, ладонью влепил Ли Дэяну затрещину. Звон оплеухи — и тщедушный Ли Дэян покатился по полу; его нос и рот тут же окрасились кровью.
Ли Дэян почувствовал только, что вся левая часть лица болит так, что он вот-вот потеряет сознание. Подчиняясь инстинкту самосохранения, он медленно пополз в сторону выхода. Кровь из носа и изо рта стекала на пол и, по мере того как он двигался, размазывалась по одежде. За ним тянулся широкий кровавый след. Но Люй Вэй не собирался отпускать его просто так. Грязно ругаясь, он продолжал пинать и топтать Ли Дэяна, нанося удары по его спине и ногам.
Охранник Ван Си, который хотел задержать Люй Вэя, получил удар кулаком в лицо и пинок в голень и завалился за мусорную корзину, откуда долго не мог выкарабкаться. За счет этого Ли Дэян получил немного времени. Поскольку левая сторона лица опухла и онемела, он никак не мог продумать пути для бегства, лишь подсознательно чувствовал, что шансов на спасение больше там, где больше людей. Поэтому он двигался к выходу, где виднелся лес из людских голеней. Увидев его и тянущийся за ним кровавый след, а потом еще и здоровенного Люй Вэя, который выскочил следом, скрежеща зубами от злости, люди в ужасе кинулись врассыпную.
Собрав все оставшиеся силы, Ли Дэян после двух попыток наконец поднялся на ноги, толкнул дверь и перешагнул порог палаты наблюдения номер один.
Чжоу Юнь вместе с Да Нань и Цай Вэньсинь только что провели трахеостомию Ван Чжу и с помощью назального фиброскопа откорректировали положение трахеостомической трубки так, чтобы наполненный воздухом баллон перекрыл канал свища между трахеей и пищеводом. Они еще не успели даже вытереть пот, как дверь палаты с треском распахнулась и внутрь ввалился Ли Дэян с залитым кровью лицом.
— Доктор Ли! — вскрикнула Да Нань и хотела кинуться к нему, чтобы поддержать, но Ли Дэян странным образом продолжал двигаться вперед. В результате он налетел на ширму, разделяющую палату, и она шумно рухнула, открыв всем взглядам четверых пациентов «голубой комнаты».
Выполнявший приказ Лэй Лэя охранять «заложницу» Гиена в это время сидел на стуле рядом с кроватью Чжан Сяолин. От неожиданности он испуганно вздрогнул и вскочил.
В этот момент дверной проем заслонил собой звероподобный монстр: в палату ворвался Люй Вэй. Фэн Ци, после того как отбил у толпы Чжоу Юнь и вернул ее в палату, опасаясь, что могут случиться еще какие-то неприятные события, находился там вместе с ней. Увидев обезумевшего от ярости Люй Вэя, он тут же заслонил ему путь и крикнул:
— Стоять!
Рот Люй Вэя расплылся в кровожадной ухмылке.
Фэн Ци показал на дверь палаты и твердым голосом скомандовал:
— А ну быстро сдал…
Слово «назад» заглушил громкий хлопок!
Только в этот момент все заметили в руке Люй Вэя пистолет, над дулом которого вился легкий белый дымок.
Родители, находившиеся в «голубой комнате», замерли от ужаса, и только мать мальчика, больного нейробластомой, пронзительно вскрикнула и упала на кровать, закрывая сына своим телом.
Фэн Ци зажал рану на бедре, куда попала пуля. Кровь стремительным потоком вырывалась наружу, вытекая между пальцами и пропитывая ткань брюк. Он нагнулся, с трудом сделал два шага и, не в силах терпеть резкую боль, с тихим стоном опустился на пол. За спиной у него оказалась кровать Чжан Сяолин.
Люй Вэй только сейчас узнал в раненом того полицейского, который арестовал напавшего на Чжоу Юнь, и понял, что вляпался в дерьмо по самые уши. Но от случившегося его животный мозг окончательно утратил способность разумно мыслить, и Люй Вэй, как бешеный бык, вращая налитыми кровью глазами, сделал несколько шагов вперед и, направив пистолет в голову Фэн Ци, еще раз спустил курок.
Фэн Ци глядел на черное глубокое дуло, но перед глазами у него плыло прекрасное лицо Тянь Ин.
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Бах!
Пол в палате — нет, пол во всем зале неотложной помощи — внезапно содрогнулся, как от восьмибалльного толчка при землетрясении: мониторы, аппараты ИВЛ, медицинские столы и тумбы, даже лежащих в кроватях детей подкинула в воздух неведомая сила; никто и ничто не приземлилось на прежнее место.
Возможно, все произошло за секунду — или даже за полсекунды, — но Люй Вэй, здоровенный верзила, который всегда гордился своей медвежьей силой, вдруг взлетел!
Как так вышло? Он не мог объяснить, только чувствовал, что его, как клок сухой травы, дернули вверх и подкинули высоко в воздух. Все кругом перевернулось вверх тормашками, и он почувствовал только, как его провезло по той металлической прямоугольной трубе под потолком и снова с силой швырнуло на пол.
Этот удар, похожий на начало землетрясения, казалось, выбил ему все суставы, переломал все кости с головы до пят, с самого нутра и до поверхности кожи. Все его внутренности словно бы разорвались в клочья и перемешались в беспорядке. Из мочеиспускательного канала и из кишечника вытекали зловонные выделения. Во рту словно бы взорвалась граната — все зубы раздробило на бесчисленные мелкие осколки, прикушенный язык кровил, и от тяжелого запаха сырой крови, казалось, сейчас расколется голова.
Последнее, что Люй Вэй видел, перед тем как отключиться, — как старик в форме уборщика медленно наклоняется, подбирает с полу выроненный пистолет, подходит ближе, садится рядом на корточки и спустя пару мгновений тихо вздыхает.

Действие третье. Затерянный город

Ты взял моих три города подряд,
Но, алчностью влеком неутолимой,
Теперь идешь к Сичэну.
Чжугэ Лян с почтеньем ждет тебя,
Коли изволишь, окажи мне честь
Своим визитом и беседой задушевной.[46]


1

Никто — а ведь в палате наблюдения было много людей: врачи, медсестры, маленькие пациенты, их родители, Гиена, стороживший Чжан Сяолин, и даже раненый в ногу Фэн Ци, сидящий на полу, — никто толком не разглядел, что же на самом деле произошло.
В тот миг, когда Люй Вэй во второй раз направил пистолет на Фэн Ци, все, не сговариваясь, зажмурили глаза, а потом раздался оглушительный грохот, будто рухнула гора. Пол резко дрогнул, отчего всем стоявшим показалось, что они вдруг подпрыгнули, ненадолго утратив стабильную опору под ногами. Когда они открыли глаза, то Люй Вэй — здоровенный детина размером с быка — уже лежал ничком на полу, больше походя на кучу грязи; лишь его обмякшие руки и ноги подергивались в легких конвульсиях, а из горла вырывались жалобные стоны. Всякий раз, когда он закрывал и открывал рот, с губ на пол капала кровавая пена.
Уборщик Лао Чжан сделал шаг вперед, поднял пистолет, лежавший на полу, а затем присел перед Люй Вэем. Кто-то слышал, как он тихонько вздохнул.
К этому моменту Чжоу Юнь уже подбежала к Фэн Ци и, наклонившись, разрезала ножницами ткань брюк. Она взглянула на рану на бедре, из которой стремительно хлестала кровь, и поняла, что пуля задела бедренную артерию. Чжоу Юнь тут же крикнула Да Нань:
— Марлю и эластичный бинт!
Да Нань быстро подкатила тумбу с материалами для оказания экстренной помощи. Из подвесной корзины с правой стороны она достала квадратный кусок марли и пакет с бинтом с красной и синей полосами по краям, вскрыла упаковку и протянула все Чжоу Юнь. По правилам, чтобы остановить кровь, марлевую повязку надо накладывать один слой за другим. Если первый слой не останавливает кровотечение, накладывают следующий. Но ситуация с Фэн Ци была действительно тяжелой. Чжоу Юнь уже наложила на рану три марлевых салфетки и раз за разом оборачивала их эластичным бинтом, но бьющая фонтаном кровь очень быстро промочила их насквозь, а мертвенно-бледное лицо Фэн Ци приобрело сероватый оттенок, словно бы цвета блекли и уходили вместе с жизнью. Руки, которыми он опирался на пол, уже дрожали и стремительно слабели.
Чжоу Юнь торопилась:
— Жгут! — снова крикнула она Да Нань.
Да Нань стремительно выдвигала ящики тумбы один за другим в поисках жгута. Первый: дексаметазон, атропин, диазепам, лидокаина гидрохлорид раствор для инъекций, шприцы; второй: медицинский фонарик, тонометр, пульсоксиметр, фильтр для трахеостомы — «искусственный нос»; третий: интубационные трубки, назальные кислородные катетеры, ларингоскопы всех форм и размеров; самый нижний: дыхательные мешки и кислородные подушки… Она гремела ящиками и уже перерыла все в тумбе вверх дном; все содержимое, набросанное в беспорядке, уже перепуталось и торчало из ящиков, мешая им закрываться, — они уже напоминали рты, набитые так, что не сомкнуть челюсти.
Видя, что Да Нань не удается найти жгут, Чжоу Юнь занервничала, вскочила и еще раз с шумом и грохотом перерыла все содержимое реанимационной тумбы. Бедренная артерия — один из крупных сосудов в человеческом теле, и при ее повреждении кровотечение очень сильное. Потерять больше трети всего объема крови опасно для жизни, поэтому теперь на счету была каждая секунда! Где же этот проклятый жгут?! Куда он делся?! Да хоть бы резиновая трубка, которой перевязывают плечо, когда измеряют давление! Почему даже ее нет?! Чжоу Юнь сама не заметила, как из глаз полились слезы. Смешиваясь с ручейками пота, стекавшего со лба, они щипали лицо, но она не обращала на это внимания, а продолжала в отчаянии ворошить содержимое ящиков.
В этот момент Лао Чжан подошел и, присев на корточки рядом с Фэн Ци, протянул руку ему за спину. Он снял закрепленную у него на поясе сумку с индивидуальным набором для оказания медицинской помощи, расстегнул ее и достал из самого большого отделения голубой кровоостанавливающий жгут. Большим, указательным и средним пальцами левой он руки сжал один из его концов, другой рукой натянул его и наложил на место прохождения артерии выше раны и начал наматывать виток за витком, пока не дошел до конца. Затем он зажал этот конец между средним и указательным пальцами левой руки, натянул и связал оба конца вместе, после чего спросил Чжоу Юнь:
— Есть ручка?
К карману халата Чжоу Юнь всегда была прицеплена авторучка, но сейчас она обнаружила, что в суматохе потеряла ее и даже не знала, когда это случилось.
— Я пойду поищу, — сказала стоявшая рядом Да Нань.
Тогда Лао Чжан протянул правую руку, выдвинул третий ящик тумбы и взял оттуда ларингоскоп для новорожденных. Чжоу Юнь в полном недоумении наблюдала за его действиями, не понимая, какая польза от ларингоскопа для остановки кровотечения из бедренной артерии. Затем увидела, как Лао Чжан снял с него тонкую цилиндрическую рукоятку с противоскользящим покрытием, просунул ее под узел жгута, повернул и закрепил. Тогда Чжоу Юнь поняла, что он просто использовал рукоятку ларингоскопа вместо ручки для фиксации жгута, чтобы затянуть его до конца и полностью остановить кровотечение.
Когда Да Нань нашла ручку, Лао Чжан уже закончил. Но все-таки ручка пригодилась — Лао Чжан снял колпачок и, взглянув на круглые часы, висевшие на стене напротив, записал на жгуте время, а потом сказал Фэн Ци:
— Каждые сорок минут нужно ослаблять жгут. Перед тем как ослабить натяжение, нужно сильно прижать рану, чтобы не допустить кровотечения. Ослабляешь на одну минуту, а потом снова затягиваешь.
Это нужно для того, чтобы на время восстановить кровоснабжение тканей — иначе они могут пострадать от длительного голодания — и не допустить значительную потерю крови в том случае, если жгут будет ослаблен слишком долго.
Фэн Ци кивнул.
— Дай мне ключи от пункта полиции, — сказал Лао Чжан.
— У меня в кармане, — слабым голосом ответил Фэн Ци.
Лао Чжан вытащил ключи из кармана Фэн Ци, затем встал, подошел к Люй Вэю, ухватил его за ворот, и легко, как мешок с сухими листьями, выволок эту бычью тушу из палаты наблюдения. Столпившиеся в дверях люди, желающие поглазеть, расступились, освобождая ему путь, и даже среди выбежавших из смотровой малолетних хулиганов не нашлось никого, кто бы осмелился сделать хотя бы полшага, чтобы помешать ему. Обычно они следовали вслед за Люй Вэем и совершали преступления, но сейчас стояли, не смея шелохнуться. Ссутулившись, втянув головы в плечи, недоуменно хлопая глазами, они наблюдали, как самого жестокого и безжалостного бойца из их шайки волочат по полу через зал неотложной помощи.
И один только Фэн Ци заметил, как Лао Чжан, направляясь к двери и проходя мимо своей тележки уборщика, вынул из нижнего ящика лист наждачной бумаги и унес его с собой.
Гиена, как деревянный истукан неподвижно стоявший в углу палаты, вздрогнул и со всех ног бросился следом за ним.
В палате, словно скованной льдом, долгое время стояла мертвая тишина. Ее нарушил голос Цай Вэньсинь. Держась за сердце, она подошла к Чжоу Юнь:
— Силы небесные! У вас в больнице все уборщики такие?
Чжоу Юнь ответила ей взглядом, полным недоумения.
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Одним весенним вечером пару лет назад Чжоу Юнь сидела в своем кабинете на втором этаже, в задумчивости глядя на вновь зеленеющие ветви тополей за окном, телефон на ее рабочем столе вдруг зазвонил. Она сняла трубку и услышала голос заместителя директора Гао:
— Сяо Чжоу, ты недавно говорила отделу кадров, что тебе нужен уборщик. Я нашел тут одного, он скоро придет и свяжется с тобой.
Если говорить о соблюдении гигиены, то в детской больнице труднее всего соблюдать чистоту в отделении неотложной помощи. Бо́льшая часть детских острых состояний связана с тем, что дети тянут в рот что попало, и поэтому попадают в больницу если не с рвотой, то с поносом, а то и с тем и другим сразу. Нет смысла устанавливать больше мусорных ведер — пройдет совсем немного времени, и они доверху наполнятся туалетной бумагой, дезинфицирующими салфетками, подгузниками и разного рода медицинским мусором. Все это пахнет, и если вовремя не убрать, то вонь поднимется такая, что впору будет бежать из больницы. Из-за большого потока людей полы здесь изнашиваются намного быстрее, чем в других отделениях, и можно подумать, что их натерли черной наждачкой. Прибавим еще то, что распространители пищевых добавок, которым нелегко попасть в амбулаторные отделения, без проблем проникают в зал неотложный помощи, находящийся на первом этаже, поэтому и пол, и стены здесь быстро покрываются «лишаем» из рекламных листовок. В целом, куда ни взгляни, зал неотложной помощи выглядит темным и грязным, и не имеет значения, работают уборщики старательно или спустя рукава. Поэтому большинство из них в итоге выбирает сачковать, ведь, сколько ни трудись, зарплата все равно не перевалит за тысячу юаней. Но Чжоу Юнь смотрела на это с точки зрения профилактики внутрибольничных инфекций и предъявляла относительно высокие требования к чистоте в зале, а поэтому уборщики здесь надолго не задерживались. Когда она в очередной раз приходила и говорила, что ей нужен человек на место уборщика, заведующий отделом кадров полушутя сетовал:
— Во всех больницах есть расходные материалы, но только у тебя в эту же категорию попадают люди!
В последний раз, когда уволился очередной уборщик и Чжоу Юнь на утреннем собрании попросила заведующего отделом кадров что-то придумать, он со вздохом сказал:
— Я поищу кого-нибудь для вас… но и вам следовало бы немного снизить требования к чистоте, иначе даже если я направлю к вам каменного льва, то и он долго не продержится.
Чжоу Юнь округлила глаза:
— Ну нет, на это я пойти не могу! Если из-за плохой уборки по больнице распространится инфекция, кто будет за это отвечать — я или вы?
Председатель собрания заместитель директора Гао примиряюще произнес:
— Давай так, Сяо Чжоу: у меня есть родственник, он после выхода на пенсию все ищет себе занятие. Я пришлю его к тебе.
Чжоу Юнь подумала, что заместитель директора Гао сказал это, просто чтобы разрядить обстановку. Кто из руководства отправит родственника на такую тяжелую, грязную, да вдобавок малооплачиваемую работу? Поэтому слова начальника ее ни капли не успокоили, и она никак не ожидала, что в тот же день на пороге ее кабинета и правда появится присланный им человек.
Прошло совсем немного времени после телефонного звонка, как в дверь постучали. «Войдите!» — сказала Чжоу Юнь. Дверь отворилась, и в кабинет вошел старик. Чжоу Юнь взглянула на него и не смогла с первого взгляда определить его возраст: среднего роста, не худой, не толстый, одет в изрядно поношенную серую куртку, воротник которой уже обтрепался так, что по краю торчала бахрома. Куртка доходила ему до колен, из-под нее виднелись помятые брюки цвета хаки, на ногах у него были пожелтевшие от старости белые кеды. На худощавом белокожем лице почти не было морщин, взгляд из-под прямых бровей светился теплом и спокойствием, плотно сомкнутые полные розовые губы окружали короткие усы и борода, явно знававшие и лучшие времена. Просто по внешнему виду ему можно было дать и пятьдесят лет, и сорок. Единственным признаком, указывающим на его истинный возраст, были седые виски, словно припорошенные снегом, которому уже никогда не суждено растаять.
«Должно быть, в молодости у него была отличная выправка», — подумала Чжоу Юнь.
Раз этот человек пришел по рекомендации заместителя директора Гао, Чжоу Юнь не отослала его сразу к Гун Жун, чтобы она проинструктировала его и он мог приступить к работе, а вежливо предложила присесть на диван. Но он предпочел остаться стоять. Солнечный свет, проникавший через окно кабинета, освещал его только с одной стороны, другая оставалась в тени. Чжоу Юнь рассказала ему о требованиях к работе, заработной плате и социальном пакете, а он безостановочно кивал. Когда Чжоу Юнь попросила его рассказать о себе, он сказал только, что его фамилия Чжан, раньше он работал преподавателем, не женат, детей нет, без забот без хлопот, вышел на пенсию, но не может сидеть без дела, ищет какую-нибудь работу, вот и прибег к помощи заместителя директора Гао. Говорил он на отличном путунхуа, произносил слова очень четко, но тихим голосом. Чжоу Юнь почувствовала, что перед ней добрый и честный человек, и велела ему идти к Гун Жун.
На следующий день Лао Чжан оделся в форму уборщика и приступил к работе.
Любопытно то, что Чжоу Юнь знала каждого, кто работал в приемном зале отделения неотложной помощи, неважно кем — врачом, медсестрой, санитаркой или охранником. Она знала, какой у каждого характер, какие печали и радости, знала о прошлом опыте, ведь даже у самого обычного и простого человека есть история, какую можно рассказать под вино. Разница только в том, хватит ее на бокал или на целую бутылку. Но за эти два года она не только не познакомилась с Лао Чжаном, но даже иногда напрочь забывала о нем, словно его и на свете не было. Если уж обязательно надо было бы о нем что-то сказать, то он следит за чистотой — и ладно; пусть не слишком усердствует, но и не халтурит; главное, не очень беспокоится о деньгах, поэтому все еще здесь работает. Он всегда чист и опрятен, ни разу ничего не украл, не подбирает коробки от посылок, жестянки, бутылки из-под минеральной воды и прочий мусор, который можно продать в пункте приема вторсырья, за что его очень любят некоторые жадные до дармовщины санитарки. Как и все другие уборщики, он водил знакомства с людьми своего уровня — охранниками, вахтерами, санитарками, — но близко ни с кем так и не сдружился. Разве что время от времени мог сыграть с Ваном-Бардой партию-другую в шахматы, но часто проигрывал, а выигрывал редко, поэтому, когда у Вана-Барды выдавалась свободная минутка, он всегда отправлялся на поиски Лао Чжана, чтобы сразиться в шахматы, и в саду можно было встретить светящегося от счастья после очередного выигрыша Вана-Барду и едва заметно улыбающегося проигравшего Лао Чжана. Лао Чжан не курил и не выпивал, говорил обычно мало, ходил медленно, предпочитая держаться особняком. Иногда, когда родители, которые из-за болезни детей пребывали в дурном расположении духа, случайно сталкивались с ним и начинали орать или даже махать кулаками, он никогда с ними не спорил — просто молча уходил.
Пожалуй, были только две вещи, которые отличали Лао Чжана от остальных уборщиков. Первая: он всегда уделял большое внимание личной гигиене, каждый день был чисто умыт, и под ногтями у него никогда не было грязи, но по неизвестной причине он не очень любил бриться. Возможно, права была Гун Жун, когда однажды в шутку заметила: «Вот побреется Лао Чжан — того гляди станет первым красавчиком в нашей больнице». Вторая: он не жил в общежитии, которое больница предоставляла сотрудникам, а снимал квартиру за ее пределами; никто там никогда не был и даже не знал, где она находится.
Кстати, был один случай, связанный с Лао Чжаном, который надолго запомнился Чжоу Юнь.
Вскоре после того как Лао Чжан устроился на работу в больницу, в Пинчжоу с докладом приехала ведущий судмедэксперт Управления общественной безопасности Пекина Лэй Жун, и, поскольку в неотложной помощи часто приходится иметь дело с травмами, полученными детьми в результате домашнего насилия, Чжоу Юнь хотела узнать, как выявлять такие случаи и правильно их оценивать, а также каков порядок передачи подобных дел в суд. Воспользовавшись своими связями, она попала в конференц-зал. Прослушав доклад Лэй Жун, Чжоу Юнь задала ей несколько вопросов. Заведующая была восхищена профессионализмом и образованностью судмедэксперта. Вечером того же дня, когда после окончания дежурства в больнице Чжоу Юнь пришла в лучший ресторан в Пинчжоу на встречу с однокурсниками, она с удивлением заметила за столиком в углу Лэй Жун, которая ужинала с мужчиной. Этим мужчиной был Лао Чжан. Хотя Чжоу Юнь взглянула на них только раз, она обратила внимание, что Лэй Жун с ее короткой стрижкой каре уже не выглядела такой же непринужденной и деловой, как утром в конференц-зале. Она смотрела на Лао Чжана взглядом, полным грусти и печали; выражение его лица, напротив, было спокойным и радостным. Среди гула голосов, напоминающих бурление кипящего котла, тостов и звона бокалов, заполнявших зал ресторана, он словно бы кружился на волнах в одной маленькой лодке со старым другом, встреченным после долгой разлуки.
Все время по дороге домой Чжоу Юнь думала: что может быть общего у этих людей, так сильно различающихся по социальному статусу? Кто они — дальние родственники? Однокашники? Коллеги? Из-за разницы в возрасте они, пожалуй, не могут быть любовниками или супругами… Раз долгие размышления так ни к чему и не привели, Чжоу Юнь решила, что тогда лучше вовсе не думать об этом.
В детской больнице есть свои порядки, неизвестные посторонним. Сотрудники строжайшим образом следят за тем, чтобы никто из персонала больницы под предлогом лечения или ухода за больными детьми не совершал в отношении них развратных действий. Такое раньше, хотя и случалось крайне редко, наносило существенный урон репутации больницы в глазах общества. Когда Лао Чжан только начал работать, Чжоу Юнь велела Гун Жун за ним присматривать. Потом стало понятно, что в этом отношении он безупречен. Он просто выполнял свою работу, и ему было неважно, что за ребенок и как тяжело он болен — если родители сами не попросят, он и мизинцем не шевельнет, чтобы помочь. Чжоу Юнь подумала, что, возможно, он просто от природы равнодушен и боязлив, не хочет совать нос не в свои дела. Но однажды ребенок, которому мачеха воткнула в глаз отвертку, очнулся после операции и, крича во все горло от боли, вцепился обеими руками в одежду Лао Чжана, случайно оказавшегося рядом. Лао Чжан стоял не двигаясь все время, пока на крик не прибежала медсестра и не сделала ребенку укол успокоительного. Тогда мальчик разжал руки и задремал, а Лао Чжан тихонько ушел. Наблюдавшая за всем этим Чжоу Юнь убедилась, что ее первое впечатление о Лао Чжане было верным: у этого старика доброе сердце, и именно по этой причине, когда заместитель директора Гао потребовал от нее выбрать нескольких надежных людей для присмотра за детьми, размещенными в отделении интенсивной терапии, она рекомендовала Лао Чжана. Чжоу Юнь запомнила, что в этот момент заместитель директора Гао немного помедлил, но все-таки согласился.
Однако сейчас, когда Чжоу Юнь стала свидетелем того, как Лао Чжан в мгновение ока вырубил Люй Вэя и оказал помощь Фэн Ци, она была озадачена вопросом Цай Вэньсинь и совершенно растерялась, не зная, что ей ответить. Она впервые почувствовала, что ровным счетом ничего не знает о человеке, который работает рядом с ней уже два года. Он хороший или плохой? Злой или добрый? Герой или преступник? Человек или демон? Все кругом словно заволокло густым туманом, все границы и очертания сделались призрачными и нечеткими, и Чжоу Юнь ощутила, как по всему телу побежали мурашки и волосы поднялись дыбом.
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При звуке выстрела Лэй Лэй, сидевший в офисе отделения неотложной помощи, распрямился, как пружина. Когда Орангутан уже подошел к двери и хотел открыть ее, чтобы выйти и посмотреть, что случилось, Лэй Лэй взвизгнул: «Стой! Не надо!» — но, похоже, сам услышал панику в своем дрожащем голосе и поспешил добавить: «Не надо так необдуманно рисковать».
Орангутан кивнул и встал у двери.
Только когда шум и крики стихли, Лэй Лэй тихонько приоткрыл дверь и увидел людей, столпившихся перед входом в палату наблюдения номер один, оживленно обсуждающих что-то между собой. Те малолетние хулиганы, которые пришли «лечиться», теперь высыпали из смотровой и стояли в замешательстве группками по несколько человек, беспомощно оглядываясь по сторонам. Тот паренек, расчесанный на пробор, плакал, громко всхлипывая. Внезапно толпа раскололась на две части, как стебель бамбука под ножом. Лэй Лэй присмотрелся и увидел, что вернулся тот старик-уборщик, имени которого он не знал. Этот старик прошел между расступившимися перед ним людьми и скрылся в палате. На небольшом расстоянии за ним шел Гиена, вид у которого был крайне растерянным.
Лэй Лэй сделал Гиене знак подойти и спросил у него, что же произошло. Гиена срывающимся от волнения голосом рассказал, что видел, и Лэй Лэй от удивления на время лишился дара речи.
— Ты говоришь, не разглядел, что именно сделал этот уборщик, но тот хулиган уже лежал на полу? — удивленно спросил Орангутан.
— М-м-м, — буркнул Гиена в знак согласия. Он и Орангутан были отставными военными и разбирались в приемах рукопашного боя, Лэй Лэй уже оценил их навыки и потому выбрал этих двоих, чтобы держать при себе.
— Ты что, твою мать, уся-романов[47] начитался? — Орангутан все никак не мог поверить напарнику.
— Романы тут ни при чем. Он, должно быть, использовал какую-то особую технику ближнего боя и, самое главное, когда он закончил, даже не запыхался!
Наличие одышки после нагрузки служит индикатором того, в какой физической форме находится человек. Орангутан вытаращил глаза, но сказал с недоверием:
— Погоди, вот подвернется случай, и я померюсь с ним силами!
— Да ладно тебе! — оскалил свои желтые зубы Гиена. — Если я правильно угадал, то этот старикан — бывший спецназовец.
Орангутан тут же прикусил язык.
— Любопытно, — произнес Лэй Лэй, с холодной усмешкой потирая свой острый подбородок. — Никак не думал, что в этих краях еще можно встретить такой талант. Настоящий затаившийся дракон. Гляжу, сегодняшний спектакль становится все интереснее. — Он ненадолго задумался и спросил Гиену: — Ты ведь потом вышел вслед за ним?
Гиена кивнул:
— Мне правда было очень любопытно, хотелось посмотреть, как он расправится с тем хулиганом. Скажу по правде, я боялся, что он возьмет нож и в два счета настругает его, как баранину, но в итоге он просто бросил его в бывшем пункте полиции, запер на замок и ушел.
— Ты убедился в том, что замок заперт? — уточнил Лэй Лэй.
— Убедился. Там железная взломостойкая дверь, очень надежная, да и в любом случае этому хулигану от такого удара все кости переломало. Сейчас он даже на костылях вряд ли сможет передвигаться.
— Вооруженное нападение — это очень серьезное преступление, и, раз уж преступник схвачен, нельзя допустить, чтобы он сбежал, — сказал Лэй Лэй. — А что касается того уборщика…
— Да просто сейчас позовем его, пристегнем наручниками к батарее и выясним, кто он такой и что тут делает! — потирая свой кривоватый здоровенный нос, сказал Орангутан. Его нос стал таким после того, как он еще во время службы в армии подрался с товарищем и в результате получил перелом носовой кости, который вправили неудачно. Кости срослись криво, но это только прибавляло физиономии Орангутана свирепости.
— Не нужно резких движений. — Лэй Лэй обернулся к Гиене: — Ты, пойди и вежливо пригласи сюда заведующую Чжоу.
На слове «вежливо» он сделал особенное ударение.
Гиена пошел в палату наблюдения номер и увидел, что Чжоу Юнь руководит наведением порядка в помещении. Цай Вэньсинь проверяла, все ли в порядке с детьми. Да Нань помогала Ли Дэяну остановить кровотечение из носа и обрабатывала другие раны, которые нанес ему Люй Вэй. Чжоу Юнь спросила Ли Дэяна, не нужно ли ему немного отдохнуть. Тот отрицательно помотал головой и, пошатываясь, направился обратно в смотровую продолжать прием больных; вид у него был еще печальнее, чем раньше. Лао Чжан и Ван Си поднимали с пола упавшие стойки для капельниц, выравнивали сдвинувшиеся с места кровати, но окружающие люди смотрели на Лао Чжана уже по-другому — во взглядах появилось опасливое любопытство. Чжоу Юнь помогла Фэн Ци сесть на стул; кровотечение у него уже остановилось, и он удовлетворенно улыбался.
Гиена подошел к Чжоу Юнь и очень почтительно произнес:
— Заведующая Чжоу, руководитель Лэй очень просит вас прийти в офис.
— Вы разве не видите, что я сейчас занята? — холодно ответила Чжоу Юнь.
В этот момент Фэн Ци тихо сказал ей на ухо пару фраз, отчего выражение ее лица стало сурово-сосредоточенным.
— Пойдемте, — ровным голосом сказала она Гиене.
Выйдя из палаты, они увидели, что случившееся вооруженное нападение сильно напугало людей: толпа родителей, требовавших номеров на прием, заметно поредела, из пары-тройки десятков хулиганов все, кто мог, разбежались. Только Ли Янь и пришедшие с ним вымогатели торчали посреди зала, как те кукурузины, которые только тянутся вверх, но никак не дают початков, — тупо пялились по сторонам, не зная, что предпринять. Теперь зал неотложной помощи выглядел заметно опустевшим. Сунь Фэй-Эр, которая своими криками спровоцировала катастрофу, теперь уже успокоилась и аккуратно и четко вела сортировку вновь прибывающих пациентов. От этого на душе у Чжоу Юнь стало намного спокойнее.
Когда она вошла в офис, Лэй Лэй встретил ее улыбкой:
— Заведующая Чжоу, мне жаль, за последнее время случилось очень многое. Но моя должность накладывает некоторые ограничения, и я не хотел действовать необдуманно. Надеюсь, вы простите меня.
За последнее время случилось многое, но все это множество событий напрямую было связано с общественной безопасностью. А если уж речь зашла о должностных обязанностях, то разве кто-то стремился отвертеться от их исполнения больше, чем Лэй Лэй, руководитель Кабинета общественной безопасности? Теперь же, когда ему это благополучно удалось, он еще бессовестно оправдывался «некоторыми ограничениями». Это одновременно и злило, и смешило Чжоу Юнь:
— Руководитель Лэй, хотя мы знакомы совсем недолго, мы уже составили совершенно четкое представление друг о друге. Я врач, а не политикан, поэтому не люблю пустых разговоров. Если вы хотите мне что-то сказать, то говорите прямо; если я смогу вам помочь, то я помогу, но если не смогу, вы уж не сердитесь. Надеюсь только, руководитель Лэй не станет вечно считать, что я намеренно хочу стать его врагом.
Последнее предложение было ответом на его недавнюю угрозу, которую он произнес во время их последнего разговора у выхода из главного корпуса.
Лэй Лэй сконфуженно улыбнулся:
— Заведующая Чжоу, я надеюсь, между нами не возникло недопонимания. Сегодня я приехал сюда исключительно для того, чтобы расследовать случай массового отравления в школе Чаннин. Неважно, по какой причине вы позволили сбежать Чэнь Шаолин — если вы поставите себя на мое место, уверен, вам станут понятны мои чувства. Но сейчас забудем об этом. В больнице произошло вооруженное нападение. Уверен, вы уже знаете, что вооруженное нападение в нашей стране относится к разряду тяжких уголовных преступлений, и хотя преступник задержан, мне тем не менее необходимо выяснить обстоятельства дела, иначе я не знаю, что мне доложить об этом начальству завтра утром.
Чжоу Юнь взглянула на него, села на стул и подробно рассказала обо всем, что видела сама.
— Итак, этот хулиган пришел сегодня «на осмотр» в больницу в составе группы малолетних правонарушителей. Вам известно, зачем они пришли?
— Не имею ни малейшего понятия, — ответила Чжоу Юнь, — но это довольно необычная ситуация. Большинство людей не знает, что в детскую больницу можно обращаться до достижения возраста восемнадцати лет, поэтому среди наших пациентов редко встречаются даже учащиеся средней школы, не говоря уже о том, чтобы разом пришло столько подростков. Но вы ведь тоже видели, что происходило тут сегодня вечером. Одна проблема за другой, их решать — как тыквы топить: одну в воду опустишь, а другая всплывет. Вот я весь вечер из сил и выбивалась, некогда мне было об этом думать.
Лэй Лэй помолчал, потом сказал Гиене:
— Пойди приведи сюда пацана, который там ревет. У него еще волосы на пробор расчесаны.
Малолетний хулиган, как только вошел, сразу сам опустился на корточки у стены. Лэй Лэй улыбнулся:
— Лет тебе немного, а порядки знаешь. Видать, уже не раз в участке бывал. Тогда я прямо спрошу: зачем вы сегодня пришли в больницу?
— А зачем люди в больницу ходят? К врачу пришли. — На лице у хулигана еще не высохли слезы, но голос уже звучал твердо.
— Все тридцать человек к врачу пришли?
— Ну а что? Совпало так. Все сразу заболели, — взглянув исподлобья, ответил малолетний хулиган.
Лэй Лэй дал взглядом знак Орангутану. Тот подошел к подростку, ухватил его за волосы, поднял вверх от пола и с криком «Етить твою мать!» ладонью размером с утюг отвесил ему оплеуху. На левой щеке хулигана заалел отпечаток пятерни, Орангутан снова размахнулся и огрел его по правой щеке. Теперь обе щеки стали пунцовыми; подросток пустил кровавые слюни и расплакался в голос.
Чжоу Юнь уже сделала шаг, чтобы подойти и остановить это, но Лэй Лэй протянул руку и загородил ей путь, а потом тихо сказал:
— Будешь нюни разводить — получишь еще.
Словно ножом отрезало. Хулиган тут же перестал всхлипывать — только слезы чередой мелких бусин катились по щекам, а подступившие к горлу рыдания вырвались звуком, больше напоминающим кашель.
— Рассказывай, зачем вы сегодня пришли в больницу?
То ли оттого, что лицо у него распухло, то ли оттого, что язык онемел, малолетний хулиган долго мямлил что-то нечленораздельное, а потом наконец сказал:
— Мы стримим…
Лэй Лэй вздрогнул от испуга, аж на стуле подпрыгнул: если то, как сейчас били этого мелкого негодяя, попадет в трансляцию, больших неприятностей не избежать.
— Где видеокамера? — настороженно спросил он.
— У нас есть один по кличке Лафит, он отвечает за съемку. Но, как только брат начал стрелять, Лафит сбежал — не знаю, где он сейчас.
У Лэй Лэя вырвался вздох облегчения, и он снова сел на стул:
— Говоришь, это твой брат стрелял? Он тебе родной брат?
— Да, старший, его зовут Люй Вэй.
— А пистолет у него откуда?
— Я сам не знаю, где он его раздобыл, вроде в прошлом месяце купил на черном рынке. Он всегда доставал его, когда хотел кого-то припугнуть, но ни разу еще не стрелял по-настоящему.
— А сегодня почему выстрелил?
— А я откуда знаю? Этого не было в сценарии…
— Сценарии?! Каком еще сценарии?
— В сценарии стрима, — ответил хулиган. — Президент Чжо сказал только, что скандальный контент с врачами привлечет много подписчиков, увеличит кликабельность и количество донатов, а поэтому велел нам сегодня прийти сюда в самое «горячее» время и устроить беспорядок. Сначала притвориться больными, отжать места у больных по-настоящему, выбесить врачей. Сказал, лучше всего, если они начнут с нами драться, тогда будет на что посмотреть. А если они все стерпят, будут по-честному нас осматривать и выписывать лекарства, мы соберемся в зале и станцуем «Балабанбу», чтобы показать, что ни хрена у нас на самом деле нет, а врачи, только чтобы получить с нас деньги, прикидывались, что ведут прием, и выписывали какие-то левые лекарства. Вываляем их в грязи.
— Кто такой президент Чжо?
Как только Лэй Лэй задал этот вопрос, Гиена наклонился к нему и прошептал несколько фраз. Лэй Лэй выслушал его и снова обратился к малолетнему хулигану:
— Если исходно это была просто дешевая провокация, почему же в итоге она едва не закончилась убийством?
— Я уже говорил, этого не было в сценарии! Сначала Койколомка должна была прийти на осмотр к врачу, прихватив своего ребенка в качестве реквизита. Никто и подумать не мог, что этот врач догадается и скажет, что она наркоманка. Поэтому мой брат занервничал и побил этого врача, а потом неизвестно почему выстрелил…
Лэй Лэй снова запутался:
— А Койколомка — это кто?
— Одна из наших. Она нюхала порошок и трахалась с кем попало, родила ребенка, но никто не знает, кто его отец. Говорят, однажды она забавлялась с несколькими парнями сразу, да так бодро, что сломалась кровать, поэтому ее прозвали Койколомка.
Лэй Лэй скривился с таким видом, словно наелся куриного помета, и приказал своим подручным:
— Пойдите вместе с ним и приведите сюда президента Чжо, эту Койколомку и кто там еще есть!
Они вышли и снова вернулись. Когда они вошли в кабинет, малолетний хулиган плаксивым голосом произнес:
— Они все убежали, и я не знаю куда…
Гиена кивнул Лэй Лэю, подтвердив, что подросток не врет, тогда Лэй Лэй сказал:
— Ладно, ты можешь идти.
Малолетний хулиган захлопал глазами:
— А как же мой брат? Я хочу уйти вместе с ним.
— Еще чего выдумал, — ответил Лэй Лэй. — Он незаконно владел оружием, да в придачу совершил вооруженное нападение на полицейского. И то, и другое — подсудное дело!
— Не выйдет, — зло сощурился хулиган. — Моему брату еще нет восемнадцати, мы оба несовершеннолетние, мы под защитой государства!
Лэй Лэй наконец понял, почему Люй Вэй посмел выстрелить. Действительно, ответственность за вооруженное нападение, предусмотренная в уголовном кодексе для несовершеннолетних, гораздо меньше. Он махнул рукой, делая знак выставить за дверь малолетнего хулигана.
В этот момент заговорила молчавшая до сих пор Чжоу Юнь:
— Руководитель Лэй, мне кажется, все не так просто. Чтобы набрать зрителей на стрим, банда малолетних хулиганов является пошуметь в больницу. Я даже не говорю о том, сколько людей будут смотреть этот балаган и сколько им задонатят; я говорю о том, что таким способом они пытаются опозорить врачей. Вам не кажется, что это слишком наивно, как-то совсем по-детски? Звучит скорее как нелепая отговорка, которую сочинил тот тип по фамилии Чжо для шайки неразумных малолеток. А настоящая его цель совсем не в этом. Тем более все кончилось стрельбой и ранен человек, а этого не только не было в планах у шайки хулиганов, но и придало делу намного более серьезный оборот. Боюсь, за всем этим скрывается что-то другое!
Лэй Лэй, немного подумав, произнес:
— Неважно, какими были их истинные цели. Главный виновник задержан, скоро мы его тщательно допросим, а сейчас есть дело, которое требует безотлагательных действий. Заведующая Чжоу, тот человек, который работает у вас уборщиком, — кто он, наконец, такой?
На этот вопрос Чжоу Юнь и сама не имела ясного ответа. Поскольку она не стремилась выяснить подробности о Лао Чжане, ей пришлось в общих чертах рассказать обо всем с того момента, как заместитель директора Гао порекомендовал ей его как своего родственника.
Лэй Лэй, выслушав Чжоу Юнь, удивился еще больше:
— То есть вы хотите сказать, что за два года он ни разу не показал свои навыки рукопашного боя и оказания первой помощи?
— Да, именно так, — ответила Чжоу Юнь. — До сих пор он ни разу не демонстрировал, что обладает еще какими-либо профессиональными навыками, кроме тех, которые необходимы для проведения уборки.
— Любопытно, любопытно… — Лэй Лэй улыбнулся. — И непонятно, он друг или враг.
«Друг или враг» — от этих слов сердце Чжоу Юнь оборвалось, потому что она слышала точно такие же слова от Фэн Ци. Только понять их смысл теперь стало еще сложнее.
— Заведующая, ситуация очень сложная, и не понять, кто друг и кто враг, — Фэн Ци сказал ей на ухо эти слова, когда Гиена пришел в палату наблюдения позвать ее в офис.
— Ты говоришь о…
— Та компания хулиганов, Лао Чжан, еще Лэй Лэй, — ответил Фэн Ци.
Чжоу Юнь удивленно посмотрела на него. Она совершенно не представляла, в чем именно состояло секретное задание Фэн Ци и Тянь Ин в отделении неотложной помощи. Знала только, что они охраняют находящихся там детей и с их точки зрения любой, кто появился неожиданно и может представлять угрозу, рассматривается как потенциальный враг. О шайке Люй Вэя и говорить не стоит, но Лэй Лэй… Тут она поняла: неважно, какую должность занимает Лэй Лэй. Для Фэн Ци, выполняющего задание, он точно такой же, как и все другие, — чужак, от которого можно ждать любых неожиданностей. Еще больше Чжоу Юнь удивило то, что Лао Чжана, который только что спас ему жизнь, Фэн Ци точно так же причислил к той категории людей, с которыми стоит вести себя крайне осмотрительно и быть настороже. Конечно, это был разумный и правильный подход, но в сердце Чжоу Юнь теснились противоречивые чувства.
Фэн Ци еще больше понизил голос:
— Тот пистолет, который сейчас у Лао Чжана, — нельзя допустить, чтобы он попал в руки Лэй Лэя. Потяните время, я что-нибудь придумаю.
Чжоу Юнь поняла: он хочет сказать, что неважно, в чьих руках пистолет — у Лао Чжана или у Лэй Лэя. В любом случае это может быть опасно. С точки зрения закона, если Лэй Лэй потребует, Лао Чжан будет обязан отдать ему пистолет; в противном случае можно будет принудить его к этому силой, используя численное превосходство, поэтому Фэн Ци должен сделать упреждающий шаг, чтобы заполучить пистолет в свои руки. Но сейчас он был тяжело ранен. Если он прямо потребует пистолет у Лао Чжана, а тот откажется его отдать, прибегнуть к силе никак не получится. Да и не принимая в расчет его теперешнее состояние, даже не будучи раненым, он едва ли мог быть достойным противником… Чжоу Юнь понимала, что сейчас у нее есть только один способ помочь Фэн Ци — потянуть время. И именно поэтому она отправилась в офис вместе с Гиеной.
Лэй Лэй уже переключился на Лао Чжана. Рано или поздно всплывет вопрос о пистолете, и неизвестно, сколько времени понадобится Фэн Ци, чтобы «что-нибудь придумать».
В итоге следующей фразой, которую произнес Лэй Лэй, было:
— Неважно, враг он или друг, оружие не должно оставаться у него в руках. Заведующая Чжоу, не сочтите за труд, скажите ему, чтобы пришел сюда.
Чжоу Юнь беспомощно поднялась и пошла к выходу, Гиена шел позади нее.
Когда они вошли в палату наблюдения, Чжоу Юнь кинула взгляд на Фэн Ци. Вид у того был мрачнее тучи. Она не знала, что произошло, только сказала подметавшему пол Лао Чжану:
— Пойдем со мной.
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После того как Да Нань сделала Фэн Ци укол обезболивающего, рана на его ноге уже болела не так сильно, и он задумался о том, как ему вернуть пистолет, находившийся у Лао Чжана… Последний месяц Лао Чжан каждый день приходил в отделение неотложной помощи делать уборку. Поскольку этот старик был не очень-то разговорчив, за все время Фэн Ци и Тянь Ин перемолвились с ним только парой фраз и даже толком не рассмотрели, как он выглядит. Только один случай запомнился: Лао Чжан тогда как раз мыл пол в отделении, а Тянь Ин заговорила про дело об убийствах на станции Саошулин. Лао Чжан поднял голову, посмотрел на девочек, сидящих вокруг стола и занятых рисованием, потом снова угрюмо уставился в пол и продолжил свою работу.
Если бы Лао Чжан и правда был наемным убийцей, за такое долгое время у него уже было много возможностей расправиться с детьми; не нужно было дожидаться сегодняшнего дня. Придя к этой мысли, Фэн Ци немного успокоился, но, поскольку основное правило охранной службы — «подозревай всех и вся», он не собирался делать для Лао Чжана никаких исключений. Больше того, теперь он знал, что Лао Чжан скрывает какую-то тайну, а поэтому во что бы то ни стало нужно вернуть пистолет, оказавшийся в руках этого старика. Проблема только в том, что непонятно, как это сделать… Немного поразмышляв об этом, Фэн Ци почувствовал, что тут никак не обойтись без помощи Тянь Ин.
Фэн Ци огляделся вокруг: Лао Чжана в палате не было. Тогда он достал мобильник и набрал номер Тянь Ин, долго ждал, но связи не было (в палатах, где находятся тяжелобольные, чтобы электромагнитные волны, излучаемые мобильными телефонами, не мешали работе медицинских приборов, при строительстве и отделке используют особые непроницаемые материалы). Когда Фэн Ци уже не знал, что делать, Тянь Ин позвонила ему сама, воспользовавшись стационарным телефоном, установленным в отделении интенсивной терапии. Когда он поднял трубку, то сразу услышал встревоженный голос; казалось, она вот-вот заплачет:
— Фэн Ци, что там с тобой случилось?
Фэн Ци в нескольких предложениях рассказал о том, что произошло. Чтобы Тянь Ин не беспокоилась, он смягчил некоторые детали, касающиеся его ранения. Несмотря на это, Тянь Ин настаивала, что ей нужно спуститься посмотреть на него.
— Так не пойдет! — сурово отрезал Фэн Ци. — Ты забыла, в чем состоит наше задание? Разве можно оставить детей на отделении одних?!
Тянь Ин замолчала. Из трубки послышались всхлипывания и тихий голос Мяо Сяоцинь: «Тетя Тянь, почему ты плачешь?»
Фэн Ци тут же стало стыдно, но времени на нежности не было. Он сказал:
— Тянь Ин, не плачь, мне нужно рассказать тебе об одном крайне важном деле.
Всхлипывания потихоньку стихли.
— Говори.
— Я сейчас говорил тебе, что тот пистолет подобрал Лао Чжан. Когда он помогал мне, стало понятно, что он знает про полицейскую укладку для оказания первой помощи, а это с большой вероятностью означает, что он служил в полиции или как-то был с ней связан. Кто он на самом деле и каковы его истинные намерения, мы сейчас абсолютно не понимаем. Поэтому, если пистолет останется у него в руках, это может быть чрезвычайно опасно. А еще Лэй Лэй. Думаю, он тоже захочет забрать этот пистолет, а если он потребует его у Лао Чжана, тот будет обязан передать ему оружие. Но этого нельзя допустить! Мы должны опередить его и забрать себе этот пистолет!
— Но…
— Не перебивай меня, сначала дослушай, — продолжил Фэн Ци. — И я тут подумал, мне будет неудобно самому попросить пистолет. Во-первых, если он мне откажет, я ничего не смогу сделать. Во-вторых, я ранен. Как мне иметь при себе два пистолета? Если что случится, получится, что я сам снабдил противника оружием и боеприпасами. Поэтому лучше будет, если этот пистолет будет храниться у тебя.
— Но…
— Я же просил тебя не перебивать! — Фэн Ци вспылил и резко повысил голос. Хлопотавшие в палате люди все разом обернулись к нему, и он тут же снова заговорил тише. — Извини, я немного нервничаю. Это очень опасно, ни в коем случае нельзя, чтобы что-то пошло не так. Итак, сейчас ты соберешь детей в безопасном помещении, потом позвонишь Лао Чжану. Просто скажи, что Мяо Сяоцинь слишком много съела за ужином, у нее плохо с животом, и ее только что вырвало на пол. Попроси его поскорее прийти убрать. Подожди, пока он войдет в отделение и потребуй, чтобы он немедленно положил пистолет на тот столик у двери, а потом ушел. В это время ты сама должна находиться в укрытии. Сними свой пистолет с предохранителя и направь на него. Если он сделает хоть какое-то подозрительное движение, сразу стреляй, не медли ни секунды!
На другом конце провода не было ни звука. Фэн Ци стало немного тревожно:
— Ты меня слышишь? Скажи хоть что-нибудь!
— Слышу, — протянула Тянь Ин. — Но дело в том, что Лао Чжан уже отдал мне пистолет.
— А?! — удивленно воскликнул Фэн Ци. — Что же ты не сказала раньше?!
— Я все время пыталась тебе сказать, а ты все время просил не перебивать тебя, — ответила Тянь Ин. — Пистолет «Тип 64», все верно? Номер затерт каким-то абразивным инструментом, в магазине не хватает одного патрона, остальные на месте.
— Когда он тебе его принес?
— Как раз перед тем, как я тебе позвонила. Он еще сказал, что это ты попросил его отдать пистолет мне.
Фэн Ци выронил трубку. На некоторое время ему показалось, что все это сон.
В этот момент в палату вернулся Лао Чжан и снова взялся за швабру. Все его движения были такими естественными и обыденными. Фэн Ци наблюдал за ним, и у него из головы не выходили слова Тянь Ин: «Он еще сказал, что это ты попросил его отдать пистолет мне». Фэн Ци все яснее понимал, что этот человек — как компьютерный томограф. Ему еще раньше стало известно, что задумал Фэн Ци, он опередил его на шаг и уже отнес пистолет наверх. От ощущения, что кто-то может читать его мысли, Фэн Ци почувствовал себя очень скверно. Ему даже показалось, что воздух, которым он дышал, вдруг стал ледяным.
Чжоу Юнь вошла в палату и попросила Лао Чжана пойти с ней. Лао Чжан оставил швабру и вместе с ней пришел в офис отделения неотложной помощи. Как только он остановился перед Лэй Лэем, Орангутан и Гиена встали возле уборщика — один слева от него, другой позади, — но Лао Чжан никак на это не отреагировал, словно бы не видел их.
Лэй Лэй сидел на стуле и пристально разглядывал Лао Чжана. Он откинулся на спинку и принял расслабленную позу. Хотя он смотрел на Лао Чжана снизу вверх, во взгляде его читалась снисходительная насмешка. Взгляд Лао Чжана же был спокоен, как гладь бездонного омута, способного без звука и следа поглотить все выпущенные в него стрелы… Прошло полминуты, и исход этого молчаливого поединка взглядов определился: Лэй Лэй повернул затекшую до боли шею, послышался тихий хруст шейных позвонков.
Лэй Лэй фальшиво улыбнулся и прямо спросил:
— Служили в полиции?
Все присутствующие полагали, что Лао Чжан будет категорически отрицать или попытается уйти от ответа, но он просто кивнул в знак согласия.
По лицу Лэй Лэя пробежала судорога:
— Почему вы скрыли это, когда устраивались сюда на место уборщика?
— Я не скрывал, я сказал, что раньше работал преподавателем. Преподавателем в школе полиции.
— Почему вы ушли из полиции?
— Вышел на пенсию.
— Кто может это подтвердить?
— У меня есть удостоверение пенсионера.
— Чем больше у человека удостоверений, тем больше вероятность, что он выдает себя за кого-то другого, — с ледяной улыбкой произнес Лэй Лэй. — Сообщите ваш персональный номер.
Персональный номер полицейского является своего рода «удостоверением личности». Он присваивается пожизненно, так же как и номер на оружии. Достаточно ввести его в базу данных полиции, и можно мгновенно узнать все о сотруднике: личные данные, место работы, домашний адрес, даты повышения или понижения в звании, награды, взыскания и многое другое.
Видя, что Лао Чжан молчит, Лэй Лэй еще строже прикрикнул:
— Сообщите ваш персональный номер!
Лао Чжан, глядя прямо на него, медленно произнес:
— Вы не мой начальник, а даже если бы вы им были, я уже вышел в отставку, и вы мною бы уже не командовали.
Лэй Лэй зло улыбнулся:
— Поймите уже, я спрашиваю ваш персональный номер не потому, что хочу предоставить вам материальную помощь, как заслуженному пенсионеру, а потому что вы подозреваетесь в незаконном хранении оружия, и это допрос! Вы обязаны отвечать!
— А на каком основании вы меня допрашиваете?
— Я руководитель Кабинета общественной безопасности города Пинчжоу, сегодня вечером на нас возложены обязанности полиции, поэтому я задаю вопросы, а ты на них честно отвечаешь!
— Какое еще незаконное хранение оружия?
— Опять отпираешься! Пистолет того Люй Вэя, который напал на полицейского, разве не у тебя?
— А, вы про это! Я уже передал его полиции.
Лэй Лэй опешил:
— Передал кому? — но тут же сообразил, что пистолет у Фэн Ци, и пришел в ярость. Он со злостью хлопнул по столу: — Кто сказал тебе отдать пистолет ему?!
Лао Чжан едва заметно улыбнулся:
— А если бы я не отдал, разве меня не обвинили бы в незаконном хранении оружия?
Лэй Лэй только сейчас понял, что угодил в ловушку, которую сам же и вырыл. От ярости он был готов крушить и метать. Гиена и Орангутан, глядя на его уродливо перекошенное лицо, схватились за наручники, чтобы надеть их на Лао Чжана, но в этот момент у Чжоу Юнь зазвонил телефон. Хотя мелодия звонка была все той же, что и раньше, непонятно почему она вызвала у всех какое-то странное предчувствие.
Чжоу Юнь приняла звонок, мельком взглянула на Лэй Лэя и сделала шаг в сторону от него. Сначала она только молча слушала, потом воскликнула: «Ах!» — и показалось, что кровь совсем отлила от ее и без того бледного лица.
— В чем дело? — спросил Лэй Лэй.
— Это Чэнь Шаолин. Она говорит, в бассейне «Морской конек» произошло отравление хлором, есть дети в тяжелом состоянии…
— Что?!
Все, кроме Лао Чжана, подошли и встали вокруг Чжоу Юнь. Заведующая понимала, что она не только не может больше скрывать от Лэй Лэя и остальных местонахождение Чэнь Шаолин, но и вынуждена обратиться к ним за помощью. Она рассказала, как Чэнь Шаолин получила от Чжан Дашаня сообщение в «Вэйсинь» и что там была фотография детского бассейна «Морской конек». Лэй Лэй попросил Чжоу Юнь включить громкую связь и спросил:
— Чэнь Шаолин, ты нашла Чжан Дашаня?
Из телефона донесся осипший голос Чэнь Шаолин:
— Я его не видела.
— Сейчас же позвони ему, напиши СМС, сообщение в «Вэйсинь» — пусть он немедленно пойдет в полицию и во всем признается!
Чжоу Юнь занервничала:
— Руководитель Лэй, давайте оставим все это на потом. Сейчас главное — спасти детей! — Затем крикнула в телефон: — Шаолин, где конкретно ты сейчас находишься?
— Я у края бассейна. Здесь шестеро детей и тренер, тренера рвет, он не может встать из-за слабости. У четверых детей кашель и боль в груди, тошнота и рвота. Еще два ребенка без сознания, у одного легкие судороги, а другой, похоже, не дышит! — сквозь слезы кричала Чэнь Шаолин. Рядом слышались звуки рвоты, кашель и плач. Тишина в помещении бассейна словно бы оттеняла и подчеркивала их, и на ее фоне они звучали особенно отчетливо.
Никто не заметил, как подошел Лао Чжан. Прищурив глаза, он словно бы внимательно вслушивался в звуки, доносящиеся из телефона.
Будучи опытным врачом отделения неотложной помощи, в критических ситуациях Чжоу Юнь, напротив, обретала хладнокровие. Уже не таким громким, но твердым голосом она произнесла:
— Шаолин, не надо так громко кричать и плакать. Возьми себя в руки, иначе ты только сильнее вдыхаешь ядовитый газ. Расскажи мне, что вокруг тебя?
— Этот бассейн в подвальном помещении детского развлекательного центра, тут нет окон, сейчас запах хлора еще очень сильный, жутко едкий, — на этих словах она сильно закашляла. — Я сейчас собираюсь сделать тому ребенку, который не дышит, искусственное дыхание и массаж сердца.
— Не надо! — тут же прервала ее Чжоу Юнь. — Хлор вызывает проблемы с дыханием в первую очередь из-за того, что происходит приток крови к раздраженной слизистой оболочке верхних дыхательных путей и отек, сердечно-легочная реанимация может, наоборот, только ухудшить это состояние. Лучше проверь, действительно ли ребенок не дышит, или так кажется от испуга и шока. Если подозревать последнее, то можно попытаться привести его в себя шлепками по плечам. Ситуация не терпит отлагательств, нужно как можно скорее увести людей от бассейна. Если они не могут идти сами — оттащить. После того как выйдете, не забудь закрыть дверь, сейчас самое главное — уйти из этого помещения и заизолировать его!
Раздался глухой стук. Телефон на том конце положили на пол. Затем донеслись звуки шагов, стук, лязг закрывающейся двери, шорох, возникающий при волочении тела по мокрому полу, шлепки и снова тяжелое дыхание Шаолин и кашель, хриплый и резкий, словно бы ее выворачивало наизнанку. Это означало, что, пока она вытаскивала пострадавших, сама надышалась ядовитым газом.
Раздался тихий стон, и вслед за ним крик Чэнь Шаолин:
— Заведующая, тот ребенок очнулся!
— Отлично! Шаолин, они ведь все наверняка одеты только в купальные костюмы. Тогда лучше всего дотащить их до душевой и ополоснуть из душа, только вода должна быть теплой. Так не только смоются с кожи ядовитые вещества, но и тепло пойдет пострадавшим на пользу!
Услышав, что Чэнь Шаолин снова взялась за дело, Чжоу Юнь побежала в смотровую и крикнула Ху Лайшуню:
— В бассейне «Морской конек» отравление хлором! Пострадали шесть детей и один взрослый. Бери сальбутамол, дексаметазон, кардиотоники, кислородные баллоны, маски, еще трубки и все остальное для интубации. Готовься выехать на место. Да, еще захвати несколько комплектов термоодежды на фольге!
Ху Лайшунь побежал на второй этаж. Чжоу Юнь знала, что он отправился на склад лекарств и оборудования, чтобы взять все необходимое. Но внезапно она вспомнила, что в настоящий момент в больнице не осталось ни одной машины скорой помощи. Даже если Ху Лайшунь доберется до бассейна, он не сможет вывезти оттуда так много пострадавших. А слизистая дыхательных путей у детей нежная и богатая кровеносными сосудами, просвет трахеи и бронхов у́же, чем у взрослых. Они очень чувствительны к воздействию хлора, и часто после интоксикации легко может развиться острый отек легких или даже дыхательная недостаточность. Со всем этим невозможно справиться на месте, необходимо лечение и наблюдение, которые можно осуществить только в больнице. Поэтому с каждой лишней минутой, которую они проводят в бассейне, опасность возрастает.
Чжоу Юнь поспешно набрала номер диспетчерской и спросила Лао Бао:
— У отдела управления и эксплуатации есть сейчас машины? Не обязательно скорые, подойдет даже небольшой автобус!
— Нет. Ни одной, — ответил Лао Бао.
С Лао Бао, вместо сердца у которого, похоже, была пресная пампушка, Чжоу Юнь ничего не могла поделать. Когда ей уже казалось, что все возможности исчерпаны, взгляд зацепился за одну из колонн в зале. Позади нее мелькнула знакомая башка с облетевшей макушкой. Неизвестно, что он там высматривал. Глаза Чжоу Юнь сверкнули, и она широкими шагами пошла к этому человеку. Он сразу же развернулся и вклинился в поток родителей, направляющихся к выходу из больницы, явно намереваясь улизнуть. Но цветная меловая пыль, неизвестно когда приставшая к куртке и брюкам, выдавала его.
Чжоу Юнь окликнула его:
— Чжао Юэли!
Ему ничего не оставалось, кроме как остановиться. Он обернулся и скорчил измученную гримасу:
— Заведующая Чжоу… Что случилось?
Чжоу Юнь протянула руку и без обиняков потребовала:
— Отдайте мне ключи от вашего грузовика!
— Что?.. Какого грузовика?
— Того самого, на котором вы увозили украденный с нашего отделения рентгеновский аппарат!
— Но… Я уже отогнал его.
— Не врите мне, я только что сама видела его на парковке! — Чжоу Юнь продолжала пристально смотреть на него. — У меня сейчас срочное дело, речь идет о жизнях людей, не вынуждайте меня обыскивать вас. Если до этого дойдет, всем будет крайне неловко!
Лицо Чжао Юэли скривилось так, словно он плакал без слез. У Чжоу Юнь не было сил на пустые уговоры. Она обернулась и окликнула Ван Си. Чжао Юэли, видя, что она и правда настроена решительно, вынул из кармана ключи от грузовика и вложил в руку Чжоу Юнь. Затем, не оборачиваясь, поспешил к выходу.
В этот момент к Чжоу Юнь быстрым шагом подошел Ху Лайшунь, обвешанный со всех сторон разного размера сумками с лекарствами и оборудованием:
— Заведующая, что насчет машины?
— В больнице сейчас нет машин, кроме грузовика Чжао Юэли. Я раздобыла ключи от него, — сказала Чжоу Юнь. — Я помню, что у этого грузовика в кузове высокие борта, можно натянуть тент. Хотя это не лучшая теплоизоляция, все же лучше, чем ничего. Сейчас поезжай к бассейну, потом постели что-нибудь на пол в кузов и погрузи туда пострадавших. Натяни тент и как можно скорее возвращайся…
Они разговаривали на ходу по пути к парковке, а когда дошли до места, то встали как вкопанные: грузовик, который недавно был здесь, исчез!
— Неужели Чжао Юэли правда уже отогнал его? — обалдело вытаращила глаза Чжоу Юнь. Как раз в этот момент к ним подтрусил Ван-Барда, выскочивший из комнаты охраны:
— Заведующая, что случилось? Нужна моя помощь?
— Ты видел грузовик Чжао Юэли? — спросила Чжоу Юнь.
Ван-Барда помотал головой:
— Ближе к вечеру я видел, как он вернулся, но не видел, чтобы выезжал.
«Наверняка машина еще на территории больницы», — подумала Чжоу Юнь, но ей надо было скорее возвращаться в офис, чтобы узнать, как дела у Чэнь Шаолин. Поэтому она отдала ключи от грузовика Ху Лайшуню:
— Вы с Ваном-Бардой поищите грузовик, когда найдете, сразу же…
В этот момент налетел сильный порыв ледяного ветра, отчего рану на лбу Чжоу Юнь будто резануло ножом и она отозвалась резкой болью. Чжоу Юнь подняла голову, посмотрела в черную холодную бездну и, внезапно что-то вспомнив, сжала запястье Ху Лайшуня:
— Когда найдете машину, первым делом позвони мне на мобильный.
Когда она вернулась в офис, из телефона как раз раздался голос Чэнь Шаолин:
— Заведующая, я перетащила всех в душ, сполоснула теплой водой, потом помогла им добраться до раздевалки, вытерла насухо и завернула в полотенца. Судя по виду, хуже никому не становится. Даже те двое детей, которые были без сознания, пришли в себя, но все жалуются на головокружение, тошноту, тяжесть в груди, боль в горле… Что мне делать теперь?
Чжоу Юнь слышала ее глубокое тяжелое дыхание и прерывистую речь и понимала, что у Чэнь Шаолин тоже появились симптомы отравления. Терпя боль, она спасала пострадавших. Это одновременно и тронуло, и растревожило Чжоу Юнь.
— Шаолин, как следует умойся и прополощи нос и рот, потом присядь и отдохни. Я отправила Ху Лайшуня, он постарается как можно скорее приехать и помочь тебе. Не нужно больше ничего делать, только обрати внимание на того ребенка, у которого были судороги. Это может быть просто реакцией нервной системы на стресс, но может быть и так, что у него больше, чем у других, выражена гиперемия слизистой и отек. Тогда нужно особенно пристально следить, чтобы не возникло обструкции дыхательных путей.
В этот момент на экране телефона появился входящий звонок от Ху Лайшуня, она перевела вызов Чэнь Шаолин в режим ожидания и спросила:
— Сяо Ху, ты нашел машину?
Из телефона послышался шум ветра и сердитый голос Ху Лайшуня:
— Нашел! Только не пойму, какого черта Чжао Юэли спрятал ее в пожарном проезде между западной пристройкой и общежитием. Темень непролазная, я полдня пробегал, пока нашел. Тут ветер такой сильный, что еле на ногах стоишь!
Чжоу Юнь повернулась к стоящему рядом с ней Лэй Лэю:
— Руководитель Лэй, вам не нужно отправить кого-нибудь из подчиненных к бассейну вместе с доктором Ху?
Лэй Лэй остолбенел:
— Это обязательно?
— Я не разбираюсь, что входит в круг рабочих обязанностей сотрудников Кабинета общественной безопасности, но, раз уж произошел такой крупный несчастный случай — неважно, был выброс хлора результатом чьих-то намеренных действий или простой профессиональной небрежности, — кому-то из ваших подчиненных в любом случае необходимо съездить осмотреть место происшествия, — ответила Чжоу Юнь, пристально глядя ему прямо в лицо. — Тем более в том случае, если это было делом рук злоумышленника. Не исключено, что он еще находится где-то поблизости. Чэнь Шаолин в опасности — об этом даже говорить нечего, — в опасности окажется и доктор Ху, который приедет туда. Мне нужно спасти людей, а не потерять их! Вы обязаны отправить туда кого-нибудь для обеспечения безопасности, ну или как минимум еще одна пара рук очень пригодится при погрузке в машину такого числа пострадавших.
— Но оба моих помощника не полицейские, они служили во вспомогательном отряде.[48]
Чжоу Юнь не отводила глаз. В ее колком взгляде недвусмысленно читалось: «Тогда тебе придется поехать самому».
Лэй Лэй притворился, что не понял, и сказал Орангутану:
— Поезжай вместе с доктором Ху.
Когда Орангутан вышел, Лэй Лэй тихонько выдохнул. Краем глаза он заметил, что Чжоу Юнь смотрит на него с презрением. Это слегка раздражало, и он крикнул в телефон:
— Чэнь Шаолин!
Когда она бессильным голосом отозвалась, Лэй Лэй сурово рявкнул:
— Чжан Дашань связывался с тобой?
Чэнь Шаолин ответила, что нет.
— Лучше подумай как следует, а потом отвечай! Сейчас Чжан Дашань подозревается уже в двух тяжких преступлениях. Если ты будешь покрывать его, добром это для тебя не кончится!
— Я сказала «нет» — это значит «нет». Извините, я очень устала, я хочу немного отдохнуть…
Лэй Лэй уже открыл рот, собравшись продолжить давить на нее, но неожиданно сбоку раздался голос:
— Шаолин, подожди немного.
Лэй Лэй повернулся, чтобы посмотреть, кто его перебил, и от удивления невольно вытаращил глаза.
Чэнь Шаолин этот голос показался очень знакомым, но все-таки она не совсем узнала его:
— Кто это?
— Это Лао Чжан.
— А! Лао Чжан! — Измученная Чэнь Шаолин тут же почувствовала прилив бодрости. — Как дела у Сяолин?
— У Сяолин все в порядке, — ласково произнес Лао Чжан. — Но вот тебе пока рано отдыхать. Я глянул на транспортную обстановку — доктор Ху доберется до вас минут за двадцать-тридцать. За это время ты должна сделать одно очень-очень важное дело.
— Какое?
— Осмотреть место преступления.
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До этого времени Чэнь Шаолин ни разу не приходилось бывать в бассейне «Морской конек».
Но она слышала о нем от мужа. Тот говорил, что бассейн расположен под детским развлекательным центром. На первом этаже центра стояло игровое оборудование — горки, сетки, по которым можно было лазать, пляжные игровые городки, пружинный батут и многое другое. Поскольку все аттракционы уже обветшали, мало кто из детей проявлял к ним интерес. Другое дело бассейн на первом подземном этаже. Хотя он тоже был до невозможности старым и изношенным — напольная плитка в трещинах и сколах, основания стен поросли мохнатой зеленой плесенью, от полотенец в душевой шел затхлый запах, воду в самом бассейне уже долгое время не меняли, а единственным способом ее очистки было многократное внесение все новых доз антисептика, поэтому на поверхности плавала пленка из белых хлопьев, напоминавших перхоть, — однако цены были низкими. Это место пользовалось популярностью у жителей старого района, особенно осенью и зимой, когда скидки составляли половину от первоначальной цены, а с семи до девяти часов вечера еще больше, и многие родители предпочитали именно «Морского конька». Они записывали сюда своих детей, чтобы те научились плавать. Для того чтобы привлечь клиентов, бассейн предлагал услугу присмотра за детьми, и родители могли привести сюда ребенка и отправиться по своим делам, а в девять часов забрать его обратно. Ужин тоже предоставлял бассейн — это как раз были те дешевые порционные упаковки готовой еды, которые привозил Чжан Дашань.
— Я сегодня развозил еду и слышал, как один из родителей жаловался, мол, бассейн «Морской конек» такой старый, что не идет ни в какое сравнение с бассейнами в детских садах нового района. Я подумал, что мы даже не можем позволить себе садик для нашей Сяолин, — однажды сказал Чжан Дашань с горькой улыбкой, когда они с Шаолин обедали на скамейке во внутреннем дворе больницы.
— Мы не сравниваем себя с другими, а довольствуемся своей скромной жизнью, и в этом наша сила, — ответила Шаолин.
Она запомнила, что после этих ее слов муж опустил плечи и замолчал. Во взгляде у него остались только горе и безысходность… Пока Чэнь Шаолин ехала на электровелосипеде к бассейну «Морской конек», она вспомнила тот взгляд не смирившегося с судьбой, и в сердце одновременно поднялись боль и тревога. Она не верила в слова Лэй Лэя о том, что ее муж подсыпал яд тем школьникам, чтобы отомстить обществу. Она знала, что Чжан Дашань порядочный и добрый человек. Она знала это с тех времен, когда они учились в одном классе в средней школе. Но что, если у него была другая причина? За все эти годы она видела стольких людей, которых жизнь изменила до неузнаваемости! Взять, к примеру, ее мужа. За последний год этот дюжий богатырь, о каких обычно говорят, что у него спина тигра и поясница медведя, ее Чжан Дашань, который всегда в хорошем настроении смеялся как дурачок, а в плохом — размахивал железными кулаками, словно мог вколотить ими в землю все проблемы и неприятности, как-то незаметно — а ведь ему не исполнилось и тридцати — ссутулился под тяжестью жизненных невзгод. В его волосах, напоминающих древесную стружку, появились тонкие серебряные нити; все-таки проблемы — это проблемы, их не вобьешь в землю. Наоборот, они прорезали морщинами его лоб.
А что тогда подтолкнуло его свернуть на путь, с которого нет возврата?
«Нет! — Она резко мотнула головой. — Чжан Дашань ни за что не мог так поступить, что бы ни случилось! Раз я стала его женой, я должна верить в него безо всяких условий! Как сказала тогда Лю Сымяо, приехавшая из далекого Пекина, чтобы быть свидетелем на нашей свадьбе: „Желаю вам всегда любить друг друга и доверять друг другу и в самые светлые дни, и в самые темные ночи“…»
Велосипед скрипнул и остановился. Только теперь Чэнь Шаолин заметила, что едет не по той улице. Впереди была плотная пробка. Автомобили стояли так близко друг к другу, что, казалось, между ними не просочится и вода. Впереди насколько хватало взгляда — горящие фары, как заклепки. Благодаря им весь транспортный поток сливался в хвост огромного дракона, головы которого было не рассмотреть. Прерывистые автомобильные сигналы подобно волнам следовали один за другим, не смолкая. Весь старый район, казалось, погрузился в хаос. Многие водители выходили из машин, вставали на цыпочки, пытаясь разглядеть, что происходит впереди, и с их губ срывались крепкие ругательства. Прошло уже полдня, а затор не сдвинулся ни на миллиметр. Но еще хуже было то, что пробка была не только здесь. Несколько более отдаленных улиц тоже оказались заблокированными стоящими автомобилями, как кишечник, не опрожнявшийся две недели. Что говорить об электровелосипедах, когда даже их более «стройные» механические собратья с трудом могли пробраться через транспортные заторы. Нарядным парам и людям, возвращавшимся с вечерней рабочей смены, оставалось только добираться до места назначения пешком, и их беспорядочные перемещения туда-сюда между автомобилями дополнительно осложняли ситуацию на дорогах.
Время близилось к восьми часам вечера. Кроме того, был последний день рабочей недели и канун Нового года, и такие пробки были ситуацией очень необычной.
Чэнь Шаолин подумала — вероятно, это из-за того, что движение через мост Далинхэ закрыли после аварии.
При воспоминании о погибших врачах и медсестрах ее сердце оборвалось. Хотя между ними присутствовал значительный разрыв в статусе и положении и бывший в их числе Чэнь Гуанле хотел выгнать Сяолин из «голубой комнаты», по правде говоря, их гибель — это огромная потеря для города, где и так дефицит детских врачей, тем более для отделения неотложной помощи, которое лишилось семи десятых своих лучших сотрудников…
Ладно, сейчас не время предаваться печали!
Она развернула велосипед и поехала к бассейну «Морской конек».
Здание, в котором находился бассейн, стояло на глухой улочке, где раньше по обеим сторонам было много лавок. По мере того как вся торговля перемещалась в новый район, здешние лавки одна за другой закрывались, и теперь тут гулял один только ветер. Чэнь Шаолин повернула руль и через полуоткрытую решетчатую калитку въехала во двор. Перед ней был детский развлекательный центр, внешне выглядящий как избушка лесоруба Вика из мультфильма «Медведи-соседи». Внутри было темно. Она слезла с велосипеда, подошла к двери, легонько толкнула ее, и дверь открылась.
Из темноты на нее подул холодный ветер, от которого кости сковал ледяной страх и волосы встали дыбом. Оттуда не доносилось ни звука, как будто бы перед ней была не дверь, а глотка только что испустившего последний дух.
— Чжан Дашань! Чжан Дашань! — тихо позвала она. Ей ответило только эхо.
Чэнь Шаолин сжала зубы и вошла внутрь. В первую секунду она чуть было не растянулась на полу, споткнувшись о коврик у входа, и еще ударилась ногой о табурет. Только уткнувшись в деревянную стойку администратора, она поняла, как опрометчиво поступила. Наконец Чэнь Шаолин достала телефон, включила фонарик и, осмотревшись кругом, увидела вход на площадку лестницы, ведущей вниз. Она вышла на лестницу и опять позвала Чжан Дашаня, но никто не откликнулся. Тогда она, согнувшись, шаг за шагом начала спускаться вниз.
Овальное пятно света от фонарика скользило по серым бетонным ступеням, сопровождаемое шипящим звуком, словно где-то рядом сдирали кожу с туши… Этот жуткий звук заставил Чэнь Шаолин остановиться и прислушаться в поисках его источника, но не тут-то было.
Вдруг ей показалось, что позади нее что-то есть. Она резко обернулась, и луч фонарика бесшумно метнулся назад, осветив лишь пустые ступени.
Ложная тревога.
Она с облегчением выдохнула и уже собралась было развернуться, продолжить путь вниз, как вдруг в голове внезапно всплыл стандартный прием из фильма ужасов: если в самый напряженный момент, обернувшись, не видишь ничего, то стоит снова посмотреть в прежнем направлении, и прямо перед тобой обязательно окажется пасть размером с таз для крови…
От такого предчувствия сердце в испуге подскочило до самого горла.
Чэнь Шаолин медленно повернула одеревеневшее тело и, прищурившись, приготовилась в последний раз взглянуть на этот мир, однако фонарик осветил только гнетущую холодную пустоту. Вероятно, из-за того, что ладони у нее сильно вспотели, телефон едва не выскользнул из ее рук.
Она разозлилась: «Неизвестно, жив ли Дашань, а я тут до полусмерти испугалась сама себя. Неужели мне нужно дождаться, чтобы с ним и правда случилось несчастье и я стала вдовой, чтобы уже не бояться ни земли, ни неба!». Гулко топая по ступеням, Чэнь Шаолин сбежала вниз по лестнице и оказалась в холле бассейна.
Слева была мужская раздевалка, справа — женская. Через любую из них можно было пройти к бассейну, но, по-видимому, зимой среди занимающихся плаванием было очень мало девочек, и на двери в женскую раздевалку висел замок. Только из щели под левой дверью пробивался тусклый желтоватый свет.
Толкнув дверь, Чэнь Шаолин вошла внутрь. Вдоль стены тянулся ряд облупленных шкафов, по центру стояла длинная скамья. Электрические лампы на потолке мерцали, как на последнем издыхании. От влажного пола поднимался запах немытых ног. Дальше начинался узкий коридор, слева от которого была душевая, а справа штора, отведя которую Чэнь Шаолин оказалась в прямоугольном помещении для отдыха. Внутри него было темно — хоть глаз выколи. Она посветила фонариком и заметила в противоположной стене железную двустворчатую дверь. Должно быть, это выход к бассейну. Сейчас дверь была плотно закрыта, и за ней не горел свет…
Чэнь Шаолин подошла к двери и подергала за ручку — та не открылась. Тогда она несколько раз ударила в нее кулаком, громко крича: «Чжан Дашань! Чжан Дашань! Ты там?»
Никто не отозвался.
Только сейчас она заметила, что ручки на обеих створках двери кто-то связал толстой проволокой, обернув ее вокруг несколько раз и еще скрутив между собой концы. Тут уж, как ни дергай, дверь не откроется. Чэнь Шаолин попыталась разогнуть проволоку руками, но в одной руке она держала телефон, служивший ей фонариком, а силы в другой руке ей не хватало. К тому же проволока действительно оказалась очень жесткой. Она провозилась довольно долго, но так и не смогла ее раскрутить; наоборот, чем больше она старалась, тем крепче затягивался узел. Она даже не заметила, как до крови поранила указательный палец на правой руке.
Чэнь Шаолин уже готова была расплакаться, запыхалась и тяжело дышала. Внезапно она почувствовала, что из дверной щели идет едкий запах, и нехорошее предчувствие, сжимавшее сердце, тут же усилилось.
Сейчас решается вопрос жизни и смерти, а спешка и безрассудство могут все только испортить! Чэнь Шаолин на мгновение остановилась, чтоб взять себя в руки, потом посветила фонариком по сторонам и обнаружила на стене слева от двери ряд электрических выключателей. Включен был только самый правый из них. Она, не медля, нажала все остальные — щелк-щелк-щелк-щелк, — одна за другой загорелись все лампы в комнате отдыха и в бассейне за дверью. Когда в помещении стало светло, она увидела, что проволока на двери завязана не таким уж и сложным узлом — просто Чэнь Шаолин в спешке не разобралась толком, как это было сделано. Двумя руками довольно быстро раскрутила узел, виток за витком сняла проволоку с ручек и затем рванула дверь на себя.
Та открылась с громким треском.
Сначала две руки, потом голова, и следом за ней верхняя часть туловища рухнули на нее из-за двери — так, что Чэнь Шаолин едва удержалась на ногах. От испуга она взвизгнула, но, опустив взгляд, поняла, что это всего лишь молодой парень, одетый в костюм тренера по плаванию. Позади него было несколько сгрудившихся вместе детей. Глаза у них были закрыты, в нос ударил удушливый запах хлора, — похоже, в критический момент они бросились к двери и хотели, навалившись, вместе открыть ее, но проволока, намотанная на ручки, лишила их надежды на спасение. Все упали на пол, когда надышались хлором, но так и не смогли выбраться наружу.
Чэнь Шаолин рассмотрела этих людей — Чжан Дашаня среди них не оказалось. Она заглянула в помещение бассейна: примерно три сотни квадратных метров, и эта дверь — единственная. Со всех сторон — глухие стены, в центре потолка — четыре крошечных окошка, которые тоже закрыты. Поверхность воды, покрытую пеной, сейчас заслонял жуткий желто-зеленый туман. Круглыми от страха глазами она долго всматривалась в него, но ни в воде, ни где бы то ни было еще в этом замкнутом пространстве Чжан Дашаня не было…
Стоп!
Она вдруг заметила, что желто-зеленый туман сочится откуда-то справа. Это место как раз находилось у нее в слепой зоне.
Опираясь на знания, которые она получила, когда, еще будучи студенткой, на общественных началах работала в университетском бассейне, Чэнь Шаолин сняла куртку, накинула ее на голову, вбежала в помещение бассейна и обнаружила, что в этом месте расположена маленькая комната, где находилось оборудование для обеспечения циркуляции воды в бассейне. Помимо насоса, оно включало фильтр с кварцевым песком, помпу для дозирования химических реагентов и многое другое. Только вот Чжан Дашаня и там не было. Рядом с дверью стояло ведро, наполненное жидкостью, используемой для снижения pH в бассейне; хлор шел именно оттуда. Несмотря на то что Чэнь Шаолин постоянно закрывала нос и рот, чтобы не вдыхать ядовитый газ, буквально через несколько секунд она почувствовала жжение в носу и в горле. Она быстро вышла из насосной и, плотно закрыв ведущую в нее дверь, побежала обратно к выходу.
Вероятно, из-за того, что через открытую входную дверь в помещение бассейна попал свежий воздух, тренер и четверо из детей пришли в себя. Их рвало и мучил кашель, двое детей все еще были без сознания, и у одного из них не удалось обнаружить признаков дыхания. Второй лежал на пестрой кафельной плитке, и его бледное тело мелко подергивалось в судорогах, будто через него пропускали ток.
В любой момент могла возникнуть угроза жизни детей, а виновник всего этого кошмара как-то связан с бесследно исчезнувшим мужем Чэнь Шаолин… Она опустилась на пол и, запустив пальцы в волосы, обеими руками крепко сжала голову, словно хотела, чтобы вся душевная боль и тревога вышли из нее, как кровь и гной из фурункула. Она несколько раз глубоко вздохнула, потом достала телефон и позвонила Чжоу Юнь…
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Следуя распоряжениям Чжоу Юнь, она оказала первую помощь пострадавшим. Когда опасность миновала, Чэнь Шаолин почувствовала себя настолько измотанной, что едва держалась на ногах; прислонившись спиной к стене, она опустилась на пол и, прижав телефон плечом к правому уху, доложила Чжоу Юнь обстановку. Никто не ждал, что вдруг заговоривший Лао Чжан отправит ее «осмотреть место преступления».
Она на мгновение оцепенела, испугавшись даже больше, чем тогда, когда ребенком увидела, как от удара молнии загорелось дерево в поле рядом с ее деревней.
— Что?.. Что ты сказал?
— Я сказал, ты должна как можно скорее осмотреть место преступления, — голос Лао Чжана звучал ровно и твердо. — Отравление хлором в бассейне, если это не несчастный случай, — с большой вероятностью дело рук того же человека, что и отравление в школе Чаннин. Если взять их вместе, то это уже серия преступлений против детей. Пока у нас нет оснований полагать, что на этом подозреваемый остановится. Мы должны считать, что он может совершить три или даже больше преступлений, а поэтому должны срочно принять меры, чтобы обнаружить улики, которые выведут нас на него, чтобы в кратчайшие сроки схватить его и не дать совершить еще более серьезные преступления. И сейчас единственная возможность сделать это — исследовать место преступления в бассейне. Оказывая помощь пострадавшим, ты, должно быть, нечаянно уничтожила часть следов, оставленных преступником. С этим уже ничего не поделать, но скоро приедет доктор Ху и вы будете грузить пострадавших в машину; тогда еще больше улик неизбежно будут уничтожены. А учитывая, как сегодня обстоят дела с полицейскими силами, они доберутся до осмотра этого места не раньше завтрашнего утра. К тому времени, может статься, на отделении неотложной помощи будет больше детей, накрытых белыми простынями, чем детей, накрытых одеялами.
От этих слов Чэнь Шаолин почувствовала, как кожа у нее на голове немеет от ужаса:
— Но, если я правильно услышала, руководитель Лэй отправил сюда полицейского?
— Этот человек не полицейский, он из вспомогательного отряда. Я уверен, его никогда не обучали обследовать место преступления.
— Но и я не полицейский! Я санитарка.
— Вы оба не профессионалы, но ты первая оказалась на месте преступления и к тому же более ответственно проведешь первичный осмотр, поможешь полиции. Само собой, я буду тебя инструктировать.
— Ты?! Кто ты такой?
— Я Лао Чжан. Твой друг.
У Чэнь Шаолин уже голова пошла кругом. Голос, доносившийся из телефона, абсолютно точно принадлежал Лао Чжану, хотя он и казался значительно моложе, чем обычно. Но ведь Лао Чжан — вечно хмурый молчаливый уборщик! За все то долгое время, сколько им пришлось работать бок о бок, он ни разу не рассказывал о своем прошлом и никогда не демонстрировал каких-то особенных талантов и способностей. Безобидный добряк, который и мухи не обидит. По сравнению с другими он иногда действительно проявлял много заботы о членах ее семьи, в особенности о Сяолин. Пожалуй, ничего, кроме этого… Но сейчас, когда он говорил об обследовании места преступления, его слова звучали так профессионально, что это совершенно не вязалось с его имиджем.
Нет, с какой стати она должна верить человеку, который так долго скрывал свое истинное лицо?!
Чэнь Шаолин уже собралась отказаться, но Лао Чжан как будто бы видел насквозь ее душу:
— Шаолин, ты должна это сделать не только для того, чтобы помочь детям, которые уже пострадали и могут пострадать в будущем, но и для того, чтобы помочь самой себе. Не забывай: найдем настоящего преступника — найдем и Чжан Дашаня.
Эти слова вдребезги разбили железные доспехи, укрывавшие ее тело с головы до пят:
— А… А что нужно делать? Нужно «пройти решеткой»?
Лао Чжан удивился:
— Откуда ты знаешь про «решетку»?
«Пройти решеткой» на профессиональном жаргоне означает применить поквадратный способ осмотра места происшествия. Такой метод подразумевает, что осмотр начинают от одного края места происшествия и следуют по прямой до другого. При этом ширина зоны осмотра не превышает пятидесяти сантиметров. Дойдя до противоположного края, поворачивают назад и следуют параллельно предыдущей линии осмотра. Когда вся площадь места происшествия осмотрена в одном направлении (например, с востока на запад), производят осмотр по той же схеме в перекрестном направлении (с севера на юг), начиная из той точки, в какой был завершен предыдущий этап. Очень похоже на то, как косят газоны. Хотя этот способ требует времени и выглядит топорно и просто, на практике он оказывается очень действенным и превосходит многие другие методики в надежности и результативности.
— Много лет назад мы с Дашанем оказались вовлечены в одно дело. Та женщина-полицейский, которая его расследовала, после стала нашим хорошим другом. Она большой специалист по осмотру мест происшествия, но не очень разговорчива, и когда мы проводили время вместе, то единственное, о чем получалось поболтать, — это ее работа. Так я потихоньку и узнала кое-какие термины.
— Понятно… — Лао Чжан ненадолго замолчал, а потом продолжил: — «Ходить решеткой» можно себе позволить, когда у тебя много времени, но в твоем случае оптимальным будет метод следящей съемки.
— А это что значит?
— Это означает определить, как подозреваемый следовал к месту преступления, как он действовал, откуда и куда перемещался, чем пользовался уже непосредственно в процессе его осуществления. Необходимо осмотреть самые важные точки. Поскольку внимание проводящего осмотр человека приковано к действиям подозреваемого, будто бы ты идешь позади него с включенной камерой, этот метод получил такое название. Не нервничай, не спеши и делай все, как я говорю. Сначала расскажи мне, как устроено здание, в котором расположен этот бассейн, потом вспомни, как ты прошла к нему, а затем ответь: как ты думаешь, преступник попал туда, пройдя тем же путем?
Теоретической основой той части расследования, которая связана с осмотром места происшествия, является известный всем принцип обмена Эдмона Локара: если два тела вступают в контакт, то между ними происходит обмен материалами. Но почти все места преступлений — включая те, что находятся в помещениях, — если брать в широком смысле, включают в себя внешние дворы, другие этажи многоэтажных зданий, некоторые территории в ближних и дальних окрестностях, и поэтому первоочередная задача при осмотре места происшествия — определить его границы и установить, каким путем подозреваемый попал на место преступления. Если говорить о методе следящей съемки, то последнее особенно важно, и если ответ на этот вопрос найден, это сильно упрощает дело. А значит, маршрут следования преступника является полосой сосредоточения следов и вещественных доказательств.
Опираясь на стену, Чэнь Шаолин встала и, на ходу рассказывая Лао Чжану про здание, подошла к двери, ведущей в зону отдыха из женской раздевалки. На ней тоже висел замок, тогда Чэнь Шаолин сказала:
— Я проверила, есть только один путь к бассейну — через мужскую раздевалку.
— Тогда поищи на сухом полу, например на ступенях лестницы, следы подозреваемого. Если повезет, их можно будет обнаружить по тем признакам, что отпечатки влажные, а носок направлен вверх.
Чэнь Шаолин подошла к лестнице и пошла наверх, освещая ступени лучом фонарика. Через некоторое время у нее вырвался тихий вздох:
— Ой, а как ты догадался?
— Когда он шел вниз, подошвы его ботинок были сухими, его следы никак было не отличить. Но, когда он шел обратно, он не мог не намочить ботинок в лужах у бассейна или в раздевалке, — ответил Лао Чжан. — Скорее включай вспышку и фотографируй эти следы.
Чэнь Шаолин сделала несколько снимков, а потом вдруг остановилась, уставившись перед собой.
Лао Чжан спросил:
— Что такое? Это следы Чжан Дашаня?
Снова в самую точку! Чэнь Шаолин вздрогнула от неожиданности.
— Э-э-э… На отпечатке, в передней его части, есть трещина. Я как-то хотела отнести ботинки дядюшке Барде на ремонт, но Дашань уходит рано, а возвращается поздно, и других ботинок у него нет, так и не вышло. Но…
— Не торопись ничего объяснять, — оборвал ее Лао Чжан. — Поднимайся наверх, подойди к калитке, ведущей во двор. Посмотри, нет ли там следов транспортного средства, на котором приехал подозреваемый.
Чэнь Шаолин вышла из здания и направилась к калитке. Налетел порыв пронизывающего до костей холодного ветра и подхватил с земли сухие листья — раздался тихий шелест.
— Здесь уже очень давно не убирали листья, вся земля покрыта ими. Они все уже засохли и стали как чипсы, под ногами рассыпаются в крошки. Неважно, на чем он приехал. Если тут и были следы колес, то все уже сдуло ветром.
— Ничего страшного. Возвращайся и расскажи про все, что случилось с того момента, как ты вошла в этот развлекательный центр, и до твоего звонка заведующей Чжоу.
Чэнь Шаолин вошла в помещение, встала у входа и начала подробный рассказ. Но стоило ей произнести всего несколько фраз, как ее перебил Лэй Лэй:
— Ты говоришь, что, когда вошла в развлекательный центр, внутри было темно. За стойкой администратора что, никого не было?
— Угу.
— Я перед этим звонил в центр. Мне ответил дежурный администратор и сказал, что Чжан Дашаня они не видели, уже заказали еду в другом месте. — Потом он скомандовал Гиене: — Выясни, что там случилось.
Чэнь Шаолин продолжила свой рассказ, и уже до самого конца ее никто не перебивал.
Гиена нашел номер телефона того дежурного администратора и связался с ним.
— Он говорит, что вскоре после того, как ему звонил руководитель Лэй, его смена закончилась. Он выключил свет на этаже, закрыл входную дверь, но не запирал ее. У тренера по плаванию есть ключи, и он обычно запирал дверь после окончания занятий. Кроме того, он сказал, что для экономии электричества он каждый день после смены отключает систему видеонаблюдения в помещениях центра и в бассейне.
— Если все так, получается, Чжан Дашань проник в центр уже после этого под предлогом доставки еды, — произнес Лэй Лэй.
Чэнь Шаолин на другом конце хранила гробовое молчание.
— Шаолин, поскольку личность подозреваемого пока не установлена, для удобства нашего сотрудничества давай пока будем называть его Отравитель. Как ты на это смотришь?
Чэнь Шаолин поняла: так Лао Чжан прозрачно намекнул Лэй Лэю, что не разделяет его убежденности в причастности Чжан Дашаня. Она с благодарностью ответила:
— Я согласна.
— Тогда на основании твоего рассказа мы можем составить примерный психологический портрет подозреваемого и проследить траекторию его перемещений. Сначала он совершает преступление в филиале Чаннин школы «Веселый урок», затем сразу собирается ехать в бассейн совершать второе, рассчитывая, что, когда полиция, проведя расследование в кампусе Чаннин, придет по маршруту следования Чжан Дашаня к бассейну, он уже успеет скрыться. Мы не знаем, по какой причине он задержался, но, когда с некоторым опозданием он приехал к бассейну, эта темнота внутри непременно должна была его насторожить. Он беспокоился, не устроила ли полиция здесь засаду. Разумеется, сегодня в старом районе из-за общеизвестных событий наблюдается нехватка полицейских сил, и невозможно за такое короткое время понять, было ли отравление школьников в кампусе Чаннин умышленным. К тому же полиция обычно предпочитает действовать так, чтобы заставить подозреваемого содействовать расследованию, а не подвергать его принудительному аресту. Поэтому, столкнувшись с полицейскими, Отравитель сможет легко сбежать, воспользовавшись своим преимуществом в физической силе. Когда он вошел в развлекательный центр, то намеренно вел себя как обычный курьер службы доставки, громко крикнул: «Кто заказывал еду?» — а сам внимательно наблюдал, нет ли чего подозрительного, чтобы при случае быстро сбежать.
Лао Чжан продолжил:
— Убедившись в том, что на первом этаже развлекательного центра никого нет, он пошел вниз к бассейну. На всякий случай, если полиция все же сторожит внизу, он должен был спускаться с пакетом с едой в руках — так у него были бы объяснение и какое-то время, чтобы подготовиться к бегству… Перед входом в игровой зал обычно лежат бахилы для детей и взрослых. Шаолин, попробуй поискать их.
Рядом с низкой решетчатой дверцей, ведущей в игровой зал, Чэнь Шаолин нашла два больших бамбуковых короба. Внутри были синие бахилы большого и маленького размеров.
— Хорошо. Теперь, когда тебе нужно будет сохранить вещественное доказательство, клади его в бахилу большого размера и заматывай отверстие. Пакеты для улик из них получатся, конечно, так себе, но лучше, чем ничего. Кстати, посмотри в ящиках за стойкой, есть ли какие-нибудь твердые инструменты: нож, ножницы, отвертка, шариковая ручка — все подойдет, но лучше всего, конечно, отвертка.
— Угу… Я нашла отвертку. А зачем она? — в голосе Чэнь Шаолин слышалось некоторое напряжение.
— Не волнуйся, Отравитель, скорее всего, уже ушел оттуда. Во время осмотра места преступления, если тебе нужно изъять какое-то вещественное доказательство целиком, отвертка — простой и грубый, но очень эффективный инструмент, — говорил Лао Чжан. — Сейчас можешь снова возвращаться к бассейну. В этот раз тебе нужно представить, что Отравитель идет перед тобой. Ты должна видеть каждое его движение: что он унес, что оставил, к чему прикасался.
Взгляд неотступно следует за Отравителем.
Шаг, еще шаг, вниз по ступеням, мысленная картина сгущается в воздухе и обретает размытые очертания: широкая спина, опущенные плечи; с каждым шагом его тело тяжело раскачивается, как у раненого медведя… От этого видения сердце болезненно сжалось. Так много лет ради нее, ради Сяолин, ради их семьи, ему пришлось столько выносить, но никто ни разу не слышал, чтобы он жаловался…
Дойдя до конца лестницы, он остановился и медленно обернулся назад. Шаолин не могла ясно рассмотреть его лица: казалось, он смотрит на нее со дна реки, и в его чертах, искаженных и размытых бликами на поверхности, сквозила жестокость.
Это не Чжан Дашань! Это Отравитель!
Чэнь Шаолин в один миг очнулась от наваждения, с ее губ невольно сорвался тихий стон.
— Шаолин, с тобой все в порядке?
Она собралась с духом:
— Пока да. Я сейчас иду через раздевалку. Думаю, Отравителю здесь было незачем останавливаться и незачем заходить в душевую, поэтому поворачиваю сразу направо в комнату отдыха. Здесь он, вероятно, услышал голоса тренера и детей, доносившиеся от бассейна. Он мог посмотреть в щель в двери и убедиться, что все в порядке, полицейских внутри нет, и он в безопасности. Тогда он приготовился исполнить задуманное… Теперь коробки с едой ему больше не нужны, поэтому он бросает их в мусорное ведро…
— Не может быть.
Когда Лао Чжан сказал это, Чэнь Шаолин уже наступила на педаль ведра. Открылась крышка; внутри была только груда пустых коробок из-под рисовой лапши, от которой шел сильный запах острого бульона.
— Почему их здесь нет? — пробормотала Чэнь Шаолин.
— Потому что они были ему еще нужны, — ответил Лао Чжан. — Если он выйдет к бассейну с пустыми руками, то непременно привлечет внимание, а если у него в руках будет пакет с едой, он сможет беспрепятственно пройти в расположенное неподалеку техническое помещение якобы в поисках места, где он мог бы оставить заказ.
Чэнь Шаолин осенило:
— То есть это означает, что он просто открыл дверь и вошел.
— Ты говорила, что ручки двери были обмотаны проволокой?
— Верно.
— А где эта проволока?
— Я бросила ее на пол.
— Подними и положи в пакет для вещественных доказательств, а потом посмотри, нельзя ли снять ручки с двери.
Чэнь Шаолин присела и осмотрела ручки:
— Да, можно снять. Они держатся только на винтах, их можно отвинтить отверткой… только я дергала за ручки, наверное, уже стерла все отпечатки пальцев.
— Ничего страшного, я ищу не отпечатки… Снимешь ручки — положи их в пакеты, вместе с винтиками.
— Готово, я сняла и убрала в пакеты.
— Что сделал Отравитель потом?
В голове Чэнь Шаолин появилась картина: одетый в униформу курьера Отравитель входит в дверь, здоровается с тренером и детьми, спрашивает, куда поставить пакет с едой. Потом, дождавшись удобного момента, входит в техническое помещение, ставит пакет на пол и достает из кармана яд, содержащий хлор. Высыпает его в ведро с закисляющим реагентом. Когда из ведра начинают подниматься первые клубы ядовитого газа, как желто-зеленые черти, он быстро уходит и, уходя, крепко связывает ручки на входной двери заранее приготовленной железной проволокой…
— Поэтому теперь ты должна пойти в ту комнату, где стоит оборудование, и принести оттуда то, что Отравитель там оставил, — пакет с едой и инструменты, которые он использовал для совершения преступления, — выслушав Чэнь Шаолин, сказал Лао Чжан.
— Что?! — удивленно воскликнула Чжоу Юнь, до этого молча слушавшая их разговор, и тут же возразила: — Так не пойдет! В помещении бассейна очень высокая концентрация хлора. Если Чэнь Шаолин пойдет туда, она подвергнет себя смертельной опасности.
— У нас нет выбора, — повернулся к ней Лао Чжан. — Там самые важные вещественные доказательства. Чэнь Шаолин придется рискнуть, иначе я не смогу просчитать следующий шаг преступника.
— Хватит! — сердито взмахнула рукой Чжоу Юнь. — Что ты о себе возомнил? Ты всего лишь уборщик в отделении неотложной помощи! Возможно, раньше ты и был полицейским, но это не дает тебе права рисковать жизнью Чэнь Шаолин, загоняя ее дышать ядовитым газом! — Затем она крикнула в телефон: — Шаолин, не смей возвращаться к бассейну! Ты меня слышала? Не входи туда! Ни на полшага!
— Заведующая, — донесся голос Чэнь Шаолин, — когда я заходила туда, я закрыла дверь в насосную, поэтому в помещении бассейна теперь, должно быть, уже не так много хлора. Я заскочу туда максимум на несколько секунд, возьму все, что нужно, и сразу назад.
— Так тоже не пойдет! Раз дверь в насосную все это время была закрыта, то, я боюсь, концентрация хлора внутри уже стала такой, что ты сразу потеряешь сознание. А если это произойдет, оттуда ты уже не выберешься!
Лао Чжан молча поднял голову и взглянул на часы, висящие на стене: секундная стрелка неумолимо двигалась вперед, рывками отсчитывая деления на циферблате.
Неожиданно для всех подал голос Лэй Лэй:
— Я поддерживаю Лао Чжана. Пусть Чэнь Шаолин зайдет в насосную комнату, иначе, если отложить это на потом, важные доказательства могут исчезнуть, а за этим последуют просто катастрофические последствия для дальнейшего расследования.
Чжоу Юнь пристально посмотрела на Лэй Лэя, потом на Лао Чжана и бессильно выдохнула:
— Шаолин, послушай, что я скажу. Найди полотенце, намочи его в мыльной воде, закрой им рот и нос. Потом входи, быстро бери нужные вещи и убегай оттуда, на все это время задержи дыхание и прищурь глаза как можно уже. Ты все услышала?
— Не получится, — категорично прервал ее Лао Чжан. — Для того, чтобы сохранить улики, перенося эти вещи, нужно стараться не прикасаться к тем их частям, к которым прикасался Отравитель. Например, полиэтиленовый пакет, в котором находятся коробки с едой, нельзя брать за ручки — лучше нести его, держа за бока. Что касается инструментов — хотя я пока еще не знаю точно, что это, но для них принцип тот же, — поэтому она не сможет, одной рукой держа полотенце у лица, нести в другой одновременно две вещи. Ей понадобятся обе руки.
— Но это просто безумие! — вытаращила глаза Чжоу Юнь. — Ты хочешь заставить Шаолин войти без защиты в комнату, заполненную ядовитым газом?
— Ну как можно, — спокойно ответил Лао Чжан. — Перед осмотром места преступления необходимо обеспечить безопасность личного состава. Шаолин, сходи в раздевалку, поищи в шкафу, нет ли в сумке у тренера маски для плавания. Надень ее — так, пожалуй, будет даже лучше, чем с полотенцем. Разумеется, не забудь обвязать мокрым полотенцем отверстие трубки для дыхания.
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Добежав до насосной через желто-зеленый туман, заскочив внутрь и бегом вернувшись обратно, Чэнь Шаолин оперлась спиной о створки входной двери, захлопнув их и снова скрывшись от хлора, от которого становилось трудно дышать. Потом она бросила на пол пакет и пустую бутылку с надписью: «Гипохлорит натрия. Средство для дезинфекции», сняла маску и принялась хватать воздух широко открытым ртом.
Не прошло и десяти секунд, как ее волосы так вымокли от пота, будто бы она их только что помыла, а сердце в груди после предельного напряжения бешено колотилось, посылая в мозг сигнал о близкой смерти. Откуда-то из глубины сознания поднялась волна головокружения. Она закрыла глаза, запрокинула голову и только по прошествии некоторого времени снова пришла в себя.
Из телефона, лежащего на полу, доносился встревоженный голос Чжоу Юнь:
— Шаолин, что с тобой? Шаолин!
Чэнь Шаолин поспешила ответить:
— Заведующая, все в порядке. Я принесла все, что нужно.
— Ты нашла ту бутылку, в которой был реагент для получения хлора? Что это было? — спросил Лао Чжан.
— Это бутылка из-под гипохлорита натрия, она пустая. Похоже, Отравитель вылил все из нее в ведро с раствором для закисления воды.
— Значит, для получения ядовитого газа Отравитель воспользовался обычными реагентами, которые есть в технической комнате.
— Обычными реагентами? — удивленно переспросила Чэнь Шаолин.
— Да, обычно в технических помещениях с оборудованием в бассейнах хранят два вида веществ, предназначенных для дезинфекции. Порядок их использования такой: сначала через насос-дозатор в трубопровод добавляют гипохлорит натрия. По мере того, как вода возвращается в бассейн, в ней возрастает содержание остаточного свободного хлора, который сдерживает рост микробов в воде и уничтожает их. После этого, снова при помощи дозатора, в воду добавляют определенное количество закисляющего реагента, чтобы снизить pH.
— То есть если их смешать вместе…
— …произойдет химическая реакция. Гипохлорит натрия стремительно распадается с образованием смертельно ядовитого хлора и соляной кислоты.
Помолчав немного, Чэнь Шаолин спросила:
— А что мне теперь делать?
— Вынь из пакета все коробки с едой и по одной разложи их в пакеты для улик, — сказал Лао Чжан, — потом выверни сам пакет, стараясь как можно меньше прикасаться к ручкам, и положи его отдельно. Бутылку из-под гипохлорита натрия тоже убери в пакет для улик.
Пока Чэнь Шаолин занималась всем этим, Чжоу Юнь спросила Лао Чжана:
— Откуда ты так хорошо знаешь, как получить хлор?
— Я же уборщик, — с улыбкой ответил Лао Чжан. — Когда меня брали на работу, то инструктировали, какие средства из тех, что мы тут используем для дезинфекции, нельзя смешивать.
Чжоу Юнь прохладно улыбнулась.
В этот момент Чэнь Шаолин сказала, что уже разложила вещественные доказательства по пакетам. Чжоу Юнь слышала, что она постоянно кашляет, и поняла: несмотря на все принятые меры, не удалось избежать вредного воздействия хлора на ее дыхательные пути:
— Ху Лайшунь скоро приедет, найди местечко, отдохни немного!
У Чэнь Шаолин словно гора с плеч свалилась. Из измученного и обессилевшего тела словно вынули опору, и она чуть не рухнула на пол.
Опираясь на стену, она опустилась на скамью в комнате отдыха. Тут же накатил приступ жестокого кашля. Она чувствовала, что дышать ей становится все тяжелее; каждый вдох сопровождался такой сильной болью, что, казалось, грудь вот-вот расколется. Чэнь Шаолин невольно согнулась креветкой, уставившись на свою скрюченную тень на полу; неожиданно на лице у нее появилась печальная улыбка… Улыбку у нее вызвала не только собственная слабость и беспомощность, но и то упорство сумасшедшего, с каким она, пренебрегая смертельной опасностью, спасала пострадавших и искала улики. Но все это не принесло решительно никакой пользы ни ее бесследно исчезнувшему мужу, ни лежащей в «голубой комнате» Сяолин. Такова ее жизнь, такова их жизнь — растратить все свои силы, но в итоге только и смочь, что сгорбиться, как сушеная креветка.
Раздался шум.
Он доносился из раздевалки — плач, крики, отдающие гулким эхом удары по полу.
Она тут же вскочила со скамейки. Резкое движение отозвалось болью в груди. Не обращая на нее внимания, Чэнь Шаолин побежала в раздевалку.
Чтобы в раздевалке было теплее, в душевой за стеной все время была включена вода. Под журчание и плеск горячей воды в раздевалке скапливался пар. Пробравшись через влажный теплый туман, Чэнь Шаолин увидела, что все, включая тренера, с криками и плачем сгрудились вокруг одного ребенка, лежащего на полу.
Это был как раз тот мальчик, на которого Чжоу Юнь рекомендовала обратить особое внимание. Поскольку после потери сознания у него начались судороги, сейчас он лежал, запрокинув голову; грудь его выгнулась вверх, а шея, покрытая сетью набухших вен, готова была сломаться от напряжения; лицо посинело, и глазные яблоки выступили из орбит так, что, казалось, еще немного, и они лопнут. Одной рукой он держался за горло, из которого вылетали прерывистые хрипы, а другой, сжав пальцы в кулак, с силой колотил по полу, словно хотел пробить в полу брешь, через которую мог бы свободно дышать.
Из телефона донесся встревоженный голос Чжоу Юнь:
— Шаолин, что случилось?
— Этот ребенок, у которого были судороги, он задыхается!
— Хлор вызвал тяжелый отек дыхательных путей, может развиться непроходимость! Нужна срочная помощь!
— Когда уже приедет Ху Лайшунь?! Долго еще ждать?!
— Он не успеет! Детская трахея и так у́же трахеи взрослого. Пока ты ждешь, отек будет только усиливаться, а просвет сужаться. Когда приедет Ху Лайшунь, он, скорее всего, не сможет вставить интубационную трубку. Шаолин, когда ты училась в медицинском, вы проходили крикотиреотомию?
— Я уже мало что помню.
— А много и не нужно! Найди нож — чем тоньше и острее у него будет лезвие, тем лучше. Еще понадобятся зажигалка, бумажные полотенца, спиртовые влажные салфетки для дезинфекции, пластырь, тонкий крючок, трубочка — подойдет и от напитков в мягкой упаковке. Скорей, скорей, скорей!
Чэнь Шаолин выскочила из раздевалки, прыгая через ступеньки, взбежала вверх по лестнице и подошла к стойке администратора игрового центра. Похлопала выдвижными ящиками, порылась в содержимом, выхватила бумажные полотенца, спиртовые салфетки, нож для бумаги, зажигалку, нащупала в углу молоко в мягкой упаковке. К пакету была приклеена еще не распечатанная пластиковая трубочка… Только вот крючков нигде не было. В отчаянии она схватила коробку скрепок, сжала в кулаке и побежала вниз в раздевалку.
Собравшиеся вокруг ребенка все еще продолжали растерянно кричать; особенно тренер, который стоял впереди всех и твердил сквозь слезы:
— Что же делать? Что же делать?
Чэнь Шаолин оттолкнула его и упала на колени рядом с ребенком, вынула из коробки скрепку, согнула ее, а потом присоединила к ней другую — получился подвижный крючок.
— Заведующая, все готово! — крикнула она в телефон.
— Хорошо! Проверь, нет ли у тебя в карманах твердого пластика или магнитных шариков — эти предметы могут осложнить крикотиреотомию: если они попадут в трахею пациента во время или после операции, тебе будет их не вытащить, поскольку сейчас у тебя под рукой нет необходимых для этого спиц или магнитов…
— Проверка завершена, упомянутых предметов нет!
— Хорошо, теперь протри руки спиртовыми салфетками, потом расстели бумажные полотенца на полу — положишь на них продезинфицированные инструменты и материалы для операции, — сказала Чжоу Юнь. — В пламени зажигалки простерилизуй лезвие ножа и крючок, потом протри их спиртовой салфеткой.
Огонь оставил на поверхности лезвия ножа и на крючке черный слой продуктов окисления. После того как их протерли спиртовой салфеткой, они стали немного отливать медью.
— Заведующая, дезинфекция завершена.
— В каком состоянии ребенок?
— Очень мучается, корчится на полу, двумя руками держится за горло.
— Пусть кто-нибудь подержит его, приготовься к выполнению крикотиреотомии.
Чэнь Шаолин подняла голову, сказала тренеру и детям:
— Прижмите его ноги и руки, не давайте ему двигаться!
Они бросились вперед и, неуклюже навалившись, все вместе прижали ребенка к полу.
Чэнь Шаолин взяла в руку нож:
— Заведующая, подготовка к операции завершена.
— Нащупай перешеек щитовидной железы, перстнещитовидную мембрану, определи место разреза и зафиксируй его большим и указательным пальцами.
— Место разреза определено, фиксация выполнена.
— Возраст ребенка? — спросила Чжоу Юнь.
— Десять лет, — выпалил тренер.
— На коже над перстнещитовидной мембраной выполнить вертикальный разрез длиной 1,5 сантиметра.
После того как Чэнь Шаолин закончила обучение в университете, она ни разу не делала крикотиреотомию, и в этот момент ее рука, державшая нож, начала дрожать. Как назло, еще ребенок сильно дернул ногой, а у прижимавших не хватило сил его удержать; его тело изогнулось, как у выловленного карпа. Чэнь Шаолин от испуга шлепнулась на попу, остальные вскрикнули от неожиданности.
— Я же сказала вам: прижать его руки и ноги, чтобы он не мог двигаться! — сердито прорычала Чэнь Шаолин. — Если я ошибусь хотя бы на миллиметр, это может стоить ему жизни!
Все снова со всей силы навалились на ноги ребенка и прижали его так, чтобы он не мог шелохнуться, будто скованный железными обручами.
Чэнь Шаолин сжала зубы и провела ножом вниз по коже. Над перстнещитовидной мембраной появился разрез, из которого тут же пошла кровь. От боли по телу ребенка прошла судорога. От шока Чэнь Шаолин вспомнила, как ее учили в университете проведению такой операции, и сделала следующий, уже горизонтальный надрез в нижней части перстнещитовидной мембраны.
— Вертикальный разрез выполнен! Горизонтальный разрез тоже!
— Введи в разрез крючок и потяни кверху, чтобы стал виден вход в трахею, затем вставь трубку!
Чэнь Шаолин взяла крючок, сооруженный из скрепок, завела в надрез и вдруг поняла, что у нее заняты обе руки, а для следующего шага нужно, чтобы они обе были свободны. На секунду она остановилась, не зная, что делать.
Тогда она с усилием помотала головой, словно бы разгоняя сгустившийся туман, и захватила другой конец крючка зубами, потянула его вверх под углом в сорок градусов. У нее не было расширителя, и поэтому она раздвинула края разреза пальцами, открывая вход в трахею, а другой рукой взяла трубочку, уже освобожденную от упаковки, и ввела ее внутрь.
В тот же миг послышались жадные вдохи. Воздух проходил через трубочку, а это означало, что появился новый путь доставки воздуха к легким.
Чэнь Шаолин опустила крючок, потянула на себя и благополучно вынула его из раны. Затем оторвала несколько кусков пластыря и зафиксировала ими трубочку.
Хотя разрез по-прежнему очень болел, от возможности свободно дышать ребенку стало намного легче. Цвет его лица очень быстро пришел в норму.
— Эту трубочку трогать нельзя, ты меня понял? — внимательно глядя в глаза ребенку, сказала Чэнь Шаолин. Мальчик, хлопая глазами, неуклюже кивнул.
Остальные дети и даже тренер, похоже, расслабились.
— Шаолин! Шаолин, как у тебя дела? — раздался голос Чжоу Юнь.
— Заведующая, интубация успешно завершена. С ребенком все в порядке. — после этих слов Чэнь Шаолин улыбнулась и внезапно почувствовала, что по лицу что-то течет. Подумала, что это пот, и только вытерев поняла, что вместе с потом по щекам текут слезы. Чэнь Шаолин энергично провела по лицу руками, чтобы убрать их, но чем сильнее она терла, тем больше становилось слез. Они текли так, словно в глазах открылись родники; в конце концов она не выдержала и разрыдалась в голос.
У ждавшей на другом конце связи Чжоу Юнь тоже подступили к глазам слезы. Она знала, какое психическое и физическое напряжение пришлось вынести Чэнь Шаолин за последние несколько минут. Чжоу Юнь хотела ей что-то сказать, но понимала, что сейчас любые слова будут пустыми и фальшивыми. Пока она испытывала неловкость за свое молчание, из телефона донесся далекий крик Ху Лайшуня:
— Чэнь Шаолин? Ты где?
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Ху Лайшунь оказал необходимую первую помощь детям и тренеру, ориентируясь по тяжести состояния и симптомам: кому-то была проведена оксигенотерапия, кому-то введены спазмолитики и противокашлевые лекарства, кому-то сделан укол дексаметазона. Тому ребенку, которому была сделана крикотиреотомия, выполнили замену интубационной трубки. Затем всем выдали комплекты термоодежды и помогли подняться в кузов грузовика, над которым уже был натянут тент. Собранные вещественные доказательства, завернутые в бахилы, уложили в кабине на место рядом с водителем. Тут Чэнь Шаолин вспомнила, что перед уходом она не выключила воду в душевой. Тогда она спустилась в раздевалку и завернула все краны.
Люди покинули здание, прекратился шум льющейся воды, и в подвале стало тихо — только изредка с леек в душевой падали капли. Кап-кап, кап-кап — эти звуки только оттеняли воцарившееся безмолвие.
Чэнь Шаолин уже шла к выходу, когда из телефона неожиданно раздался голос Лао Чжана:
— Шаолин, а что это за звук?
— Я выключила воду, но из леек в душе еще капает.
— Нет, это не капли. Похоже на какое-то шипение или свист. Еще в самом начале, когда ты только позвонила заведующей Чжоу, я обратил на него внимание. Потом все время было очень шумно; за шумом этого звука было не слышно, а вот сейчас он опять появился.
Чэнь Шаолин остановилась и прислушалась. И правда — ее слух различил шипение. Нельзя сказать, что оно было тихим, но в этой обстановке оно казалось абсолютно естественным. Настолько естественным, что на него даже не обращаешь внимания.
Она пошла прямиком в комнату отдыха и тогда поняла:
— Это работает вытяжка.
— А. Понятно, — сказал Лао Чжан. — Ты включила ее, когда пришла?
Чэнь Шаолин сначала хотела сказать: «Ага», — но вспомнила:
— Нет, мне кажется, что еще когда я только спускалась в подвал, то уже слышала этот звук. «Тш-ш-ш-ш…» — как будто сдирают кожу с туши. Звучит жутковато.
— Ты уверена, что это не ты включила вытяжку? — тут же спросил Лао Чжан. — Она уже была включена, когда ты пришла, и работала все это время?
Этот вопрос поставил Чэнь Шаолин в тупик. Она на некоторое время сосредоточилась на воспоминаниях, а потом уверенно произнесла:
— Да, все правильно. Она все время была включена. Когда я вошла в комнату отдыха, в темноте мне пришлось долго светить фонариком по сторонам, чтобы найти выключатели. Я помню, из них только один был включен, а все остальные выключены; наверное, тот включенный был как раз от вытяжки.
— Шаолин, ты сказала «в темноте» и «все остальные выключены», — судя по голосу, Лао Чжана был сильно удивлен. — Что ты имеешь в виду?
— Что в комнате отдыха и в помещении самого бассейна было темно, хоть глаз выколи. Когда я нашла выключатели, поняла, что освещение было отключено.
Ответом на ее слова была молчание. Чэнь Шаолин забеспокоилась:
— В чем дело? Что-то не так?
— Все не так. И одно, и другое.
— А?
— Вытяжка не должна быть включена, а свет не должен быть погашен.
— Что ты такое говоришь, я тебя не понимаю!
— Забудем пока про вытяжку. Но сама подумай: кем бы ни был тот, кто отправил тебе в «Вэйсинь» фотографию бассейна, он преследовал понятную цель: он хотел, чтобы человек, получивший это сообщение, как можно скорее приехал и увидел, что тут произошло. Но с какой целью он выключил в здании свет? Темнота ведь, наоборот, только задержит того, кто приедет сюда, и он окажется на месте происшествия позже!
В этот момент раздался голос Чжоу Юнь:
— Разве не для того, чтобы запугать Шаолин, создав еще более гнетущую атмосферу?
— Ну это же не театральное представление! О какой такой «атмосфере» может идти речь? — возразил Лао Чжан. — Тем более, если все было так, как вы говорите, преступник должен был быть уверен, что Шаолин приедет в бассейн одна. А если она приведет с собой большой отряд, кого тогда запугивать?
— Может быть, он просто по привычке, уходя, выключил свет? — спросил Лэй Лэй.
— Если бы вытяжка тоже была выключена, такое объяснение, возможно, сгодилось бы. Проблема в том, что вытяжка, которая не должна была работать, оказалась включенной…
Лао Чжан немного подумал, а затем голосом, сделавшимся немного строже, произнес:
— Шаолин, я подозреваю, что Отравитель забыл в насосной какое-то очень важное вещественное доказательство, и это произошло уже после того, как он добавил гипохлорит натрия в ведро с закисляющим реагентом. Он вспомнил о нем только тогда, когда уже покинул помещение бассейна и намотал проволоку на ручки входной двери, но у него уже не было возможности вернуться и уничтожить улику. Поэтому он выключил свет. Поскольку человеческому глазу при переходе из места с низкой освещенностью в хорошо освещенное место требуется время на адаптацию, в течение короткого времени объекты с неясными очертаниями могут остаться незамеченными. Отравитель хотел воспользоваться этим, сделав так, что человек, который войдет в заполненную ядовитым хлором насосную, второпях не разглядит этот предмет.
— Ты хочешь сказать…
— Вернись в насосную, найди эту вещь и забери оттуда!
Рядом послышался бессильный вздох Чжоу Юнь.
Чэнь Шаолин оторопела. Когда она заходила в насосную, несмотря на маску, желто-зеленый ядовитый туман здорово напугал ее. Этого ощущения, будто тысячи сколопендр обвиваются вокруг ее тела, хватит для того, чтобы кошмары преследовали ее до конца жизни. А сейчас ей велели вернуться туда. Разумеется, она колебалась в нерешительности:
— Я даже не знаю, что это, как я могу это найти?
— Позвони мне по видеосвязи через «Вэйсинь». Когда зайдешь, покажи камерой все вокруг себя, я скажу тебе, что забрать.
Видеосвязь включилась, и в верхнем правом углу экрана появилось лицо Лао Чжана. Он выглядел не как обычно, но что именно было не так, Чэнь Шаолин сказать не могла. До сих пор она никогда внимательно не рассматривала этого старика-уборщика. Возможно, дело было в том, что теперь он смотрел прямо, а не в пол, и это, несомненно, добавляло ему авторитетности.
Чэнь Шаолин во второй раз надела маску и открыла железную дверь, ведущую к бассейну. По той причине, что, выбегая, она не закрыла дверь в насосную, ядовитый газ опять заполнил все помещение, но, по крайней мере, его концентрация внутри насосной уже не была такой высокой.
Она направила объектив камеры на циркуляционный насос, потом на помпу-дозатор, затем на кварцевый фильтр, в душе молясь, чтобы Лао Чжан поскорее нашел это проклятое вещественное доказательство и она смогла поскорее уйти из этой проклятой комнаты… Чэнь Шаолин почувствовала, как из носовой полости в горло спускается жгучая боль, и подумала, что, возможно, так проявляется «повышенная чувствительность» дыхательных путей после химического ожога, который она получила, войдя сюда в первый раз. В это время зазвучал голос Лао Чжана:
— Шаолин, отодвинь немного ведро с закисляющим реагентом. Позади него, похоже, что-то есть.
Чэнь Шаолин ступней надавила на ведро, из которого еще струился хлор, и оттолкнула его в сторону.
Из-за ведра показалась швабра.
Обычная серая швабра с тряпичной насадкой из полос хлопчатобумажной ткани.
Действительно, черенок швабры был прислонен к стене и почти не выделялся на ее фоне, а поскольку все кругом застилал ядовитый туман, она заметила его только сейчас.
И что? Это и есть то самое «важное вещественное доказательство»?
А на вид — так простая швабра. Проще некуда.
Пока Чэнь Шаолин недоумевала, Лао Чжан заговорил:
— Шаолин, оберни бахилой конец швабры, чтобы ничего не торчало наружу, и забирай швабру целиком.
Чэнь Шаолин пришлось положить телефон на пол, чтобы вытащить из кармана бахилу. Она уже было собиралась надеть ее на швабру, как из телефона раздался крик Чжоу Юнь, и она вздрогнула от неожиданности.
— Шаолин! Почему ты не замотала конец трубки от маски полотенцем?!
Чэнь Шаолин только сейчас, взглянув на свое изображение на экране телефона, увидела, что полотенце, которым был обмотан конец дыхательной трубки, исчезло! Наверное, оно слетело, когда она снимала маску, а сейчас из-за угла обзора камеры не смогла заметить этого.
«О Небо! — подумала Шаолин. — Это значит, что я пробыла в ядовитой атмосфере без защиты по крайней мере две минуты, и к тому же из-за того, что на мне была маска, хлор проникал через трубку, оставаясь внутри. Это еще хуже, чем оказаться в газовой камере у нацистов! Вот откуда эта жгучая боль в носу и в горле!»
Чэнь Шаолин почувствовала головокружение и слабость; еще пара мгновений, и она упадет на пол!
— Шаолин, немедленно уходи оттуда! Скорей! — кричала Чжоу Юнь.
Но Чэнь Шаолин не могла сделать и шага. Ей казалось, что при каждом вдохе по горлу проходится стальной напильник. Вдруг ее горло сжал спазм, дыхание перехватило, и стало так больно и душно, что она захотела сорвать маску, но руки никак не могли нащупать защелки и только бешено царапали лицо в яростной борьбе за жизнь. Ей казалось, она тонет, сознание стремительно теряло свою ясность.
Золотые лучи перед глазами постепенно рвались и рассыпались на крошечные искры, от каждой из которых черной плесенью во все стороны расползалась тьма…
В последний миг она слышала только крик Лао Чжана:
— Шаолин! Не останавливайся на полпути! Быстро заворачивай швабру, бери ее и уходи!
Вслед за этим раздался гневный рык Чжоу Юнь:
— Ты рехнулся! Ты хочешь убить ее?
— Она должна закончить дело, которое необходимо закончить!
— Но что может быть важнее человеческой жизни?!
— Множество человеческих жизней!
От этих слов Чэнь Шаолин очнулась и с усилием сделала несколько вдохов. Ее пришпоренное резкой болью сознание в один миг вновь обрело ясность. Она натянула бахилу на конец швабры, подняла телефон, и, подхватив швабру, кинулась вон из насосной комнаты.
Но, когда до спасительной входной двери оставалась всего пара шагов, ослабевшие ноги не выдержали тяжести тела. Она споткнулась и упала, вытянув руки вперед, навстречу тени, отражавшейся во влажном полу. В полубреду Чэнь Шаолин казалось, что ее пальцы прикасаются к пальцам дочери…
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— Шаолин! Шаолин! — кричала Чжоу Юнь, но экран телефона оставался темным — ответа не было.
Ее больше нет, Шаолин больше нет… Чжоу Юнь закрыла лицо руками, и сквозь пальцы потекли слезы. Пропала без следа. Непонятно почему, но в этот момент ей было еще больнее, чем когда она узнала о гибели коллег. Возможно, по той причине, что их смерть она никак не могла предотвратить, а смерть Шаолин — несчастье, которого могло и не случиться; наверное, потому, что долг врача состоит в спасении умирающих и излечении раненых, жертвовать жизнью во исполнение этого долга — его обязанность. Шаолин сегодня весь вечер не покладая рук ухаживала за больными детьми, и недавно, рискуя жизнью, спасла так много людей, а у нее ведь даже нет статуса медсестры. Чжоу Юнь снова вспомнила о пропавшем Чжан Дашане, о лежащей в «голубой комнате» Сяолин… Это конец не только для Чэнь Шаолин, но и для всех членов той счастливой семьи, что когда-то вместе обедала в садике во внутреннем дворе больницы. Чжоу Юнь вдруг поняла, почему ей так печально: на самом деле она оплакивала не столько Чэнь Шаолин, сколько себя. Крепкая семья и прекрасный дом в одночасье рассыпаются на тысячи осколков; это случается так внезапно, так легко… Это невозможно предугадать и невозможно обратить вспять…
Вдруг из телефона зазвучал запыхавшийся голос Ху Лайшуня:
— Заведующая, с Шаолин все в порядке!
Чжоу Юнь тут же распахнула глаза, блестящие от слез.
— Я смотрю — ее долго нет, спустился вниз к бассейну посмотреть, что случилось. Хорошо, успел вынести ее оттуда, — говорил Ху Лайшунь. — Она сильно отравилась, но опасности для жизни нет. Я положил ее в машину, сейчас собираюсь ехать обратно!
— Отлично! Просто здорово! — Чжоу Юнь, которая всегда была атеисткой, вдруг сложила ладони как для молитвы, подняла их к небу и два раза поклонилась. Потом она кинула на Лао Чжана полный ярости взгляд, который явно означал: «К счастью, Шаолин спаслась, иначе тебе бы не поздоровилось!»
Лао Чжан, казалось, этого не заметил, только велел Ху Лайшуню перед отъездом снять со стены те электрические выключатели, упаковать их по отдельности и взять с собой.
Чжоу Юнь направилась к двери.
— Скоро вернутся Сяо Ху и Шаолин, нужно подготовить места для пострадавших детей.
— Хорошо, я как раз хотел переговорить с Лао Чжаном с глазу на глаз, — откликнулся Лэй Лэй.
Услышав слова начальника, Гиена вышел из офиса вместе с Чжоу Юнь. Лэй Лэй опустился на стул и посмотрел на Лао Чжана. В уголках его рта появилась легкая улыбка:
— Никак не думал, что в детской больнице Пинчжоу тоже есть свой монах-подметальщик[49].
Лао Чжан опять опустил взгляд. Его облик мгновенно переменился: в нем уже не осталось и следа от того проницательного и решительного человека, который только что руководил действиями Чэнь Шаолин при осмотре места происшествия.
— Такая техника, такая осведомленность о расследовании уголовных преступлений — сразу видно опытного полицейского. Даже для Пекина это высший класс; мне все любопытнее, кто же ты такой.
Видя, что Лао Чжан ничего не отвечает, Лэй Лэй поднял руки и откинулся на спинку стула:
— Ладно-ладно, героев не спрашивают о происхождении. Но тебе следовало бы уяснить одну вещь: мне нет никакого дела до твоих прошлых заслуг и наград, сейчас обеспечение безопасности во всем старом Пинчжоу целиком и полностью лежит на мне. В соответствии с уставом отставные полицейские в случае столкновения с угрозой причинения вреда жизни и имуществу населения или в случае нехватки полицейских сил обязаны по приказу органов безопасности немедленно вернуться в строй и присоединиться к проводимым операциям. Поэтому сегодня вечером тебе следует выполнять мои распоряжения и содействовать моей работе. Ты меня понял?
Лао Чжан молчал.
Лэй Лэй повысил голос:
— Я спрашиваю, ты понял?
Лао Чжан сделал широкий шаг вперед, встал перед Лэй Лэем, а потом немного нагнулся и посмотрел ему в глаза.
От его взгляда, острого, как меч, который только что отняли от точильного камня, Лэй Лэй даже вскочил со стула:
— Ты… Что ты делаешь?
— Руководитель Лэй, мне кажется, вы что-то перепутали, — медленно произнес Лао Чжан с откровенной насмешкой в голосе. — Сегодня вечером не мне следует просить тебя об одолжении, а ты должен просить об одолжении меня.
— Что ты сказал?
— Я сказал, сегодня вечером не мне следует просить тебя об одолжении, а ты должен просить об одолжении меня, — четко и ясно повторил свои слова Лао Чжан. — Если полученные мною сведения верны, говорят, ты приехал в Пинчжоу на время, чтобы набраться опыта, а в действительности в Управлении общественной безопасности Пекина в отношении тебя уже начата процедура увольнения. Если бы ты не уехал из Пекина, отдел внутренних расследований не сегодня так завтра что-нибудь на тебя да и нарыл. В любом случае одна только запись в твоем деле, что в отношении тебя велось внутреннее расследование, уже сильно повлияет на перспективы повышения по службе, и над твоим устланным парчой и цветами карьерным путем в полиции повиснет знак «сужение дороги с обеих сторон». Я прав?
Лэй Лэй, ошарашенный его словами, только стоял, выкатив глаза.
— По этой причине у тебя оставалось только два пути. Первый: навсегда попрощаться со службой в полиции и уехать из Пекина — например, усесться на ту теплую табуретку, с которой ты недавно познакомился, и добросовестно и основательно исполнять обязанности руководителя Кабинета общественной безопасности, который на словах запасное колесо, а на деле больше напоминает ночной горшок. Второй: одним махом раскрыть серию сегодняшних преступлений и арестовать преступника, совершить подвиг. Поскольку работа в органах охраны общественного порядка всегда велась по принципу «судить проступок, а не человека», неважно, какие за тобой тянутся прошлые грехи, — нужно только раскрыть важное дело, и ты сможешь заслугами искупить ошибки. Тогда у тебя появится возможность вернуться в Пекин с тем же числом звезд на погонах, — продолжал Лао Чжан. — Но ты долгое время занимался бумажной работой в Центре управления кадровой информацией и мало что знаешь про работу на передовой в уголовном розыске. Грубо говоря, если бы там в бассейне на месте Шаолин был ты, то от тебя вряд ли было бы больше толку. Поэтому, если ты хочешь раскрыть это дело, без советов опытного человека тебе никак не обойтись. Но возникает вопрос: скажи, кто из нас двоих должен слушаться другого? Кто из нас будет вести расследование, а кто — содействовать его работе?
Кровь прилила к лицу Лэй Лэя. Он родился в семье крупного полицейского чиновника, закончил престижную начальную школу и всю дорогу в средней и старшей школе, вплоть до того момента, как его отправили на учебу в Университет полиции, всегда оказывался первым. Его самомнение было чрезвычайно высоким, он мнил себя баловнем судьбы, сверхчеловеком — а как иначе, если, даже когда внутренний отдел начал расследование, дело удалось замять благодаря покровительству семьи. Хотя он сильно расстроился, после того как приехал в Пинчжоу, день за днем только и мечтал о том, чтобы исправить это положение. Сегодня вечером, получив сообщение о случившемся от компании «Сыт и рад», он почуял, что ему представился шанс. На вид это был вполне рядовой случай, но дело касалось здоровья и безопасности детей; нужно только раскрыть его. Учитывая его выдающиеся способности к самопиару — а он всегда мог легко надуть лошадь до размеров верблюда, — Лэй Лэй непременно сможет привлечь внимание Пекина к этому расследованию, а там глядишь — как говорится, соленая рыба оживет, и судьба вновь будет благоволить ему… Эти мысли он тщательно скрывал и никак не ждал, что какой-то старик-уборщик попадет в самую суть. К тому же Лао Чжан в разговоре ясно дал понять, что заранее собрал все сведения о нем. Каждая фраза, как удар ножа, точно попадала в самые уязвимые места. Внутри кипела такая злость, что, казалось, она вот-вот разорвет грудную клетку изнутри.
Взглядом, полным ненависти, он уставился на Лао Чжана; тот же сохранял несокрушимое спокойствие. Долгое время спустя Лэй Лэй пробормотал что-то невнятное и сглотнул слюну.
— Здесь нет лишних ушей. Мне тоже не нужно, чтобы ты публично признал свое поражение; я хочу только, чтобы ты понял: если ты рассчитываешь на мою помощь в расследовании, то и ты, и двое твоих подручных должны беспрекословно следовать моим указаниям. Потому что в уголовном розыске как на войне — от любого решения зависит жизнь и смерть людей. Все мои распоряжения должны исполняться точно и беспрекословно, и не вздумай вставлять мне палки в колеса, разводить волокиту и заниматься самодеятельностью, — сказал Лао Чжан. — Это все, что я хотел сказать. Выбор за тобой.
На лице у него появилась улыбка, означавшая: «Выбора у тебя нет».
«Ты ошибаешься! — подумал Лэй Лэй. — Ты ведь не знаешь, что сегодня в больнице у меня есть третий путь».
Но Лэй Лэй приложил все усилия к тому, чтобы та притворная улыбка, которую он выдавил из себя, смотрелась как можно более искренней, и протянул Лао Чжану руку со словами:
— Соглашение достигнуто.
Лао Чжан пожал протянутую руку.
— Прошу вас, поверьте, мои намерения самые искренние, — сказал Лэй Лэй. — Но у меня есть одно условие: сегодня вечером вы ни на шаг не выйдете за пределы этой больницы.
На самом деле это означало: «Ты все время должен быть у меня на глазах».
Лао Чжан кивнул, затем показал пальцем на дверь:
— Что ж, пришло время подтвердить искренность намерений.
Лэй Лэй только сейчас услышал, что из-за двери доносится шум и гвалт. Он приоткрыл дверь и увидел, что Ли Янь и его отряд медицинских экстремистов плотным кольцом окружили Чжоу Юнь и Ли Дэяна, тыча в них пальцами и изрыгая непрерывные потоки брани. Бабка умершей девочки сидела на полу и, хлопая себя по бедрам, выла так, как ни чертям, ни волкам и не снилось. Все вместе они шумели, как потоки ливня при ураганном ветре, и совершенно невозможно было понять, что же там произошло.
На самом деле вся эта свара началась из-за Ли Дэяна.
Посколько Чжоу Юнь все это время находилась в офисе и руководила оказанием первой помощи детям, пострадавшим от отравления хлором, а Ху Лайшунь отправился на подмогу в бассейн «Морской конек», вести прием больных в смотровой остался один Ли Дэян. И, хотя пациентов было уже не так много, как раньше, нагрузка на него все возрастала. В этот момент в смотровую пришла Цай Вэньсинь, загруженная так, что уже и не знала, за что хвататься. Она сказала, что в палате наблюдения что-то произошло и он должен пойти взглянуть.
Ли Дэяну ничего не оставалось, кроме как пойти. Во время недавнего инцидента с Люй Вэем Ли Дэян, спасаясь от преследования, нечаянно опрокинул ширму, отделяющую «голубую комнату» от остальной части палаты. А когда помещение приводили в порядок, выяснилось, что кто-то в суматохе наступил на ширму, и от нее отломился большой кусок. Она уже не могла стоять прямо, и ее просто прислонили к стене. В результате дети из «голубой комнаты» оказались вместе с остальными пациентами.
Сначала это не доставляло никому неудобств, но потом мама того мальчика с нейробластомой достала телефон, чтобы сделать несколько фотографий сына и положила свою голову на подушку рядом с его головой, покрытой несколькими десятками наростов, сформировавшихся из-за опухолевых метастазов внутри костной ткани. Поскольку она, делая фото, не выключала вспышку на телефоне — и так несколько раз, — яркий свет попадал на соседнюю кровать, где лежала девочка, оставленная под наблюдением в больнице из-за судорог на фоне высокой температуры. От света девочка пару раз дернулась, и ее мать, находившаяся рядом, тут же громко выругалась. Мать мальчика что-то пробормотала в ответ, но несдержанная соседка, похоже, за словом в карман не лезла и принялась браниться еще злее. Ее фраза «Глянь, сынок твой какая страхолюдина, было б что фотографировать» вывела мать мальчика из терпения, и она начала огрызаться в ответ, только была не так остра на язык и явно проигрывала. Поэтому в конце концов она присела на край кровати и молча заплакала.
Этот мальчик с нейробластомой находился в «голубой комнате» дольше всех, и все называли его Старожилом. С тех пор как он заболел, ему уже делали операцию, проводили несколько курсов химиотерапии, но по всем признакам ему становилось только хуже, поэтому руководство стационара приняло решение отправить пациента домой. Мать мальчика слышала, что в отделении неотложной помощи есть «голубая комната». Она разыскала Чжоу Юнь и сказала ей всего одну фразу: «Ребенок все еще хочет жить», — и разрыдалась. Чжоу Юнь оставила Старожила, ему продолжали давать лекарства, но его состояние было слишком тяжелым. Можно было только тянуть время, особенно в последние несколько дней. Он уже не приходил в себя, его сердце билось неровно, дыхание замедлилось, грудная клетка совсем ввалилась…
Ли Дэян, когда пришел в палату, не стал разбираться, что к чему, и сначала сделал замечание матери Старожила:
— Когда ваш сын поступил в больницу, вам разве не говорили, что в палате запрещена фотосъемка? И тем более фотосъемка со вспышкой! Вы и так получаете денежную выгоду от того, что ваш сын может находиться в «голубой комнате», могли бы вести себя поприличнее!
Мать мальчика не пыталась оправдываться, а только плакала, закрыв лицо руками. Ее плечи тихо подрагивали.
Ли Дэян велел Цай Вэньсинь поставить ширму на место, затем сказал еще несколько фраз и в крайнем раздражении вышел из палаты.
За дверью его уже поджидал Ли Янь. Вид у него был совсем не такой, как когда он только появился в зале неотложной помощи. Опустив глаза, он почтительно поклонился, всем своим обликом выражая смирение:
— Доктор, я хотел бы задать вам один вопрос, если вас не затруднит.
— Затруднит! — грубо ответил Ли Дэян.
— Всего один, всего один! — Ли Янь поежился и запахнул шинель, с извиняющейся улыбкой глядя на Ли Дэяна. — Говорят, что врачи нашего отделения неотложной помощи… Как сказать… что все они попали в аварию. У меня, правда, в голове не укладывается… Но я, это… Я не знаю, врач по фамилии Хо тоже… Эх, язык не поворачивается такое спрашивать.
Ли Дэян поверил, что он правда искренне переживает из-за гибели врачей и сказал:
— Доктор Хо тоже была в той машине…
Еще не успев договорить, он уже пожалел о своих словах, потому что на лице Ли Яня тут же проступила торжествующая злобная ухмылка.
Он вытянулся вверх и громко закричал:
— Все сюда! Все идите сюда!
Все вымогатели с шумом устремились на его зов, бабка умершей девочки на коротких ножках с маленькими ступнями шустро семенила впереди всех. Ли Янь, светясь от радости, сообщил:
— Вот этот доктор сказал, что врачиха, которая залечила до смерти нашу девочку, тоже погибла в аварии. Теперь, подай мы наш иск хоть на небеса, мы и тогда выйдем победителями!
Ли Дэян тут же понял, что навлек на себя большое несчастье. А причина была в том, что по закону все судебные органы Китая, рассматривая споры между пациентами и лечебными учреждениями, придерживаются порядка «опровержения выдвинутых претензий».
В обычной практике к абсолютному большинству гражданских исков применяется принцип «утверждающий доказывает». Проще говоря, обычно истец предъявляет доказательства, что ответчик нарушил закон, но в случае принципа «опровержения выдвинутых претензий» все наоборот. После того как истец предъявляет судебный иск, ответчик должен доказать, что в его действиях не было никаких нарушений. Именно этот принцип работает в ходе рассмотрения конфликтных ситуаций, возникающих между пациентами и больницей. Важно понимать, что две стороны в таком судебном процессе оказываются в неравных условиях в том, что касается обладания специальными знаниями и владения информацией. В Китае большинство пациентов не имеют даже элементарных знаний о медицине, и в процессе лечения целиком и полностью полагаются на назначения врача. Хотя они, как и больница, имеют доступ к результатам обследований, анализов, записям в истории болезни, обычный пациент не понимает даже того, что написано на бланке направления на анализ. К тому же лечебное учреждение обладает более систематизированной и всесторонней информацией, поэтому применение принципа «опровержения выдвинутых претензий» в этом случае справедливо и разумно.
Проблема в том, что Хо Цин больше нет.
В процессе диагностики и лечения, хотя и полагаются на различное оборудование, все-таки многое зависит от действий и решений конкретного врача. Поэтому в случае возникновения у пациента претензий к лечебному учреждению ответчиком будет больница, но в процессе представления доказательств устные показания лечащего врача играют ключевую роль. А раз Хо Цин умерла, значит, «мертвые не оспорят доказательства». Каких бы высот ни достигли представители больницы в искусстве ведения споров, они вряд ли сумеют сказать, какие назначения Хо Цин делала в устной форме. Если так, то при рассмотрении дела любые сомнения будут традиционно истолкованы судом в пользу более слабой стороны, которой в этой ситуации является пациент, и больница этот процесс почти точно проиграет. А если бы, как планировала Чжоу Юнь, удалось скрыть новость о несчастье, протянуть время до завтра и уже после переговоров с начальством и руководством медицинской части больницы решить, как действовать, шайка Ли Яня едва ли что-нибудь смогла получить. Однако теперь победа у них в кармане!
В панике Ли Дэян хотел под шумок улизнуть, но было уже слишком поздно. Вымогатели уже окружили и наперебой принялись спрашивать, как им будут компенсировать ущерб. В этот момент как раз вышла из офиса Чжоу Юнь. Она увидела, что происходит, и тотчас подошла, чтобы вызволить Ли Дэяна из окружения вымогателей, но в результате и сама угодила в их лапы. Когда Чжоу Юнь поняла, что случилось, в глубине души ей захотелось кричать, но, сохраняя внешнее спокойствие, она официальным сказала, что этот вопрос будет решаться завтра.
Ли Янь решил, что его водят за нос:
— Ты скажи, сколько нам заплатят, потом дай расписку, тогда будем считать — делу конец. Без расписки ты отсюда никуда не уйдешь!
Ли Дэян не выдержал и вспылил. Тыча пальцем в лицо Ли Яня, он заорал:
— Тебе только деньги, деньги, деньги! Про них только и твердишь! Вы все просто вымогатели!
Ли Янь, слыша это, подтянул к себе бабку умершей девочки:
— Ее внучку залечили до смерти в вашей больнице, это человеческая жизнь, а ты еще смеешь называть ее вымогательницей?!
Старуха что-то запричитала и завыла, но Ли Дэян уже обезумел от гнева и, в упор уставившись на нее, прикрикнул:
— А ты заканчивай тут прибедняться! Мы не разрешали тебе забирать внучку из больницы, это ты кричала и плакала, что хочешь ее забрать! Все равно у ребенка был церебральный паралич, да и жизнь девочки ничего не стоит, как помрет, так семейке вашей только меньше мороки, да и с больницы можно денег поиметь. Ты думала, мы не поняли, какой у тебя был план?
Такое разоблачение было для бабки все равно, как если бы с ее лица прилюдно содрали кожу. Задыхаясь от злости, она, словно буйнопомешанная, разразилась потоком площадной брани:
— Да вы все тут гребаные ублюдки! Волки в белом!
Дальше следовала череда еще более грязных ругательств, которые уже не прикроешь словосочетанием «твою мать». Старуха вопила так, что в уголках ее рта скопилась пена, но она и не думала останавливаться. Ругаясь, она подпрыгивала, напряженно мельтеша руками и ногами, отчего все это напоминало какой-то странный танец. Ли Дэян впервые в жизни видел, чтобы человек почтенного возраста вел себя настолько безобразно, и от этого зрелища невольно остолбенел. Бабка продолжала задорно ругаться, но вдруг ни с того ни с сего нагнулась и головой вперед бросилась на Ли Дэяна. Он отскочил в сторону, пожилая женщина пролетела мимо, едва задев его где-то в районе талии, и натолкнулась на стоявшего позади него вымогателя. Отрикошетив, она шлепнулась на пол, мгновенно переключила режим и заголосила уже по-другому:
— Врач ударил человека! Врач ударил человека! Сгубили мою внучку, теперь хотят убить меня! Один труп, но две жизни[50]!
Фраза «один труп, но две жизни» прозвучала крайне неуместно, так что даже некоторые вымогатели тихонько прыснули со смеху.
Ли Янь не хотел раздувать скандал. Он пытался заставить Чжоу Юнь написать расписку, но она отказывалась. Тогда он и другие вымогатели плотно обступили ее со всех сторон и даже начали делать непристойные движения. От негодования Чжоу Юнь покраснела до корней волос.
Как раз в этот момент Лэй Лэй взглядом подал сигнал Гиене. Тот подошел к вымогателям и, не говоря ни слова, ударил Ли Яня ногой в живот.
Удар был таким сильным, что Ли Янь отлетел в сторону метра на три, грохнулся на пол и, схватившись обеими руками за живот, истошно завопил. Другие вымогатели, испугавшись, быстро отскочили в сторонку; даже голосившая сидя на полу бабка в панике ретировалась и больше не смела проронить ни звука.
Лэй Лэй подошел к Ли Яню, присел рядом с ним на корточки и тыльной стороной ладони похлопал его по багровой физиономии:
— Знаешь, кто я такой?
— Знаю… — Боль была такой, что Ли Яню казалось, его брюхо вот-вот лопнет.
— Знаешь, что тебе следует делать?
— Знаю, знаю!
Среди всех видов организованной преступности ремесло медицинского экстремиста самое мелкое и непрестижное. Их статус даже ниже, чем у тех спекулянтов, которые торгуют местами в очереди и номерками к врачам, поэтому полиция часто смотрит на их деятельность сквозь пальцы. Ли Янь был профессиональным медицинским экстремистом, глаз у него был наметан. Он сразу заметил Лэй Лэя и его подручных и заподозрил, что они из полиции, но вскоре понял, что те не обращают никакого внимания на шум, поднятый шайкой вымогателей. Тогда Ли Янь осмелел и окончательно распоясался. Но теперь, когда они вмешались в конфликт, как он мог посметь им дерзить? Он медленно поднялся с пола. Увидел, как другие вымогатели, подхватив гроб, улепетывают из приемного зала. Не в силах смириться со своим поражением, он вжался в угол и продолжил следить оттуда за происходящим. Колпачок авторучки, снова появившийся у него в зубах, ритмично покачивался вверх-вниз.
Лэй Лэй вернулся в офис и не без гордости в голосе сообщил Лао Чжану:
— Готово!
Лао Чжан взглянул на него:
— У тебя домашний компьютер с собой?
«Домашним компьютером» сотрудники полиции называли между собой ноутбуки фирмы «Хуавей», которые выдавали офицерам выше определенного звания. Эти компьютеры были подключены к особой внутренней сети полиции, охватывающей все государство.
— С собой.
— Войди в сеть со своего аккаунта и скачай полицейскую карту Пинчжоу, распечатай, собери и повесь сюда. — Лао Чжан указал на белую магнитную доску на стене.
— Зачем?
— Хочу посмотреть, что может стать следующей целью Чжан Дашаня.
Лэй Лэй удивился: этот человек только что при всех использовал слово «Отравитель», чтобы опровергнуть предположение Лэй Лэя о личности подозреваемого, но сейчас он даже не думает прибегать к такого рода обозначениям, а прямо называет подозреваемого Чжан Дашанем. Это еще почему?
Лэй Лэй наблюдал за Лао Чжаном, и ему становилось немного не по себе. Чем дальше, тем сильнее было ощущение, что помыслы этого человека совершенно непостижимы.
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Когда суматоха улеглась, халат Ли Дэяна оказался весь измят, но он, даже не пытаясь разгладить его рукой, как, бывало, делал раньше, опустив голову, направился в смотровую.
Многие родители, издалека наблюдавшие за скандалом, вышли к нему навстречу. Один из них недовольным голосом спросил:
— Доктор, мы уже очень давно ждем. Когда вы наконец посмотрите наших детей?
Ли Дэян скользнул по нему злобным взглядом:
— Вы меня еще торопить будете! Кто здесь врач — вы или я? Я работаю по установленному расписанию, а вы, если ждете осмотра, идите в смотровую и ждите там!
Этот родитель сразу сник, а другие не посмели и рта раскрыть. Они покорно вошли вслед за Ли Дэяном в смотровую.
Глядя на это, Чжоу Юнь вздохнула. Затем, вспомнив, что ей нужно успеть подготовить места для пострадавших детей до того, как вернутся Ху Лайшунь и Чэнь Шаолин, поспешила в палату наблюдения.
Палата наблюдения номер один была рассчитана на двенадцать кроватей. Четыре из них относились к «голубой комнате», еще четыре занимали ученики из кампуса Чаннин, поступившие с пищевым отравлением. На оставшихся четырех тоже сначала лежали дети, но после вооруженного нападения родители решили забрать двоих из них из больницы, несмотря на уговоры врачей и медсестер, — оформили документы на выписку и ушли. Оставались Ван Чжу и та девочка с высокой температурой. Итак, освобождались две кровати, но детей, отравившихся хлором, шестеро; хотя еще неизвестно, насколько сильно каждый из них пострадал, по стандартам детской неотложной помощи их необходимо так же, как и детей, отравившихся нитритами, оставить под врачебным наблюдением как минимум на двадцать четыре часа, поэтому нужны были еще четыре кровати. Да Нань предложила разместить оставшихся детей во внешней части палаты наблюдения номер два, но Чжоу Юнь не согласилась, потому что во внутреннем помещении этой палаты сейчас находилось много детей с респираторными заболеваниями, которым делали ингаляции. Нельзя размещать рядом с ними детей, дыхательные пути у которых уже повреждены воздействием хлора, необходимо исключить возможность перекрестной инфекции, которая только усугубит тяжесть их состояния.
После долгих разговоров было решено разместить оставшихся четверых детей в палате реанимации.
Да Нань пошла готовить кровати. В это время к Чжоу Юнь неожиданно обратилась Цай Вэньсинь и сказала, что хочет вернуться в уездную больницу.
— Но почему? — удивилась Чжоу Юнь. — Вы же видите, у меня здесь правда не хватает рабочих рук!
Цай Вэньсинь мгновение помялась, а потом рассказала, как Ли Дэян недавно обругал ее:
— Он ведь молодой врач, а я, хоть, может быть, и сделала что-то не так, все-таки пожилая женщина. Он так на меня набросился… Не знаю, как мне теперь сохранить лицо, я вам тут просто помогаю, ни на что не рассчитывая, а он еще на мне злобу срывает…
Чжоу Юнь, узнав об этом, сильно рассердилась. Во-первых, потому что Ли Дэян совершенно не берет в расчет интересы общего дела — в таких условиях, когда любая пара рук на вес золота, он еще распекает медсестру из другой больницы, согласившуюся помочь. Во-вторых, Старожил был из далекого горного района, отец его рано умер, и они остались вдвоем с матерью; семья их жила в крайней бедности, а тут еще такая тяжелая болезнь. Поэтому, когда Чжоу Юнь забрала его в «голубую комнату», мать мальчика выбивалась из сил, ухаживая за сыном и одновременно с этим бралась за любую работу, чтобы заработать немного денег: подметала улицы, мыла туалеты, собирала мусор, который можно было сдать на переработку… И этот телефон ей дали врачи, чтобы она могла находить работу. В последние несколько дней ребенку становилось все хуже, врачи уже не видели способа вылечить его, и оставалось только тянуть время. Мать Старожила тоже понимала это, а Ли Дэян сказал ей такие резкие и грубые слова. Это и правда уже слишком!
Чжоу Юнь стоило усилий сдержать гнев. Она сказала несколько теплых фраз Цай Вэньсинь в надежде, что та успокоится и все-таки не уедет обратно, а затем твердым шагом пошла в смотровую, рассчитывая как следует отчитать этого Ли Дэяна, который вдруг начал вести себя как полоумный!
Неожиданно она вспомнила время, когда Старожил только поступил в больницу и Ли Дэян, еще не ставший свидетелем избиения медсестры, заботился об этом несчастном ребенке. Когда мальчику становилось лучше и он был в хорошем настроении, Ли Дэян болтал с ним, говорил, что он обязательно победит болезнь. Когда маленький пациент капризничал и отказывался принимать лекарства, просто молча сидел рядом с его кроватью, растирая его руки, тыльные стороны которых уже загрубели от многочисленных уколов. Когда после операции или курса химиотерапии ребенок вынужден был долгое время проводить в постели, Ли Дэян переворачивал его, протирал ему спину, чтобы не было пролежней… В печальном настроении, навеянном такими воспоминаниями, Чжоу Юнь открыла дверь смотровой, и тут же в барабанные перепонки ударил шум яростной перепалки.
— Твою ж мать, нахал! Как у тебя язык повернулся сказать такое! А еще врач, называется, хрен бесстыжий! Тюрьма по тебе плачет! — выкатив глаза и тыча пальцем в лицо Ли Дэяна, орала женщина, все части тела которой — голени, бедра, корпус, лицо — заплыли жиром так, что фигурой она походила на стопку составленных друг на друга барабанов. Рядом с ней стояла невысокая девочка, по виду ученица средней школы. На шее у нее почему-то был повязан красный галстук. Лицо ее было равнодушным и неподвижным, в носу торчал ватный тампон. На бело-голубой школьной форме на груди виднелось вытянутое пятно крови.
— Давайте без грубости! — Ли Дэян поднялся со своего места. — Я осмотрел ребенка, это не простое носовое кровотечение, а раннее половое развитие! Я сказал вам, что не надо давать ребенку какие попало биодобавки, что не так?
— Какое еще, мать твою налево, раннее половое развитие! Она девственница! Не было у нее ничего раньше! Никогда! Ни с кем! Я тебе обещаю, будешь распускать эти грязные сплетни — я на тебя в суд подам!
— Язык попридержите и посмотрите на ребенка: рост, комплекция, сформированные молочные железы, менструации и еще эти прыщи по всему лицу — а ведь ей только девять лет! Если это не раннее половое развитие, то что? На каком основании вы собираетесь подавать на меня в суд?!
Чжоу Юнь невольно ахнула от удивления, когда услышала, что девочке только девять, и тогда повнимательнее присмотрелась к ней… Действительно, тут не нужно даже измерять уровень половых гормонов. Любому педиатру будет достаточно осмотра, чтобы диагностировать преждевременное половое созревание.
Похоже, эта женщина уже сообразила, что к диагнозу Ли Дэяна не придраться, но клокочущая в толстом животе злоба требовала выхода. Ее рот несколько раз судорожно дернулся, и наконец она нашла повод:
— Я скажу, что ты порочишь нашу традиционную культуру!
Ли Дэян опешил. Он так и замер, недоуменно хлопая глазами, не понимая, что именно она имеет в виду.
— Те добавки, которые мы давали ребенку, ей выписал известный на всю провинцию врач, светило традиционной медицины доктор Цзян! Все его предки служили придворными врачами, и состав его снадобий — это тоже семейный секрет. Туда входят женьшень, астрагал и пчелиное маточное молочко, а ты говоришь, моя дочь заболела, потому что принимала это лекарство. Если это не клевета на нашу традиционную культуру, тогда что?!
Ли Дэян вышел из себя:
— Да плевать я хотел на все эти его семейные рецепты и секретные снадобья! Без государственного регистрационного удостоверения все это фальшивки, а не лекарства…
— Ли Дэян! — раздался окрик Чжоу Юнь. Ли Дэян, словно нажав на аварийный тормоз, тут же осекся на полуслове. Чжоу Юнь подошла к нему и попросила матерящуюся толстуху и ее дочь выйти из смотровой. Затем она убедилась, что ожидающих приема немного и среди них нет нуждающихся в срочной помощи, велела Сунь Фэй-Эр немного замедлить сортировку, а Гиене — подежурить у входа в смотровую, чтобы выкроить несколько минут на разговор с Ли Дэяном.
Чжоу Юнь закрыла дверь, повернула защелку замка, и, хотя за дверью по-прежнему звучал многоголосый шум, в просторном помещении смотровой впервые за весь этот сумасшедший вечер воцарилась тишина.
Ли Дэян бессильно опустился на стул, оперся локтями о колени и долго-долго тер ладонями лицо. Затем поднял голову и, уставив взгляд покрытых сетью кровеносных сосудов глаз на стоящую перед ним Чжоу Юнь, сказал:
— Заведующая, я правда больше не могу… Меня не пугают трудности, не пугает работа на износ, вы это знаете. Когда я только пришел в больницу, я искренне верил, что моих сил, энергии и энтузиазма хватит, чтобы заполнить всю эту комнату. За последний год с лишним я ни разу не просил отпуск по болезни, ни разу не рассердился на ребенка. Все говорят, что больных детей так жаль, но только мы, детские врачи, знаем, что дети в силу своего возраста не могут контролировать свое поведение. Как только им чуть нездоровится, они тут же плачут, шумят, становятся раздражительными и беспокойными, случаются всякие непредвиденные ситуации, а еще и родители стоят рядом и не сводят с тебя глаз, это такое большое напряжение… Но я всегда говорил себе: нужно вылечить ребенка, нужно спасти ребенка, если я смогу это сделать, то оно того стоит! Конечно, были и те, кого было невозможно вылечить, чью жизнь не удалось спасти. Я винил в этом себя, и тогда мое сердце истекало слезами. Я страдал ничуть не меньше, чем все те родители, которые плакали в голос. Но даже если так, им никогда не понять нас. По поводу и без нас бьют, ругают или даже, объединившись с медицинскими экстремистами, приходят сюда, чтобы мучить нас и шантажировать. И ведь никто никогда не встанет на нашу сторону, все будут только уступать, чтобы поскорее замять дело; нам говорят: «Потерпи и забудь», — а все те, кто позволяет себе распускать руки, уходят безнаказанными. А что о нас думают в обществе? Когда случается конфликт между врачом и пациентом, никто даже и не думает разбираться, в чем дело, виноваты всегда мы. Та старая вымогательница все называла меня «волком в белом» — да почему вдруг? У меня что, имени нет? С чего она так на меня взъелась? Зачем оскорблять людей?!
В этот момент в глазах Ли Дэяна блеснули слезы. Чжоу Юнь смотрела на него, не произнося ни слова.
— Это невыносимо, я чувствую себя загнанным, «силки на небе и сети на земле». Я уверен, вы понимаете, о чем я говорю, что это за «силки и сети»… Врач и пациент должны ведь быть соратниками, вместе в одном окопе, рука об руку сражаться с болезнью, а что в итоге? Они вдруг оказываются противниками, направляющими дула ружей друг на друга. В последнее время я не могу спать, устаю на работе как собака, но когда возвращаюсь домой и ложусь на кровать, то так и лежу с открытыми глазами, не могу уснуть. Я не понимаю, заведующая, я правда не понимаю. Сначала я думал как врач: возможно, это потому, что я еще слишком неопытен и не могу вылечить все болезни, родители злятся на меня, и их можно понять. Но разве они у себя на работе, на своих местах, могут сказать, что они всезнающи, всемогущи и безупречны? Медицина тоже не всесильна, и еще очень далеко до момента, когда все болезни будут излечимы, разве они этого не понимают? Потом я попробовал поставить себя на их место: кто из родителей не станет беспокоиться, когда заболел ребенок? Сложно не раздражаться и не сердиться. Но еще я подумал: в жизни ведь случаются неприятности. Опоздаешь — и тебя оштрафуют, едешь — и поцарапаешь машину, купишь поддельный товар, задержится доставка. Почему в таких ситуациях они не начинают сразу ругаться последними словами, не засучивают рукава и не лезут в драку? — Ли Дэян машинально подвинул табурет для пациентов, звякнула железная цепь, привязанная к ножке. — А потом я понял. Наконец мне стало ясно. Дело в том, что мы — врачи, мы образованные, культурные, воспитанные, и они знают — что бы ни произошло, мы не ударим их в ответ, поэтому они могут издеваться над нами как хотят. Потому что у них хватает смелости так себя вести только в двух случаях: если противник слабее их или интеллигентнее их, ведь так? Заведующая, скажите, это так?
Чжоу Юнь по-прежнему молчала.
— Я видел статистику. В нашей стране двести шестьдесят миллионов детей и только сто тысяч детских врачей. Сейчас за каждые три года из профессии уходят в среднем пятнадцать тысяч человек. Почему они уходят? Не только потому, что их среднемесячная зарплата — три-четыре тысячи юаней и год за годом они работают по шестнадцать часов в день, не выдерживая такой нагрузки, а потому что многие не могут рассчитывать хотя бы на минимальное уважение за свой труд. — Ли Дэян несколько раз тяжело вздохнул и тихим голосом продолжил, медленно подбирая слова: — Я не знаю, как вы так много лет продержались в этой смотровой. Я ведь хоть и не говорил, но прекрасно понимаю, что на самом деле кроме всего того, о чем я только что рассуждал, на вас еще ложится нагрузка как на заведующую отделением, а это бестолковые распоряжения людей, ничего не смыслящих в медицине, от которых одни проблемы. Они дни напролет твердят, что пациенты не должны испытывать трудности при обращении за медицинской помощью и не должны нести в связи с этим больших расходов, что врачи не должны больше проливать пот и слезы. Но что они реально для этого сделали? Единственное, что им удалось, — сделать все только хуже. Их никогда не беспокоило то, что беспокоит пациентов, они никогда не думали, чего хотят врачи, и неважно, что у нас такой огромный дефицит детских врачей, — им нужно только выяснить, кто с ними не согласен и не разделяет их настроения, и тогда использовать все возможности для того, чтобы устранить самых лучших и самых талантливых людей… Как по мне, так это абсолютно не нормальная ситуация, но какие еще есть варианты? Как говорил заведующий Сун, «они всегда побеждают»…
Внезапно Ли Дэян понял, что он упомянул человека, которого не должен был упоминать. Он захлопнул рот и уставился на Чжоу Юнь взглядом, полным сожаления.
В тишине тени на полу смотровой стали немного длиннее, будто растянулись за время безмолвного ожидания.
Ли Дэян не знал, сколько времени прошло, прежде чем он услышал ледяной голос Чжоу Юнь:
— Я повторю то, что уже сказала раньше: даже если ты хочешь уйти, тебе нужно доработать этот вечер, потом поговорим.
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«Они всегда побеждают…»
Эта фраза вертелась в голове Чжоу Юнь всю дорогу от смотровой до реанимационной палаты.
Она отчетливо помнила тот февральский вечер, когда всегда полный сил и оптимизма, и формой лица, и его цветом напоминавший румяное солнце папа Юань Юань, тот самый «заведующий Сун», которого упомянул Ли Дэян, с угрюмым видом сидел на балконе на раскладном стуле и, нахмурив брови, глядел вниз на безлюдную тихую улицу.
Она тогда только пришла с вечерней смены в амбулаторном отделении и, хотя едва держалась на ногах от усталости, застав мужа в таком состоянии, сильно удивилась и подошла к нему спросить, что произошло.
Дело было так: из-за быстрого распространения неизвестной острой респираторной инфекции все крупные муниципальные больницы были переполнены. Те, у кого появлялись хоть мало-мальски похожие симптомы, немедленно начинали паниковать, боясь, что заразились, и не оставались дома в изоляции, а наоборот, валили валом в больницы на обследования и анализы. То безумие, которое творилось в больницах, напоминало столпотворение в банках во время финансовых кризисов, справиться с этим было невозможно. Коридоры больниц заполнили толпы людей, которые сидели на холодных полах, заходясь криками и плачем. Казалось, этот мир доживает свои последние дни. Будучи заведующим отделением пульмонологии, Лао Сун терпеливо уговаривал всех, у кого не было никаких симптомов, уйти домой, чтобы не заразиться от других, и в то же время открыл специальную палату для наблюдения за теми пациентами, у кого действительно подозревали заболевание. Пациенты, у которых обнаруживались подозрительные симптомы, с ужасом во взглядах хватали его за руки и спрашивали, есть ли еще время, чтобы спасти их. Он спокойным и твердым голосом отвечал им, что нужно верить правительству, верить врачам… Внешне он выглядел хладнокровным и невозмутимым, но сам знал о тяжести эпидемии, поэтому постоянно напоминал работникам отделения о необходимости ношения средств индивидуальной защиты, выдавал всем дефицитные маски и защитные костюмы и следил, чтобы они их обязательно надевали. А сам только посильнее стискивал на носу зажим обычной одноразовой хирургической маски.
И вот в такое время, когда работы непочатый край, ему вдруг позвонили из лечебного отдела, сказали бросить все и немедленно ехать домой к одному городскому начальнику. Лао Сун спросил, что случилось, но в лечебном отделе и сами толком ничего не знали.
Когда он, сгорая от беспокойства, примчался в дом начальника, там его ждала только лишь избалованная красавица-жена этого важного человека, у которой случился аллергический насморк. По обычаю, ему следовало с важным видом тщательно осмотреть больную и выписать лекарство, чтобы никто и подумать не мог, что драгоценная госпожа несколько преувеличивает тяжесть своего состояния. Но в душе он беспокоился о пациентах, оставленных в больнице, поэтому произнес всего одну фразу: «Отдайте кошку на передержку в ветлечебницу, и скоро все само пройдет», — и поспешно откланялся. У входа в амбулаторный корпус его настиг еще один телефонный звонок из городской администрации. Сказали, что проходит конференция, посвященная взаимоотношениям врачей и пациентов, и ему обязательно нужно быть там, пропустить мероприятие никак нельзя. В результате Лао Сун был вынужден снова сесть в машину и отправиться к высотке, где располагалось Городское управление Пинчжоу.
В конференц-зале на втором этаже, пол в котором покрывал плотный ковер, расшитый золотыми пионами, было тепло и тихо. Внутри собрались все крупные и мелкие городские начальники. Перед несколькими телевизионными камерами они, попивая целебный чай из импортных термокружек, обернутых в специально потрепанные чехлы, по очереди высказывались о том, как когда-то в неопределенном будущем в отношениях между врачами и пациентами наконец наступит гармония. Они говорили, что для благотворных перемен в отношениях «врач — пациент» ключевым моментом является создание механизма для их беспрепятственного общения, создание механизмов разрешения конфликтных ситуаций, укрепление профессиональных этических качеств врачей, совершенствование механизмов регламентации врачебной морали и норм поведения врачей, создание для пациентов благоприятных условий при обращении к врачу…
Те люди, которые плачут, сидя на холодном полу в больничном коридоре…
Когда подошла очередь Лао Суна произнести речь, он сказал: «Я полагаю, если мы хотим улучшить отношения между врачами и пациентами, нужно начать с обеспечения справедливого и разумного распределения ресурсов системы здравоохранения».
— Заведующий Сун, прошу вас, объясните вашу мысль подробнее, — сказал тот начальник, жену которого недавно осматривал Лао Сун. В уголках его рта играла насмешливая полуулыбка.
Лао Сун не собирался много говорить, но эта улыбка была ему отвратительна, и он выразил свое мнение без обиняков:
— «Монахов много, каши мало». В этом и есть основная причина конфликтов между врачами и пациентами в нашей стране. В такой ситуации следует максимально сократить процент пациентов, приходящих в больницу без достаточного повода, чтобы медперсонал мог бросить все силы на защиту здоровья широких народных масс.
И затем, будто в издевку, добавил:
— Я прощу прощения, я недавно из больницы, там сейчас действительно очень много пациентов. Я думаю, все уже в курсе: сейчас распространяется какая-то острая респираторная инфекция. Я не принимал достаточных мер, чтобы защитить себя, поэтому, чтобы не заразить всех присутствующих, я лучше пойду.
После этих слов Лао Сун встал и ушел.
Выслушав рассказ мужа, Чжоу Юнь невольно улыбнулась, тоже взяла раскладной стул и села рядом с ним. На балконе с приоткрытым высоким окном в пол было прохладно, и она сначала просунула ладони в мужнины рукава, потом положила голову ему на грудь, а затем уже всем телом уютно расположилась в его в объятьях, совсем как раньше, в студенческие времена, когда они сидели ночами на скамейке в самом глухом уголке университетского сада.
— Не грусти. — Она медленно провела пальцем по трем вертикальным морщинкам между его бровями, будто собиралась стереть их. — Раньше, когда мы вечером приходили домой, всегда только я плакалась тебе, а ты никогда не жаловался, а сегодня почему-то все наоборот.
— Да я просто рассердился. Сейчас очень сложная обстановка с распространением этой инфекции. В центре много раз подчеркивали, что нужно уделять этой тенденции особое внимание, а у них еще хватает времени собираться, чтобы выдувать эти абсолютно бестолковые пузыри… — мрачно произнес Лао Сун. — Да, все верно, есть много причин, по которым происходят конфликты между врачами и пациентами, но корень проблемы один, и они все это знают, но все делают вид, что нет. Например, ты часто жалуешься, что пациенты тупые, невежественные, упертые и недалекие, это правда выливается в то, что они зачастую неправильно понимают, как работают врачи. Вплоть до того, что происходит вся эта мерзость, когда врачей оскорбляют или бьют. Но почему они такие тупые и невежественные? Разве не потому, что сейчас повсюду — на радио, телевидении, в газетах и соцсетях — лживой, ошибочной информации, когда постоянно нахваливают универсальные средства от всех болезней, стало так много, что она заслоняет собой небо и землю, повсюду скалит зубы и выпускает когти? И с этим не только не борются, а наоборот, поощряют все это! Для того чтобы получать астрономические доходы от рекламы, они на публике произносят суровые и резкие слова, делая вид, что пылают праведным гневом и терпеть не могут этих подлецов и мошенников, а за кулисами тайком работают с ними заодно, обедают вместе, пьют вино и произносят заздравные тосты; а тем временем врачей оскорбляют и наносят им увечья, и я, как врач, полон решимости бороться с этим, но последние несколько лет назначение дорогих лекарств, получение красных конвертов, направление на повторные обследования — разве не этим занимались те немногие паршивые овцы в наших рядах? Почему врачи носят белые халаты? Для того, чтобы дать понять пациентам: наше дело не терпит грязи, а если мы сами своими действиями позорим святость и чистоту нашей профессии, то что мы сможем противопоставить критике и осуждению? Ты постоянно замечаешь, что когда я встречаюсь с трудными пациентами, то всегда говорю с ними с улыбкой, терпеливо и без спешки. На самом деле это потому, что я часто ставлю себя на их место: врачам приходится трудно и тяжело, они устают — кто не знает об этом? А что насчет больных? Им не трудно? Им не тяжело? Они не устали? Особенно те, кто приехал из бедных районов, взяв с собой немного денег, которые скопил, отказывая себе в самом необходимом. Дотащив до города свое измученное уже нестерпимой болью тело, в такое холодное время они даже не могут позволить себе остановиться в гостинице и спят на улице, укрывшись захваченным из дома ватным одеялом, которое за ночь промерзает так, что становится твердым, как лист железа. Когда они утром стоят в очереди за номерками, у них на волосах блестит иней. Приезжая в больницу, они надеются, что мы сможем вылечить их болезнь, но из-за того, что у возможностей медицины есть предел, иногда исцеление, которого они так жаждут, оказывается недостижимым. Тогда они ворчат, сетуют или даже бранятся. Как можно быть настолько жестоким, чтобы упрекать их? Возможности медицины ограниченны, но сочувствие врача к пациенту должно быть безграничным. Двадцать лет кричат о реформах здравоохранения; некоторые люди возлагают надежды на коммерциализацию, полагая, что попытки коммерциализации постепенно будут способствовать рациональному распределению ресурсов. В предположении, на котором основывается эта реформа, несомненно, есть определенный здравый смысл, но при любых переменах ни в коем случае нельзя утратить завет мудрых предков, заключенный в двух словах: «человеколюбие врачующего», — иначе к чему мы придем? Общественные больницы будут думать, как заработать денег, частные больницы тоже, а кто же тогда будет думать о том, как лечить больных? Тем более даже эти заработанные деньги еще нужно разделять по разным уровням! Возьмем, к примеру, завершение строительства нового района. Все больницы старого перевозят туда. Люди, которые могут позволить себе купить роскошное жилье в этом районе, конечно же, будут в полной мере обеспечены медицинской помощью. Но как быть больным из старого района? Доносятся фразы: «Поезд времени летит вперед, кто ж виноват, что им за ним не угнаться». Получается, их бросают. Вопрос: разве для них выпускали в продажу хотя бы перронные билеты? Есть одна мысль — после окончания университета я никогда не рассуждал об этом, боялся показаться смешным в своей наивности: разве перед лицом жизни не все люди равны? Почему тогда некоторые из них одной ногой в могиле и это никого не заботит, а когда у других начинается аллергический ринит — лечение его становится делом первой срочности? Ведь тогда получается, что самое большое неравенство в этом мире — это неравенство, связанное с возможностью спасения от смерти и облегчения страданий? — По мере того как Лао Сун говорил, в его голосе звучало все больше горечи. — Я слышал, кое-кому из начальства твоя «голубая комната» что гвоздь в глазу, но я считаю, что «голубая комната», пусть даже в ней всего четыре кровати, является воплощением самой сути социалистической медицины. Без разделения на бедных и богатых спасать умирающих и исцелять раненых, всем сердцем и всеми помыслами служить народу! Думаю, если бы дедушка Чжу был еще с нами, то он наверняка бы обрадовался.
Лунный свет заливал балкон и струился по полу, словно хрустальные волны. Чжоу Юнь и Лао Сун сидели, обнявшись, и их тени покачивались на волнах, словно бы они были путешественниками, плывущими в лодке.
— Кстати, сегодня я написал заявление, попросил отправить меня на передний край. На юг, помогать бороться с распространением инфекции. Завтра надо ехать. Скорее всего, вернусь месяца через два или три. Вы с Юань Юань заботьтесь друг о друге, — тихо сказал Лао Сун. — Мне кажется, скоро они под предлогом переезда в новую больницу ликвидируют твою «голубую комнату», ты должна морально быть к этому готова.
— Если ты должен ехать на юг, то поезжай, о нас не беспокойся! — ответила Чжоу Юнь. — А в новую больницу я не поеду, я останусь в старом районе. Здесь много детей, и здесь я нужнее, я не брошу «голубую комнату».
— Не стоит их недооценивать… Они всегда побеждают, а мы…
— Что — мы?
Лао Сун ничего не ответил, словно окаменел. Черты его лица стали твердыми, будто отлитыми из чугуна, и их накрыла тревожная черная тень.
Этот момент навечно остался в памяти Чжоу Юнь.
Три месяца, которые Лао Сун проработал на юге, Чжоу Юнь занималась противоэпидемической работой в Пинчжоу. Они оба так уставали, что за это время всего несколько раз созвонились по видеосвязи в «Вэйсинь». Всякий раз их разговор начинался со слов: «А ты еще больше похудел» — и заканчивался фразой: «Береги себя…» Врачи, привыкшие видеть жизнь и смерть, легко переносят расставания. Пусть за тысячью гор и рек — но «еще жив», и этого достаточно. В конце апреля пришло сообщение, что отряд медиков из Пинчжоу скоро возвращается назад. Чжоу Юнь выкроила время, чтобы вместе с Юань Юань, у которой были каникулы, сделать уборку в квартире. Хотя они и знали, что Лао Сун никогда не любил торжеств, мать и дочь купили на рынке свежие цветы и украсили ими комнаты. Они приготовились как раньше тихо жить втроем в своей квартире в старом доме, радоваться и наслаждаться жизнью… Но Лао Сун не вернулся домой. Вместо него они получили назад лишь урну с его холодным прахом.
Уже после Чжоу Юнь узнала, что Лао Сун получил известие о тяжелой болезни матери, жившей в пригороде Пинчжоу. Беспокоясь, что жена станет волноваться, он, не известив ее, попросил отпуск и на неделю раньше всех на попутной машине поспешил домой. На полпути на дороге случилась авария, Лао Сун попросил водителя остановиться на аварийной стоянке, а сам побежал спасать людей. В тот момент, когда он вытаскивал раненого из автомобиля через разбитое окно, по скользкой после дождя скоростной автотрассе, как бешеный слон, несся кустарно переделанный пятидесятитонный самосвал…
Те дни, когда она умывалась слезами, те дни, когда все кругом словно ссохлось и поблекло, те дни, когда все внутри разрывалось на части, те дни, когда жизнь была хуже смерти… Помнить их у Чжоу Юнь не было ни желания, ни смелости, и она правда ничего не помнила. Настоящее горе оставляет в душе вовсе не рану, которую вовек не залечить, а пустоту, которую вовек не восполнить. Это все равно что потерять руку или ногу. Часть тебя вдруг просто бесследно исчезает — невозможно передать, что в это время происходит в жизни человека. Плач, стон, вой, крик, судорожно скрюченные пальцы, растрепанные волосы, ком в горле и кровь из глаз… Затем наступает день, наступает час, когда эта пора беспросветной тьмы, словно попав в соломорезку, быстро и аккуратно крошится в труху и исчезает, словно бы ее никогда не было. Жизнь идет, как и раньше, — только «вчера» больше нет. И лишь изредка, как, например, тогда, когда Чжоу Юнь подумала, что Чэнь Шаолин погибла, откуда-то из самых потаенных глубин сердца вновь поднимается боль: прекрасная семья в один миг разбивается на тысячи осколков. Это случается так внезапно, так легко, это невозможно предугадать и невозможно исправить…
Однако еще больше страданий Чжоу Юнь причинило то, что во время всеобщего собрания, посвященного помощи, оказанной медиками Пинчжоу южным регионам в борьбе с распространением респираторной инфекции, ни в списке представленных к награде, ни в списке тех, кому объявили благодарность, не было имени Лао Суна. Соответствующие ведомства формально объяснили это тем, что Лао Сун досрочно покинул отряд, «не полностью» выполнил задачу и, кроме того, погиб не на переднем краю, сражаясь с эпидемией, поэтому они могут только лишь выразить свое глубокое сожаление… Но, пожалуй, истинной причиной случившегося была та, о которой шептались в кулуарах: оба списка утверждал тот начальник, которому Лао Сун однажды сдерзил и у супруги которого был аллергический насморк.
Они всегда побеждают.
На следующий день, Чжоу Юнь, никому не сказав ни слова, купила билет на поезд до Пекина и поехала в столичную детскую больницу на поиски дедушки Чжу…
Когда Лао Сун был жив, он обычно сопровождал жену на командных мероприятиях отделения неотложной помощи. И, хотя он был крупным специалистом Городской народной больницы, он никогда не важничал: в защитном снаряжении, обтягивающем складки на животе, пробирался по веревочному мосту в лесной чаще, громко подквакивая и рыча; подхватив мангал из нержавейки, так увлеченно жарил шашлыки на горе Далиншань, что все лицо у него оказывалось в черных разводах; во время сражений в пейнтбол он всегда закрывал собой «соратников по оружию» и придумывал кучу отговорок, чтобы они не выбывали из игры… Этот прекрасный профессионал и простой, открытый человек неизменно пользовался огромным уважением у всех сотрудников отделения. Ли Дэян, после того как у него на глазах избили медсестру, стал робким и подавленным. Особенно его волновал вопрос: почему в обществе существует такое попустительское отношение к проблеме насилия над врачами и при каждом удобном случае, не особо разбираясь, кто прав, всю вину перекладывают на них? Он часто изливал свою душу Лао Суну, говоря о своих переживаниях и обидах. Большую часть времени Лао Сун оставался внимательным слушателем, только иногда произносил несколько утешительных фраз, поощрял его мыслить шире, не сводить все к выбору «слава или позор» и почаще в свободное время вспоминать клятву Гиппократа.
Однажды Ли Дэян заговорил о том, что Городское управление труда якобы ради справедливости собирается не только отменить надбавки за ночные смены для врачей, но еще и конфисковать все ранее выплаченные по этой статье деньги как «выделенные в нарушение постановления». В народе это решение было встречено на ура, и больнице ничего не оставалось, кроме как подчиниться. А на тех врачей, которые выразили свое несогласие, были наложены дисциплинарные взыскания.
«Они всегда побеждают…» — сорвалось с губ Лао Суна.
Чжоу Юнь, стоявшая рядом, услышав его слова, тут же вмешалась:
— Не вгоняй моих сотрудников в пессимизм! А то наберутся у тебя негативной энергии!
— Придется пить куриный бульон, а еще суп от похмелья, — с громким смехом ответил Лао Сун. — Говорят, настоящее золото не боится огня. Это не про отвагу, а про принятие неизбежного.
Когда Лао Сун покинул этот мир, у Ли Дэяна не осталось никого, с кем он мог бы поговорить по душам, и сейчас в смотровой он, похоже, излил в словах всю ту горечь, которая скопилась у него в душе за последние полгода. Но Чжоу Юнь не стала его ни в чем убеждать, потому что прекрасно понимала: нет горя хуже отчаяния. Слова Ли Дэяна свидетельствовали о том, что он окончательно утратил надежду, и обратной дороги нет. Пусть идет, если хочет. Стоит отпустить его, как и многих людей и многие проблемы…
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Войдя в реанимационную, Чжоу Юнь увидела, что у Цай Вэньсинь и Да Нань уже все подготовлено. Она рассчитывала, что когда приедут Ху Лайшунь и Чэнь Шаолин, то четверых детей она разместит здесь. Конечно, возникал определенный риск: если в больницу поступит ребенок, серьезно пострадавший при падении с высоты или в ДТП, нужно будет оборудовать для него дополнительное место и потерять на этом время. Но сейчас придется сделать как решили, а дальше смотреть по ситуации.
Чжоу Юнь вышла из реанимационной и увидела, что Фэн Ци, опираясь на костыли, стоит у дверей палаты наблюдения и о чем-то разговаривает с Лэй Лэем. При этом лица у обоих явно не светятся радостью.
После ранения Фэн Ци все время сидел на стуле в палате. В душе он сильно беспокоился о детях, оставшихся на отделении интенсивной терапии. Тянь Ин наверняка места себе не находит, переживает за него, поэтому он хотел как можно скорее подняться наверх и оказаться рядом с ними. Но на раненой ноге никуда не уйдешь. Он видел, как заняты Да Нань и Цай Вэньсинь, и ему было неловко их беспокоить. Но, когда у них выдалась свободная минута, Фэн Ци попросил принести ему костыли. Да Нань тут же разыскала пару, и он, опираясь на них, шаг за шагом поковылял к двери, но, выйдя за порог, тут же столкнулся с Лэй Лэем.
Сегодняшним вечером они впервые встретились лицом к лицу.
Из этих двоих один раньше работал в Городском управлении, другой — в районном участке. До сих пор им не приходилось работать вместе, и у них была большая разница в статусе. В итоге так вышло, что Фэн Ци узнал Лэй Лэя, а Лэй Лэй не узнал Фэн Ци. Однако Фэн Ци сегодня уже несколько раз появлялся в приемном зале отделения неотложной помощи и привлек к себе внимание тем, что продемонстрировал профессиональные навыки, явно превосходящие уровень рядовых сотрудников полиции Пинчжоу, говорил на путунхуа с пекинским выговором и имел на поясе аптечку первой помощи, а по этим признакам было совсем не сложно догадаться, что он выполняет здесь какое-то секретное задание. Пока Лэй Лэй не прознал, что именно делает здесь этот человек, он не спешил вступать с ним в контакт. Но теперь, некоторое время понаблюдав за ним и поразмыслив, он решил: «Пора».
— Я представлюсь. Я руководитель Кабинета общественной безопасности Пинчжоу, мое имя — Лэй Лэй. Сегодня вечером на территории старого района на нас временно возложены функции полиции. — Не отводя глаз от Фэн Ци, Лэй Лэй участливо спросил: — Как ваша нога, вам уже лучше?
Поскольку Фэн Ци потерял много крови, его и без того всегда белокожее лицо сейчас имело легкий зеленоватый оттенок. Он знал, что рано или поздно Лэй Лэй явится к нему, но он никак не думал, что это случится так неожиданно. Фэн Ци на некоторое время растерялся, а потом коротко кивнул.
— Вы ведь из Пекина, не так ли? Какое выполняете задание?
Когда полицейским приходится работать за пределами родного региона, если их сослуживцы из другой провинции спрашивают о характере и конкретном содержании их задания, то, принимая решение, говорить им в ответ правду или нет, нужно учитывать множество факторов, в том числе степень секретности задания, чин того, кто задает этот вопрос, существование на месте необходимости в содействии братской организации и множество других. Если хранить молчание, это будет означать, что задание имеет высокий уровень секретности, и ежели спрашивающий продолжит настаивать и пытаться выпытать детали и подробности, то впоследствии он будет привлечен к ответственности.
Вопрос в том, что система, по которой организована полиция, идентична военной и так же, как в армии, здесь существует строгая система субординации, особенно между сотрудниками полиции, работающими на одной территории. Офицер хоть на одну ступень выше рангом уже внушает страх нижестоящему, вплоть до того, что у нижних чинов формируется особая реакция — что-то вроде условного рефлекса, запускающего благоговейный трепет при виде начальства. В народе говорят: «Считай черты, потом цветы, но ветвь оливы — им всем кранты»[51]. И это не шутка. Конечно, если бы в такой ситуации оказался, например, Ма Сяочжун — человек, известный своей изворотливостью, — то пусть перед ним был бы хоть сам министр общественной безопасности, если бы Лао Ма не хотел отвечать, он с неизменной радостной улыбкой на лице наплел бы небылиц и наверняка бы выкрутился. Но Фэн Ци был не такой. Он был слишком «правильным» и «законопослушным» полицейским, поэтому, когда Лэй Лэй спросил его о задании, он и сам не помнил, как выпятил грудь, а когда до него дошло, что он уже раскрыл свое имя и звание, было слишком поздно.
Он, запоздало пожалев о случившемся, захлопнул рот и застыл, не произнося больше ни слова.
Лэй Лэй, сразу смекнув, в чем дело, тут же сменил тон и равнодушно произнес:
— Неважно, что у вас за задание. Вы уже совершили ошибку, вы это понимаете?
Это было очень разумное замечание. Во-первых, при выполнении задания полицейскому очень сложно избежать ошибок. А во-вторых, не беречь себя при выполнении задания — профессиональное упущение. Но Фэн Ци подумал о том, что зря он не послушал Тянь Ин и ни с того ни с сего спустился вниз. Не так страшно, что он ранен, — намного хуже то, что теперь отделение интенсивной терапии защищено уже не так надежно, как раньше, ведь главный принцип охранной работы заключается в том, чтобы избегать непредвиденных осложнений, а он, как назло, вляпался в неприятности. Так что Лэй Лэй ничуть не преувеличил, упрекнув его в том, что он «совершил ошибку».
Фэн Ци невольно склонил голову.
Лэй Лэй ухватился за возможность и протянул руку со словами:
— Ладно, об этом поговорим в другой раз, сначала отдайте пистолет.
Фэн Ци думал, что он не оправдал доверия начальства, с заданием вышла промашка, да еще и подвел Тянь Ин — теперь и у нее могут быть из-за этого проблемы. Он словно в полусне потянулся рукой к поясу и уже собрался отдать оружие Лэй Лэю, но, когда его пальцы уже коснулись пистолета, кто-то громко крикнул:
— Офицер Фэн!
Фэн Ци замер и поднял взгляд: это был Лао Чжан. Хотя он не понял, зачем тот его окликнул, сознание в один миг прояснилось!
«И не ясно, он враг или друг» — вспомнил Фэн Ци свои же слова, которые совсем недавно говорил Чжоу Юнь. Как вышло, что под давлением Лэй Лэя он сам утратил способность мыслить здраво и чуть было не повелся на его уловку?!
И ведь еще немного — и все пропало бы!
Фэн Ци убрал руку от оружия и твердо сказал:
— Какое вы имеете право требовать у меня пистолет?! Прошу вас отойти и не мешать мне выполнять задание!
Щека Лэй Лэя судорожно дернулась. Он понял, что упустил свой шанс, обернулся, зло глянул на Лао Чжана, а потом снова повернулся к Фэн Ци и прорычал:
— Согласно уставу, в случае если сотрудник полиции, в одиночку выполняя задание, получает ранение, чтобы избежать попадания оружия в руки преступных элементов, он обязан передать его на хранение товарищам, прибывшим в качестве подкрепления или оказавшимся на месте.
В уставе действительно был такой пункт, однако Фэн Ци возразил:
— Я не один выполняю задание, наверху есть еще один сотрудник!
Сказав это, он тут же пожалел. Одной фразой он не только раскрыл число занятых на охране объекта, но и выболтал место его расположения!
Фэн Ци был готов сквозь землю провалиться, понимая, что этот Лэй Лэй существенно превосходит его не только званием, но и хитростью. Потом ему на ум пришли слова, которые он часто слышал от Ма Сяочжуна: «Братец, неважно, какую работу ты делаешь, — ты можешь быть честным и прямым парнем, но твои честность и прямота не должны граничить с идиотизмом!» Но что толку думать об этом сейчас? Он уже своими руками распахнул перед Лэй Лэем двери отделения интенсивной терапии…
В этот момент со стороны входа в главный корпус послышался скрип тормозов, затем хлопнула дверь машины, и раздались торопливые шаги в коридоре, ведущем в зал. Через мгновение показался Ху Лайшунь; по лицу у него ручьями лился пот, на бегу он кричал:
— Медсестры! Медсестры! На помощь! Скорее! Нужно перенести больных!
Не дожидаясь остальных, Чжоу Юнь, толкая перед собой каталку, со скоростью ветра ринулась к выходу. Резиновые колесики каталки бешено вертелись, как раскрученные волчки, стремительно неслись по полу, на ходу вихляя из стороны в сторону, подпрыгивая, подрагивая, проскальзывая, вразнобой позвякивая и дребезжа…

Действие четвертое. Разрушенный город

К приходу армии твоей
Дочи́ста выметены улицы Сичэна,
И Чжугэ Лян готов подать тебе, Сыма,
Из рук своих
Приветственную чарку благоуханного вина.[52]
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Нельзя терять ни секунды!
Чжоу Юнь быстро распределила пострадавших детей между палатой реанимации и первой палатой наблюдения. Всем на лица надели кислородные маски, а затем уже каждому в зависимости от наличия конкретных симптомов или поставили капельницы с большой дозой витамина С для нейтрализации токсинов, или промыли глаза физраствором и нанесли эритромициновую мазь для предотвращения конъюнктивита, или приняли другие лечебные меры. Одновременно с этим взяли на анализ кровь, сделали электрокардиограмму, рентген грудной клетки, чтобы проверить, нет ли каких-либо специфических заболеваний. Чжоу Юнь, ни на миг не останавливаясь, перемещалась по палатам, раздавала указания, консультировала, исправляла недочеты и даже успевала кое-что сделать собственноручно. То с ловкостью фокусника заливала лекарства сразу в несколько небулайзеров, то отмечала в журналах, висевших в изголовьях кроватей, какие процедуры выполнены, чтобы позже перенести эти записи в истории болезней, то строгим взглядом или словом указывала Да Нань на необходимость отрегулировать скорость введения инфузионного раствора в соответствии с показаниями персонального монитора, то, склонившись над хнычущим ребенком, с улыбкой подбадривала его: «Ну-ну-ну, ты же мужчина». Благодаря своевременному оказанию помощи общее состояние маленьких пациентов оставалось удовлетворительным. Чжоу Юнь взяла у тренера номера телефонов их родителей и велела Сунь Фэй-Эр связаться с ними и попросить приехать в больницу: «Не нужно преувеличивать серьезность ситуации, а то они будут торопиться и еще по дороге попадут в аварию».
И ожидаемым, и неожиданным оказалось то, что у Чэнь Шаолин было затрудненное дыхание и она часто сглатывала. По внешним признакам состояние ее было даже хуже, чем у тренера по плаванию, и, чтобы предотвратить развитие токсического отека легких, Чжоу Юнь налила в увлажнитель десятипроцентный силикон и дала Чэнь Шаолин вдыхать проходящий через раствор кислород. Кресло с необходимой аппаратурой она поставила рядом с кроватью Чжан Сяолин; Чэнь Шаолин была сильно растрогана таким сердечным поступком. Она тихо гладила укрытое белым одеялом исхудавшее тельце дочери, и на ее глазах, скрытых за пеленой белого тумана, сверкали слезы.
Когда со всеми срочными делами было покончено, Ху Лайшунь спросил Чжоу Юнь, что ему теперь нужно делать. Возможно, по причине того, что он вовремя спас Чэнь Шаолин и благополучно доставил в больницу детей, у этого малого по сравнению с началом вечернего дежурства явно прибавилось азарта. Чжоу Юнь похвалила его: «В самые ответственные моменты можно положиться на нашего Сяо Ху», — и велела ему возвращаться в смотровую, продолжать принимать больных и немного разгрузить Ли Дэяна. Ху Лайшунь с радостью согласился.
Чжоу Юнь ненадолго остановилась, уперев руки в бока, несколько раз глубоко вздохнула и вспомнила, что недавно Лэй Лэй, Фэн Ци и Лао Чжан стояли у двери первой палаты наблюдения, а теперь все трое куда-то запропастились. В душе невольно шевельнулась тревога. После недолгих поисков она обнаружила их в офисе.
Обстановка внутри помещения удивительным образом изменилась. Фэн Ци расположился за столом и допрашивал сидевшего напротив него тренера по плаванию, записывая его показания в блокнот; Лао Чжан в латексных перчатках, опустившись на корточки, по одному аккуратно разворачивал привезенные Чэнь Шаолин вещественные доказательства и раскладывал их на расстеленной на полу стерильной марле; Лэй Лэй закреплял на белой магнитной доске, которая обычно использовалась для объявлений и напоминаний о делах отделения, только что вынутые из принтера листы формата А4, складывая из них полицейскую карту Пинчжоу. На расчищенном офисном столе теперь появились спиртовка, эмалированная тарелка, микроскоп, шпатели и пинцет — все эти предметы, используемые и в лаборатории, и для работы с медицинским оборудованием, и при проведении операций, разумеется, были отлично знакомы Чжоу Юнь, но сейчас почему-то выглядели так необычно. Тут же был и набор из пяти кистей для макияжа, универсальный клей и тот прямоугольный аквариум, который раньше стоял на подоконнике в смотровой. Абсолютно не ясно было, зачем он здесь, — за короткое время офис превратился в военный штаб, и в воздухе повисло напряжение, сопутствующее сосредоточенной и усердной работе.
На самом деле, то, чем здесь сейчас занимались, в некотором смысле тоже можно было назвать «неотложной помощью».
Лао Чжан окликнул Фэн Ци, чтобы попросить его не возвращаться наверх, а задержаться и помочь ему в работе. Потом уже распределил конкретные задачи: Фэн Ци отвечает за опрос и запись показаний всех свидетелей (включая пострадавших детей); Лэй Лэй занимается сбором информации, планированием и оформлением протоколов; на себя Лао Чжан взял исследование вещественных доказательств и быстро собрал все необходимые рабочие инструменты.
— Ты уверен, что, когда Отравитель вышел к бассейну, он был один? — спрашивал Фэн Ци. Тренер, закутанный в несколько одеял, сверху на которые он вдобавок натянул розовый пуховик, принадлежащий кому-то из медсестер, сделал глоток горячей воды и кивнул.
— Как он был одет?
— Обычная серая форма, у нас в городе все курьеры такую носят.
— Ты запомнил, как он выглядел?
— Нет, на нем был шлем и ветрозащитные очки, лица не разглядеть.
— Расскажи мне подробно обо всем, что происходило с того момента, как он вошел. Постарайся не упустить никаких деталей.
Тренер обхватил стакан с водой, немного подумал и потом рассказал, что, когда вошел тот курьер с едой, он как раз вел занятие. Поскольку они были недовольны его опозданием, то уже заказали обеды в другом месте, получили рисовую лапшу и поели, поэтому тренер только крикнул ему: «Оставь снаружи». Но курьер все равно пошел к насосной. Поскольку шло занятие, тренер не обратил на него внимания и даже не заметил, когда тот вышел. Однако вскоре кто-то из детей почувствовал странный запах, и выяснилось, что из насосной идет желтый дым. Все бросились к выходу, но, как ни толкали дверь, не смогли ее открыть…
— Это был тот же курьер, который и раньше доставлял вам заказы?
— Похоже… Я не разглядел.
Фэн Ци расспрашивал еще долго, но все ответы тренера сводились к одному и тому же, поэтому ничего не оставалось, кроме как сказать ему, что он может идти. Когда тренер уже подошел к двери, Лао Чжан вдруг спросил:
— Это ты включаешь вытяжку в бассейне?
— Да, каждый вечер перед занятиями я включаю свет и вытяжку, — ответил тренер.
Когда он вышел за дверь, Лао Чжан сложил в аквариум пустые коробки от еды, дверные ручки, бутылку с этикеткой «Гипохлорит натрия» и панель от выключателей, которую снял Ху Лайшунь. Затем он велел Фэн Ци и Лэй Лэю надеть маски, поместил в аквариум горящую спиртовку, штатив-треножник, асбестовую сетку и сверху на нее поставил плошку для выпаривания. В плошку Лао Чжань налил немного разведенного универсального клея, и при нагревании пламенем спиртовки он тут же начал испаряться.
Существует много способов выявить скрытые отпечатки пальцев, оставленные подозреваемым в преступлении на поверхности вещественных доказательств. Например, использование многоволновых источников света, флуоресцирующих порошков, окрашивание при помощи соединений йода или нингидрином. Но разработанный в 1978 году способ выявления отпечатков при помощи паров универсального клея за счет простоты исполнения, качества результатов и низкой стоимости очень быстро стал мейнстримом. Основным компонентом универсального клея в подавляющем большинстве случаев является цианоакрилат. Пары, образующиеся при его нагревании, могут вступать во взаимодействие с водой, жирами, жирными кислотами, аминокислотами, белками и другими соединениями, причем эта реакции сопровождается формированием осадка. При этом вдоль следов папиллярных линий, оставшихся на исследуемой поверхности, по прошествии нескольких минут образуются стабильные полимерные комплексы, и рисунок отпечатков оказывается проработан еще тщательнее, чем узоры на живописных картинах в жанре гунби.
Криминалистика входит в число обязательных дисциплин в полицейских учебных заведениях. Этот курс проходит каждый из студентов, но, когда они начинают работать, их ежедневные обязанности сильно различаются. Фэн Ци работал в участке и большую часть времени проводил, разбираясь в мелких бытовых ссорах жителей Чаояна или сварах тетушек из Сичэна. Поэтому, когда он наблюдал, как Лао Чжан ищет отпечатки пальцев, то смотрел на его действия как на волшебство.
Если говорить о расследовании уголовных преступлений, ценность вещественных доказательств зависит от их связи с преступником, жертвой или обстоятельствами преступления, но в этот раз на всех предметах, кроме отпечатков пальцев тренера и Чэнь Шаолин, были еще следы рук в перчатках для езды на велосипеде, должно быть, оставленные Отравителем. Эти отпечатки были такими же, какие остаются от латексных перчаток; специалисты по дактилоскопии называют их «пустыми» — невозможно определить, кто их оставил. Но Лао Чжана это, похоже, совсем не расстроило. Он вывернул обратно пакет, в котором были коробки с едой, натянул его на сорокадвухлитровую кислородную подушку, чтобы его поверхность расправилась, и вслед за остальными вещами засунул в аквариум для обработки парами универсального клея. В итоге на пакете было выявлено еще несколько «пустых» отпечатков. Лао Чжан аккуратно измерил линейкой ширину всех отпечатков и на основании того, что форма края у них везде была одинаковая, сделал вывод, что они оставлены одними и теми же перчатками.
— Запиши результаты, — сказал Лао Чжан, обернувшись к Лэй Лэю.
Лэй Лэй взял фломастер и встал рядом с белой магнитной доской. Половину ее закрывала карта Пинчжоу, другая половина предназначалась для записи результатов исследования вещественных доказательств.
— А что писать? Есть ведь только «пустые» отпечатки.
— Вот это и запиши.
Фэн Ци тоже не совсем понимал, зачем это нужно:
— По «пустым» отпечаткам нельзя выполнить сравнение, и их нельзя использовать как доказательство в суде. Какая от них польза?
— В процессе исследования вещественных доказательств польза может быть не только от «полезных» находок, но и от «бесполезных». Особенно когда нам надо разоблачить преступника, стремящегося выдать себя за другого, — ответил ему Лао Чжан. — Вот, например, о чем нам могут сказать эти «пустые» отпечатки?
— О том, что преступник хотел скрыть свою личность. Скрыть, что он Чжан Дашань.
— А почему тогда он не надел бахилы? Ведь трещина на подошве ботинка выдает его.
— Я понял! То, что он надел перчатки, свидетельствует как раз об обратном. О том, что он не Чжан Дашань. Потому что он может надеть одежду Чжан Дашаня, его обувь, его шлем и защитные очки, но отпечатки пальцев он никак не сможет подделать — остается только их скрыть.
— Конечно, такую вероятность следует учитывать. Вполне возможно, что Отравитель намеренно надел перчатки, чтобы скрыть свою личность и чтобы мы решили: «Это не Чжан Дашань». Но все может быть намного проще: заходя в двери, нажимая кнопки выключателей, отворачивая пробки на бутылках, большинство курьеров даже не думают снимать перчатки, — сказал Лао Чжан. — Поэтому нужно тщательно запротоколировать все полученные результаты, чтобы иметь возможность в дальнейшем их сравнить, что-то подтвердить или опровергнуть.
Лэй Лэй покивал и записал на доске все, что было известно о «пустых» отпечатках.
Лао Чжан взял тот кусок толстой железной проволоки, которой были связаны ручки дверей, и пару раз осмотрел его. Как раз в этот момент в офис вошла Чжоу Юнь, и он попросил ее позвать Чэнь Шаолин.
— Шаолин сейчас на процедуре… — сквозь зубы процедила Чжоу Юнь, но, встретившись глазами с Лао Чжаном, по его взгляду поняла, что он настроен решительно и не примет никаких отговорок. Чжоу Юнь понимала: работа, которая сейчас ведется в этой комнате, сродни той, что недавно кипела в больничной палате, — она не терпит ни малейшего отлагательства. Оставалось только идти за Чэнь Шаолин.
Дыхание Чэнь Шаолин уже стало значительно ровнее. Правда, она все еще то и дело покашливала и иногда во время глотания морщилась так, словно у нее в горле застрял рыболовный крючок.
— Шаолин, у меня есть один вопрос. Пожалуйста, вспомни все хорошенько, потом скажи. — Лао Чжан провел рукой по концам проволоки. — По тому, как искривлена проволока, видно, что по центру она была связана не очень сложным узлом. А вот концы, наоборот, выглядят очень неровными. Здесь есть странные разрывы, направление которых не определить… Мне кажется, в начале эту проволоку просто обмотали вокруг ручек без сложных узлов, а концы скрепили только так, чтобы дверь было не открыть изнутри. Потом, когда ты торопилась открыть дверь, узел только плотнее затягивался, но стоило тебе успокоиться и разобраться, ты поняла, что в действительности все не так сложно. Я прав?
Чэнь Шаолин разглядывала Лао Чжана… Как-никак она увидела его впервые с того момента, как вернулась в больницу. Если говорить начистоту, она специально избегала встречи с ним. Когда человек, к виду которого ты давно привык, внезапно меняет лицо, становясь совершенно чужим, людям, знавшим его до этого, сложно побороть страх неизвестности. Особенно если вдруг уборщик, обычный настолько, что дальше просто некуда, который уже долгое время с утра до вечера был рядом, внезапно демонстрирует выдающееся мастерство в расследовании преступлений…
— Шаолин, — позвал Лао Чжан, видя, что она стоит столбом, будто проглотив язык.
— Да, все так и было.
Лао Чжан опустил голову, о чем-то глубоко задумавшись.
— У тебя больше нет ко мне вопросов? Тогда я лучше пойду. — Чэнь Шаолин уже готова была выйти за дверь, но ее остановил Лэй Лэй:
— Чжан Дашань больше не присылал сообщений? Не звонил?
— Нет, — холодно обронила Чэнь Шаолин.
— Он может написать еще, — сказал Лэй Лэй. — И, хотя мы узнали в фирме «Сыт и рад», что на сегодня у Чжан Дашаня больше не было заказов, пока нет оснований полагать, что на этом он остановится. Поэтому вам следует оставить здесь свой телефон, чтобы, когда он сообщит о следующем месте преступления, мы узнали об этом первыми.
— Я повторяю еще раз: Чжан Дашань не мог отравить детей, кто-то хочет его подставить! — отрезала Чэнь Шаолин.
Лэй Лэй сделал шаг к ней:
— Не нарывайся! А то я тебе твой побег из больницы припомню!
Чжоу Юнь тут же встала между ним и Чэнь Шаолин:
— Руководитель Лэй, Шаолин только что, рискуя жизнью, спасла столько людей. Я уверена, если она получит сообщение, отправленное с телефона Чжан Дашаня, она непременно сразу же скажет нам об этом. Не могли бы вы договориться с ней по-человечески? — Потом Чжоу Юнь подтолкнула Чэнь Шаолин со словами: — Возвращайся в палату, тебе нужно еще подышать кислородом!
Лэй Лэй, глядя в спину уходящей Чэнь Шаолин, заметно помрачнел.
В этот момент Лао Чжан взял в руки швабру, матерчатая часть которой была обернута бахилой, осторожно снял бахилу, и многочисленные полосы серой хлопчатобумажной ткани тут же распластались по стерильной марле. То, что осыпалось с них, походило на остатки какой-то земли. Он взял пинцетом несколько крупинок, перенес их на предметное стекло, положил его под микроскоп и, вращая винты настройки резкости, некоторое время тщательно их рассматривал.
Через окуляры можно было различить песчинки, частички глины, волокна, волосы, растительные остатки и другие микроскопические вещественные доказательства. Они напоминали букашек, различающихся цветом, формой и размерами, появляющихся внутри освещенного круга… Микроскопические доказательства, как симпатическая нервная система, не подчиняются воле человека. Даже самому изощренному преступнику не по силам подделать их или полностью уничтожить, поэтому для эксперта-криминалиста иерархическая пирамида надежности доказательств выглядит следующим образом: устные показания → следы и отпечатки → биологические доказательства → микроскопические доказательства.
А значит, швабра, которую, едва не погибнув, «отвоевала» Чэнь Шаолин, обладает исключительной ценностью.
Лао Чжан встал, взял эмалированную тарелку, поставил ее на марлю и шпателем соскоблил в нее частицы почвы, оставшиеся на швабре. Потом поскреб по марле и собрал в тарелку и то, что осыпалось со швабры, когда он ее разворачивал. Затем Лао Чжан с тарелкой в руках подошел к Чжоу Юнь и спросил:
— У вас есть ключи от лаборатории на втором этаже?
Чжоу Юнь кивнула. Тогда Лао Чжан попросил ее подняться туда вместе с ним.
Лэй Лэй взглядом дал команду Гиене, стоявшему у дверей, последовать за ними.
— Когда Лэй Лэй заставлял Шаолин отдать телефон, почему ты ему не помешал? — спросила Чжоу Юнь у Лао Чжана, когда они поднимались по лестнице.
— Потому что Лэй Лэй действовал правильно. Чэнь Шаолин действительно должна была отдать телефон, чтобы мы могли вовремя отреагировать на послание Отравителя.
— Но ты ведь и Лэй Лэю не помог, — в голосе Чжоу Юнь слышалась злая ирония.
— Потому что в момент, когда придет сообщение, будет уже слишком поздно.
— Слишком поздно? Что ты имеешь в виду?
— С момента происшествия в бассейне «Морской конек» прошло уже довольно много времени. Отравитель уже мог добраться до следующего пункта назначения. Мы не можем просто сидеть и ждать, когда он сообщит нам новый адрес. Даже если мы прибудем на место в кратчайшие сроки, едва ли успеем так вовремя, как в прошлый раз. Поэтому мы должны вычислить его раньше, чем он успеет совершить следующее преступление.
В полумраке коридора Чжоу Юнь не могла разглядеть лица Лао Чжана, но от жесткого тона его голоса внутри у нее похолодело, и она невольно ускорила шаг. Научная лаборатория на втором этаже раньше находилась в совместном пользовании отделений неотложной помощи и диетологии. В ней располагались различные аналитические приборы, но все они были довольно древними, поэтому после начала переезда больницы в новый район для обоих отделений закупили комплект современного оборудования и, не зная, куда девать старое, просто составили его здесь. Поэтому, когда Чжоу Юнь открыла дверь, ноздри защекотал запах мелкой пыли. Лао Чжан, не обращая на это внимания, включил свет и прямиком направился к стоявшему в углу газовому хроматографу фирмы Agilent. Он пересыпал большую часть содержимого эмалированной тарелки во флакон для проб, поместил его в круглый штатив для образцов и включил прибор. Штатив со щелчком повернулся и занял рабочее положение. Игла для отбора проб взяла часть образца из флакона и отправила в испаритель. По мере того как проходило разделение и анализ образовавшихся продуктов сгорания, на экране компьютера, подключенного к хроматографу, появлялась кривая линия, напоминавшая кардиограмму. Она то поднималась вверх, то опускалась вниз, выстраивая в ряд элементы, входящие в состав образца.
— Ты умеешь пользоваться хроматографом? — изумленно вытаращила глаза Чжоу Юнь.
Газовый хроматограф — это прибор для разделения сложных многокомпонентных смесей и определения их состава. Обычно такие приборы состоят из двух частей: сначала идет блок, в котором сложная проба разделяется на простые элементы, а затем детектор — устройство, при помощи которого можно установить, что это за элементы, а также их общее количество или долю в образце. В больнице хроматограф в основном использовали при выполнении анализов на микроэлементы для диагностики у пациентов недостатка витаминов или других низкомолекулярных веществ.
— Гм, — буркнул Лао Чжан в ответ, сосредоточенно вглядываясь в экран. — pH — 6,45, содержание органических веществ — 2,78 %, азота — 0,129 %, фосфора — 1,118 %, растворимых солей — 0,075 %, замещающая способность — 16,89 мг/экв… Судя по физико-химическим свойствам, это типичная луговая почва.
Чиркнув ногой по полу, он проехался на стуле с колесиками и оказался перед микроскопом. Взяв с тарелки немного земли, он насыпал ее на предметное стекло и продолжил изучать препарат под микроскопом. Когда Лао Чжан поднял голову, его лицо напоминало маску енота-полоскуна — края окуляров оставили вокруг его глаз черные отпечатки.
— Заведующая, вы случайно не знаете — на западном берегу Далинхэ есть какое-нибудь небольшое озерцо или затопленная низина? — спросил он, глядя на Чжоу Юнь.
Когда был жив Лао Сун, каждые выходные они всей семьей обычно брали удочки и ведра и отправлялись на Далинхэ порыбачить. Поэтому берега реки были хорошо знакомы Чжоу Юнь. Недолго подумав, она сказала:
— Есть одно место. Там очень сыро и все поросло камышом, мы называем его Большая Лужа…
Она не успела договорить, как Лао Чжан вскочил и со словами: «Идемте вниз» широким шагом направился к двери, чуть не сбив с ног стоявшего у порога Гиену.
Когда они вошли в офис, Лао Чжан показал на карту Пинчжоу и попросил Чжоу Юнь:
— Пожалуйста, покажите, где находится эта Большая Лужа?
Чжоу Юнь пару мгновений разглядывала карту, а потом показала на место на западном берегу Далинхэ недалеко от моста:
— Примерно здесь.
— Есть ли еще какие-нибудь места, соответствующие тем признакам, о которых я говорил?
— Нет, — уверенно ответила Чжоу Юнь.
— А что случилось? — спросили подошедшие к ним Лэй Лэй и Фэн Ци.
— Швабру, которую привезла Шаолин, использовали для ежедневной уборки в бассейне. Она постоянно находилась в условиях высокой влажности. Вблизи бассейна очень чисто, и маловероятно, что там скапливается много земли или чего-то подобного. Поэтому то, что мне удалось соскрести шпателем, должно быть, осталось, когда Отравитель наступил на нее во время совершения преступления. В бороздах подошв обуви и покрышек колес очень часто содержится большое количество вещественных доказательств, вплоть до того, что по их слоям можно проследить весь маршрут перемещения подозреваемого. Я проанализировал состав содержимого. Основной его компонент — это обычная луговая земля с западного берега Далинхэ, но есть еще некоторая примесь голубоватых почвенных частиц — крупиц оксида двухвалентного железа, образующегося путем восстановления трехвалентного в болотной почве, по большей части характерной для затопленных низин. В Пинчжоу есть только одна река — Далинхэ, и я попросил заведующую Чжоу вспомнить, есть ли на западном берегу Далинхэ озера или низины. В результате мы вышли на это место под названием Большая Лужа.
— Ты хочешь сказать, что перед тем как совершить преступление в бассейне, Отравитель побывал у Большой Лужи? — в некотором замешательстве спросила Чжоу Юнь, потом показала на карту: — Проблема в том, что от школы Чаннин до бассейна можно добраться несколькими путями, но ехать через Большую Лужу — это самый неподходящий вариант. Во-первых, там повсюду ямы и грязь. Если ехать на электровелосипеде, придется слезать и идти, толкая его. Я думаю, эта грязь пристала к его ботинкам именно тогда. Во-вторых, пусть даже он туда поехал, это очень большой крюк. Почему вместо того чтобы поехать короткой дорогой, обязательно нужно усложнять себе жизнь?
— Все именно так, как вы сказали: из множества возможных путей он выбрал самый немыслимый. Получается, у него была на это очень серьезная причина. Тем более он позже выключил свет, надеясь, что сотрудники полиции упустят из виду это вещественное доказательство. Именно поэтому нам следует обратить на него особое внимание.
— Может быть, он боялся, что его зафиксирует система видеонаблюдения? — спросил Фэн Ци.
Лао Чжан помотал головой:
— В это время по старому району разъезжает несколько сотен курьеров на одинаковых электровелосипедах, одетых в одинаковую форму и в одинаковых шлемах.
— Или он ездил туда, чтобы забрать спрятанное там оружие или другой предмет, необходимый ему для совершения преступления? — спросил Лэй Лэй.
Лао Чжан опять помотал головой:
— Если взять отравление в бассейне «Морской конек», то он использовал реагенты для дезинфекции, которые постоянно хранились в насосной комнате. Пожалуй, единственное, что ему пришлось принести с собой, — это кусок толстой проволоки.
Фэн Ци и Лэй Лэй высказали еще несколько предположений, но Лао Чжан отверг их все.
Чжоу Юнь заметила, что, хоть Лао Чжан и держался как обычно, его взгляд, безотрывно устремленный на карту, становился все тревожнее, словно бы с каждым мгновением время на часах, ведущих обратный отсчет до какой-то большой беды, неумолимо убывало. Она очень хотела помочь ему и тоже смотрела на Большую Лужу в попытке найти ответ, но в памяти всплывали только картины ранней осени прошлого года: счастливая семья устроила пикник на большом камне рядом с зарослями тростника…
Ах! Внезапно она вспомнила, что, прокрутившись в делах весь вечер, так и не позвонила дочери. Сегодня Юань Юань выступает на празднике в честь завершения строительства нового района, и они уже вот-вот должны были выехать из танцевальной школы!
Чжоу Юнь вышла из офиса, достала телефон и набрала номер учительницы Юань Юань. Она хотела узнать, как дела у детей, но номер все время был занят. «Пожалуйста, перезвоните чуть позже» звучало как «Когда-нибудь не в этой жизни»…
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Телефон звонил уже целую вечность, прежде чем на том конце взяли трубку.
— Алло, директор Фэн? — Хотя Хэхэ злилась из-за того, что ей пришлось так долго ждать, она старалась говорить мягким голосом. — Дети уже оделись в костюмы для выступления и сделали макияж, когда за нами приедет машина?
Учитель Хэхэ была главным преподавателем танца в школе «Маленькие лебеди». К обучению она подходила очень старательно и серьезно, не упуская из виду ни малейшей детали, за что пользовалась уважением среди учеников и их родителей. Хотя некоторые шестиклассницы ростом были уже выше Хэхэ, стоя перед ней, все они без исключения смотрели на учителя с восхищеннием и обожанием. Стоило ей только взять в руки маленький барабанчик и, вторя голосом его гулким звукам, начать отсчитывать ритм, как тренировочный зал взлетал и старательно кружился в изящном танце. Откровенно говоря, только благодаря учителю Хэхэ школа «Маленькие лебеди», арендовавшая классы на четвертом этаже досугового центра для пенсионеров старого района Пинчжоу, при всей убогости помещений и оборудования для тренировок, получила такую широкую известность, что ее ученицы даже добились возможности выступить сегодня вечером с танцевальным номером на празднике в честь завершения строительства нового района.
Начало их выступления официально было назначено на 11:30. По заранее оговоренному плану к восьми часам вечера за ними должна была прибыть машина Телевизионного центра эстрадных представлений и отвезти детей в Большой театр Пинчжоу, выбранный главной площадкой сегодняшней торжественной церемонии. Но шел уже девятый час, а никакой машины так и не было. Учитель Хэхэ сильно забеспокоилась и позвонила директору Центра эстрадных представлений Фэну, но его телефон не отвечал. Она уже начала тревожиться — вдруг их возможность выступить «отжала» школа «Белый павлин», находящаяся в группе В? В конце концов, руководитель «Белого павлина» — свояченица директора Фэна, а в окружном городе Пинчжоу любой талант и блестящие способности проигрывали родственным связям. Но и от «Маленьких лебедей» Фэн тоже получал немало подарков. Не может же он проявить такое неуважение!
Учитель Хэхэ разузнала, что из-за большой автомобильной аварии движение по мосту через Далинхэ закрыто. Что же касается сроков, в которые оно будет восстановлено, городская администрация отвечала, мол, они пока не определены, поэтому Центр эстрадных представлений не шевельнул и пальцем. Однако учитель Хэхэ все же не отчаялась. Она была скорее готова смириться с тем, что им сегодня не удастся выступить, чем позволить «Белому павлину» воспользоваться случаем и занять их место, поэтому настойчиво звонила директору Фэну, не собираясь отступать без результата.
Возможно, директору это уже окончательно надоело, и он все-таки ответил на звонок:
— Хэхэ, сто лет не виделись, а тут вдруг ты сама звонишь!
Даже разговаривая по телефону, Хэхэ живо представляла перед собой этого плешивого мужчину средних лет с лоснящейся физиономией, с мешками под глазами — каждый размером с мочевой пузырь свиньи, со взглядом, без капли стеснения похотливо рыскающим по ее телу. Она припомнила его частые намеки на то, что, стоит позволить ему «полакомиться сладким», как ее школе мигом будет дан зеленый свет по всем направлениям. Но на это учитель Хэхэ ни за что на свете бы не согласилась. В результате Фэн оказался в положении кошки, которая мечтает стащить мясо, но ей это никак не удается. Поэтому он не только все больше досаждал учителю своими непристойными разговорами и поступками, но и частенько чинил препятствия в работе, ясно давая понять, что он не оставит Хэхэ другого выхода, кроме как удовлетворить его желания.
— А, ты про машину! Ты разве не слышала, что на мосту случилась серьезная авария и движение между районами закрыто? Никто не мог и предположить, что случится такое, нам остается только ждать. Как только придет оповещение из Комитета по транспорту, ваш микроавтобус отправится первым, а если нет, то я сам пришлю машину лично за тобой. Идет?
Учитель Хэхэ притворилась, что не расслышала последней фразы:
— Но скоро уже половина десятого, а нам добираться два часа, мы успеем?
— Ты нервничаешь, я тоже нервничаю, тут уж ничего не поделаешь. Утешь и приласкай детей, а я скоро найду время, чтобы как следует утешить и приласкать тебя, — после этих слов директор Фэн разорвал связь.
Учитель Хэхэ убрала телефон в сумку, и, хотя она увидела, что во время разговора ей звонил кто-то еще, у нее не было настроения отвечать. Она оперлась спиной о стену и ненадолго задумалась. Придумать способ выйти из сложившейся ситуации действительно было невозможно, и она окончательно пала духом. Хэхэ расстроилась не только из-за того, что «Маленькие лебеди» не выступят перед городским начальством и не попадут на телевизионные экраны, но и в первую очередь из-за девочек, которые годами упорно тренировались в этом зале. Каким большим горем будет для них узнать, что в этот раз им не удастся станцевать на сцене…
Поэтому ей нужно было собраться с силами, чтобы ободрить их и поддержать, сказать им, что это только лишь одна из тех пустяковых неудач, которые вечно случаются в непредсказуемой жизни.
С такими мыслями она взялась за ручку двери раздевалки, но не повернула ее. Другие дети, услышав эту новость, возможно, немного погрустят, даже всплакнут, и все пройдет. Но как же Юань Юань? Что подумает она?
Фамилия папы Юань Юань была Сун, он заведовал отделением пульмонологии и реанимации Городской народной больницы и имел великолепную репутацию благодаря своим высоким моральным качествам и профессиональным навыкам. Учитель Хэхэ много раз видела его, потому что именно он встречал Юань Юань после каждого занятия. Глядя, как отец и дочь, напоминающие медведя и медвежонка, уходят, взявшись за руки, учитель Хэхэ чувствовала, как на душе становится тепло. Юань Юань была немного полновата, ее суставам недоставало гибкости, и природных способностей к танцу у нее почти не было. В своей группе она все время держалась где-то на среднем уровне, но ее оптимизм, усердие и выражение уверенности в собственных силах, не сходившее с ее лица, вызывали у учителя Хэхэ большую симпатию к этой девочке. В конце концов, сама учитель Хэхэ, не обладая от природы длинными ногами, в свое время благодаря твердости духа и решимости двигаться вперед несмотря ни на что вышла за пределы означенного ей природой, добилась успехов в профессии. К большому несчастью, в этом году папа Юань Юань погиб, сражаясь с эпидемией острой респираторной инфекции. После этого Юань Юань пребывала в подавленном состоянии очень долгое время и из-за недостатка тренировок стремительно утрачивала навыки. Ей уже перестал даваться даже самый простой мостик. Учитель Хэхэ требовала от нее слишком многого, досадуя, что железо не становится сталью, много ругала ее, но лицо Юань Юань всякий раз оставалось глубоко безразличным… Тогда Хэхэ специально отправилась на отделение неотложной помощи в городскую детскую больницу и разыскала маму Юань Юань, чтобы поговорить с ней о состоянии дочери, попросить ее помощи. Но безнадежность, сквозящая во взгляде этой женщины, одетой в белый халат, оказалась еще глубже, чем у ее ребенка.
Не видя выхода, учитель Хэхэ скрепя сердце втихомолку вычеркнула имя Юань Юань из списка участниц выступления на празднике в честь окончания строительства нового района Пинчжоу…
Однажды вечером после работы за Хэхэ заехал ее парень. Они вместе поели и решили пойти в кино, но все билеты на новые блокбастеры уже раскупили. Они поискали и нашли кинотеатр, где в тот день показывали «Большое уменьшение» — пятую часть мультфильма «Медведи-соседи», и двое молодых людей, которые в душе еще оставались детьми, купили билеты и отправились на сеанс. По сюжету этой серии на Сосновую гору приезжает папа лесоруба Вика. С этого начинается рассказ об отношениях отца и сына. В молодости отец Вика отправился на одну из великих отечественных строек и не имел возможности уделять достаточно внимания семье, за что уже в старости получал множество упреков от сына. Он не спорил, не оправдывался, а исключительно благодаря своей бескорыстной любви постепенно вернул расположение сына…
– Мама целый день хлопочет,
Мне помочь совсем не хочет.
Сам упал – сам поднимайся,
Сам залез – так сам спускайся.
Пусть нечасто обнимает,
Редко слышен мамин смех,
Знаю я: на белом свете
Мама лучше всех!


Когда в конце мультфильма под звуки заглавной песни «Лучший папа» учитель Хэхэ и ее парень надели куртки и пошли к выходу из кинозала, взгляд Хэхэ случайно упал на последний ряд кресел, и она неожиданно узнала сидевшую там Юань Юань. Девочка, не шевелясь, во все глаза смотрела на светящийся экран, и слезы ручьем бежали по ее щекам и капали на одежду.
– Знаю я: на белом свете
Лучше папы нет!
Важно что, а что – пустое,
Мудрый даст совет.
Я время прошу: замедли свой ход,
Пусть старость его стороной обойдет.
Мне только ростом его бы догнать
И снова тогда что есть силы обнять!


Выйдя из кинотеатра, Хэхэ подняла голову и на минуту остановилась, вглядываясь в темно-синее ночное небо, а потом сказала парню:
— Ты иди, а мне еще нужно заскочить в школу.
На репетиции через несколько дней Юань Юань все еще была не в духе и делала одну ошибку за другой. Учитель Хэхэ ничего не говорила, только попросила ее задержаться после окончания занятия.
В тренировочном зале, выстланном паркетом, было светло, как днем. Вдоль всех стен шли сплошные зеркала. Тогда они отражали только двоих — ученицу и учителя.
— Юань Юань, ты занимаешься у меня уже много лет, как ты считаешь, что такое танец?
Юань Юань на секунду остолбенела, а потом начала:
— Танец — это язык телодвижений и сценическое искусство…
— Ну хватит! — невежливо перебила ее учитель Хэхэ. — Ты не на экзамене, не нужно вымучивать эти наукообразные фразы! Просто скажи своими словами, как ты думаешь, что же такое танец?
Юань Юань, занимавшаяся танцами уже много лет, до сих пор никогда не размышляла над этим вопросом. Она думала битый час, но в итоге только в замешательстве помотала головой.
— Ладно, тогда я скажу тебе ответ. Танец — это свобода! — Глядя ей в глаза и четко выговаривая каждое слово, учитель Хэхэ продолжила: — Многие считают, что танец — это красота, изящество, мастерство, благородство. Это не так! Танец — всего лишь способ, к которому может прибегнуть любой человек, чтобы расслабиться и выразить свою радость. Не существует высокого и низкого, правильного и неправильного, хорошего и плохого, изящного и вульгарного. Танцевать может каждый. Другое дело, будет это выглядеть красиво или не очень, но если говорить о том, что является основой любого танца, то это в первую очередь абсолютная свобода.
Слушая, как учитель Хэхэ, обычно предъявляющая самые высокие требования к каждому движению, говорит такие крамольные слова, Юань Юань невольно оцепенела и вытаращила глаза.
— Самый хороший танец не обязательно самый красивый, но обязательно самый свободный, потому что только свобода делает возможным воплощение основной сути любого искусства — искреннего выражения скрытых в глубине души любви и боли, — говорила учитель Хэхэ. — То, чему вас учит преподаватель, — это много раз проверенные и тщательно выстроенные движения, соответствующие представлениям большинства людей о красоте. Это основа. Здесь высокие стандарты и строгие требования, но именно по этой причине в этих танцах осталось слишком много следов искусственной шлифовки, вплоть до того, что вы очень часто безошибочно улавливаете детали и самые важные моменты, оставляя без внимания как таковую свободу. Поэтому неважно, как сильно вы стараетесь на сцене, — выражения ваших лиц вечно натужны и фальшивы, потому что вы лишь повторяете движения, в которых нет эмоций, нет ни любви, ни боли, идущих из глубины души.
Юань Юань прекрасно слышала, что говорит учитель Хэхэ, но не могла понять, что она имеет в виду.
— Думая о любви и о боли, я несколько дней сочиняла танец… Знаешь, есть одно неписаное правило. Оно касается преподавания танца младшим школьникам: разрешено использовать только жизнерадостные и веселые произведения, рождающие ощущение счастья, нельзя разучивать грустные и печальные танцы, где есть боль и страдания. Но мне кажется, второе намного ближе к настоящей человеческой жизни. Хотя вы все в группе ровесницы, другие ученицы не смогут этого понять, а то, с чем уже пришлось столкнуться тебе, хотя это большое несчастье, позволило тебе раньше увидеть, какова настоящая жизнь, понять ее истинную сущность. Я знаю, что многое из того, о чем я сейчас говорила, для тебя пока загадка, но танец, который я сочинила, ты совершенно точно поймешь без слов.
Глядя на растерянную Юань Юань, учитель Хэхэ включила музыку на телефоне, подключенном к звуковой колонке.
Медленная мелодия фортепьяно, похожая на стук капель дождя в оконный переплет, стремительно заполнила огромный репетиционный зал.
Небольшое вступление, немного воспоминаний: от первого лепета до первых шагов, если на улице ветер — шапка, если дождь — зонт, и всегда рядом сильные руки, они поддерживают и защищают ее, пока она потихоньку растет. Вот она бежит в солнечных лучах, резвится на лужайке, ее силуэт скрывают белые облака, и вот она уже засыпает под большим деревом с блаженной улыбкой на губах… Внезапно дерево перерубают пополам, и оно падает на землю. Больше нет защиты и нет опоры, руки тянутся в пустоту, ища помощи, и не находят, за что ухватиться. В недоумении и растерянности она поднимает голову, в отчаянии и ужасе мечется из стороны в сторону, тело стремительно вращается. Словно допытываясь у земли и неба, куда он исчез, она повсюду ищет его следы, но не может отыскать былую любовь. Прежние дни уже не вернуть, смерть разлучила их навеки; она падает на колени и заходится в рыданиях, тянет вперед иссохшие тонкие руки, умоляет, зовет. В конце концов сведенные напряжением пальцы стягивают ткань времени: как хочется пройти с ним за руку по дороге, как хочется, чтобы он увидел, какой ты станешь, когда вырастешь, как хочется своими руками вынуть серебряные нити из его волос, как хочется стать выше него ростом и снова обнять его…
Юань Юань с громким плачем бросилась в объятия учителя Хэхэ:
— Я скучаю по папе, я правда очень скучаю, очень-очень, мне нужно так много сказать ему, очень много, я очень хочу вернуться назад, в то время, когда он еще был…
Учитель Хэхэ легко погладила девочку по волосам, и из ее глаз тоже невольно полились слезы.
Музыка стихла. В полной тишине учитель и ученица неподвижно сидели, обнявшись, на деревянном полу.
Через некоторое время Юань Юань перестала всхлипывать и почти шепотом стала рассказывать учителю Хэхэ, как счастливо они жили раньше всей семьей:
— …А сейчас мама занята с утра до вечера, никогда не улыбнется. Еще перед папиным возвращением мы вместе с ней купили много цветов и украсили балкон, но их никто не поливал, и теперь они засохли и умерли…
— Ты должна понять маму. Когда вырастешь, то поймешь. На самом деле ей сейчас одиноко и страшно еще сильнее, чем тебе.
— Почему ей страшно?
— У тебя есть мама, она заботится о тебе и защищает, а у нее? Во всем мире у нее не осталось никого, кто защитит ее.
Юань Юань тут же примолкла.
Через минуту она сказала:
— Учитель Хэхэ, спасибо вам. Вы можете научить меня этому танцу, который вы сочинили? Я очень хочу научиться.
Учитель Хэхэ кивнула:
— Нет проблем. Но тебе нужно собраться, чтобы танцевать хорошо. Раньше папа каждый раз приходил за тобой после занятий — даже немножко пораньше, чтобы посмотреть через окно, как ты танцуешь. Я уверена, он был бы рад увидеть, что ты продолжаешь танцевать…
После этого вечера в погасшем и безжизненном взгляде Юань Юань вновь появился свет. И хотя у нее уже не было прежней радостной уверенности в себе, прибавилось терпения и усердия. Это обнадеживало учителя Хэхэ, и она снова добавила имя Юань Юань в список выступающих на празднике…
Однако как ей теперь сказать Юань Юань и другим маленьким танцовщицам, что запланированное на сегодняшний вечер выступление не состоится? Для них это будет таким огромным разочарованием!
Есть такие вещи, с которыми рано или поздно все равно придется столкнуться. От них не спрячешься.
С такими мыслями она толкнула дверь раздевалки и, выйдя в центр репетиционного зала, несколько раз хлопнула в ладоши. Уже накрашенные и одетые в костюмы девочки сбежались со всех сторон и выстроились двумя ровными рядами. Они готовились исполнять народный танец «Праздник фонарей», поэтому на них были дунбэйские курточки с красно-зелеными цветами, расшитые золотыми нитями, в какие обычно наряжаются в деревнях на радостные события.
— Учитель, посмотрите, мы красивые? — спросила девочка, которую все звали Ду Пых-Пых. Ду — была ее фамилия, а прозвище Пых-Пых она получила, потому что в раннем детстве страдала от болезни сердца и теперь всякий раз, когда испытывала дискомфорт, начинала пыхтеть. Когда она только появилась в школе «Маленькие лебеди», то была замкнутой и хмурой, но, окруженная заботой и любовью Юань Юань и других учениц, она постепенно становилась все более веселой и открытой, приходя на урок, уже светилась от счастья, и от занятий танцами ее здоровье становилось все крепче. Временами, когда заговаривали о том, какой она была прежде, девочка специально начинала пыхтеть, чтобы позабавить подружек.
— Красивые, красивые, очень красивые! — Учитель Хэхэ распустила красные ленты, которые уже были готовы слететь с головы Ду Пых-Пых, и завязала их как следует, а потом медленно произнесла:
— Есть одна проблема. Она возникла внезапно, сегодня после обеда на большом мосту через Далинхэ произошла автомобильная авария. Что именно там случилось, я не знаю, но, похоже, дело серьезное. Мост перекрыли, и поэтому нам сегодня, вероятно, не удастся попасть на тот берег…
Поначалу девочки немного растерялись, но через минуту наконец поняли, что учитель Хэхэ хочет им сказать. Их лица разом погрустнели. Юань Юань, о которой учитель Хэхэ беспокоилась больше всего, напротив, пыталась приободрить всех:
— Мост закрыли только на время. Сейчас половина десятого, до начала нашего выступления два часа, мы еще можем успеть!
Учитель Хэхэ поняла, что она недооценивала Юань Юань. Пройдя через боль от потери близкого человека и справившись с ней, вряд ли будешь сильно горевать из-за такого пустяка, как отмена выступления. Она кивком поддержала слова Юань Юань и обратилась к детям:
— Не унываем и продолжаем отдыхать или разминаться! Всем быть готовыми выехать в любой момент и в любой момент выйти на сцену!
После того как девочки разошлись, Ду Пых-Пых вслед за Юань Юань подошла к окну. В ряду стоявших вдоль стены термокружек отыскала свою и отпила воды. Вдруг Юань Юань заметила, что за окном падают с неба и кружатся в воздухе большие белые хлопья, напоминающие ивовый пух. Потом девочка опустила голову и посмотрела на землю — она была белой. У нее невольно вырвалось:
— Ой, снег пошел!
— А что тебя удивляет? — откликнулась Ду Пых-Пых. — Он уже давно начался, мы же звали тебя посмотреть, а ты все делала растяжку.
— Я была занята, не видела.
— Как думаешь, у нас сегодня правда еще получится выступить? — шепотом спросила Ду Пых-Пых. — Моя мама ждет, когда меня покажут по телевизору.
— Не знаю, моя мама все равно работает сверхурочно, не сможет посмотреть наш номер. — Юань Юань притворилась равнодушной.
— Твоя мама все еще не разрешает тебе поступать в школу искусств?
Юань Юань не знала, что ответить. Ну и что, что Пых-Пых еще маленькая, — маленькие дети чувствуют фальшь гораздо острее взрослых. Если признаться честно, раньше Юань Юань и правда хотела носить чистейший белый халат, но, с тех пор как она узнала, что папа, несколько месяцев мужественно сражавшийся с эпидемией в южных районах и на обратном пути погибший, спасая людей, не получил в итоге ни награды, ни благодарности, возненавидела профессию врача. Однако поступать в школу искусств было задумано в основном для того, чтобы досадить матери. На самом деле она еще и сама твердо не решила, какую школу выбрать.
Но Ду Пых-Пых поняла Юань Юань неправильно, подумала, что та «шифруется». Она закрыла термокружку:
— Бе-бе-бе, не хочешь говорить — ну и не надо. Что-то я выпила слишком много воды, мне нужно в туалет.
Юань Юань не стала ничего объяснять и снова устремила взгляд за окно. От пара, струящегося из термоса, оконное стекло запотело. Она протерла его рукавом и прижалась лицом к стеклу настолько близко, насколько возможно. Хотя кончик носа заледенел от холода, идущего от окна, ей удалось разглядеть снежный пейзаж. С неба падали снежинки. Одни были тонкими и прозрачными, другие — плотными и тяжелыми. Казалось, воздух размешивают невидимой ложкой. Прежде чем опуститься на землю, снежинки долго-долго кружились в пустоте…
Вдруг кто-то тронул ее за плечо.
Прикосновение было таким легким, что показалось, будто в этой руке нет костей.
Она вздрогнула от испуга, обернулась и увидела мертвенно-бледное лицо Ду Пых-Пых.
— Что случилось? — удивленно спросила Юань Юань. — Почему ты так быстро вернулась?
— Я не дошла… — В глазах Ду Пых-Пых плескался ужас. — Там на лестнице какой-то шум, я побоялась войти в туалет.
В пятиэтажном здании, в котором арендовала помещения танцевальная школа «Маленькие лебеди», располагался досуговый центр для пенсионеров. Поскольку он был построен в девяностых годах двадцатого века, и планировки, и оборудование немного устарели. Коридоры на всех этажах шли с востока на запад, по центру с южной стороны располагалась дверь, которая вела на лестницу. Слева от этой двери находился мужской туалет, а справа — женский. На лестничную площадку выходили двери лифта. Отсюда люди обычно перемещались вверх и вниз между этажами. Кроме этого, в западном конце коридора на каждом этаже был пожарный выход, ведущий на лестницу, закрепленную на стене здания, — ею обычно никто не пользовался. Досуговый центр заканчивал свою работу в пять часов, а занятия в школе «Маленькие лебеди» всегда проводились в вечернее время. Ключи от входной двери на первом этаже передавали учителям, но, поскольку самыми ценными предметами обстановки здесь были несколько бильярдных столов и старая музыкальная система для караоке, учителя очень редко на время уроков запирали дверь на этаж.
Сегодня вечером, для того чтобы сосредоточиться на подготовке к праздничному выступлению, все другие занятия в школе были временно приостановлены. Должно быть, во всем здании оставались только учитель Хэхэ и ученицы, занятые в танцевальном номере.
— Может быть, тебе послышалось и ты сама себя напугала? — Вспомнив этот коридор, в котором уже долгое время не было ремонта, с его тусклыми лампами, похожими на дьявольские блуждающие огни, Юань Юань почувствовала, что ей тоже становится не по себе.
— Нет, там точно кто-то есть, — сказала Ду Пых-Пых. — Кстати, еще я почувствовала очень странный запах.
— Какой запах?
— Похоже на… Да, точно! Так пахнет бензин!
Юань Юань распахнула глаза:
— Идем вместе посмотрим.
— Мы не скажем учителю Хэхэ?
— Сначала сами посмотрим, потом скажем.
Но уже в тот момент, когда Юань Юань открыла дверь, она поняла, что никакого времени на «потом» не осталось: весь коридор был заполнен клубами белого дыма. Резкий запах горящего бензина и волна жара мгновенно обожгли нос и горло. Дверь на лестницу, распахнутая, как огромная пасть дикого зверя, была полностью охвачена огнем. Языки пламени, извиваясь, плясали на полу, стенах и потолке мерцающими адскими отблесками и с гулким воем рвались в сторону тренировочного зала.
Юань Юань обернулась и закричала:
— Учитель Хэхэ, пожар!
В зале сразу же поднялась паника. Учитель Хэхэ с девочками кинулись в коридор и, увидев эту жуткую картину, так и застыли с ярко освещенными огнем неподвижными лицами.
Учитель Хэхэ первой пришла в себя:
— Все за мной! Бежим к пожарной лестнице!
Дети с визгом и плачем побежали вслед за ней в западный конец коридора. Одна Юань Юань не двинулась с места.
«Предположим, нас хотели сжечь заживо, почему бы ему тогда не поджечь дверь в зал? — думала она. — А если поджечь дверь на лестницу, едва ли огонь быстро доберется до нас, неужели это было сделано с единственной целью…»
Юань Юань взглянула на пожарный выход. Учитель Хэхэ изо всех сил дергала дверь. Позади нее жались друг к другу одетые в красные куртки девочки, отчего казалось, что учитель уже охвачена морем пламени…
Слишком поздно!
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Дверь с грохотом распахнулась, и в тот же миг порыв ледяного ветра ударил в лицо учителю Хэхэ. Она вздрогнула от холода, но радость спасения была сильнее любого мороза. Придерживая дверь, она громко крикнула детям, чтобы те спускались вниз, но вместе с этим контролировала выход, не давая им сломя голову выскакивать наружу. Она выпускала воспитанниц по одной, потому что иначе на узкой пожарной лестнице в давке дети могли получить травмы. Когда вышла Ду Пых-Пых, которая была последней, учитель Хэхэ уже собралась и сама идти вниз.
Но стоп. Почему среди детей не было Юань Юань?
Учитель Хэхэ посмотрела вглубь коридора и увидела, как Юань Юань вынимает что-то из шкафа, где хранились призы и награды, которые учащиеся школы могли получить в обмен на накопленные баллы. С того места, где стояла учитель Хэхэ, казалось, что клокочущее пламя вот-вот коснется волос девочки.
— Юань Юань! Беги сюда! Быстро! Скорей-скорей! — что было сил закричала учитель Хэхэ.
Юань Юань со всех ног бросилась к ней, но в тот же миг, как она проскочила на лестницу, миновав учителя Хэхэ, сверху донесся странный звук: «Дзын-бам-бам, дзын-бам-бам…» Обе подняли головы, и их взору открылось страшное зрелище, которое они вряд ли забудут до конца своих дней:
Это был человек, одетый в серую курьерскую форму. На голове у него были шлем и ветрозащитные очки. Он спускался по пожарной лестнице с верхнего этажа, каждый его шаг вниз сопровождался лязгом. В руках он держал металлический лом, которым на ходу перебирал прутья лестничных перил: «Дзын-бам-бам, дзын-бам-бам». На фоне снежной темноты он выглядел до оторопи жутко, как адское чудовище, вышедшее из самых глубин преисподней.
— Нет! — только и успела сказать Юань Юань.
Учитель Хэхэ во все горло закричала:
— Дети, скорее бегите!
В этот момент девочки, которые аккуратно друг за другом спускались вниз, одновременно подняли головы, тоже увидели чудовище, идущее с верхнего этажа, и до смерти перепугались. С дикими воплями они бросились вниз. Толкая и пихая друг друга, в стремлении вырваться вперед они сцеплялись руками и ногами, падали, наступали на упавших, спотыкались о них. В этой неразберихе их тела спутывались, как хворост в кипящем масле. В итоге в одно мгновение на площадке между двумя лестничными маршами образовалось нечто такое, что под силу изобразить только Дзюндзи Ито[53], — клубок из людей, напоминающий петли кишечника. С душераздирающим криком одна из девочек, вытолкнутая через ограждения, полетела вниз.
У учителя Хэхэ из глаз хлынули слезы. Она понимала, что всему пришел конец. Упав с такой высоты, эта девочка если не умрет, то станет инвалидом. Конец надеждам на сегодняшнее выступление, конец школе «Маленькие лебеди», конец ее профессиональной карьере учителя танцев. Это адское чудовище на пожарной лестнице подожгло коридор, потому что хотело выгнать детей сюда, а потом напугать их, чтобы они покалечились. Но что толку в том, что сейчас она поняла это, все равно уже слишком поздно…
В этот момент Юань Юань сильно дернула ее за руку с криком:
— Учитель Хэхэ, скорей спускайтесь, расцепите их!
Точно! Сейчас не время горевать, надо действовать, чтобы избежать еще больших несчастий!
Учитель Хэхэ в несколько шагов добежала до той лестничной площадки и принялась растаскивать девочек. Затем она помогла им сориентироваться и поскорее покинуть это опасное место.
— Скорей, скорей, скорей! Чуть медленнее, не торопитесь! — отдавала она сбивчивые противоречивые указания. Она слышала, как тяжелые шаги чудовища становятся все ближе. Вероятно, от ужаса ей казалось, что удары лома о перила звучали все громче: «Дзын-бам-бам, дзын-бам-бам…» И внезапно все стихло.
Что случилось?
Учитель Хэхэ подняла голову и с изумлением обнаружила: это Юань Юань! Она неподвижно стояла около выхода на пожарную лестницу. Слегка изогнувшись и задрав голову, она со злобой смотрела на чудовище, которое уже находилось на расстоянии нескольких ступеней от нее. От напряжения и страха лицо девочки стало зеленовато-бледным, но между растянутыми в свирепой полуулыбке губами виднелись стиснутые белоснежные зубы. Как маленький бойцовый петушок!
Чудовище высокомерно смотрело на нее сверху вниз, с интересом разглядывая этого богомола, который задумал остановить колесницу. Хочешь умереть? Ну, дело твое.
Монстр с силой провел ломом по прутьям перил.
В этот раз звон вышел еще мощнее и яростней, чем раньше. «Дзын-бам-бам-бам-бам», — прогрохотала и эхом отразилась прелюдия к разорванным внутренностям и расколотым черепам. Затем чудовище стремительно бросилось к девочке!
В этот миг Юань Юань взмахнула чем-то, что держала в руке, и яркий свет, похожий на грозовую молнию, внезапно ударил ему в глаза и на миг ослепил его. В то же время послышались слова из анимэ:
— Феи Балала, бесконечная энергия, красно-белая вспышка!
Твою ж мать! Это что еще за шутки!
Чудовище наконец сообразило, каким оружием атаковала его Юань Юань: это был игрушечный атрибут из сериала «Феи Балала» — пластмассовый жезл, способный испускать световые лучи разных цветов. Кругом было темно, поэтому он опешил от неожиданности, когда яркий свет резанул глаза. Но разве нынешние школьницы такие наивные, что, столкнувшись с реальным нападением, будут использовать для защиты бутафорию из девчачьих мультфильмов про волшебниц?
Ну, раз ты живешь в 2D-мире, то и смерть твоя будет такой же суперкровавой, какие бывают только в мультиках!
Однако в тот миг, когда от мыслей о наивности и глупости противника чудовище не смогло сдержать улыбку, раздался свист рассекаемого воздуха, и какой-то предмет, который оно не смогло толком разглядеть, так как его зрение еще не пришло в норму после вспышки, полетел прямо в него. Чудовище рефлекторно отдернуло голову в сторону, но эта штука все-таки с оглушительным грохотом впечаталась в его шлем. Удар отозвался такой дикой болью, будто ему снесли полголовы. Чудовище едва не потеряло сознание, но, крепко вцепившись рукой в перила, все-таки устояло на ногах.
Оно остервенело помотало головой, постепенно приходя в себя, и только тогда разглядело предмет, лежащий у его ног. Это был медный наградной кубок. Если бы нападавший вовремя не увернулся и если бы на нем не было шлема, эта штука и впрямь могла бы проломить ему башку! Задыхаясь от злости, он, пошатываясь, направился вниз, но, не сделав и нескольких шагов, поскользнулся, на что-то наступив, и едва не скатился с лестницы. Присмотревшись, он понял: это был тот самый пластмассовый жезл фей Балала — нетрудно догадаться, что это ловушка, которую, убегая, оставил тот маленький бойцовый петушок!
«Теперь я уж точно изловлю тебя и раздавлю твою черепушку!»
Нападавший сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, крепко сжал лом и продолжил спускаться. Но теперь он уже не решался идти слишком быстро, а на каждом шагу внимательно смотрел под ноги. Разумеется, это снизило скорость его передвижения, и, когда он наконец спустился, детей уже нигде не было видно.
Но на тонком слое выпавшего снега были отчетливо заметны цепочки их следов.
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Учитель Хэхэ распахнула входную дверь и тихим голосом велела детям скорее заходить внутрь. Подождав, пока девочки всей стайкой, как мышата, забегут в здание, она плотно закрыла дверь и заперла ее на замок. Затем осторожно опустила на пол ту девочку по имени Ван Юйсинь, которая упала с пожарной лестницы. Хэхэ принесла ее на спине.
— Ты в порядке? — спросила учитель Хэхэ.
В полумраке малышка кивнула, и, хотя по выражению лица было видно, что она испытывает боль, она твердо произнесла:
— Ничего страшного, я просто подвернула ногу.
По счастливому стечению обстоятельств школа танцев «Маленькие лебеди» незадолго до этого избавлялась от старых тренировочных ковриков. Поскольку пока не знали, куда их выбросить, то на время сложили под пожарной лестницей. Возможно, какие-то старики в поисках вторсырья переворошили их и растащили в стороны, поэтому несколько ковриков лежали рядом с пожарной лестницей. Эти коврики были сделаны из толстого слоя губчатого поролона и сложены стопкой друг на друга. При падении Ван Юйсинь приземлилась как раз на них. Кроме растяжения правой лодыжки, у нее не было никаких травм. Другие же дети, напротив, в панической спешке спускаясь по лестнице, падали и сталкивались друг с другом, поэтому многие получили ушибы и ссадины. Но, поскольку они были одеты в плотные ватные фуфайки, серьезных ран ни у кого не было. К тому же благодаря находчивости Юань Юань и выигранному ею времени они успели благополучно спуститься и укрыться на первом этаже досугового центра для пенсионеров.
Спрятаться здесь решила учитель Хэхэ. Она полагала, что с Ван Юйсинь на спине, да еще и со всеми остальными детьми они не смогут бежать быстро, а если это чудовище будет их преследовать, у них не останется шансов спастись. Необходимо было отыскать безопасное место и спрятаться там. В пределах досягаемости был только досуговый центр для пенсионеров — по крайней мере, входная дверь была открыта, нужно было только войти внутрь и запереть ее за собой. А еще запереть дверь на лестницу, и вышло бы относительно защищенное убежище.
Двустворчатая деревянная входная дверь выглядела довольно надежной. Ровно по центру каждой из створок располагались длинные вертикальные окошки из цветного стекла. Учитель Хэхэ, присев на корточки у одного из них, смотрела наружу. На улице не было ни души, только в воздухе танцевали снежинки. В это время позади нее послышались всхлипывания — это плакали перепуганные дети. Учитель Хэхэ понимала: никак нельзя считать, что здесь они в полной безопасности, нужно как можно скорее вызвать полицию. Но, пошарив руками по карманам, она не обнаружила своего телефона. Должно быть, Хэхэ оставила его в зале, спасаясь от пожара.
Она немного подумала и вспомнила, что под стойкой выдачи книг в библиотеке есть стационарный телефон. Она уже собралась сходить туда, как услышала крики:
— Ду Пых-Пых, Ду Пых-Пых, что с тобой? Что случилось?!
Ду Пых-Пых лежала на полу. Глаза ее были плотно закрыты, а руки и ноги мелко дрожали. Она никак не реагировала на оклики, и из ее горла время от времени вырывались звуки, похожие на икоту. Ее шея и голова, словно в конвульсиях, резко приподнимались и опять тяжело падали на пол.
В страхе дети разбежались в стороны. Учитель Хэхэ тоже запаниковала, не понимая, что происходит с Ду Пых-Пых, почему она упала на пол и корчится, как бесноватая. В этот момент кто-то подбежал к Ду Пых-Пых, склонился над ней и принялся обеими руками хлопать ее по плечам, тихо окликая:
— Ду Пых-Пых, ты в порядке? Ты в порядке?
Это была Юань Юань.
Поняв, что Ду Пых-Пых не реагирует, Юань Юань подняла голову и сказала учителю Хэхэ:
— У нее сердечный приступ. Я помню, на втором этаже на стене у двери в спортзал есть АНД, принесите его сюда скорее!
— АНД? — учитель Хэхэ не понимала, о чем она говорит.
— Автоматический наружный дефибриллятор. Серый ящик на стене, в левом верхнем углу за пластмассовой заслонкой ключ. Снимите заслонку, достаньте ключ, откройте ящик и возьмите чемоданчик, дефибриллятор как раз внутри него!
Учитель Хэхэ со всех ног кинулась к лестнице и побежала на второй этаж.
Юань Юань сконцентрировалась, расстегнула на Ду Пых-Пых пеструю фуфайку, затем задрала кофту и майку, открыв грудь девочки. После она опустилась на колени, так что ее правая нога оказалась у плеча Пых-Пых, а левая — напротив талии. Основание ладони правой руки Юань Юань прижала к центру ее груди, а левую руку положила сверху на правую. Просунув пальцы левой руки между пальцами правой и плотно сжав ими правую ладонь, она выпрямила спину и начала ритмично раз за разом надавливать сцепленными в замок руками на грудь Ду Пых-Пых, поднимаясь и опускаясь, как старый водяной насос, какими еще пользуются в деревнях, одновременно бормоча себе под нос: «Тысяча один, тысяча два, тысяча три, тысяча четыре, тысяча пять, тысяча шесть…» Когда ладони с силой надавливали на грудину, возникал странный звук, напоминающий кашель поперхнувшегося костью.
Дойдя до «тысячи тридцати», Юань Юань переступила коленями по полу и, оказавшись около головы Ду Пых-Пых, одной рукой придерживая ее лоб, другой приподняла ее подбородок, чтобы раскрыть дыхательные пути. Затем она сдавила большим и указательным пальцами нос девочки, сделала глубокий вдох и, обхватив своими губами ее слегка приоткрытый рот, дважды с силой выдохнула, краем глаза наблюдая, как грудная клетка Ду Пых-Пых немного расширяется. Затем Юань Юань вернулась в прежнюю позу и продолжила надавливать ей на грудь, вслух считая: «Тысяча один, тысяча два, тысяча три, тысяча четыре, тысяча пять, тысяча шесть…»
В этот момент с лестницы донесся звук торопливых шагов, и через мгновение в холл вбежала учитель Хэхэ с квадратным чемоданчиком в руках. Юань Юань выхватила из ее рук чемоданчик, расстегнула молнию, нажала на корпусе дефибриллятора кнопку включения питания, вытащила из специальных кармашков пластины электродов, взглянула на нанесенные на них рисунки, затем с хрустом сорвала с них защитные подкладки и наклеила на грудь Ду Пых-Пых в указанных местах: одну — слева на область нижних ребер, другую — чуть ниже правой ключицы. Когда из дефибриллятора раздалось: «Не прикасайтесь к пострадавшему, идет анализ сердечного ритма», — Юань Юань подняла руки ладонями вверх и громко произнесла: «Всем отойти!» Голос ее был таким твердым и четким, что учитель Хэхэ невольно попятилась назад, не сводя глаз с этого ребенка, в мельчайших подробностях знакомого с процессом оказания неотложной помощи. Чуть позже Хэхэ поняла, что в эти минуты ледяной пол первого этажа досугового центра для пенсионеров был для Юань Юань самой настоящей сценой.
«Пи-и-ип», — пропищал дефибриллятор. От электрического разряда тело Ду Пых-Пых разом выгнулось вверх, но лицо оставалось неподвижным, как и раньше.
Бум! Бум-бум-бум!
Кто-то яростно бил ногой во входную дверь.
Дети от испуга завизжали. Кто-то, шаря руками перед собой в темноте, побежал внутрь здания, с шумом врезаясь во что-то и опрокидывая какие-то вещи. Даже Ван Юйсинь в ужасе отползла подальше. Учитель Хэхэ хотела и задержать детей, и убежать от смертельной опасности. Отбежав на несколько шагов, она в растерянности остановилась.
И только одна Юань Юань даже не сдвинулась с места. Увидев, что автоматический дефибриллятор не помог, она, не медля, снова принялась делать Ду Пых-Пых непрямой массаж сердца и искусственное дыхание: «Тысяча один, тысяча два, тысяча три, тысяча четыре, тысяча пять, тысяча шесть…» На каждые тридцать надавливаний на грудную клетку — два вдоха «рот в рот».
Все уже разбежались, и темный холл опустел. Остались только Юань Юань и неподвижно лежащая на полу Ду Пых-Пых: «Тысяча один, тысяча два, тысяча три,тысяча четыре, тысяча пять, тысяча шесть…»
Удар! Треск! Звон стекла!
Стеклянное окошко в двери рассыпалось на осколки от удара железного лома. Рука в перчатке просунулась в образовавшееся отверстие и с резким щелчком крутанула вертушку замка.
Нет, так не годится!
Учитель Хэхэ, набравшись храбрости, бросилась к Юань Юань, чтобы утащить ее. Но, подбежав, она увидела, что по лбу и щекам Юань Юань градом катятся капли пота. Проведение непрямого массажа сердца требует изрядной физической силы, и то, что девочка-шестиклассница продержалась так долго, — уже чудо. Нет! Это не только пот. По щекам градом катились крупные слезы. Юань Юань уже не считала, только надавливала на грудь и, не переставая, причитала: «Ду Пых-Пых, ну очнись, пожалуйста! Ради меня! Это папа меня научил, я все сделала как надо! Точно-точно все сделала, все как надо!»
Послышался кашель. Еще раз!
Ду Пых-Пых кашлянула несколько раз подряд, сгибаясь вперед так, будто у нее в спине была пружина. Потом она провела рукой по груди и открыла глаза:
— Так больно…
Именно в этот миг входная дверь с треском распахнулась, и одновременно со снежным вихрем внутрь ворвался человек!
С криком: «Юань Юань, скорее бегите!» учитель Хэхэ бросилась ему навстречу. В голове у нее пронеслась, возможно, последняя в жизни мысль: «Пусть даже я выиграю одну секунду!»
Пусть всего лишь одну секунду.
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Опровергнув все предположения, высказанные Фэн Ци и Лэй Лэем относительно того, зачем Отравителю могло понадобиться ехать по пути, ведущем через Большую Лужу, Лао Чжан велел Лэй Лэю войти во внутреннюю сеть, объединяющую все полицейские службы государства.
— Хочу взглянуть, как сейчас обстоят дела на дорогах в Пинчжоу.
Общенациональная сеть службы общественной безопасности позволяла в режиме реального времени получить любую информацию, относящуюся к охране правопорядка. Вскоре на экране компьютера появилась подробная карта Пинчжоу и его окрестностей, отражающая текущую транспортную ситуацию в городе. Судя по тому, что большинство улиц старого района были окрашены в желтый, на них были автомобильные пробки, но не очень плотные. Только закрытый для движения мост через Далинхэ был черным, а вот вокруг Большого городского театра в новом районе наблюдались серьезные заторы — улицы светились красным. В левом углу монитора сменяли друг друга сообщения о распоряжениях Комитета по транспорту, в правом — транслировались изображения с камер видеонаблюдения, установленных на главных перекрестках. Если умная система обнаруживала, что где-то произошло ДТП, то изображение сразу же переключалось, но сейчас на всех этих изображениях потоки машин двигались по полосам свободно, как речная вода, и беспрепятственно следовали во всех направлениях.
Лэй Лэй и Фэн Ци долгое время разглядывали экран, но так и не заметили ничего подозрительного, а Лао Чжан, немного поразмышляв, сказал:
— Отмотай на то время, когда до происшествия в бассейне оставалось полчаса.
Лэй Лэй несколько раз щелкнул мышкой, и на экране теперь появилась карта, отражающая транспортную ситуацию за тридцать минут до нападения. Все улицы старого района были забиты пробками, как сосуды при атеросклерозе, особенно те несколько дорог, что вели к бассейну «Морской конек». Красный цвет там выглядел настолько темным, что его уже можно было спутать с черным; на информационном поле в правом углу экрана мигало сообщение о том, что необходимо немедленно принять меры.
Как только Лао Чжан бросил взгляд на карту, он сразу же велел позвать Шаолин.
— Когда ты ехала к бассейну, на дорогах были большие пробки?
— Да, очень. Мне не удалось протиснуться между машинами даже на электровелосипеде. Я поехала в объезд, в результате свернула не в ту сторону и потеряла много времени, пока добралась до бассейна.
Лао Чжан наклонился вперед и уставился в экран, прищурив глаза, как гепард, через просвет в траве приметивший добычу. Потом его словно осенило. Он резко выпрямился и твердо отчеканил приказ:
— Шаолин, вы с доктором Ху собирайте необходимое оборудование и лекарства и немедленно выезжайте, направляйтесь в Северный район. Я думаю, примерно на полпути вы уже будете знать, где Отравитель совершил следующее преступление. Это место расположено в Северном районе. Если вы выедете заранее, сможете быстрее оказаться на месте происшествия. Поскольку неизвестно, каким способом он собирается воспользоваться в этот раз, невозможно предсказать число пострадавших. Поэтому, чтобы подстраховаться, возьмите с собой еще одну медсестру — так вам точно хватит сил для оказания помощи и эвакуации всех пострадавших.
Старый район Пинчжоу тянулся с севера на юг и включал три части: Северную, Центральную и Южную. Городская детская больница и кампус Чаннин компании «Веселый урок» располагались в Южном районе, бассейн «Морской конек» — в Центральном, а Северный район был в основном заводским. Большую его часть занимали старые заводы и шахты, а население состояло из уже вышедших на пенсию рабочих и их детей. Из всех трех районов он был самым бедным и запущенным, жизнь там шла тихо и вяло — Чжоу Юнь даже не смогла сразу понять, какую цель в этом районе мог наметить Отравитель.
Шаолин не сдвинулась с места.
— В чем дело? — обратился к ней Лао Чжан.
— Как ты узнал, что следующее преступление будет в Северном районе? — спросила она. — Мы не можем вот так просто с бухты-барахты собраться и поехать в такую даль! А если, когда мы приедем туда, я получу сообщение с адресом в Южном районе, разве мы не напрасно потратим время и не навредим делу?
Стоявший рядом Лэй Лэй поддержал ее:
— Замечание Чэнь Шаолин кажется мне вполне разумным.
Лао Чжан посмотрел на оставшихся двоих: Чжоу Юнь и Фэн Ци тоже явно пребывали в недоумении. Тогда он понял: хотя время и поджимает, если они не поймут, как он пришел к такому выводу, то не станут выполнять его приказ. Остается только набраться терпения и все объяснить.
— Шаолин, как ты думаешь, сегодняшние преступления в школе Чаннин и в бассейне Отравитель совершил спонтанно или тщательно к ним подготовился?
Шаолин, ни на секунду не задумываясь, ответила:
— Конечно, подготовился.
— Почему?
— Если не считать того, что он надел шлем и очки и так скрылся от камер наблюдения, а взять, например, преступление в бассейне: разве может обычный человек знать, что если вылить средство, содержащее гипохлорит натрия, в закисляющий реагент, то получится хлор? А даже если знает, то как он может быть уверен, что в комнате с насосным оборудованием непременно будут «подготовлены» оба реактива? Он не только прекрасно знал об этом, но и, прикинувшись курьером, сразу же направился куда надо, да еще и принес с собой проволоку, чтобы связать ручки на двери. Все это означает, что он был детально осведомлен, как все устроено внутри бассейна.
— В таком случае можем ли мы сделать смелое предположение: неважно, сколько преступлений собирается совершить Отравитель сегодня вечером, он не выбирает адреса как в голову взбредет, а заранее планирует расстояние, время и другие детали, и у него есть определенный фиксированный маршрут следования: пункты A, B, C, D и даже E, F, G?
Чэнь Шаолин кивнула.
— Посмотрим на уже совершенные преступления. Школа компании «Веселый урок» в Чаннин — это точка А, после ты получаешь от Отравителя фотографию бассейна «Морской конек» — можно утверждать, что это точка В в его маршруте, — говорил Лао Чжан. — Но есть еще один вопрос: окажись ты на его месте, завершив преступление А и отправившись в точку В, столкнувшись на своем пути с автомобильной пробкой, которую никак не объехать, что ты будешь делать?
Все находящиеся в комнате замерли. Первым пришел в себя Фэн Ци:
— Если бы я был на его месте, я бы сначала отправился в точку С! И дело с концом!
Чжоу Юнь согласно покивала:
— Я поняла, он поехал по той грязной дороге через Большую Лужу, чтобы обогнуть мост и попасть в Северный район, ведь там нет торговых улиц и даже в канун Нового года на дорогах не бывает пробок… Однако, возможно, из-за того, что дорога в районе Большой Лужи действительно труднопроходима, он вынужден был развернуться на полпути и все-таки поехать в точку В — бассейн «Морской конек».
— Но ведь, совершив преступление в точке В, можно отправиться в точку D, E, F или даже G. Почему ты решил, что он обязательно поедет в пункт С? — спросила Чэнь Шаолин.
— По трем причинам, — произнес Лао Чжан. — Первая: психологи разделяют серийных преступников на две большие группы. Одни, совершая преступления, действуют необдуманно, у них наблюдается явный дефицит самоконтроля, их называют «неорганизованные преступники». Другая группа представляет собой их полную противоположность, к ней принадлежат так называемые «организованные преступники». Они мыслят хладнокровно, действуют в соответствии с тщательно разработанным планом — его даже можно назвать жестким шаблоном из-за того, что внутри этого плана существует определенная последовательность — своего рода ритуал или особый замысел, помогающий сбить с толку полицию. Такой преступник не может легко отступить от этого плана, а если даже такое случится, в конце концов он обязательно к нему вернется. Отравитель, несомненно, принадлежит ко второй группе, поэтому, после того как он обнаружил, что дорога через Большую Лужу размыта, он с легкостью отказался от замысла сначала поехать в пункт С и только потом в пункт В и вернулся к первоначальному плану — сначала В, затем С. Тогда велика вероятность, что, совершив преступление в пункте В, он после этого отправится в точку С.
Вторая причина: если обратить внимание на время, то можно прийти к выводу, что Отравитель отправил тебе сообщение с фотографией, находясь на полпути к бассейну, но неожиданно столкнулся с пробками, решил изменить порядок, а потом опять передумал… И, хотя в итоге ему повезло, судя по тому, что на лестнице еще оставались влажные отпечатки его ботинок, он едва не столкнулся там с тобой. Он наверняка усвоил урок и поэтому, оказавшись в пункте С, он даст тебе знать, где он, только после того, как совершит задуманное. Несмотря на это, с момента происшествия в бассейне уже прошло довольно много времени, а ты так и не получила следующее сообщение. Также у нас нет сведений от полиции, что где-то совершено новое преступление. Не означает ли это, чт, о куда бы ни направился Отравитель, изменил ли он свой маршрут или нет, его следующее место назначения, вероятно, находится в удаленном Северном районе? Если бы оно было в Центральном или Южном, боюсь, мы бы уже знали о случившемся!
И третья причина, самая существенная. Раньше я уже говорил: то, что, покидая бассейн, Отравитель выключил свет, — очень необычный поступок. Самое разумное ему объяснение — желание скрыть от полиции очень важное вещественное доказательство, оставленное им в насосной комнате. Поскольку он не успел его уничтожить, то надеялся, что полицейские в спешке упустят его из виду, но ты, рискуя жизнью, нашла швабру, на которой осталась земля, осыпавшаяся с обуви. Анализ этой земли показал, что Отравитель побывал около Большой Лужи. У него мог быть только один из двух мотивов, чтобы ехать по той дороге. Он хотел добраться в объезд до бассейна — этот вариант уже опровергла заведующая Чжоу. Судя по транспортной обстановке, за полчаса до совершения преступления в бассейне дорожные пробки в Центральномрайоне действительно были очень серьезные — все улицы забиты до предела, по объездным дорогам тоже не проехать. Остается только одно: он направлялся в Северный район, ведь, миновав Большую Лужу, можно сразу оказаться там. И раз Отравитель правда надеялся, что полиция не обнаружит этого вещественного доказательства, он продолжил придерживаться своего замысла. Что стремится скрыть преступник, совершив преступление? Если преступление закончено, то ему необходимо скрыть свою настоящую личность, а если нет, то, помимо раскрытия личности, нельзя допустить, чтобы полиция, проанализировав вещественные доказательства, раскрыла его план и поняла, каким будет следующий шаг. Поэтому именно свой следующий шаг так стремился скрыть Отравитель, и это не могут быть пункты D, E, F или G.
Не успел Лао Чжан договорить, как Чэнь Шаолин уже побежала к двери. Чжоу Юнь кинулась вслед за ней.
Лао Чжан задержал взгляд на Лэй Лэе.
Лэй Лэй подозвал Орангутана:
— Ты сейчас поедешь вместе с Чэнь Шаолин и доктором Ху в Северный район, будешь отвечать за их безопасность.
— Можно мне пистолет? — с легким недовольством в голосе спросил Орангутан. — А то ехать с пустыми руками туда, где можно столкнуться с маньяком, что-то сильно смахивает на самоубийство.
Лэй Лэй машинально взглянул на Фэн Ци.
Фэн Ци притворился, что ничего не заметил, так и сидел с каменным лицом.
— Судя по тем двум преступлениям, которые он уже совершил, — произнес Лао Чжан, обращаясь к Орангутану, — его жертвами являются дети, и он не нападает на тех, кто пытается оказать им помощь. Более того, серийные преступники чаще всего придерживаются определенных способов совершения преступлений и используемых видов оружия. Изменить своим привычкам они могут разве что только в условиях сильного стресса. Отравитель принадлежит к той категории преступников, которые не вступают в контакт с жертвой. Такие преступники обычно держатся на расстоянии от своих жертв и не наносят им прямого вреда каким-либо видом оружия. Столкнувшись с полицией, они в подавляющем большинстве случаев стремятся спастись бегством, поэтому тебе не о чем беспокоиться.
— Говорить легко! Вот сам и поезжай! — задрал подбородок Орангутан.
— Как скажешь.
Лао Чжан направился к двери.
Лэй Лэй, испугавшись, бросился к нему и с виноватой улыбкой произнес:
— Он же пошутил, — и тут же зло рявкнул на Орангутана: — Сказано тебе отправляться — значит, отправляйся! Нечего попусту языком болтать!
После того как Орангутан, понуро опустив голову, вышел за дверь, Лао Чжан сказал Лэй Лэю:
— Найди в Северном районе все начальные школы, где еще не закончились уроки, группы дополнительного образования, детские школы искусств и спортивные школы, дошкольные образовательные учреждения, детские сады-интернаты, развлекательные центры — все без исключения. А ты, Фэн Ци, обзвони их и уточни, все ли в порядке, напомни им о соблюдении мер безопасности, записывай названия всех учреждений, до которых не удалось дозвониться и отмечай их на карте.
В этот момент за дверью послышались звуки торопливых шагов, и вслед за этим вошли Чэнь Шаолин и Ху Лайшунь. Они собрали все необходимое и были готовы выезжать. Чэнь Шаолин хмурилась и явно пребывала в мрачном расположении духа. Настроение у Ху Лайшуня же, наоборот, было приподнятым; он безостановочно чихал. Чжоу Юнь, согласно предложению Лао Чжана, усилила их «особую спасательную группу», отправив вместе с ними Да Нань. Орангутан должен был вести машину — тот же грузовик, над кузовом которого был натянут тент.
— Шаолин, поскорее поезжайте в Северный район, мы скоро определим адреса, по которым, возможно, совершено нападение. Когда вы окажетесь поблизости, то покрутитесь по району. Если перед этим ты получишь сообщение от Отравителя, то сразу быстрее ветра туда! Как можно скорее приезжаете на место и начинаете оказывать помощь пострадавшим, — сказал Лао Чжан.
— А как быть, если мы столкнемся с этим Отравителем? — спросил Ху Лайшунь. У него все никак не укладывалось в голове, как этот молчаливый уборщик спустя два года работы в больнице вдруг волшебным образом преобразился в руководителя оперативно-следственной группы.
— Преследовать. Но не стоит слишком увлекаться, не догоните — ну и ладно, — ответил Лао Чжан.
Ху Лайшунь не совсем понял, что он имел в виду, но не успел переспросить: Лао Чжан уже обратился к Орангутану:
— Немедленно выезжайте! Гони машину, чем быстрее — тем лучше!
Как только дверь за ними закрылась, Лэй Лэй обратился к Лао Чжану:
— Может быть, стоит послать в Северный район еще людей из Кабинета общественной безопасности? Хотя их немного и вооружены они только дубинками и перцовыми баллончиками, это здоровые парни под метр восемьдесят ростом, они могут напугать одним своим видом. А когда у нас будет список возможных объектов, на которые может напасть Отравитель, они разделятся на группы и займут оборону.
— Если они сейчас получат распоряжение ехать в Северный район, боюсь, они будут на месте позже Шаолин и всех остальных. Велика вероятность, что к тому времени Отравитель уже совершит свое преступление… — Лао Чжан подумал еще немного и добавил: — Но, может быть, в этом есть смысл. Если вдруг точка D в плане Отравителя тоже находится в Северном районе, то это преступление, возможно, удастся предотвратить.
Тут подал голос Фэн Ци:
— Руководить Лэй, хотя сегодня основные полицейские силы и переведены в новый район, не могло же не остаться ни одного сотрудника в старом. Почему бы не попросить их присоединиться к расследованию дела? Ситуация не терпит отлагательств, а если бы они занялись этим, разве тогда не было бы намного больше пользы, чем от ваших людей из вспомогательных подразделений?
Лэй Лэй натянуто улыбнулся:
— Сегодня вечером все полицейские, оставшиеся в старом районе, заняты охраной порядка в новогоднюю ночь, чтобы содействовать благополучному проведению церемонии по случаю введения в эксплуатацию нового района, поэтому они патрулируют главные улицы и не могут покинуть свои посты.
— Но ведь сейчас одно за другим происходят преступления, от которых страдают несовершеннолетние. В определенном смысле имеет место нарушение правопорядка в новогоднюю ночь. Разве нет необходимости перераспределить силы, чтобы предотвратить еще более тяжкие преступления?
— Я только что по телефону докладывал городскому руководству о сложившейся ситуации. Они очень озабочены происходящим, но придерживаются точки зрения, что сегодня вечером все силы должны быть направлены на обеспечение безопасности торжественной церемонии и последующих праздничных мероприятий. Что касается других проблем, их необходимо держать под контролем и сдерживать, а не умножать их число. Поэтому распределение сил правопорядка не может быть изменено, все преступления и другие чрезвычайные ситуации являются сферой ответственности Кабинета общественной безопасности.
Сказав это, Лэй Лэй мельком взглянул на Лао Чжана, но тот как будто не слышал, о чем они говорили с Фэн Ци, а, стоя перед магнитной доской, буравил неподвижным взглядом карту Пинчжоу. Лэй Лэй вернулся к компьютеру и продолжил поиски. Каждый новый адрес он передавал Фэн Ци, а тот уже звонил по телефону, указанному в сети, или по номеру юрлица.
Детских учреждений в Северном районе было совсем немного, поэтому не прошло и пятнадцати минут, как Фэн Ци поднялся и протянул Лао Чжану лист бумаги:
— Все, с кем удалось связаться, сказали, что у них все в порядке. Но есть еще пять мест, до которых не дозвониться, вот список.
Лао Чжан едва посмотрел на лист, как взгляд его мгновенно похолодел, и он поспешил набрать номер Чэнь Шаолин:
— Шаолин, в Северном районе на улице Цзинлао есть досуговый центр для пенсионеров. Немедленно отправляйтесь туда!
— А? Что…
— Там на четвертом этаже школа танцев «Маленькие лебеди», мы не можем с ними связаться, как раз в этой школе занимается Юань Юань — дочь заведующей Чжоу. Неважно, кто на самом деле этот Отравитель, Чжан Дашань или нет, выбирая места для преступлений, он специально останавливается на тех, которые как-то связаны с твоим мужем. Поэтому вы должны как можно скорее съездить туда проверить, все ли в порядке!
Когда Чэнь Шаолин услышала это, ее голос сразу переменился:
— О Небо… Мы сейчас съездим туда. Лао Чжан, ты пока не говори ничего заведующей Чжоу, боюсь, она не вынесет этого ужаса.
Лао Чжан собрался что-то ответить, но в этот миг увидел стоящую в дверях Чжоу Юнь. Обеими руками она ухватилась за косяк, с трудом удерживаясь на трясущихся ногах. Лицо ее побелело, словно бы из нее выкачали всю кровь до капли.
Лао Чжан тут же оборвал разговор и пошел к ней.
— Ты сказал, он хочет напасть… на Юань Юань? — прерывисто дыша, почти беззвучно выдавила Чжоу Юнь.
— Это только предположение, нет никаких доказательств.
Чжоу Юнь не выдержала. Целый вечер в приемном зале она не покладая рук оказывала помощь пострадавшим, в одиночку сносила обвинения и брань, была ранена. Все это еще ничего. В конце концов, это ее работа, ее предназначение, ее долг, выполнять который она поклялась, надев белый халат. Но сейчас другое дело: это же ее дочь, ее Юань Юань, плоть от плоти ее умершего мужа…
Она вцепилась в руку Лао Чжана и, не сводя с него полных боли и ужаса глаз, взмолилась:
— Спаси Юань Юань, спаси мою дочь, ты спасешь ее, я знаю, ты сможешь, ты знаешь, как ее спасти… — Из ее глаз полились слезы.
Лао Чжан, подхватив ее под руку, едва заметно кивнул.
В этот момент в офис вбежала Цай Вэньсинь. В панике она бросилась к Чжоу Юнь:
— Заведующая Чжоу, с Ван Чжу что-то странное творится… — но, увидев, в каком состоянии Чжоу Юнь, она тут же осеклась.
Чжоу Юнь вытерла лицо ладонью и на негнущихся ногах пошла к выходу:
— Что случилось?
— Я не знаю, вы лучше сами взгляните.
Открыв дверь первой палаты наблюдения, Чжоу Юнь увидела, что посреди помещения, обычно донельзя забитого детьми и родителями, сейчас образовалась овальная плешь, в центре которой была кровать Ван Чжу. Посмотрев в том направлении, куда были устремлены взгляды испуганных людей, Чжоу Юнь увидела, что Ван Чжу, как перевернутый краб, изо всех сил молотит по кровати ногами и руками, и если бы ее не держали родители, она бы уже давно скатилась на пол. Но все были напуганы не этим. В ужасе попятиться людей заставило то, что прежде худое лицо девочки внезапно распухло, как вымоченная в воде свиная голова, стало фиолетовым и блестящим; глазные яблоки уже наполовину выкатились за пределы глазниц, рот не закрывался, а грудь и живот увеличивались с такой скоростью, будто кто-то стоял рядом и накачивал ее воздухом, — они раздувались просто на глазах!!!
Проработав врачом уже скоро двадцать лет, Чжоу Юнь такого еще никогда не видела. Ей казалось, что не пройдет и минуты, как эта девятилетняя девочка с резким хлопком взорвется изнутри и окровавленные клочья кожи, жира и осколки костей разлетятся в стороны, размажутся по стенам палаты и лицам людей.
Кто-то от испуга невольно разрыдался, и, испугавшись, изо всех сил пытался сдержаться, отчего эти сдавленные глухие всхлипы на фоне грохота и дребезжания кровати Ван Чжу звучали будто зловещая усмешка самой Смерти, уже явившейся в палату…
Чжоу Юнь кинулась к Ван Чжу и, внимательно присмотревшись, сразу поняла, в чем причина. Недавно введенная в трахею трубка сместилась — вероятно, это произошло еще когда Люй Вэй вломился в палату, преследуя Ли Дэяна, а после Цай Вэньсинь не хватило опыта заметить это. Из-за смещения эндотрахеальной трубки вновь открылся свищ между пищеводом и трахеей, и в результате воздух проникал в подкожные ткани и скапливался там, что и привело к возникновению ситуации, когда внешне все выглядело так, будто девочка на глазах раздувается.
«Пи-и-ип, пи-и-ип, пи-и-ип», — верещал мультипараметрический монитор, издавая сигнал тревоги.
Цифры на экране показывали, что в один миг кислородная сатурация упала с 96 % до 65 %, а частота сердечных сокращений — до 46 ударов в минуту.
Как говорят врачи скорой помощи — «на краю обрыва». Жизнь пациентки висела на волоске!
— Заведующая, отвезти ее в реанимацию? — Цай Вэньсинь уже ухватилась за бортик, идущий вдоль края кровати.
— Не успеем!
Чжоу Юнь быстро надела перчатки, вытащила перемазанную кровью интубационную трубку, бросила в бак для медицинских отходов, подкатила тумбочку с материалами для оказания неотложной помощи, открыла первый ящик, взяла оттуда иглу для инъекций, вскрыла упаковку и, как кормилица Жун колола Ся Цзывэй[54], начала быстро-быстро наносить удары иглой по всему телу Ван Чжу.
За пару секунд она проделала бесчисленное количество крошечных отверстий. Прокалывая кожу, она одновременно надавливала рукой так, чтобы облегчить выход скопившегося под кожей воздуха. С едва слышимым шипением похожий на днище котла живот Ван Чжу постепенно сдувался, избавляясь от воздуха. Чжоу Юнь одновременно с этим надавливала на грудь девочки, чтобы восстановить сердцебиение. Но…
— Пульс падает! — едва не плача, крикнула Цай Вэньсинь.
Избавление от воздуха убрало лишь вздутие; главным сейчас было освободить дыхательные пути и восстановить поступление кислорода, а пока жизнь ребенка все еще была под угрозой.
За эти несколько десятков секунд в палате уже поднялся многоголосый шум из испуганных криков и громких рыданий. Кто-то из родителей, закрывая собой маленьких пациентов, как можно скорее пытался отодвинуть кровать своего ребенка подальше. Кто-то хватал голубую ширму и пытался отгородиться при помощи нее. Были даже те, кто, схватив детей на руки, сломя голову выбегали из палаты, в спешке забыв вынуть иглу капельницы из руки ребенка, и стойки капельниц со звоном и грохотом падали на пол…
Посреди всей этой суматохи Чжоу Юнь изо всех сил пыталась собраться с мыслями, в уме перебрать все способы оказания неотложной помощи и выбрать подходящий. Сейчас нельзя было ошибиться в выборе, иначе в жизни этой девятилетней девочки будет поставлена точка.
Лучшим способом было бы использовать дыхательный мешок, но трудность состояла в том, что у ребенка был трахеопищеводный свищ. Трахея и пищевод сообщались друг с другом, и в случае применения дыхательного мешка воздух попадал бы в пищевод, и от него не было бы пользы…
«Пи-и-ип, пи-и-ип, пи-и-ип», — сигнал тревоги становился все громче. Будто бы взывал о помощи вместо девочки, которая уже не могла кричать.
Как же быть? Что же делать?!
Выступивший на лбу пот жег рану, стекал на веки и застилал глаза. Чжоу Юнь сердито помотала головой, чтобы стряхнуть его. В этот момент ее взгляд упал на лежащую в баке для медицинского мусора только что удаленную интубационную трубку…
Пожалуй, стоит пойти испытанным путем — снова провести интубацию трахеи и восстановить подачу кислорода.
Она вынула из подкатной тумбы новую трубку номер шесть. В экстренной ситуации не было времени пользоваться ларингоскопом, чтобы обеспечить идеальный обзор — оставалось вести трубку вниз от голосовой щели, полагаясь на опыт. Лицо Ван Чжу, «к счастью», все еще оставалось распухшим, и рот был широко распахнут, но в тот момент, когда Чжоу Юнь наклонилась и завела трубку в рот Ван Чжу, она остолбенела от удивления.
Она никак не могла предвидеть, что из-за судорог рана от трахеостомии разойдется. Когда девочка выгибала шею, края раны надрывались все больше, и кровь заполнила ротовую полость. Во рту образовался целый пруд густой крови, и абсолютно невозможно было разглядеть, где там на его дне находятся голосовые связки!
Стоявшая рядом Цай Вэньсинь тоже увидела эту картину и, хотя она была уже в годах, жалобно заплакала и сразу крепко зажала рот рукой, чтобы звуки рыданий не вырвались наружу.
Мама Ван Чжу поняла: ее дочь уходит…
Глядя, как движения ее дочери постепенно затихают, она залилась слезами и грохнулась на колени возле Чжоу Юнь, начав колотить об пол своей давно не мытой и растрепанной головой:
— Доктор, я вас на коленях умоляю, спасите мою дочь! Ей всего девять, спасите ее, спасите, я знаю, вы сможете, вы непременно сможете…
Спаси Юань Юань, спаси мою дочь, спаси ее, я знаю ты сможешь, ты непременно сможешь…
Две матери, две мольбы. В глазах у Чжоу Юнь снова помутилось.
Она сжала зубы и смахнула слезы рукавом. Отравитель, смерть и вся прочая нечисть, мечтающая отобрать у матерей их детей, — да пропадите вы все пропадом!
Чжоу Юнь сжала интубационную трубку и ввела в рот Ван Чжу.
Загнутый передний конец трубки стремительно, как атакующая рыбу олуша, пронзил поверхность озера крови и скользнул вниз, направляемый пальцами Чжоу Юнь.
Она помнила, что в прошлый раз конец трубки находился на уровне Т1, поэтому ввести ее нужно было сантиметров на двадцать, затем заполнить манжету пятью миллилитрами воздуха и присоединить к аппарату ИВЛ. В недавно заполненной шумом и гамом палате повисла тишина — все затаив дыхание наблюдали за Чжоу Юнь, точнее, за движениями ее рук, спасающими жизнь, свободными и легкими, как плывущие облака и текущая вода.
«Пи-и-ип, пи-и-ип, пип…»
Когда сигнал тревоги внезапно оборвался, все, словно очнувшись, обнаружили, что, судя по цифрам на экране монитора, жизненные показатели уже пришли в норму или постепенно к ней возвращаются.
Чжоу Юнь приложила фонендоскоп к тихонько вздымающейся груди Ван Чжу, прослушала ее легкие и сердце, а потом велела стоящей рядом Цай Вэньсинь:
— Сделай ей укол лидокаина, чтобы уменьшить бронхоспазм!
Чжоу Юнь помогла подняться стоявшей на коленях матери со словами:
— Теперь с ребенком все в порядке.
Затем она пошла к выходу из палаты.
Сделав несколько шагов, Чжоу Юнь увидела, что в дверях стоит Лао Чжан и едва заметно улыбается уголками губ.
«С моим ребенком… тоже все в порядке».
Ноги у Чжоу Юнь внезапно подогнулись, и, если бы Лао Чжан вовремя не подхватил ее, она бы рухнула на пол.
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«Пусть даже я выиграю всего одну секунду!»
Учитель Хэхэ бросилась наперерез черному силуэту, окруженному вихрем снежного ветра. Она уже приготовилась к тому, что сейчас ее череп расколется от тяжелого удара. Однако никакого свиста воздуха, рассекаемого железным ломом, не последовало. До ушей донесся только возглас Юань Юань:
— Тетя Шаолин, а вы что здесь делаете?
Учитель Хэхэ налетела на Чэнь Шаолин, обе от неожиданности ойкнули и отскочили друг от друга на несколько шагов. Чэнь Шаолин, завидев, что Юань Юань сидит на полу, а рядом с ней лежит какая-то девочка, испугалась:
— Юань Юань, с тобой все в порядке? Ты не ранена?
— Нет, мы все в порядке. — Юань Юань показала пальцем на девочку: — У нее сейчас случился сердечный приступ, я делала ей непрямой массаж сердца и искусственное дыхание. Тетя Шаолин, а вы как здесь оказались?
Она посмотрела на входную дверь и увидела, как внутрь вбежала еще одна женщина. Ее Юань Юань тоже узнала:
— Тетя Да Нань, и вы приехали?
— В двух словах всего не расскажешь, — сказала Чэнь Шаолин. — Если вкратце, один человек выяснил, что на вас может напасть негодяй, и сказал, чтобы мы скорее ехали сюда. Хорошо, что мы успели.
Чэнь Шаолин оглядела холл. Хотя входная дверь стояла открытой и отсветы от снега проникали вовнутрь, слегка освещая помещение, вокруг по-прежнему царила непроглядная темень, за которой было не разглядеть детей. Учитель Хэхэ подошла к ней:
— Я преподаватель танцев, Юань Юань занимается в моей группе… Мы сейчас уже в безопасности? — Ее голос все еще дрожал.
Чэнь Шаолин кивнула:
— В безопасности. Когда мы подъезжали, то видели, как какой-то человек колотит в стекло. Двое мужчин, которые были с нами, выскочили из машины и побежали за ним… Как ты себя чувствуешь? Если не возражаешь, давай включим свет, соберем детей и поедем в больницу, там их осмотрят.
Учитель Хэхэ отыскала на стене выключатель, включила свет в холле и позвала детей. Девочки осторожно выбирались из укрытий, бледные и перепуганные. Когда они узнали, что все позади, то обступили учителя Хэхэ, дав волю слезам. Учитель Хэхэ гладила их по головам, одновременно проверяя, все ли на месте, и украдкой смахивая слезы. Когда дошла очередь до Юань Юань, она обхватила ее и сжала в объятиях крепко-крепко. В этот момент вернулись Ху Лайшунь и Орангутан. Юань Юань, узнав Ху Лайшуня, громко окликнула его. Он, увидев девочку живой и невредимой, подхватил ее на руки и покачал из стороны в сторону. От радости у него из носа даже выступил пузырь.
— А где тот негодяй? Вы догнали его или нет?
— Не догнали, этот говнюк нас обхитрил! — сказал Ху Лайшунь. — Но он оставил нам свою куртку: повесил на дерево возле перекрестка — отвлек наше внимание, а сам тем временем, должно быть, улизнул в другую сторону — в квартал, где дома под снос. Когда мы спохватились, уже не смогли найти от него ни следа, ни тени. Там повсюду битые кирпичи и расколотая черепица, не остается никаких следов.
Чэнь Шаолин увидела серую форменную куртку в руках у Орангутана, дернула к себе, чтобы посмотреть, заметила на рукаве пятно от молока и тут же сникла от печали и отчаяния.
Да Нань вспомнила, что Чжан Дашань по неосторожности разбил бутылку с молоком во время ссоры с Чэнь Гуанле. Должно быть, тогда и запачкал рукав.
Чэнь Шаолин все еще не могла поверить в это и спросила Ху Лайшуня:
— Доктор Ху, когда вы гнались за этим человеком, видели его со спины…
И, хотя Чэнь Шаолин не договорила, Ху Лайшунь понял, о чем она хотела спросить, наморщил нос и сказал:
— Да я толком не разглядел…
Но по его взгляду Чэнь Шаолин поняла правду и неподвижно застыла в растерянности.
Да Нань подошла к ней и тихонько сжала ее руку. Чэнь Шаолин обернулась к практикантке с горькой улыбкой и сказала Ху Лайшуню:
— Доктор Ху, вы с Да Нань забирайте детей и возвращайтесь в больницу, а мне нужно остаться. Вы объясните все заведующей. Наверное, Лао Чжан захочет, чтобы я осмотрела место преступления.
— Как ты справишься одна? — помотал головой Ху Лайшунь. — Пусть Да Нань позаботится о детях, отвезет их в больницу, а я останусь с тобой.
— Доктор Ху, когда дети приедут в больницу, заведующая наверняка захочет провести тщательное обследование и лечение. Нужно будет организовать места для них. На это время работать в смотровой останется один Ли Дэян. Я видела, ему очень тяжело, поэтому вам лучше все-таки вернуться в больницу и помочь ему!
— Оставаться здесь одной слишком опасно — а вдруг… вдруг этот душегуб вернется, что ты будешь делать?
Учитель Хэхэ вмешалась в их разговор:
— А что, если я останусь? Все равно я не ранена.
— Так нельзя. Все прибывшие с места происшествия должны пройти тщательный медицинский осмотр, это один из основных принципов догоспитальной неотложной помощи. Могут быть обнаружены скрытые травмы, которые потерпевший сам не может заметить. — Чэнь Шаолин кивнула в сторону детей: — К тому же они только что пережили сильный испуг и пока не могут с тобой расстаться.
Чэнь Шаолин и Ху Лайшунь продолжили спорить — ни один не хотел уступать. В это время позвонил Лао Чжан. Слушая рассказ учителя Хэхэ о том, что произошло, узнав, что с Юань Юань и остальными девочками все в порядке, он не говорил ничего, словно все это случилось ровно так, как он и ожидал, и оживился, только когда услышал, что Ху Лайшунь нашел куртку Чжан Дашаня. Лао Чжан велел ему немедленно возвращаться вместе с ней.
Насчет спора Ху Лайшуня с Чэнь Шаолин относительно того, как поступить, Лао Чжан сказал:
— Пусть доктор Ху возвращается в больницу, присмотрит за детьми по дороге, а Да Нань останется с Шаолин.
— Я? — остолбенела Да Нань.
— А в чем проблема?
— Никаких проблем, — ответила Да Нань.
Чэнь Шаолин, наоборот, не соглашалась:
— Что здесь делать Да Нань? В больнице не хватает врачей, а медсестер не хватает еще больше. Если этот негодяй вернется, мы потеряем еще и ее.
— Не вернется. Он не вернется, — сказал Лао Чжан, — но оставлять тебя там одну тоже не годится. Да Нань будет рядом и присмотрит за тобой. Ладно, нет времени спорить, значит, договорились: доктор Ху возвращается в больницу вместе с детьми, а вы с Да Нань поднимайтесь наверх, туда, где был пожар, будете обследовать место преступления.
— А не нужно вызвать пожарных, чтобы они сначала потушили огонь?
— В этом нет смысла. Я думаю, огонь уже погас.
«Можно подумать, тебе известно, куда распространился пожар и какую он охватил площадь», — про себя поворчала Чэнь Шаолин. Она помогла Ху Лайшуню усадить в кузов учителя Хэхэ и детей, а потом проводила взглядом машину, наблюдая, как фары прорезают сквозь падающий снег золотистую дорожку и грузовик уезжает по ней в белую безбрежную даль. Затем вместе с Да Нань она вернулась в здание досугового центра.
Они сняли замок с двери, ведущей на лестницу, — из-за пожара нельзя было пользоваться лифтом — и пошли наверх пешком, прислушиваясь и задрав головы, пытаясь понять, осталось ли еще где-нибудь пламя. Но наверху была кромешная тьма. Мертвую тишину изредка нарушал треск, нос щипал едкий запах сгоревшего бензина, с каждым шагом он становился все гуще, и Чэнь Шаолин с ее еще раньше обожженными дыхательными путями зашлась жестким кашлем так, что согнулась и долго не могла выпрямиться.
Когда они поднялись на четвертый этаж, Чэнь Шаолин с удивлением увидела, что огонь и правда погас. В обгоревших дочерна створках двери зияли широкие трещины, как будто ее в нескольких местах прорубили топором. Изнутри все еще сочился белый дым. Последние искры пощелкивали в отчаянных попытках разгореться, перед тем как погаснуть окончательно.
И снова все так, как он сказал.
Кто же такой на самом деле Лао Чжан? Сейчас этот вопрос занимал ее мысли даже больше, чем мысль о том, куда подевался Чжан Дашань и кто этот Отравитель, выдающий себя за него.
Она вынула телефон, собираясь позвонить Лао Чжану и попросить его дать ей указания относительно обследования места преступления, но заметила вверху экрана уведомление о новом сообщении в «Вэйсинь».
Увидев, что оно от Лао Чжана, Шаолин поспешила открыть его и остолбенела… В этот миг поступил звонок от Чжоу Юнь, она тут же ответила и переключилась на громкую связь, чтобы Да Нань тоже могла слышать их разговор.
— Шаолин, спасибо тебе! Спасибо, что спасла Юань Юань! — смешавшись от чрезмерного волнения, сумбурно говорила Чжоу Юнь.
— Заведующая, за это следует благодарить вас и Лао Чжана, — мгновенно ответила Чэнь Шаолин, — особенно Лао Чжана. Этот Отравитель сейчас прислал мне в «Вэйсинь» картинку с подсказкой, что следующая его мишень — этот досуговый центр для пенсионеров, но мы успели как раз вовремя. С Юань Юань все в порядке, у других детей только легкие травмы, вы не беспокойтесь.
— Всем вам спасибо! Всем спасибо! — продолжала Чжоу Юнь. — Сейчас Лао Чжан хочет поговорить с тобой про осмотр места преступления, придется тебе еще потрудиться!
Из телефона зазвучал голос Лао Чжана:
— Шаолин, ты где сейчас?
— Мы на четвертом этаже, на месте пожара. Все, как ты и говорил, огонь уже погас.
— Осмотри пространство, по которому распространился огонь. Обычно, если пожар быстро затухает и не распространяется, это говорит о том, что рядом с местом возгорания нет других материалов, поддерживающих горение, а площадь пожара с самого начала ограничена и в основном находится в пределах той области, где было разлито горючее вещество. Осмотр позволит нам установить, какую цель на самом деле преследовал Отравитель, совершая поджог.
Чэнь Шаолин надела резиновые перчатки и легко толкнула дверь. Неожиданно обе створки двери, как пережаренные ломтики хвороста, с треском обрушились на пол. Рядом с глухим стуком упал металлический замок. От удара вся лестница загудела, заставив Чэнь Шаолин и Да Нань одновременно вздрогнуть от испуга.
— Что там у вас случилось? — спросил Лао Чжан.
— Я просто толкнула дверь, а она развалилась.
— Развалилась — и ладно. Не нужно больше искусственно повреждать улики на месте происшествия.
Обе очень осторожно переступили через то, что осталось от двери. Они оказались в коридоре. Чэнь Шаолин посветила вокруг фонариком, и, хотя огня нигде не было, открывшаяся глазам картина поражала воображение. Несмотря на то что двери уже упали, уродливо искривленная дверная рама очерчивала дверной проем, словно макияж в стиле смоки-айз. Вокруг нее на стенах и потолке расплывалось огромное черное пятно, глядя на которое можно было ясно представить, как демон огня вылизывал все кругом своим красным языком.
— Горело очень сильно. Похоже, бензином облили не только двери и стены, но и потолок… — сказала Чэнь Шаолин.
— Никто не станет лить бензин на потолок. В этом случае бензин может попасть на одежду, и тогда в момент поджога человек пострадает сам. Поскольку нагретый воздух поднимается вверх, то над местом возгорания на потолке образуется круглый темно-черный след от дыма и копоти. Посмотри, есть там что-то похожее?
Чэнь Шаолин пошарила лучом фонарика над головой и, когда пятно света выхватило густо-черный круглый след, буркнула в ответ: «Угу».
— Оставим это, — сказал Лао Чжан. — Внимательно осмотри стены поблизости, определи, где следы от огня, а где от дыма. Первые будут руслом реки, а вторые — ее берегами.
— А как отличить одни от других?
— При сгорании бензина образуются следы копоти, которая состоит в основном из нескольких классов соединений — длинноцепочечных жирных кислот, ароматических углеводородов и алканов. Они довольно густые, и их легко стереть. Я же просил тебя перед выходом захватить влажные салфетки? Оберни салфеткой кончик пальца и проведи от края пятна к центру, надавливая со средней силой. Если и после нескольких раз поверхность стены остается черной, красно-черной и желто-черной, то это следы от огня; а если станет белой, серой или молочно-белой — это означает, что мы имеем дело с частицами углерода, принесенными сюда потоками горячего воздуха и осевшими на поверхность, образовав на ней слой копоти.
Как и сказал Лао Чжан, Чэнь Шаолин, протирая черные следы, скоро обнаружила, что площадь распространения огня действительно ограничивалась дверным проемом и примыкающими к нему стенами. А из этого можно было сделать вывод, что Отравитель разлил бензин только здесь — точнее говоря, просто облил бензином дверь. Поэтому, когда языки пламени доходили до тех мест на стенах, где не было бензина, из-за того, что для отделки стен в досуговом центре использовали штукатурку с высоким содержанием диатомовой земли — материал сам по себе огнеупорный, — они не распространялись дальше, и что касается больших по площади черных пятен на стенах и потолке — они, как и сказал Лао Чжан, были следами от дыма. А то, что учителю Хэхэ показалось, что огонь вот-вот охватит шкаф, где хранились призы и награды, было всего лишь обманом зрения, вызванным рвущимися вверх языками пламени.
А еще под обломками двери им удалось обнаружить что-то сплавившееся в черный комок. Должно быть, это была пластиковая бутылка из-под бензина.
Обо всех результатах Чэнь Шаолин рассказала Лао Чжану.
— Кроме того, с западной стороны от двери на лестницу площадь следов огня намного больше, чем с восточной. Выглядит так, будто кто-то, вцепившись в стену, изо всех сил тянулся вверх. Как так могло получиться?
Да Нань невольно вздрогнула.
— Эти следы располагаются слегка под наклоном или имеют форму галочек, как математический знак «меньше»?
— Да.
— Когда пожар начался, коридор был закрыт, но, когда огонь уже разгорелся, открылся выход в его западном конце, и перепад температур вызвал движение воздуха. Поэтому те следы, которые ты видишь, образовались, когда нагретый дым устремился наружу, — сказал Лао Чжан. — Раз та бутылка из-под бензина уже расплавилась, то нет смысла ее забирать. Сейчас идите на пожарную лестницу, спуститесь по ней вниз и посмотрите, не осталось ли там каких-нибудь вещественных доказательств.
Открыв дверь эвакуационного выхода, Чэнь Шаолин и Да Нань вышли на лестничную площадку и посмотрели вниз: узкая лестница, низкие ограждения и тонкий слой выпавшего снега — гладкий, как стекло, отливающий серебром. От одного этого вида становилось сильно не по себе.
Да Нань почувствовала слабость в ногах.
— С такой узкой лестницы, даже если идти одному, можно упасть, а тут большая группа детей. То, что они спустились без серьезных травм, просто немыслимое везение.
Хотя все это время шел снег, его выпало еще не слишком много, поэтому следы на пожарной лестнице не были полностью скрыты. Они шли от площадки четвертого этажа вниз — беспорядочные и спутанные так, что не разберешь, где чьи, и вверх — четкие отпечатки в шахматном порядке на ступенях, ведущих с верхнего этажа, без сомнений, оставленные Отравителем. На нескольких из этих следов можно было разглядеть трещину в передней половине подошвы. Сейчас Чэнь Шаолин даже в душе уже оставила попытки оправдать Чжан Дашаня, просто описала увиденное:
— Я думаю, в этот раз Отравитель действовал так: сначала совершил поджог, затем, воспользовавшись эвакуационным выходом, вышел на пожарную лестницу и поднялся на площадку пятого этажа. Там он дожидался, пока учительница выведет детей. Когда они вышли на лестницу, он обнаружил себя и напугал их. В результате началась паника, в давке дети получали травмы и падали вниз с лестницы.
Да Нань все-таки недоумевала:
— Если все было так, почему он тогда сразу не поджег дверь в зал? Тогда детям было бы еще сложней спастись. Даже если воспользоваться окнами, прыгая вниз с четвертого этажа, можно сильно покалечиться. Так ведь?
Телефон молчал.
Чэнь Шаолин и Да Нань оставалось только продолжить осмотр — на прутьях лестничного ограждения они нашли царапины, оставленные железным ломом Отравителя; на ступенях — медный наградной кубок, брошенный Юань Юань, и пластмассовую палочку фей Балала; на повороте между двумя лестничными маршами они увидели то место, откуда упала Ван Юйсинь — один прут в перилах здесь был почти сломан…
Все эти доказательства они или сфотографировали, или упаковали в специальные пластиковые пакеты с защелками, чтобы отвезти Лао Чжану.
Когда они спустились вниз, то одновременно с облегчением выдохнули. Чэнь Шаолин сказала в телефон:
— Лао Чжан, мы спустились, мы закончили осмотр.
— Еще нет.
— А что еще?
— Те коврики, на которые упала Ван Юйсинь.
Было слышно, как Лао Чжан обращается к Чжоу Юнь, просит ее открыть «Вэйсинь» и позвонить по видеосвязи Чэнь Шаолин. Он хотел собственными глазами взглянуть на эти коврики.
Когда Чэнь Шаолин, следуя его указаниям, направила камеру телефона на нижние ступени пожарной лестницы, она и сама разглядела в стороне разбросанные в беспорядке старые розовые гимнастические коврики. Они были сделаны из толстого поролона и сложены высокой стопкой друг на друга. Именно они и спасли жизнь Ван Юйсинь.
Но на что здесь смотреть? Она долго рассматривала их и никак не могла взять в толк, только ходила вокруг и вертела телефон, как велел Лао Чжан.
— Лао Чжан, да что, наконец, ты хочешь тут увидеть? — не выдержав, спросила она.
— Шаолин, разбери ту стопку ковриков, на которую упала Ван Юйсинь. Когда доберешься до самого нижнего, переверни его, сними перчатку и аккуратно потрогай — скажи, он влажный или сухой?
Чэнь Шаолин отдала телефон Да Нань, по одному перебрала все коврики, подняла и перевернула самый нижний, долго водила по нему рукой в разных направлениях, затем произнесла:
— Сырой.
— Хорошо. Теперь точно так же проверь все остальные.
Через некоторое время последовал ответ:
— Все сырые.
Телефон безмолвствовал. Такое же безмолвие обступало Чэнь Шаолин и Да Нань со всех четырех сторон. Можно было услышать шорох, с каким на ступени лестницы опускались снежинки.
Через минуту Лао Чжан произнес:
— Шаолин, идите к главному входу в здание, я хочу посмотреть на дверь, которую ломал Отравитель.
— Когда мы подъехали, мы сами видели, как он выбил стекло в двери… Нет необходимости на это смотреть, — сказала Чэнь Шаолин, протирая руки влажной салфеткой, которую протянула ей Да Нань.
— Сначала предварительный расчет, потом проверка. Это не одно и то же. Раз уж мы проводим обследование по методу следящей съемки, то нам нужно пройти весь путь, по которому двигался подозреваемый, совершая преступление. Нельзя делать никаких исключений.
Да Нань знала, что сейчас нужно беспрекословно слушаться Лао Чжана, но заметила, что Чэнь Шаолин застыла перед кучей ковриков и неподвижно уставилась на них, взяла ее за руку и потянула за собой:
— Пойдем. Ты о чем задумалась?
— Ни о чем, я просто вспомнила Сяолин. Еще до болезни ей так нравилось учиться танцевать под телепрограммы для малышей. Мы тогда снимали комнату в подвале, там был просто цементный пол, никакого покрытия, и он был очень твердый. Когда она падала, то ударялась до синяков — тут зеленый, тут фиолетовый… Дашаня всегда это расстраивало, и он постоянно бормотал, как было бы здорово, если бы у нее был такой коврик…
Чэнь Шаолин и Да Нань обогнули угол здания и оказались перед главным входом. В объективе камеры появилась дверь. Стеклянные витражи в обеих створках были разбиты вдребезги, и теперь на их месте зияли две пустые вертикальные щели. На земле под ногами что-то поскрипывало. Чэнь Шаолин с легким раздражением спросила:
— Нужно собрать эти осколки и привезти тебе?
— Нет, не нужно. Шаолин, когда разбивают стекло, какие-то осколки получаются при непосредственном механическом воздействии, а другие, в свою очередь, — из-за структурных особенностей материала. Другими словами, по той причине, что в каких-то участках стекла от удара возникает чрезмерная нагрузка, стекло в прилегающих областях или сверху тоже смещается или выпадает… Мне не очень хорошо видно, но почему-то мне кажется, что стекло в верхних частях этих витражей разрушилось от непосредственного удара, это так?
Чэнь Шаолин привстала на цыпочки и оглядела верхние части проемов, оставшихся от витражей: среди торчащих там осколков встречались довольно большие, острыми собачьими клыками они щерились по краю пустоты — таких и правда не получится в результате структурных разрушений.
— Угу, — отозвалась она.
— Посмотри еще, через нижний край проема видно задвижку замка или поворотную ручку?
— Да, отлично видно.
— Чтобы не пораниться, просовывая руку внутрь, нужно делать это аккуратно?
— Зачем? Тут такая большая дыра! Да к тому же этот негодяй был в перчатках, — сказала Шаолин и просунула руку внутрь, чтобы попробовать. Да Нань, стоявшая рядом, остерегла ее: «Будь осторожней!»
Затем Лао Чжан велел им пройти по пути, которым Ху Лайшунь и Орангутан преследовали Отравителя, до того места, где Отравитель бросил свою куртку и скрылся в развалинах. Но там не нашлось ничего нового, и тогда он сказал:
— Ладно, Шаолин, возвращайтесь обратно.
Шаолин спрятала телефон в карман брюк, и они с Да Нань рядом пошли вдоль дороги. Было уже около десяти часов, пустынные улицы погрузились в тишину. Только кругом, докуда хватало глаз, кружились снежинки, покрывая землю, деревья, крыши невысоких домов искрящимся и мерцающим серебром, словно все окрестности спали и видели волшебный сон.
Среди холодной пустоты Да Нань, похоже, чувствовала себя немного не в своей тарелке, поэтому она взяла Чэнь Шаолин под руку:
— Сестрица Шаолин, как ты думаешь, сегодня еще что-нибудь произойдет?
Чэнь Шаолин на некоторое время растерялась, а потом медленно помотала головой:
— Я не знаю…
— Мне так жутко, правда… Я сейчас стояла на площадке той пожарной лестницы и все время думала: до чего же храбрая Юань Юань! Как представлю себя на ее месте и что на меня сверху бросается кто-то с железным ломом — я бы даже и не подумала о том, чтобы защищаться, вероятно, сама тут же сиганула бы вниз от страха.
— Ты права. Юань Юань даром что малышка, но, кажется, унаследовала гены своих родителей. Встретившись лицом к лицу с негодяем, она даст фору многим взрослым.
Да Нань притихла.
— А кстати, Да Нань, — Чэнь Шаолин, похоже, о чем-то вспомнила, — есть один вопрос, который я все хочу тебе задать… — Тут она вдруг замолчала.
— Задавай, — сказала Да Нань.
Чэнь Шаолин, немного подумав, заговорила:
— Сегодня вечером, когда заведующая Чжоу взяла тебя с собой к стойке регистрации, чтобы поучить, как проводится медицинская сортировка, — у тебя сначала очень хорошо получалось, почему же ты потом вдруг пустила в зал эту компанию хулиганов, которая устроила беспорядок? Из-за них едва не случилось большое несчастье…
Да Нань опустила голову и с минуту шла молча. На лице у нее появилась горькая улыбка:
— Я не такая храбрая, как Юань Юань.
— Что?
— Я говорю, я не такая храбрая, как Юань Юань. Я не могу дать отпор негодяю, — начала Да Нань. — Когда я училась в средней школе, я увлекалась пением и танцами, хотела поступать в школу искусств. Через одноклассников я познакомилась с одним парнем из кругов золотой молодежи по фамилии Чжо. Его мама была директором Городской школы искусств, семья с деньгами и положением. Я решила пойти легким путем и сблизилась с ним. Он псих, сумасшедший извращенец и не любит предохраняться. Каждый раз я принимала таблетки, но все-таки забеременела, пришлось делать аборт, а поскольку я была слишком молода, я побоялась обратиться в нормальную больницу и пошла в одну маленькую клинику. Операцию сделали плохо, повредили матку. Врач сказал, что в этой жизни я больше не смогу забеременеть, а этот Чжо завел себе новую подружку и бросил меня… Когда человек теряет что-то навсегда, он не может перестать думать об этом, и я стала все больше любить детей. Иду по улице и вижу эти пухлые личики — сразу хочется подойти, ущипнуть за щечку и расцеловать. После гаокао[55] я подала документы в медицинский институт, на педиатрию — думала, раз уж мне не суждено иметь своих детей, тогда я буду помогать тем, у кого есть дети, чтобы им не довелось узнать, какое это горе — потерять ребенка…
После этих слов Да Нань не сдержалась и заплакала.
Чэнь Шаолин и подумать не могла, что ей пришлось пережить такое. Она даже сперва растерялась, не в силах подобрать нужные слова, только крепко сжала руку Да Нань.
— Потом я узнала, что в ходе повсеместной борьбы с коррупцией в отношении семьи Чжо возбудили дело и был суд. С тех пор о них ничего не слышно, и следов их не найти… Я так обрадовалась, думала, что уже не важно, сколько грязи ко мне тогда пристало, сколько я наделала ошибок — на все это я уже могу смотреть как на пейзаж за окном машины, прошлое навсегда осталось в прошлом и никогда больше не вернется. И кто мог подумать, что этот подонок Чжо Тун сегодня как с луны свалится прямо в зал неотложной помощи и встанет передо мной? С его смазливой рожи меня тянет блевать еще сильнее, чем раньше! Ты не представляешь, как я его ненавижу, до какой степени он мне отвратителен. Но, честно признаться, вместе с тем я еще ужасно боюсь его, до паники, как боится змей однажды укушенный гадюкой. — Да Нань ненадолго замолчала, затем продолжила: — Я спросила, зачем он пришел, и он сказал, что ему нужна моя помощь, чтобы я выдала талоны на прием хулиганам, которые толпились у него за спиной. Я сказала «нет», тогда он начал угрожать мне, сказал, что расскажет о моем прошлом всем врачам и медсестрам в больнице, а еще показал мне отрывок из одного непристойного видеоролика, в котором заставил меня сняться много лет назад. У меня не было выхода, пришлось согласиться…
— Вот оно как, — пробормотала Чэнь Шаолин.
— На самом деле я не имела ни малейшего представления о том, с какой целью он заставил меня это сделать. В тот момент я просто говорила себе: может быть, эти хулиганы правда больны и пришли к врачу… Я просто обманывала сама себя, потому что ужасно боялась, боялась до дрожи. Если серьезно подумать, даже если бы он рассказал все о моем прошлом, если бы все увидели эту непристойную видеозапись, ну и что? И что со мной от этого случится? Но тогда я испугалась его, поэтому сразу выдала так много номеров. Когда я это делала, в голове у меня было пусто. Я просто хотела, чтобы этот Чжо поскорее ушел, не стоял тут больше передо мной…
— Да, в темноте вряд ли правда есть что-то страшное, но мы все равно ее боимся. — Чэнь Шаолин вспомнила о прошлом и невольно вздохнула: — На самом деле люди боятся не темноты, а связанных с ней воспоминаний.
— И как мне быть? — Да Нань вытерла слезы. — Прошло уже так много времени, а мне все никак не избавиться от него… Я правда боюсь, что он снова найдет меня и снова будет угрожать мне, заставлять сделать что-то плохое. Не смотри, что я тут с тобой разговариваю так, будто мне все ясно и понятно, будто могу трезво мыслить. Стоит появиться этому Чжо, я опять буду как крыса при виде кошки, а он будет мною вертеть, как захочет… Я думаю, такова моя судьба, и судьбой мне суждено встретить этого человека, суждено столкнуться с такими проблемами, суждено столкнуться с темнотой, из которой не выбраться, с кошмаром, от которого не очнуться…
Чэнь Шаолин ничего не ответила. В спешке уезжая из больницы, да и еще думая, что одежда для спасательных работ должна быть легкой и удобной, Да Нань просто надела поверх белого халата светло-голубую пуховую безрукавку, какие выдавали всем в больнице, а сейчас на ее волосах и плечах уже лежал тонким белым слоем снег. Со стороны казалось, что она уже вся в снегу. Непонятно, что было этому причиной — холод снаружи или холод в душе, — но все тело Да Нань мелко дрожало. Чэнь Шаолин еще крепче сжала ее руку.
— Да Нань, я ведь как-то уже рассказывала тебе о том, что однажды нам с Дашанем пришлось пережить очень темные дни? — при этих словах она грустно улыбнулась. — Конечно, сейчас вокруг нас едва ли больше света, чем тогда…
Да Нань кивнула.
— После я познакомилась с одной женщиной, офицером полиции. Она выдающийся специалист по осмотру мест преступлений, много лет училась в США, знакома со многими американскими экспертами в этой области. Среди них есть один по имени Линкольн какой-то там. Он говорил ей, что в расследовании преступлений из-за того, что преступник скрылся, доказательств не хватает, коллеги норовят пройтись по тебе, начальство давит и даже суды выносят несправедливые решения; часто кажется, что кругом темнота и безысходность, в такие времена есть только один выход — по-английски это звучит: turning face only towards the sun — «всегда поворачивайся лицом к солнцу».
Чэнь Шаолин задрала голову и устремила взгляд в ночное небо, где кружились в изящном танце сверкающие снежинки. На губах у нее появилась улыбка.
— Эта женщина всегда держалась довольно отстраненно. От нее не услышишь красивых фраз. Как говорят — она не станет никому вливать куриный бульон. Но по некоторым причинам у нас с ней сложились очень добрые отношения. В тот момент, когда мне было очень тяжело и грустно, она сказала мне эти слова. Конечно, она не объяснила мне их скрытый смысл, но я поняла. Уверена, что ты тоже понимаешь.
— Turning face only towards the sun, — медленно повторила Да Нань. — Только туда, где свет…
Внезапно их разговор прервал звук мотора.
Перед ними затормозила машина, из нее выскочили несколько человек и побежали к зданию досугового центра для пенсионеров, с треском и грохотом распахнули входную дверь и вломились внутрь, как стадо диких буйволов. Чэнь Шаолин подошла и спросила у их шофера:
— Вы откуда?
Шофер, мужчина с несколькими проплешинами в коротких волосах и сигаретой в зубах, ответил:
— Мы из Кабинета общественной безопасности, получили приказ приехать и занять оборону.
Окинув взглядом цепочки из множества следов, тянущиеся по всей заснеженной дорожке к двери в досуговый центр и поднимающиеся вверх по ступеням, Чэнь Шаолин поняла, почему Лао Чжан несколько раз просил ее провести осмотр места происшествия.
— Мы из Городской детской больницы. В этой глуши мы никак не можем дождаться такси. Вы не подбросите нас до больницы?
— Не получится, мы здесь не для этого, — ответил Плешивый.
— Тогда позвоните вашему начальнику Лэй Лэю, посмотрим, что он скажет, — сказала Чэнь Шаолин.
Деваться Плешивому было некуда, и он набрал номер Лэй Лэя, сказал всего несколько фраз и повесил трубку, затем махнул рукой Чэнь Шаолин и Да Нань:
— Залезайте в машину!
Машина тронулась с места. Да Нань неподвижно сидела, уставившись в одну точку за окном, как женщина, только что выдавшая тайну, которую хранила много лет на самом дне своего сердца. Теперь в ее сердце стало пусто, как будто бы из него вынули что-то или вырезали ножом.
Внезапно Да Нань почувствовала, что кто-то сжал ее руку.
От неожиданности она вздрогнула, повернула голову и увидела извиняющийся взгляд Чэнь Шаолин.
— Да Нань, извини, есть одно дело… Только, пожалуйста, ты обязательно должна меня простить…
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После известия о том, что Юань Юань благополучно избежала опасности, силы оставили Чжоу Юнь, она впала в какое-то полубессознательное состояние. Опираясь на руку Лао Чжана, она добрела до офиса и, не произнеся ни слова, легла на диван, затуманенным взглядом уставившись в потолок.
Цай Вэньсинь и Сунь Фэй-Эр прибежали взглянуть на нее, позвали Ли Дэяна измерить ей давление, после осмотра не обнаружилось никаких серьезных проблем, и все успокоились. Сунь Фэй-Эр достала из своего шкафчика имбирный чай, заварила его и понемножку с маленькой ложечки поила им Чжоу Юнь. Когда на ее бледные щеки постепенно начал возвращаться румянец, все разом облегченно вздохнули.
Ли Дэян сказал обеим медсестрам:
— Пойдемте, заведующей нужно как следует отдохнуть, и скоро все пройдет.
Когда они направились к выходу, Чжоу Юнь вдруг сказала:
— Дэян, задержись на минутку.
Ли Дэян поспешил подойти к ней:
— Заведующая, я слышал про Юань Юань, большое счастье, что с ней все в порядке, я сейчас пойду подготовлюсь, чтобы, когда дети приедут в больницу, всех тщательно обследовать.
Чжоу Юнь, ухватившись за подлокотник, медленно поднялась и села.
— Я вспомнила. Хотя я еще не знаю, сколько детей приедет и какие у них травмы, но по правилам все прибывшие с места катастрофы должны соблюдать постельный режим не менее суток, а палаты наблюдения у нас заполнены, и даже в реанимации все занято. Тебе нужно что-то придумать, посмотри, кого из тех детей, кто находится у нас под наблюдением, можно выписать домой и освободить кровати — и прошу тебя, будь сдержан при общении с родителями, не нужно демонстрировать свой характер.
И когда Чжоу Юнь звонила Чэнь Шаолин, чтобы поблагодарить ее, Ли Дэян бегал между двумя палатами наблюдения и реанимацией; за исключением палаты номер два, заполненной детьми, которым ставили капельницы или делали ингаляцию, почти все кровати в остальных помещениях были заняты пострадавшими от первых двух преступлений. Ли Дэян остановился в коридоре, чтобы обдумать сложившуюся ситуацию, как вдруг из палаты наблюдения номер один послышался шум и крики:
— Они все отравились хлором! Так с какой стати другие дети лежат в палате наблюдения, а наши трое — в реанимации? Вам что, нужно красный конверт поднести? Сколько вы хотите? Назовите сумму!
Ли Дэян вошел в палату. Оказывается, мама той девочки, у которой была высокая температура и судороги, став свидетельницей спасения Ван Чжу, до полусмерти перепугалась, схватила дочь и убежала с ней из больницы. Одна кровать освободилась, и Цай Вэньсинь перевела на это место одного из детей, находившихся в палате реанимации, чем вызвала недовольство родителей троих оставшихся. Они все вместе в ярости набросились на Цай Вэньсинь, но она только на время осталась в этой больнице, чтобы помочь, и очень боялась конфликтовать с родителями, а потому только беспрерывно бормотала:
— Пожалуйста, поймите… Прошу вас… Войдите в положение…
— Да псу под хвост ваше положение! А нас кто поймет?! Вашу ж мать, вы, чтобы денег заработать, всю больницу в новый район перевезли, а здесь только пару кроватей оставили, дурачите нас, подсовываете нам этот бумажный терем из похоронной лавки! Вы издеваетесь над нами, потому что мы тут в старом районе все бедные? Да?! Так я вам скажу: босые не боятся обутых! Да если с ребенком что-то случится, я тут вам все вдребезги переколочу! Что, не веришь?!
Ли Дэян несколько раз с усилием сглотнул и шагнул вперед:
— Послушайте, ваши дети с отравлением были доставлены в больницу, мы своевременно оказали им неотложную помощь, это помогло избежать еще бо́льших несчастий, и совершенно не важно, в какой палате они находятся, — они получают необходимое лечение и лекарства, нет совершенно никаких различий. Как врачу, мне абсолютно понятно ваше беспокойство о детях, но все-таки я надеюсь, что вы будете сохранять благоразумие и содействовать нашей работе, обеспечивать детям надлежащий уход.
— Хватит нам зубы заговаривать! Завтра Новый год, а коли в начале года беда — весь год удачи не жди, не хочу я, чтоб мой сын Новый год в реанимации встречал! Вы тут за работу свою деньги берете? Если берете — значит, услуги оказываете; а мы деньги тратим? Если тратим, значит, мы потребители! А если потребитель недоволен, вы должны сделать так, чтобы он стал доволен — так что нечего болтать попусту, замените мне место по-быстрому, мне нужно место в этой палате!
Ли Дэян рассердился так, что аж под ложечкой заболело, но родитель этот был здоровенный, ростом не меньше метра восьмидесяти пяти, — такого и каменная глыба не остановит, деваться некуда, пришлось отвечать максимально мягко:
— В этой палате действительно нет свободных мест. На холодное время года всегда приходится пик детской заболеваемости, но, чтобы разместить детей с отравлением, мы уже попросили многих пациентов поехать домой. Вы сами посмотрите, есть ли в этой палате место, которое можно освободить, — если найдете, то я сразу же переведу на него вашего ребенка.
— Вон там есть! — тут же выдал толстяк и ткнул пальцем.
Посмотрев в указанном направлении, Ли Дэян увидел ширму, отгораживающую «голубую комнату».
— Я в новостях по телевизору слышал, что вы тут этим занимаетесь, мне неважно, правда вы такие гуманисты или только прикидываетесь добрыми, все равно, давай начистоту: когда дело касается лечения, то тут у кого денег больше, тот и главный, до людей из нового района нам далеко, но мы, по крайней мере, сильнее этих бедняков, нас вытесняют из нового района, а мы вытесним их отсюда — скажи им, пусть сейчас же выметаются!
Ли Дэян подумал: сейчас можно только поменять местами пациентов из «голубой комнаты» и детей, находящихся в палате реанимации, все равно в «голубой комнате» сейчас лежат в основном те, кто смертельно болен и им глубоко безразличны все эти суеверия, связанные с везением и невезением; более того, само то, что они здесь находятся, — это милость больницы, если кто-то из их родителей посмеет возразить или начнет шуметь и возмущаться, можно положить этому конец одной фразой: «Будете скандалить — вас сразу выставят отсюда», — посмотрим, осмелится ли кто-то хоть пискнуть!
С такими мыслями Ли Дэян зашел за ширму, намереваясь организовать перемещение больных, но вдруг увидел, что одна из кроватей пуста, под кроватью и в тумбочке тоже ничего не было, все чисто убрано и вымыто — даже не верилось, что недавно тут громоздились горы вещей. В легком недоумении он спросил Цай Вэньсинь:
— А где пациент с этой кровати?
— Он нас покинул.
— Покинул? — Ли Дэян нахмурился: на этой кровати всегда лежал Старожил — тот мальчик, страдавший нейробластомой, у которого от опухолевых метастазов вся голова была покрыта наростами… Совсем недавно его мама, делая селфи, испугала девочку на соседней кровати, и он сам тогда ее сурово отчитал.
— Они же так давно в «голубой комнате», неужели она не выдержала моих слов, забрала ребенка и ушла? — спросил Ли Дэян.
Цай Вэньсинь окинула его взглядом и тихо произнесла:
— Нет… ребенок умер, его мама оставила тело больнице, оформила все необходимые бумаги и уехала в родную деревню.
Ли Дэян вздрогнул:
— Не может быть… Его мама буквально только что с ним фотографировалась, так ведь?
— Так. Когда она делала эти фото, она просто хотела сохранить их на память, — с дрожью в голосе произнесла Цай Вэньсинь. — Когда, уходя, она оформляла необходимые документы, она рассказала Чжоу Юнь, что к вечеру ребенку опять стало плохо, но она не хотела продлевать его страдания и не хотела снова создавать нам проблемы, поэтому ничего нам не сказала, а просто дала ему спокойно уйти. Весь вечер мы были так заняты, дел по горло, оглянуться некогда — вот и не заметили… — сказав это, она вынула из кармана телефон и протянула Ли Дэяну: — Она просила отдать вам этот телефон, все фотографии я уже перекинула на свой, я обещала распечатать их и отправить ей. Она просила сказать вам спасибо: когда они только оказались в больнице, вы очень о них обоих заботились, если бы вы не дали ей этот телефон, у нее бы не было возможности искать работу, не было бы возможности зарабатывать деньги на лечение сына, не было бы даже возможности сделать эти несколько последних фотографий…
Ли Дэян взял телефон, опустил его в карман, снова взглянул на пустую кровать: чистое белье, взбитая подушка, аккуратно сложенное вдоль одеяло без единой складки — можно было подумать, что на этой кровати никогда никто и не лежал.
Одеревенело развернувшись, он медленно пошел из палаты, тот здоровяк кинулся было к нему с вопросом: «Ну, когда для нас будет место?», но Ли Дэян, словно не слыша его слов, прошел мимо и вышел за дверь. Видимо, поняв, что с врачом что-то неладно, родитель с досадой отступил.
Ли Дэян просто шел вперед, он прошел мимо снующих туда-сюда родителей, в голове у него было пусто, прошел через приемный зал отделения неотложной помощи, вышел из больницы, спустился с крыльца, задрал голову и уставился вверх — он ведь даже и не заметил, когда небо успела затянуть густая снежная пелена, напоминающая плотные тюлевые занавески. И перед глазами, и в мыслях все смешалось и перепуталось, Ли Дэян стоял на снегу, выпрямившись во весь рост, его худое и хилое тело покачивалось под порывами холодного ветра, напоминая засохший стебель тростника на берегу реки.
Кончики пальцев немного замерзли. Что происходит?
Он почувствовал, что в кармане лежит что-то очень холодное, вытащил посмотреть. Оказывается, это телефон. Подумал и вспомнил, что это его старый смартфон, он пользовался им когда-то давно, телефон не то чтобы сломался, но от долгой эксплуатации у него уже барахлил сигнал, быстро садилась батарейка и фотографии выходили плохого качества, поэтому Ли Дэян его сменил.
— Зачем мне вдруг понадобился этот старый телефон? — подумал он.
В голове клубился туман, он ломал голову битый час: наконец ему удалось вспомнить, что этот телефон передала ему Цай Вэньсинь по просьбе мамы Старожила.
— Она просила сказать вам спасибо: когда они только оказались в больнице, вы очень о них обоих заботились, если бы вы не дали ей этот телефон, у нее бы не было возможности искать работу, не было бы возможности зарабатывать деньги на лечение сына, не было бы даже возможности сделать эти несколько последних фотографий…
Умер Старожил — тот малыш, до неузнаваемости изуродованный демоном болезни, но тем не менее все время так отважно и упорно боровшийся за жизнь. Когда его мама, обняв холодное тело сына, делала последнее фото на этот телефон, а он жестоко отчитал ее, тогда она ничего не объясняла, а только, закрыв лицо руками, беззвучно плакала, и ее плечи время от времени вздрагивали…
Он рванулся вперед и пробежал несколько шагов, как будто хотел отыскать эту женщину, только что потерявшую ребенка, — но разве можно было найти ее следы? — только снег, который становился все глубже, превращая весь мир в бескрайнюю и беспредельную пустошь.
«Я, оказывается, сам дал ей телефон. Этот телефон, оказывается, дал ей я.
Даже не верится, что я, кому уже так надоели, так отвратительны больные дети, их родители и работа врача-педиатра, что я, окончательно решивший оставить эту профессию, мог когда-то так поступить».
Он опустил голову, внимательно посмотрел на телефон, лежащий в руке, усмехнулся сам над собой, но неизвестно почему внезапно по щекам скатились две горячие слезы, оставляя за собой влажные дорожки, он смахнул их рукой, но от этого слезы потекли только сильнее. Чтобы скрыть их от входящих в больницу людей (на самом деле никто не проходил близко от него), он улыбнулся и, вскинув брови, издал пару негромких смешков. Но мало-помалу все звуки прекратились, Ли Дэян стоял на прежнем месте, закрыв лицо рукавом белого халата, не в силах сдержать льющиеся слезы, его рука, сжимающая телефон, подрагивала от сотрясавших его тело рыданий…
Неизвестно, сколько времени прошло, прежде чем он отнял руку от глаз. От слез глаза покраснели и опухли, но и стали чуть яснее от такой промывки. Глядя на обшарпанный город, припорошенный снегом, он вдруг отчетливо вспомнил давно забытые события из прошлого: как во время стажировки он неделями не возвращался домой, дни и ночи проводил в приемном зале, старательно учась у врачей; как однажды на УЗИ обнаружил тяжелый геморрагический асцит и, схватив ребенка на руки, побежал в отделение реанимации, ударился плечом о дверной косяк, а потом два месяца проходил с пластырем, а отек от ушиба все никак не спадал; как в другой раз, в детском саду, оказывая помощь детям, у которых от пищевого отравления была сильная рвота, он за один вечер вынужден был четыре раза сменить халат; как во время вечерних и ночных дежурств вертелся как белка в колесе и не мог даже отлучиться в туалет, все время терпел и в результате заработал цистит; как много раз сменялся с дежурства голодным и смертельно уставшим и не знал, что сделать сначала — поесть или поехать домой поспать, в результате чаще всего засыпал в офисе, скрючившись на стуле с булочкой в зубах, но, услышав за дверью истошный детский плач, тут же вскакивал и, на ходу глотая булочку, мчался в приемный зал… а еще как в студенческие годы вместе с одногруппниками бесчисленное количество раз с трепетом в душе читал клятву Гиппократа: «Приступая к осуществлению профессиональной врачебной деятельности, я торжественно клянусь: посвятить свою жизнь служению людям, прежде всего думать о здоровье и счастье больных, уважать личные права и достоинство пациентов, почитать человеческую жизнь как наипервейшую ценность, независимо от возраста, природы болезни, национальности, пола, гражданства, убеждений, социального статуса больного, а также любых других обстоятельств направлять все свои силы и умения для обеспечения его благополучия».
Ли Дэян стоял на холодном ветру, снова и снова повторяя про себя эти слова, и с каждым разом ледяная корка, сковывающая его сердце, становилась все тоньше.
Спустя долгое время, когда он уже совсем закоченел на морозе, былые мечты и энтузиазм пробудились в нем снова, и он всей душой ощутил их жар и бурление.
Как раз в этот момент во двор, рокоча, въехал крытый тентом грузовик и остановился прямо перед ним, в щель между брезентовыми полотнищами выглянула круглолицая девчонка и, проворно спрыгнув на землю, кинулась к нему с криком: «Дядя Ли!»
Присмотревшись, Ли Дэян узнал Юань Юань и сделал широкий шаг ей навстречу:
— Юань Юань! С тобой все в порядке?
— Со мной все отлично!
Сидевший в кузове вместе с детьми Ху Лайшунь отвернул в сторону брезент и откинул борт кузова:
— Дэян, у нас есть девочка с сильным растяжением лодыжки, помоги ей спуститься, сейчас я тебе ее передам, поможешь ей дойти до зала?
— При растяжении нужно поменьше ходить. — Ли Дэян повернулся спиной к кузову и нагнулся — Пусть она сядет мне на спину, я ее отнесу!
Глядя, как Ли Дэян с Ван Юйсинь на закорках медленно и осторожно идет к залу неотложной помощи, Ху Лайшунь потеребил кончик носа и пробормотал:
— Что это с ним такое?
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Когда дочь наконец бросилась к ней в объятия, Чжоу Юнь сжала ее так крепко, так сильно вцепилась пальцами в ее одежду, словно боялась, что она может исчезнуть. Она прижимала к себе Юань Юань, бормоча, будто говорила сама с собой: «Все в порядке, все в порядке…», глаза ее опять покраснели.
В этот момент к ним подошла учитель Хэхэ, погладила Юань Юань по волосам со словами:
— Ой, только что была такая храбрая девочка, а сейчас что вдруг заплакала?
Чжоу Юнь поприветствовала ее легким кивком.
Учитель Хэхэ улыбнулась:
— Сегодня мы все должны благодарить Юань Юань: если бы не она, нам пришел бы конец. — И рассказала, как Юань Юань сражалась на лестнице с напавшим на них злоумышленником и как спасла жизнь Ду Пых-Пых, когда у той случился сердечный приступ. — Заведующая Чжоу, раньше Юань Юань не могла решить, идти ли ей в школу искусств или в обычную среднюю школу, но, как мне кажется, ей лучше продолжить учиться: будет очень жаль, если она не станет врачом.
Чжоу Юнь и подумать не могла, какие опасности пришлось пережить ее дочери, и, хотя внешне она оставалась спокойной, внутри у нее все перевернулось, и она еще крепче прижала к себе Юань Юань:
— Малыш, большая удача, что тетя Шаолин и тетя Да Нань так вовремя приехали. Если бы этот негодяй ворвался внутрь, страшно подумать, что могло случиться! И как ты могла так спокойно проводить сердечно-легочную реанимацию?
— Папа говорил мне, что, приступая к оказанию неотложной помощи, первым делом нужно убедиться, что вокруг безопасно, потому что если начнешь реанимацию, останавливаться нельзя, даже если рухнет небо.
Чжоу Юнь на минуту потеряла дар речи, а потом сказала учителю Хэхэ:
— Спасибо вам, несмотря на то, что произошло, с детьми все в порядке, ни у кого нет тяжелых травм.
Учитель Хэхэ с грустной улыбкой ответила:
— Вы говорите, все в порядке, а я даже не знаю, продолжит ли работу школа «Маленькие лебеди» после такого… сейчас я пойду обзванивать родителей, чтобы они не волновались.
Она уже собралась уйти, как ее из офиса окликнул Лэй Лэй; помимо того что он попросил ее еще раз рассказать о нападении, ей пришлось ответить на множество вопросов, но ни о личности нападавшего, ни о его мотивах учитель Хэхэ ничего не знала и о том, что незадолго до этого вокруг школы «Маленькие лебеди» были какие-то конфликты, вспомнить не смогла… Когда на лицах у Лэй Лэя и Фэн Ци уже проступило разочарование, Лао Чжан, все время до этого осматривавший оставленную злоумышленником серую курьерскую куртку, вдруг спросил:
— Учитель Хэхэ, вы можете вспомнить, когда вы в последний раз перед случившимся видели эти старые коврики, которые были сложены внизу под пожарной лестницей?
Учитель Хэхэ ненадолго задумалась и ответила:
— Вчера после обеда в школе было собрание, было решено арендовать еще и пятый этаж и расширить масштаб деятельности, но вместе с тем с целью сокращения расходов собрались часть уже отбракованного оборудования вернуть обратно и продолжить его использование — тогда я пошла взглянуть на эти старые гимнастические коврики: они, конечно, потрепанные, но вполне приличного качества…
— Получается, это вы их разложили так, как они лежали сегодня?
Учитель Хэхэ помотала головой:
— Нет, когда я приходила вчера, они лежали аккуратной стопкой вплотную к стене, не были так разбросаны.
Больше вопросов Лао Чжан не задавал.
Когда учитель Хэхэ вышла из офиса, Фэн Ци немного приуныл:
— Так долго работали, а сведений по этому делу еще меньше, чем по прошлому…
— Не переживай, пусть Чжан Дашаня в этот раз не поймали, он уже не отважится на что-то крупное, — сказал Лэй Лэй.
— Почему вы в этом так уверены? — полюбопытствовал Фэн Ци.
— Во-первых, его только что едва не схватили — думаю, он здорово напуган, небось забился в какую-то крысиную нору, чтобы отдышаться; во-вторых, уже подняты все люди из Кабинета общественной безопасности, в Северном районе во всех организациях из нашего списка — школах, где еще не закончились уроки или другие мероприятия, и прочих детских учреждениях — несут караул как минимум по два наших человека. Следующим шагом я собираюсь аналогичным образом распределить людей в Центральный и Южный районы, охранять открыто или сидеть в засаде. Посмотрим, хватит ли у Чжан Дашаня храбрости пойти на еще одно преступление: если он хоть высунется, его сразу схватят. Это называется перейти от защиты к нападению, взять инициативу в свои руки. — Закончив свою речь, он самодовольно взглянул на Лао Чжана.
Но Лао Чжан, похоже, его не слушал, он раз за разом выворачивал карманы серой курьерской куртки, все искал что-то, но ничего не находил.
— Что ты ищешь? Ты уже час с ней возишься, неужели так ничего и не нашел? — не выдержал Фэн Ци.
— В расследовании преступлений искать доказательства очень важно, но иногда искать то, чему следовало бы быть, но его нет, еще важнее.
Фэн Ци оторопел:
— Это же слова Хуянь Юня! Лао Чжан, ты знаком с ним?
Лао Чжан, похоже, понял, что проговорился, и с улыбкой произнес:
— Офицер Фэн, руководитель Лэй только что сказал, что следующим шагом будет поиск уязвимых мест в Центральном и Южном районах и направление туда людей. Это все равно что колотить по горе, чтобы запугать тигра, но, возможно, от этой уловки и будет толк, так что приступай — но перед этим, руководитель Лэй, я хотел бы вас еще раз побеспокоить, попросить войти во внутреннюю сеть для сотрудников полиции. Мне нужно взглянуть на материалы по одному человеку.
Лэй Лэй посмотрел на него и показал рукой на свой ноутбук:
— Я из сети еще не вышел, иди поищи сам, что тебе нужно.
Лао Чжан сел за компьютер, скачал нужные файлы и внимательно их просмотрел. В это время Лэй Лэй с Фэн Ци занялись поиском в Центральном и Южном районах всех детских учебных учреждений, где еще шли уроки, площадок, где сегодня проводили детские мероприятия, звонили туда и уточняли, все ли в порядке, напоминали о необходимости соблюдения мер безопасности. Все организации, куда не удалось дозвониться, отмечали на карте, и сотрудники Кабинета общественной безопасности получали распоряжение как можно скорее прибыть по этому адресу, выяснить и немедленно доложить обстановку.
Когда все сосредоточенно погрузились в работу, дверь офиса с громким треском распахнулась.
На пороге стояла только что вернувшаяся в больницу Да Нань, негодующим взглядом она буравила Лао Чжана — эта обычно простодушная, даже, пожалуй, немного недалекая девушка сейчас была вне себя от ярости, по ее миловидному лицу расползались пурпурные пятна, как брызги киновари по поверхности белого нефрита.
Чэнь Шаолин тянула ее за руку и уговаривала, в итоге убедила ее уйти, потом вернулась и положила на пол вещественные доказательства, собранные на месте происшествия. Когда она развернулась и направилась к выходу, Лао Чжан спросил ее:
— Ты сказала Да Нань?
— Сказала.
— Ну и хорошо.
— Хорошо?! Что ты такое вообще говоришь?! — должно быть, из-за чудовищной усталости Чэнь Шаолин внезапно вспылила. — Ты заставил меня так поступить, и тебе совсем ни капли не стыдно?!
Фэн Ци и Лэй Лэй удивленно таращились на нее.
Еще когда они поднялись на четвертый этаж в досуговом центре для пенсионеров и Чэнь Шаолин собиралась позвонить Лао Чжану, чтобы он проинструктировал их, как проводить осмотр места происшествия, она обнаружила сообщение от него: «Когда закончите осмотр, спроси Да Нань, почему она, когда работала на сортировке, вдруг выдала номера всем этим хулиганам? Не выключай телефон, но так, чтобы она об этом не знала».
Чэнь Шаолин ничего не оставалось, кроме как сделать так, как он сказал, но когда Да Нань излила ей всю горечь, что хранила в сердце, она вдруг поняла, что если телефон Чжоу Юнь все это время работал в режиме громкой связи, то рассказ Да Нань слышали все, кто находился в офисе. Чэнь Шаолин стало ужасно стыдно, и в машине она все рассказала Да Нань. Да Нань пришла в ярость, но разве можно было винить ее за это? Поэтому по возвращении в больницу, задыхаясь от злости, Чэнь Шаолин кинулась к Лао Чжану, чтобы потребовать объяснений.
В этот момент вошла Чжоу Юнь:
— Шаолин, не сердись на Лао Чжана. Когда Да Нань начала рассказывать тебе все это, мой телефон действительно работал в режиме громкой связи, но, когда она сказала, что была знакома с тем мажором, Лао Чжан выключил громкую связь, и все остальное слышала только я одна. Поэтому ни Фэн Ци, ни руководитель Лэй ничего не знают.
От такой неловкости Чэнь Шаолин не знала, куда девать глаза, в один момент ее бегающий взгляд упал на серую форменную курьерскую куртку, она на мгновение замерла, затем спросила Лао Чжана:
— Нашел что-нибудь?
Лао Чжан помотал головой.
Чэнь Шаолин сжала губы, с усилием сглотнула, скулы на ее худом лице, казалось, заострились еще больше. Чжоу Юнь подошла к ней и легко тронула за плечо:
— Пойдем, сходим проведаем Сяолин.
Глядя, как Чэнь Шаолин неподвижно сидит рядом с кроватью дочери, Чжоу Юнь, погрузившись в тяжелые раздумья, вышла из палаты наблюдения и тут же столкнулась с Ли Дэяном и Ху Лайшунем. Они отчитались перед ней, что только что закончили первичный осмотр детей из школы «Маленькие лебеди»: судя по общему состоянию, у всех, кроме Ван Юйсинь и Ду Пых-Пых, только царапины и ушибы — на первый взгляд, ничего серьезного, но из-за того, что диагностическое оборудование на отделении довольно простенькое и старое, нельзя исключить возможность наличия скрытых травм, которые оно не позволяет выявить, а поэтому «под наблюдением следует оставить всех».
Поскольку детские суставы обладают большей подвижностью и пластичностью и все органы в теле еще развиваются, внешние воздействия легко могут вызвать их повреждения, к тому же у таких скрытых травм существуют две особенности: первая — они могут не проявляться внешне, вторая — чреваты более тяжелыми осложнениями. Чжоу Юнь обычно рассказывала коллегам об одном случае, с которым столкнулась много лет назад: шестилетняя девочка спрыгнула вниз с довольно большой высоты, после этого у нее появились нарушения походки; на вопрос о жалобах она говорила только, что немеют ноги и болит спина, врач в уездной больнице не обнаружил ничего существенного и отправил ее домой, через несколько дней девочка уже не могла мочиться, родители заподозрили неладное и отвезли ее в городскую больницу. Чжоу Юнь, которая в тот день вела прием, сразу же назначила девочке детальное исследование позвоночника и спинного мозга на магнитном томографе, в результате поставила диагноз «травма спинного мозга в результате подвывиха позвонков» и незамедлительно назначила девочке лечение ударными дозами гормонов вкупе с нейротрофическими препаратами, а также связалась с ортопедическим кабинетом, чтобы ребенку изготовили корсет для ограничения подвижности грудного отдела позвоночника. В результате через два месяца девочка снова смогла самостоятельно ходить, но из-за того, что необходимое лечение было назначено с опозданием, в этой жизни она больше не сможет бегать и прыгать…
Учитывая ту суматоху, которая поднялась во время нападения, да еще и то, что все происходило в темноте, все видели только, как упала Ван Юйсинь, другие же дети как-то спустились вниз по лестнице — нельзя точно сказать, какие травмы они получили, когда все, в панике давя друг друга, удирали, скатываясь и сползая по ступеням, поэтому Чжоу Юнь была полностью согласна с тем, что «под наблюдением следует оставить всех».
Но возникал вопрос: где разместить так много детей?
— Палатой наблюдения номер два воспользоваться не получится, в палате наблюдения номер один и даже в реанимации тоже нет мест… — Ли Дэян немного помолчал и продолжил: — все другие места я тоже уже посмотрел — там или нет места, или нет кроватей, постелить им на полу в зале тоже никак нельзя: скоро сюда приедут родители, и, если они увидят, что у детей нет даже кроватей, боюсь, опять случится скандал…
Ху Лайшунь покивал и поддакнул:
— У нас восемь детей, где бы нам раздобыть еще одну палату — тогда проблема бы решилась, и хорошо бы сделать это прямо сейчас, иначе…
Он еще не договорил, но Чжоу Юнь уже поняла, к чему он клонит: если вдруг Отравитель вновь совершит нападение и к ним доставят еще больше пострадавших, тогда вопрос с местами неизбежно станет последней соломинкой, которая наконец сломает спину и без того перегруженного верблюда отделения неотложной помощи. Нужно чинить крышу, не дожидаясь дождя.
Был один способ, однако она сама еще не приняла окончательного решения. Кроме того, она и не могла принять это решение сама.
Чжоу Юнь отошла в угол зала неотложной помощи, достала телефон и набрала номер заместителя директора Гао, долго слушала гудки в трубке, но никто так и не ответил.
Поразмыслив, она пришла к выводу, что уже нет времени на согласование с начальством, зашла в офис и спросила Фэн Ци:
— Офицер Фэн, вы не могли бы выйти на минутку?
Фэн Ци поднял голову, по ее взгляду понял, что дело срочное, сразу же поднялся, опираясь на костыли, и пошел к двери. Лэй Лэй спросил, куда они идут, Фэн Ци по привычке немного заволновался, как младший чин, которому задает вопрос старший по званию, но Чжоу Юнь сохраняла невозмутимость:
— Нам нужно обсудить кое-какие рабочие вопросы.
Лэй Лэй кивнул:
— Пусть офицер Фэн возвращается как можно скорее, мне тут одному не справиться.
Чжоу Юнь и Фэн Ци поднялись на лифте на второй этаж, прошли по темному и пустынному коридору до плотно запертых дверей отделения интенсивной терапии, постучали.
— Кто?
— Это я, — ответил Фэн Ци.
Дверь открылась, Тянь Ин увидела зеленовато-бледное после кровопотери лицо Фэн Ци, и на глазах у нее блеснули слезы, но обнаруживать свои чувства в присутствии Чжоу Юнь было неуместно. Тянь Ин взяла Фэн Ци за локоть, помогла ему войти и закрыла дверь.
Внутри она пододвинула ему стул и, когда он сел, опустилась на корточки возле него и осмотрела повязку на ране:
— Болит?
— Пустяки.
— Как дети? — спросила Чжоу Юнь. Разумеется, она имела в виду тех шестерых девочек, которых укрывали на отделении интенсивной терапии.
— Я уже уложила их, — тихо ответила Тянь Ин, а затем, глядя в глаза Фэн Ци, спросила: — Что там такое произошло, в конце концов? От тебя не было никаких новостей, я тут вся извелась от беспокойства.
— Фэн Ци все это время помогал нам в расследовании. — И Чжоу Юнь вкратце рассказала о серии нападений на детские организации, совершенных Отравителем сегодняшним вечером.
За все время с тех пор, как они обосновались на отделении интенсивной терапии, Чжоу Юнь и Тянь Ин встречались от силы несколько раз. Каждый раз при встрече Чжоу Юнь вежливо напоминала, что если у них будут какие-то пожелания, то она готова сделать все от нее зависящее, чтобы помочь их работе. Тянь Ин, в свою очередь, тоже ограничивалась парой формальных фраз. Но сейчас, выслушав рассказ Чжоу Юнь о том, что происходило сегодня в больнице и за ее пределами, Тянь Ин пришла в смятение, подобное тому, какое охватывает душу сидящего в корабельном трюме при звуках ветра и волн, доносящихся снаружи.
— Я собрала здесь вас обоих, чтобы обсудить с вами одну проблему. — Чжоу Юнь рассказала о нехватке мест для размещения детей из школы «Маленькие лебеди», а также о том, что в случае, если произойдет очередное несчастье, ей негде будет устроить вновь прибывающих пострадавших.
Фэн Ци сказал:
— Я провел сегодняшний вечер внизу и понял, что, когда речь заходит о детях, всякие пустяки в глазах родителей выглядят большими проблемами, а уж если ребенку, пережившему нападение, ужас и насилие, не предоставят места в больнице, негодованию родителей просто не будет предела, они тогда и в небе пробьют дыру, если понадобится. С нашей стороны мы приложим все усилия, чтобы как можно скорее схватить Отравителя, или, в крайнем случае, постараемся помешать ему совершить еще более тяжкое преступление, но и в нынешней ситуации не стоит расслабляться. Заведующая Чжоу, если у вас есть какие-либо конкретные предложения, говорите. Мы всеми силами постараемся вам помочь.
— Офицер Фэн, я от всего сердца благодарю вас за понимание и поддержку, — с воодушевлением произнесла Чжоу Юнь. — Вам известно, что сейчас в главном корпусе все помещения, кроме приемного зала отделения неотложной помощи на первом этаже и нескольких комнат, относящихся к нашему отделению на втором и третьих этажах, уже не используются и пустуют. Во всех незапертых смотровых и палатах уже нет никакого оборудования, остались только голые стены, за одним исключением — резервная палата на шестом этаже стационара, которой я могу распоряжаться…
— Вы хотите разместить там детей из школы «Маленькие лебеди»? — прервал ее Фэн Ци. — Никаких проблем.
— Я хочу спросить, не могли бы вы перевести туда детей, находящихся под вашей охраной? Тогда здесь мы бы устроили палату наблюдения для девочек из школы «Маленькие лебеди», — сказала Чжоу Юнь. — Причина очень проста: у вверенных вам детей, кроме неврологических и психических травм, причиненных сексуальным насилием, нет никаких острых или тяжелых заболеваний, а дети из школы «Маленькие лебеди» пока нуждаются в пристальном наблюдении, и если вдруг что-то произойдет, врачи и медсестры отделения неотложной помощи смогут сразу же прийти сюда, а также оборудования, которым располагает отделение интенсивной терапии, вполне достаточно, чтобы в любой момент развернуть реанимационные мероприятия. С другой стороны, по мере того как на отделение поступает все больше пострадавших детей, там становится все неспокойнее. Сейчас уже десять вечера, заканчивается вечерняя смена и начинается ночная — думаю, скоро начнет прибывать новая волна родителей с детьми, а здесь все еще застрял кое-кто из тех хулиганов, которые получили номера, и тех скандалистов, что пришли с Ли Янем. Чего они тут дожидаются — пока не ясно, скажу прямо: они тоже представляют собой угрозу для вашей работы. Другое дело резервная палата на шестом этаже: самое главное — все лестницы в этом здании выше третьего этажа закрыты, подняться выше можно только на лифте, но пациенты и медперсонал могут подняться тоже только до третьего этажа; для того, чтобы подняться выше, нужна карта доступа, которая есть только у руководителей; на отделении неотложной помощи такая есть только у меня. Кроме того, дверь, ведущая непосредственно в резервную палату, тоже оснащена электронным замком, открыть который можно только моей картой, поэтому, когда вы с детьми будете внутри, никто из посторонних не сможет к вам проникнуть, это самое спокойное и самое безопасное место во всей больнице.
Выслушав ее, Фэн Ци и Тянь Ин переглянулись.
Спустя пару мгновений Фэн Ци оперся рукой о колено и сказал:
— Заведующая Чжоу, мы, это… мы должны доложить начальству.
— Хм, я тоже должна была согласовать это с моим непосредственным руководителем, да только до него не дозвониться.
Тянь Ин позвонила по телефону, установленному в отделении, потом сказала:
— Нам велели слушаться вас, они постараются как можно скорее прислать людей, чтобы перевезти нас в другое место.
Чжоу Юнь уже собралась перейти к действиям, но Тянь Ин спросила:
— Мне хотелось бы знать: Фэн Ци вернется вниз, чтобы продолжить помогать в расследовании, или вместе со мной будет охранять детей в резервной палате?
Чжоу Юнь, помня слова Лэй Лэя, ответила:
— Боюсь, мне придется просить офицера Фэна вернуться вместе со мной в зал неотложной помощи.
— Если так, я надеюсь, можно отправить вместе со мной в резервную палату врача или медсестру. Когда мы только разместились в отделении интенсивной терапии, я думала: как удобно, что зал неотложной помощи рядом, если что случится, в любое время можно обратиться за медицинской помощью. Сейчас мы переходим в резервную палату, безопасность безопасностью, но только мы оказываемся будто на далеком острове посреди океана. Если что-то случится, то для того чтобы врач смог подняться к нам, ему понадобится побеспокоить вас, чтобы вы сопровождали его с вашей картой, — это все очень хлопотно, не легче ли сразу отправить кого-то вместе с нами?
Слова Тянь Ин звучали совсем невежливо, но Чжоу Юнь, напротив, обрадовало то, насколько она предусмотрительнее и разумнее Фэн Ци.
— С этим проблем не будет.
— Нужен человек, на которого точно можно положиться, и лучше всего, если это будет женщина.
— Хм, мне кажется, я уже знаю, кто идеально подойдет.
— И кто же? — тут же поинтересовался Фэн Ци.
— Да Нань.
Если уж о том зашла речь, то кандидатуру Да Нань как-никак порекомендовал ей сам Лао Чжан.
Это произошло после того, как она услышала, что Да Нань рассказала Чэнь Шаолин о своем прошлом. Когда Чжоу Юнь выключила телефон, Лао Чжан попросил ее выйти вместе с ним из офиса и спросил, что сказала Да Нань. Она не могла выдать ему информацию столь личного характера и поэтому ответила вопросом на вопрос, спросив, зачем ему понадобилось прибегать к такому способу, чтобы выяснить у Да Нань причину «утечки» номеров на прием к врачу:
— Я не собираюсь привлекать ее за это к ответственности, а тебе зачем понадобилось это знать?
— Я всего лишь хотел убедиться, что относительно нее могу быть спокоен, — сказал Лао Чжан.
— Ты так говоришь, что можно подумать, тебя в ней что-то беспокоило.
— Скажу иначе: у меня не было причин подозревать кого-то из остальных.
— Что?
— Заведующая, вы сами подумайте. Все, кто сегодня вечером находятся в больнице, — кроме вас, офицера Фэна и офицера Тянь на отделении интенсивной терапии — разве оказались здесь по собственному желанию?
— Что ты хочешь этим сказать?
— Разумеется, они пришли сюда сами, их никто не заставлял. Они здесь потому, что у кого-то рабочая смена, кто-то ведет прием больных, кто-то пришел на осмотр к врачу, кто-то явился поскандалить, кто-то оказался в больнице после нападения, кто-то расследует это дело… разумеется, объяснения могут быть какими угодно — правдивыми или лживыми, и все они без исключения могут быть умышленными отговорками, а истинные причины, по которым тот или иной человек тут оказался, остаются неведомы, а поскольку способа выяснить их не существует, я вынужден полагать, что они преследуют какие-то тайные цели.
— Так ты беспокоишься… — испуганно произнесла Чжоу Юнь, указывая пальцем в направлении второго этажа.
— Тут как в шахматах — нужно держать в уме одновременно и ближайший шаг, и исход всей партии, — спокойно сказал Лао Чжан. — А Да Нань, можно сказать, здесь единственное исключение из общего правила: я помню, что ее смена должна была закончится, но вы вынудили ее остаться, это так?
Действительно, Да Нань всего лишь стажер, по правилам стажеры не могут быть заняты на вечерних и ночных дежурствах, сегодня она осталась только в связи с отъездом основных сил отделения: оставшихся людей не хватало, ее в экстренном порядке задержали по совету Гун Жун.
— Поэтому в начале я ей доверял, но после того как не без ее участия произошла «утечка» номеров, доставшихся тем хулиганам, я засомневался — если вы когда-то изучали рисунок, то знаете: для того чтобы снова сделать грязную картинку яркой и четкой, работать с глубиной серого не самая важная задача, самое главное — контраст черного и белого, — сказал Лао Чжан. — Именно поэтому я попросил ее присоединиться к отряду, направлявшемуся в Северный район, а потом остаться вместе с Шаолин на осмотр места происшествия. При этом я не только хотел посмотреть, согласится ли она в срочном порядке покинуть больницу, но и создать для нее такую ситуацию, когда она сможет сказать правду. В конце концов, у нее всегда были хорошие отношения с Чэнь Шаолин, после нервного напряжения во время осмотра места происшествия она расслабится, а в такие моменты люди могут сказать близким то, чего бы не сказали в обычное время.
Чжоу Юнь ничего не оставалось, кроме как пересказать ему разговор Да Нань с Чэнь Шаолин. Дослушав ее, Лао Чжан кивнул:
— Раз так, то теперь я могу быть спокоен. К тому же я прочитал материалы дела этого Чжо Туна, а заодно и его родственников; так на так и выходит, что Да Нань просто одна из многих девушек, которым он испортил жизнь. После расставания она с ним больше не общалась.
— Ну хорошо, будем считать, ты выяснил, что насчет Да Нань ты можешь быть спокоен, — и что теперь? Какая от этого польза?
— Надеюсь, польза будет очень скоро, — улыбнулся Лао Чжан.
Когда Чжоу Юнь рассказала об этом Фэн Ци и Тянь Ин, они оба сильно удивились.
— Кто же такой, наконец, этот Лао Чжан? — сказала Тянь Ин. — Весь последний месяц я видела его каждый день и совсем не замечала, что он что-то скрывает!
— Не говори, я тоже чем дальше, тем меньше понимаю, что у него на уме. — Фэн Ци вдруг вспомнил и рассказал, как, задумавшись, Лао Чжан повторил одну из любимых фраз Хуянь Юня. — Когда он сказал это, мне вдруг показалось, что есть в нем что-то знакомое, будто мы с ним много лет назад где-то встречались, я вспоминал всех, с кем мне приходилось вместе работать или принимать участие в общих собраниях, где объявляли благодарность образцовым сотрудникам, но не помню, чтобы среди них был этот человек.
— Сегодня я молилась только об одном, — грустно улыбнулась Тянь Ин, — чтобы этот человек оказался другом, а не врагом, иначе нам не избежать больших проблем.
— Лао Чжан — друг, в этом не может быть сомнений! — вырвалось у Чжоу Юнь, но от изумленных взглядов Фэн Ци и Тянь Ин ей стало немного неловко. — Я просто думаю, что за сегодняшний вечер он уже спас так много детей — как он может оказаться врагом?
— Не стоит делать поспешных выводов… — сказала Тянь Ин. — Но послушаемся заведующую Чжоу: наш отряд должен разделиться — вы направляете все силы на то, чтобы одолеть Отравителя, а я иду будить детей, и мы поднимаемся с ними на шестой этаж, продержимся этот вечер, потом поговорим.
— Я схожу за Да Нань, вернусь вместе с ней и провожу вас наверх.
Чжоу Юнь направилась к выходу из отделения интенсивной терапии. Фэн Ци уже взял костыли и встал, чтобы последовать за ней, но повернулся и тихонько вошел в палату, взглянул на сладко спящих девочек: Мяо Сяоцинь что-то пробормотала во сне, повернулась на другой бок и снова затихла.
Они провели здесь целый месяц, и хотя они жили взаперти, почти как в тюрьме, но они привязались к этим детям, друг к другу, даже к стенам этого отделения, и сейчас, когда пришла пора уходить отсюда, пришла пора расставаться, все это вызывало эмоции, которые трудно описать словами, и хотя они не могли за плотными шторами разглядеть снежную бурю, укрывшую все небо, но чувства, охватившие их души, были точно такими же — без конца и без края.
— Мяо-Мяо уже очень редко снятся кошмары, другим девочкам тоже уже намного лучше. Наверное, когда они вырастут, то позабудут всю боль и страдания, — сказала Тянь Ин. — Забудут эту больницу, забудут эту палату на отделении интенсивной терапии, забудут тех дядю и тетю, которые когда-то о них заботились… — На этих словах у нее перехватило дыхание.
Фэн Ци протянул руку и крепко обнял ее:
— Но ведь… я тебя никогда не забуду.
Тянь Ин спрятала у него на груди залитое слезами лицо.
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Тянь Ин и Да Нань с ласковыми уговорами и объятиями подняли детей и отвели их на шестой этаж, почти на ощупь пробираясь в темноте (свет не включали из соображений безопасности). Когда все они благополучно устроились в резервной палате, Чжоу Юнь наконец вздохнула с облегчением. Планировка и оборудование тут были практически такими же, как и в палате наблюдения номер один. Только отделка была не такая броская и кроватей было немного меньше. Но они были закуплены всего пару лет назад, и бортики на них были и выше и толще, а еще при помощи пульта управления, закрепленного сбоку, можно было поднять или опустить изголовье или изножье кровати. В общем, довольно современные модели. С позиции безопасности это помещение также значительно превосходило отделение интенсивной терапии на втором этаже: здесь была двойная дверь, внешняя запиралась на стальной замок, который снаружи можно было открыть только при помощи карты; если кто-то хотел выйти изнутри, нужно было сначала нажать кнопку пульта безопасности, расположенного справа на стене; внутренняя дверь была деревянной и состояла из двух створок, она запиралась изнутри, между двумя дверями находился небольшой коридор, в западной стене которого располагался вход на склад, где хранились лекарства и медицинское оборудование, дверь склада была заперта на крепкий замок. В самой палате очень многое было сделано так, чтобы страдающие от невыносимой боли дети не нанесли себе увечий: все уголки, фиксирующие медицинские приборы, имели закругленную форму; на стенах были обои с мягкой пористой прослойкой внутри; даже в ряду окон, выходящих на запад, открывалось только самое первое, все другие были намертво заблокированы и снаружи оборудованы заграждениями, на всех окнах висели плотные шторы, так что снаружи было невозможно разглядеть, что происходит внутри.
После переезда больницы сюда почти не заходили, поэтому на подушках и одеялах осел слой пыли — когда дети вошли внутрь, кое-кто даже начал чихать. Мяо Сяоцинь от шума проснулась, протерла глаза и увидела, что кругом все другое, и явно сильно разволновалась. Хань Шуанцзян тут же спрыгнула со своей кровати, обняла ее и некоторое время укачивала на руках, пока она снова тихонько не засопела.
Чжоу Юнь полагала, что Тянь Ин останется довольна обстановкой на новом месте, но она все-таки выискала недостатки:
— А где здесь туалет?
— От входной двери направо по коридору.
Тянь Ин нахмурилась:
— То есть, если кто-то вышел в туалет и у него нет карты доступа, чтобы вернуться, нужно, чтобы кто-то открыл ему изнутри?
— Да… но это только на один вечер, придется смириться с неудобствами.
— А вы не можете оставить мне свою карту? Так нам было бы удобнее ходить туда и обратно.
— Не получится, карта должна быть у меня, я не могу передавать ее другим людям.
Тянь Ин вынула телефон и взглянула на экран, обнаружила, что сигнал связи здесь еще хуже, чем в отделении интенсивной терапии. Если на втором этаже индикатор сети еще показывал одну или две черты, то здесь на экране светилось сообщение: «Вне зоны обслуживания».
— Заведующая Чжоу, если возникнут проблемы, как я могу с вами связаться?
— Чтобы сигнал мобильной связи не мешал работе медицинских приборов, в резервной палате при строительстве и отделке использовали специальные экранирующие материалы, поэтому, если вам понадобится найти меня, то придется воспользоваться стационарным телефоном на посту дежурной медсестры. Кстати, если возникнет такая необходимость, я тоже смогу связаться с вами только по этому телефону, но я так долго не приходила сюда, что уже забыла номер.
Чжоу Юнь включила фонарик и направила его на табличку над аппаратом, несколько раз повторила цифры вслух, чтобы запомнить. Чтобы убедиться в том, что телефон работает, она набрала номер стойки регистрации в приемном зале и, услышав голос Сунь Фэй-Эр, просто молча повесила трубку.
— Если у вас больше нет вопросов, то я вернусь в отделение.
Перед уходом Чжоу Юнь еще раз напомнила Да Нань, что ей необходимо во всем помогать Тянь Ин и как следует приглядывать за детьми, после чего быстрым шагом направилась к лифту.
Спускаясь вниз, она воспользовалась паузой, чтобы отправить заместителю директора Гао и Цай Хэну сообщения в «Вэйсинь», где в нескольких фразах описала все случившееся сегодня на отделении. Вернувшись в зал отделения неотложной помощи, она распорядилась, чтобы все дети из школы «Маленькие лебеди» поднимались на второй этаж в отделение интенсивной терапии, и велела Цай Вэньсинь идти с ними. Чжоу Юнь прикинула, что на первом этаже остаются две медсестры — Чэнь Шаолин и Сунь Фэй-Эр — и Ли Дэян с Ху Лайшунем на своих местах в смотровой, — пока «бойцов» хватает.
Но тут же случилось непредвиденное: исчезла Юань Юань.
Вспомнив недавнее предостережение Лао Чжана о том, что среди находящихся в больнице могут быть люди, вынашивающие злые умыслы, Чжоу Юнь почувствовала, как сердце в груди подпрыгнуло до самого горла, и она тут же побежала на поиски дочери, открывая все двери и вовсюду заглядывая, но Юань Юань нигде не было. Она рассеянно блуждала взглядом по залу, надеясь увидеть ее в толпе людей, но в результате от попыток различить что-то в сплошном хаосе голов и ног у нее закружилась голова.
В конце концов она нашла Юань Юань в раздевалке за шкафами. Девочка сидела на длинной деревянной скамье, согнувшись и обхватив колени. На лице у нее виднелись следы недавних слез.
— Вот ты где! Зачем ты тут прячешься?
Чжоу Юнь одновременно сердилась и беспокоилась, хотела было поругать ее, но не смогла.
— Почему ты плачешь?
— Я только что слышала, как тетя Сунь Фэй-Эр сказала, что тетя Юань, тетя Гун, тетя Хо, дядя Чэнь и дядя Ян попали в аварию…
Чжоу Юнь села рядом с Юань Юань и тихонько обняла ее за плечи, в свете тусклых ламп их тени сплелись вместе и зыбким серым клубком упали к их ногам.
— Мама, я ведь тогда сказала неправду, — вдруг призналась Юань Юань.
— М-м-м?
— Ты спросила, как я могла спокойно делать Ду Пых-Пых массаж сердца в тот момент, когда к нам вот-вот мог ворваться тот негодяй. Я сказала, что это папа меня научил: когда оказываешь кому-то неотложную помощь, останавливаться нельзя, нельзя бросать на полпути… На самом деле это вранье. Я знала, что, когда учитель Хэхэ будет тебе про это рассказывать, ты про это спросишь, вот и навыдумывала. Я просто хотела, чтобы вы поняли, что папа никуда не ушел, он со мной, как и раньше, защищает меня и даже спасает людей. Моими руками…
— М-м-м.
— На самом деле я тогда так испугалась, что от страха просто не могла встать, не могла убежать, могла только, как робот, продолжать давить на грудь Ду Пых-Пых — я просто не знала, что еще можно сделать. — Юань Юань печально улыбнулась. — Когда папы не стало, я не верила в это, все пыталась любыми способами найти его, когда танцевала, когда ссорилась с тобой, я все время искала его, хотела доказать, что на самом деле он все еще рядом… Только когда тетя Сунь Фэй-Эр рассказала про аварию, я наконец поняла, что люди уходят вот так вот вдруг, так вот просто, без всякой причины… Раньше, когда вы с папой после работы обсуждали, что кто-то из больных покинул этот мир, часто говорили: «Жизнь так непостоянна» — тогда я этого не понимала, а сейчас поняла.
В глазах Чжоу Юнь блеснули слезы.
Юань Юань крепко сжала ее руку:
— Мама, ты не волнуйся, не переживай. Я говорю все это не потому, что хочу сделать тебе больно, только хочу сказать, что когда я смирилась с тем, что папы больше нет и что он не вернется, то только тогда поняла, что он оставил мне. Я сейчас сидела здесь и раз за разом вспоминала, как спасала Ду Пых-Пых, и поняла, что делала все как положено, каждый шаг, каждая деталь, каждое движение — все так точно, словно вычерчено по линейке, ничего не упустила, нигде не ошиблась, хотя в тот момент так сильно нервничала, была так напугана. Но ты ведь наверняка не знаешь, что папа один раз показал мне, как это делается, и я все запомнила с первого раза, а это означает, что я смогу стать врачом, у меня есть к этому талант, и этот талант — самое драгоценное, что оставил мне папа.
— М-м-м!
— Я хотела сказать, мне кажется, место в кабинете врача станет для меня лучшей сценой. — Юань Юань немного помедлила, перед тем как сказать самое важное. — Поэтому я решила, что не буду поступать в школу искусств. Конечно, я буду продолжать учиться танцевать у учителя Хэхэ, но сдавать экзамены буду в нашу Первую среднюю городскую школу, чтобы потом стать врачом, как ты и папа.
Лицо Чжоу Юнь впервые за долгое время осветила улыбка.
Отведя Юань Юань на отделение интенсивной терапии и поручив заботам Цай Вэньсинь, Чжоу Юнь очень долго не могла унять душевное волнение. Она вернулась в свой кабинет на втором этаже и села перед окном — снег уже валил крупными хлопьями, и все дома и землю, как тонким одеялом, укрыло сверкающей белизной. Немного спустя она вспомнила о сообщениях, отправленных заместителю директора Гао и Цай Хэну. Эти двое — или, возможно, другие руководители медицинской службы — вероятно, захотят позвонить ей и выяснить подробности. Такие звонки по правилам должны записываться, чтобы облегчить поиски виноватых в случае возникновения проблем, поэтому они не могут воспользоваться своими личными телефонами и, полагая, что она занята на приеме больных, будут обязательно звонить ей на оснащенный необходимым для записи оборудованием служебный телефон, установленный на стойке регистрации, поэтому она позвонила Сунь Фэй-Эр и велела ей записывать, кто будет звонить, а еще зайти в офис и узнать, чем сейчас занят Лао Чжан, и, если у него есть время, попросить его подняться к ней в кабинет.
Через некоторое время кто-то тихонько постучал и приоткрыл дверь. Чжоу Юнь, увидев Лао Чжана, сразу же пригласила его войти.
Лао Чжан думал, что она позвала его, чтобы выслушать отчет о ходе расследования, и начал стоя докладывать: в тех вещественных доказательствах, которые привезла Чэнь Шаолин, не удалось обнаружить ничего, что указывало бы на личность Отравителя или на его намерения; на звонки Чэнь Шаолин по номеру Чжан Дашаня по-прежнему никто не отвечает, сообщения также остаются без ответа; Лэй Лэй и Фэн Ци уже составили перечень всех детских учреждений и развлекательных площадок в старом районе, по очереди обзвонили их и предупредили об опасности, кроме того, везде теперь несут дежурство сотрудники Кабинета общественной безопасности из вспомогательных частей полиции…
Чжоу Юнь приготовила кофе и, пока работала кофемашина, рассказала о том, что для того, чтобы организовать еще одну палату для наблюдения, детей, находившихся в отделении интенсивной терапии, перевели на шестой этаж. Обернувшись и заметив, что Лао Чжан все еще стоит на прежнем месте, она предложила ему сесть на диван и протянула чашку горячего ароматного кофе, затем села напротив него:
— Как ты думаешь, этот Отравитель сегодня совершит еще какое-нибудь преступление?
Лао Чжан ненадолго задумался и сказал:
— Учитывая то, что он нападает на детские учреждения, — если он, конечно, не сменит свою тактику, — те меры, которые мы на данный момент приняли, должны ему помешать. Или, если он все-таки решится на преступление, мы тут же об этом узнаем и сможем вовремя отреагировать.
— То есть если он ничего больше не совершит, то на этом и конец?
— Каждому концу должно соответствовать начало. Говоря о любом уголовном деле, начало — это мотив, который движет преступником, а успешную реализацию преступного замысла или провал можно считать окончанием. Сейчас нам пока не удалось выяснить его мотив и его цель и не удалось передать его в руки правосудия, а это означает, что, пока мы не найдем начало, нам не видать и окончания, так что и нам, и преступнику о том, что все закончилось, пока рано даже заикаться.
Чжоу Юнь немного помолчала, потом подняла голову:
— Не так важно, что было в начале, и не важно, чем закончится, — этот ужасный вечер я не забуду до конца жизни… Лао Чжан, ты в больнице уже два года и сейчас во второй раз в моем кабинете, я права?
Лао Чжан кивнул.
— Я пригласила тебя сюда только с одной целью — сказать тебе спасибо. Если бы не ты, детям из школы «Маленькие лебеди» вряд ли удалось бы спастись; если бы не ты, возможно, я никогда больше не увидела бы Юань Юань. Знаешь, после того как не стало Лао Суна, дочь — единственная, кто у меня остался…
— Юань Юань хорошая девочка, очень разумная и очень вежливая.
— Она еще маленькая, ей нужно сперва набраться опыта, тогда она станет разумной, — сказала Чжоу Юнь. — Ты спас ее, а значит, спас меня — я не знаю, как тебя благодарить… На самом деле, я ведь даже не знаю, кто ты такой.
Лао Чжан молча сделал глоток кофе.
— Пойми меня правильно, я не собираюсь допытываться, это чистое любопытство. По своим навыкам и знаниям ты ничуть не уступаешь Лэй Лэю, скорее всего, занимал какой-то важный пост в полиции — как так получилось, что ты скатился до работы уборщика в нашей больнице?
Лао Чжан по-прежнему молчал.
— Извини… — Чжоу Юнь стало немного неловко.
— Ничего страшного, — улыбнулся Лао Чжан.
— Я больше не буду об этом. Просто с трудом удалось выкроить свободную минутку этим безумным вечером, давай поговорим о другом, — Чжоу Юнь на секунду замолчала, а потом продолжила: — Я правда тобой восхищаюсь, ты даже на экране телефона смог заметить то, что этот негодяй так хотел спрятать, и по нескольким кусочкам грязи с подошвы его ботинка смог сделать точный вывод о том, где он побывал. Я сразу вспомнила «Записки о Шерлоке Холмсе», которые читала, еще когда училась в университете.
— В этой профессии худо-бедно приходится привыкать делать логические выводы.
— Логические выводы?
— Используя уже известные факты, отбросить ложное и сохранить истинное. Искать, обнаруживать и устанавливать внутренние логические связи между ними и при помощи научного мышления приходить к новым выводам — точно так же, как врач ставит диагноз по рассказу больного, наличествующим симптомам и результатам обследований.
— Неужели? Скажу тебе правду, я до сих пор не до конца понимаю ход твоих мыслей.
— От одного ремесла до другого далеко, как от горы до горы. И действительно, заведующая, когда вы ставите диагноз или лечите, я стою рядом и не могу понять, как вы это делаете. Вот, например, та девочка с болями в животе, сегодня после обеда, — как вы поняли, что у нее туберкулез грудных позвонков?
Хотя речь шла о том, что происходило всего несколько часов назад, но после этого уже случилось столько всего, что Чжоу Юнь понадобилось несколько минут, чтобы вспомнить ту девочку, сидевшую на полу, схватившись за живот. Когда Ху Лайшунь назначил ей слишком много обследований, ее мать чуть было не забрала дочь из больницы — к счастью, Чжоу Юнь успела ее остановить. Сначала она подумала, что это последствия применения глистогонного препарата сантонина, потом подозревала болезни желудка, двенадцатиперстной кишки и хронический панкреатит. В итоге на снимке грудной клетки в боковой проекции обнаружила очаги туберкулеза в грудных позвонках.
— Когда я осматривала эту девочку на кушетке, она два раза поднималась: один раз, чтобы снять ботинки, а другой — чтобы попить воды, и оба раза было очевидно, что ей очень больно. Обычно боли в животе могут иметь разную выраженность и разную локализацию, но они не могут внезапно усиливаться или ослабевать. Почему же тогда оба раза, когда она садилась из положения лежа, это сопровождалось такой острой болью? Я внимательно понаблюдала и заметила, что, поднимаясь, она опиралась на локти и избегала сгибать корпус тела — но почему? Это могло свидетельствовать о каких-то патологических изменениях в позвоночнике.
— Вот оно как, — покачал головой Лао Чжан. — Но был еще один случай за гранью моего понимания. Когда вы совсем недавно интубировали ту девочку, у которой был полный рот крови, как вам удалось с первого раза попасть в голосовую щель?
— Ах, это! — Чжоу Юнь не смогла сдержать улыбки. — Если раскрыть секрет волшебства, то станет понятно, что никакого волшебства нет. Я просто видела пузырьки.
— Пузырьки?
— В той луже крови у нее во рту было одно место, где постоянно поднимались пузырьки, а значит, дыхательные пути точно внизу под ним — мне лишь оставалось направить туда трубку, только и всего.
Узнав об этом, Лао Чжан рассмеялся:
— Родители называют вас святой целительницей, и не знают, что вы тоже «Шерлок Холмс».
— Да какая еще «святая»! В медицине, разумеется, многое зависит от квалификации врача, но квалификация врача вовсе не гарантирует, что он сможет вылечить больного. Часто приходится полагаться на судьбу, особенно в неотложной помощи. Спасение тяжелого больного зависит от множества случайностей: к счастью, родители сразу повели себя правильно, к счастью, машина скорой помощи по дороге не попала в пробку, к счастью, врач в больнице уже сталкивался с такими ситуациями и знал, что делать… Если что-то пойдет не так, человек не выживет. Как люди говорят: кому не время умереть — не умрет; а если его уже приметил Янь-Ван[56], то, пусть явятся хоть Бянь Цюэ и Хуа То[57], не будет от этого никакого толку. — Чжоу Юнь глубоко вздохнула. — Всем кажется, что, если заболел ребенок, он обязательно должен выздороветь, потому что подсознательно все чувствуют, что жизнь ребенка только началась, она не должна оборваться так скоро, но в действительности что жизнь ребенка, что жизнь взрослого одинаково хрупка перед волей Неба.
— Вы хоть и говорите так, но, когда к вам привозят ребенка в критическом состоянии, вы не позволяете себе ни сна, ни отдыха, пока не будете уверены, что смерть от него отступилась.
Чжоу Юнь посмотрела в окно. Снегопад усилился, белые хлопья летали в воздухе, и уже невозможно было понять: они падают вниз или поднимаются вверх. Все пространство между небом и землей заполнилось их бесконечным кружением.
Она надолго застыла в оцепенении, потом пробормотала:
— Наверное, это все из-за дедушки Чжу…
— Дедушка Чжу… Я часто слышал, как люди упоминали его, но мало что о нем знаю. Знаю только, что этот человек спас вам жизнь.
Чжоу Юнь кивнула:
— Прошло уже больше сорока лет… Всегда, когда начинается сильный снегопад, я вспоминаю о нем, вижу его так ясно, будто он стоит передо мной, его высокую худощавую фигуру, как он в своих матерчатых перчатках, которые, связанные веревочкой, всегда висели у него на шее, везет нас на тележке из амбулатории, где мы проходили обследование, в стационар, ступая по глубокому снегу. Снег лежит толстым слоем на воротнике его серо-зеленого ватника, на спине, на плечах, снег поскрипывает у него под ногами, каждый шаг дается ему с трудом, но он никогда не останавливается…
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В тот год Чжоу Юнь исполнилось пять лет — маленькая девочка с волосами, собранными в два барашка по бокам головы. Из-за тяжелого ревмокардита лицо ее уже стало зеленовато-бледным, а губы фиолетовыми, ей было тяжело даже просто ходить, родители обращались к врачам в больницах Пинчжоу и центрального города провинции, но лучше не становилось; тогда они приняли решение отвезти дочь в Пекин.
«Папа и мама везли меня в Пекин, и думали так же, как и многие родители неизлечимо больных детей думают сейчас: поедем в Пекин, даже если и там не смогут вылечить, нам не о чем будет жалеть».
В Пекине ее сразу положили в детскую больницу, но не потому, что вечно переполненная больница вдруг чудесным образом расширилась и приросла свободными местами, а потому, что окружающий хаос привел к сбою в ее работе. Врачей массово сократили, много койко-мест пустовало. Одновременно с этим не хватало персонала, осуществляющего уход за детьми, и несколько дней девочке пришлось провести в палате в ожидании, никто ею не интересовался, и ей оставалось только вместе с другими детьми, лежавшими в больнице, припав к окну, смотреть, как ветер гоняет по мостовым разноцветные листы бумаги, исписанной большими черными иероглифами. Приближалась зима, у нее то и дело повышалась температура, день ото дня она все слабела, дышать становилось все тяжелее; созерцая шеренгу начисто облетевших деревьев за окном, она впервые своей детской душой ощутила печаль увядания.
В конце концов к ней все-таки пришел врач: после осмотра он подтвердил диагноз «ревмокардит». Из наличия сердечной недостаточности, влажных хрипов в легких, увеличения печени, признаков кислородного голодания и других симптомов следовало, что состояние ее крайне тяжелое. После медицинского консилиума ей назначили препараты дигиталиса, кислородную терапию, диуретики, антибиотики и другие лекарства и процедуры, а также на те периоды, когда у нее поднималась температура, прописали кортикостероиды, но все это не возымело положительного эффекта.
Однажды в палате вдруг появился врач-смотритель.
Врач-смотритель — это самая низшая должность в медицинской иерархии, в его основные обязанности входит оформление поступающих на лечение больных, ведение записей о течении болезни, исполнение распоряжений лечащего врача и других специалистов более высокого уровня, осуществление некоторых манипуляций у постели больного и тому подобная работа, обычно выполняемая молодыми врачами, только что закончившими обучение в медицинском вузе.
Но этот врач-смотритель оказался седовласым стариком в очках в черной оправе на худом лице. На вид ему было больше семидесяти лет. В тот день, когда он впервые пришел в палату, его сопровождал мужчина с красной повязкой на рукаве, который с грозным видом отчитал его и вышел; старик спокойно выслушал его и, когда тот скрылся за дверью, обернулся к малышам, находившимся в палате; его лицо лучилось добротой и лаской.
«Никогда не забуду его улыбку. Когда я потом вспоминала ее, она казалась мне такой радостной, такой по-детски открытой, как будто бы говорящей: „Итак, мои маленькие друзья, я наконец-то снова с вами!“»
Это и был дедушка Чжу — иероглифом «чжу» (как «киноварь») был подписал его портрет, нарисованный одним из малышей, лежавших в больнице, этот рисунок попал на глаза Чжоу Юнь, и она его запомнила.
Все дети в палате обожали дедушку Чжу; несмотря на то что ему шел уже восьмой десяток, он каждый день приходил в больницу раньше всех и последним уходил вечером.
С его морщинистого лица никогда не сходила улыбка, и ни разу на нем не мелькнуло ни тени раздражения или безразличия. Когда кто-то из детей плакал или капризничал, он всегда терпеливо уговаривал детей принять лекарство, не брезговал выносить и мыть их горшки. Перед тем как выполнить перкуссию легких или просто прикоснуться к ребенку, согревал руки в теплой воде или на батарее. Когда кто-то, грустя по дому, начинал распускать нюни, дедушка Чжу рассказывал сказки, мастерил забавные поделки или показывал фокусы, чтобы развеселить малыша. А еще он прекрасно играл на скрипке. Бывало, после ужина, когда за окном сгущалась вечерняя мгла, маленькие больные собирались вместе в палате, некоторые приподнимались на постелях, некоторые усаживались на расставленных в ряд белых деревянных табуреточках и слушали скрипку дедушки Чжу. Он играл «Я люблю ворота Тяньаньмэнь», «Наша отчизна — цветущий сад» и еще «Самое славное дело — труд», «Молодые сосны», а иногда он плотно закрывал двери и окна в палате и играл иностранные мелодии, все очень красивые. Чтобы дети, которые не имели возможности выйти во двор, могли подвигаться, дедушка Чжу придумывал веселые игры «Паровоз», «Перетягивание скамейки», «Лягушата переходят дорогу», и палату наполняли звуки, напоминающие паровозные гудки, и пыхтение, взрывы смеха, звонкого и нежного, как молодой лотос, и частью всего этого была сияющая от радости Чжоу Юнь.
«Иногда мне кажется, что дедушка Чжу был не нашим врачом, а нашим „старшим другом“, с которым мы вместе лежали в больнице, вместе жили, вместе играли».
Однако внимательная Чжоу Юнь заметила, что дедушка Чжу нездоров: каждый день на обед он мог съесть только немного отварной капусты. Он страдал от болезни желудка, и особенно в холода ему бывало так плохо, что он не мог даже разогнуться. Но даже тогда этот человек с красной повязкой на рукаве приказывал ему ежедневно привозить детей из больничной палаты в амбулаторию на обследование, а потом возвращать их обратно.
«Раньше из амбулатории в стационар можно было попасть, пройдя по коридору, но в то время, из опасения, что кто-то может проникнуть в больницу и угрожать безопасности находящихся там детей, проход был перегорожен кирпичной стеной, и поэтому если кому-то из маленьких больных требовалось обследование на громоздком медицинском оборудовании, то, чтобы оказаться в амбулатории, приходилось спускаться и огибать здание с южной стороны, проходя через небольшой садик. Эта дорога не отнимала много времени, но некоторые дети были так тяжело больны, что даже ходили с трудом, а если на улице дул холодный ветер или шел снег, то от малейшего переохлаждения им могло стать еще хуже. Дедушка Чжу раздобыл где-то маленькую тележку, приспособил по ее краям деревянные дощечки, а из стальных полос сделал дуги, обтянул их сверху прозрачной пленкой и на этой тележке отвозил в амбулаторию детей, которым требовалось обследование, а потом тем же способом доставлял их обратно в стационар. И так раз за разом, и в ветер, и в снег, со своим больным желудком, он, крепко вцепившись в рукоятки тележки и согнувшись всем своим рослым телом, как креветка, брел, с трудом переставляя ноги по глубокому снегу, и никогда ни на что не жаловался и ни разу не опрокинул нас на землю…
Если говорить о Чжоу Юнь, то самым большим благодеянием было для нее то, что, пристально наблюдая за течением ее болезни, дедушка Чжу заподозрил, что она страдает не от ревмокардита, а от системной красной волчанки. «Сорок лет назад об этом заболевании еще не было известно медикам так много, как сейчас, кроме того, его внешние проявления очень похожи на ревмокардит, и даже методы, используемые для лечения ревмокардита, могут приносить некоторую пользу и при системной красной волчанке, из-за чего так долго продержался ошибочный диагноз. К счастью, дедушка Чжу, со своим богатым опытом, обратил внимание, что, когда меня лихорадит, у меня на щеках появляется характерный румянец — «волчаночная бабочка», сообщил об этом вышестоящим врачам и убедил их пересмотреть диагноз. В результате выяснилось, что я действительно страдаю системной красной волчанкой, а после назначения достаточных доз гормональных препаратов я быстро пошла на поправку».
Однажды вечером, незадолго до того, как Чжоу Юнь выписали из больницы, дедушка Чжу, укладывая детей спать, беседовал со своим старым другом, специально приехавшим навестить его. Друг дедушки Чжу носил европейский костюм, что в то время было редкостью, поэтому хорошо запомнилось Чжоу Юнь, притворяющейся спящей на кровати поблизости, но еще крепче она запомнила тот откровенный разговор, который вели два старика, освещаемые древней лампой с зеленым абажуром. С тех пор минуло много лет, она уже не сможет вспомнить точно каждую фразу и каждое слово, но, возможно, потому, что она на протяжении сорока лет то и дело возвращалась к этому, она сохранила в памяти бо́льшую его часть.
— Я слышал, тебя тоже избивали? — спросил старик в европейском костюме.
— До это не дошло, но «самолетом полетать»[58] несколько раз пришлось.
— Как они могли так обращаться с пожилым человеком?! — Старик в европейском костюме сердито поохал и тихим голосом продолжил: — Старые друзья из детской больницы Бостона просили тебе кланяться и сказать, что будут рады, если ты приедешь к ним работать.
— Нет, я не могу уехать отсюда. Если я уеду, что станет с этими детьми? — помотал головой дедушка Чжу. — Если бы я собирался остаться в США, то остался бы еще тогда, сорок лет назад.
— И чем ты собираешься заниматься здесь? Продолжать работать врачом-смотрителем?
— А что плохого в этой работе? Я много лет не имел такой возможности, как сейчас, целыми днями находиться рядом с моими маленькими пациентами, которым я нужен.
— Но от тебя будет намного больше пользы, если ты будешь трудиться в нормальных условиях, а не здесь, где тебя уже запирали в подвале инфекционной больницы, где тебя заставляли спать на холодном сыром полу, выдавали тебе метлу и отправляли убирать туалеты и уже после освобождения не оставляют попыток унизить тебя и втоптать в грязь, а тебе ведь уже за семьдесят, мой друг!
В палате повисла тишина.
Чжоу Юнь украдкой следила за ними через решетку кровати: на лице старика в европейском костюме читались невыразимые страдания. Взгляд дедушки Чжу, напротив, оставался чистым и спокойным, будто все сказанное беспокоило его не больше, чем снежинки, упавшие с плеч.
Долгое время спустя дедушка Чжу осторожно пододвинул свой стул и сел еще ближе к старику в костюме, потом едва слышно произнес:
— Лао Лю, скоро ведь будет сорок лет, с тех пор как мы с тобой виделись в последний раз, а помнишь, почему мы тогда выбрали педиатрию делом жизни? «Хочешь понять, сильно ли государство, — смотри на детей, слабые дети — слабая страна, сильные дети — сильная страна». Когда мы учились за границей, тебя все больше разочаровывало положение дел в Китае, и в конце концов ты решил остаться в Америке, а я выбрал вернуться. Для врачей не существует национальности, но я не смог оставить отечество, не смог оставить ту землю, которая родила меня и вскормила. Вот я стою на палубе парохода «Европа», а ты с причала машешь мне на прощание рукой — мне кажется, что это было вчера…
В 1932 году я покинул США и отправился через Атлантический океан на восток, я посетил Институт Пастера во Франции, Государственный институт сывороток в Дании, детскую больницу в Бирмингеме, потом побывал на Третьей международной конференции педиатров в Лондоне, а затем сел на корабль, выходящий из Марселя, чтобы вернуться на родину. Когда мы пересекали Тихий океан, я целыми днями созерцал лазурные волны, и на сердце у меня было очень неспокойно. Я думал, что вернусь в Китай и займусь внедрением самых передовых технологий и оборудования, создам в Азии детскую больницу, соответствующую мировым стандартам, преодолею многие проблемы, стоящие перед современной медициной, к славе и чести моей родины…
Как только я сошел на берег в Шанхае, как меня отыскали коллеги; они надеялись, что я смогу продвинуться за счет того, чему научился за границей, я же считал это своим священным долгом, но не лучше ли вместо пустых разглагольствований поучиться на практике? — и я начал бесплатно принимать больных в местной детской больнице. Но какими болезнями страдали дети, которых я осматривал всю неделю? Церебральный паралич, развившийся по той причине, что, когда у ребенка поднялась температура, в семье не было денег на лекарства или его неправильно лечили народными средствами; паразитарные болезни из-за ужасных санитарных условий, небольшие раны, которые не продезинфицировали вовремя, от чего развилось заражение и пришлось прибегнуть к ампутации конечности; нарывы в углах рта из-за плохого питания, цинга, слепота из-за дефицита витамина А… Корень всех этих болезней не в болезнях как таковых, а в невежестве и нищете… Глядя на солнечные блики на воде Хуанпу[59], я внезапно словно бы очнулся ото сна. Ты знаешь, в том месте, где желтая речная вода впадает в голубое море, между ними иногда отчетливо видна разница, и я подумал: врач может излечить тяжелые и редкие болезни, и это несомненно принесет ему великую славу, но если я оказался на этой стороне устья реки, то в моем сердце должна быть и другая забота — как сделать медицину доступной для всех, так, чтобы каждый бедняк мог позволить себе лечение.
По возвращении в Бэйпин[60] мы с парой друзей открыли детскую больницу. Начали с шести коек и тринадцати сотрудников и потихоньку расширялись. С самого первого дня мы решили, что не будем разделять пациентов на богатых и бедных, будем в равной степени заботиться обо всех. Мы договорились между собой: если видим, что ребенок худой как скелет, а родители одеты в лохмотья, то на бланке рецепта делаем пометку «Free», и тогда они могут получить бесплатные лекарства, капельницы, инъекции, необходимую экстренную помощь. Многие коллеги насмехались над нами, что мы затеяли убыточный бизнес, но с того времени, когда я только начал изучать медицину, я непреклонно держался точки зрения, что медицина — это не бизнес и никогда им не станет, а тот, кто воспринимает спасение людей и излечение болезней как способ заработать, не достоин того, чтобы носить белый халат!
Но в ту тяжелую для страны пору все мечты и идеалы были в щепки разнесены артиллерийским огнем у моста Лугоуцяо[61]. После событий 7 июля Бэйпин оказался в оккупации; ты вовек не догадаешься, с какой болезнью нам приходилось иметь дело в течение тех восьми лет — с голодными отеками! Однажды ко мне привели ребенка, который уже несколько дней не мог сходить по-большому, он мучился от невыносимой боли, слабительные, клизмы — ничего не помогало, в результате мне ничего не оставалось, кроме как рукой вынуть эту пробку, забившую прямую кишку, — это оказался ком из зерновой шелухи и арахисовых шкурок, по твердости уже напоминающий камень… После победы я полагал, что у этой истерзанной нищетой и военной смутой страны наконец появилась надежда, но Национальное правительство не считало необходимым направить хоть сколько-нибудь средств на детскую медицину и здравоохранение, я своими глазами видел, как среди детей все шире распространялись оспа, дифтерия, дизентерия, сыпной тиф и другие опасные для жизни заболевания, которые уже практически не встречались в Европе и США, но свирепствовали в нашей стране. Однажды, в разгар сезона инфекционных заболеваний, я пошел в городскую управу ходатайствовать о закупке в Шанхае партии дешевой отечественной вакцины, чтобы сделать прививки детям из районов высокого риска. В итоге меня уведомили, что делать такого рода прививки в городе разрешено только американской вакциной по цене пять долларов за дозу, цена не обсуждается. Ты знаешь, какой я мягкий и добросердечный человек, но в тот раз я рассердился так, что меня просто трясло от злости. Дети, каждый ребенок, — это же будущее страны, а что они? Они думают только о своей выгоде, о том, как набить свои карманы, никому из них нет дела до будущего этой страны!
Старик в европейском костюме пару раз тихонько кашлянул, чтобы скрыть хлюпающие звуки в горле.
Дедушка Чжу, помолчав немного, продолжил:
— В 1949 году после освобождения Бэйпина ко мне обратился товарищ из Городского управления и очень вежливо поговорил со мной о том, как сделать прививки от инфекционных заболеваний всем детям в городе, а потом и по всей стране. Я очень обрадовался; когда мы обсудили, как вести агитацию, организационные вопросы и методы осуществления этой программы, я вдруг вспомнил о цене и осторожно осведомился, можно ли за счет средств городского бюджета снизить стоимость прививки вдвое. Я думал, у нового правительства в ситуации, когда нужно исправить столько разрушенного и запущенного, много статей расходов, и, если удастся компенсировать хотя бы половину стоимости, будет уже очень хорошо, но тот товарищ сказал мне: «Руководство уже приняло решение, все дети в городе будут привиты от инфекционных заболеваний бесплатно», — ты можешь себе представить, что я тогда почувствовал?! Я не припомню другого такого дня, когда так возвращался домой. Я шел на заплетающихся ногах, налетая на столбы и деревья, и, глядя на пробегающих мимо детей, думал: как хорошо, как хорошо, что эта страна наконец задумалась о своем будущем, у нее наконец появилась надежда…
Затем Городское управление разом выделило шестьдесят тысяч юаней на детское здравоохранение, да еще профинансировало строительство в Фусинмэнь этой лучшей в стране детской больницы, расположенной на участке площадью 35 000 квадратных метров, — а ты знаешь, на сколько мест эта больница? На семьсот пятьдесят! Это на 350 мест больше, чем бостонская детская больница! И за очень короткое время мы, как и планировали, распространили программу бесплатной вакцинации по всей стране, мы взяли под контроль эпидемии кори, от которых страдал Старый Китай[62], мы покончили с черной оспой, возвратным тифом, смертность от пневмоний, вызванных инфекционным паротитом, снизилась с 20 % до 10 %, смертность от токсической дизентерии упала с 30 % до 5 %, а смертность от токсической диспепсии — с 20 % до 1 %! Сочетая методики западной и китайской медицины, мы добились значительного роста доли выздоровлений среди заболевших вирусным энцефалитом и одновременно с этим достигли блестящих успехов и вышли на мировой уровень в лечении и профилактике детских лейкозов и в исследованиях врожденного иммунитета, и честолюбивые помыслы, которые я лелеял, пересекая Тихий океан, и то, о чем я мечтал в устье Хуанпу, — в Новом Китае все это постепенно становилось реальностью…
— А что сейчас? — перебил дедушку Чжу старик в европейском костюме и устремил взгляд за окно.
За окном была непроглядная тьма, дедушка Чжу поднялся, подошел к окну и долго стоял, глядя в ночь, потом неторопливо произнес:
— Все это как лихорадка у маленького ребенка, все те же симптомы — потеря сознания, судороги, бред… но это все временно, это пройдет, обязательно пройдет, и, когда жар отступит, ребенок станет еще здоровее, еще сильнее, а его иммунная система — еще крепче, чем раньше.
— Я не буду спорить с тобой, однажды непременно наступит день, и порядок восстановится, и разум восторжествует, но как насчет тебя самого? — сказал старик в европейском костюме. — Ты не думал о своей судьбе? В прошлом, возможно, были и взлеты, и падения, но посреди этой вселенской катастрофы все именно так, как они и говорят: «старый мир не возродится снова».
— «Пролей на землю воду — и увидишь: потоки разными путями устремятся. Так каждому из нас назначен свой удел, но стоит ли печали предаваться?» — тихо продекламировал дедушка Чжу и, повернувшись к старику в костюме, спокойно произнес: — Лао Лю, что только не выпало пережить людям нашего поколения — страна в руинах, люди гибнут, жена сгинула, дети разбрелись — чего мы еще не видели? Я уже в годах, не говоря о том, что кое-что уже понял и уразумел. Я дожил до тех лет, когда спокойно встречаешь все жизненные невзгоды, последние два года чем тяжелее становилось, тем чаще я вспоминал, как, еще сам будучи ребенком в школе, раз за разом читал вслух «Беседы и суждения». Две тысячи лет назад Конфуций уже предвидел те испытания, которые ждут образованных людей в последующие века, и оставил нам в наказ одну фразу, потрясающую своим величием и глубиной.
— Какую?
— «Устремления достойного человека должны быть высоки, а дух тверд, ибо ноша его тяжела, а путь долог».
Где-то на второй день после этого разговора дедушка Чжу снова взял скрипку и начал играть восхитительную мелодию. Это была не детская песня, такой музыки Чжоу Юнь никогда до этого не слышала — затаенная печаль, затем гнев, рождающийся из скорби и безысходности, и в конце стремительный взлет и торжественная мощь, без конца и без края, как сверкающая бликами водная гладь…
Несколько десятков лет подряд отзвуки той мелодии то и дело звучали в голове Чжоу Юнь, она хотела найти ее, услышать снова, но так и не нашла и не послушала. И только позже, когда на экраны вышла картина Чжана Имоу «Возвращение домой», она с коллегами отправилась в кинотеатр, и в тот момент, когда главный герой картины — Лу Яньши — заиграл на пианино, чтобы пробудить в душе своей жены воспоминания, Чжоу Юнь разрыдалась — ведь это была та самая мелодия, которую играл дедушка Чжу. Она не смогла дождаться окончания фильма и выбежала из кинозала, чтобы выяснить, что это за музыка, — оказалось, что это заглавная мелодия из старого фильма, вышедшего в Шанхае в тридцатые годы прошлого века, — «Песня рыбаков».
Облака плывут в вышине,
Рыбы прячутся в глубине.
Золотом солнца лучей
Полны сети рассветной порой,
Дует в лицо свежий ветер морской…


Никто не знает — когда дедушка Чжу играл на скрипке эту мелодию, виделся ли ему в тот момент неясный силуэт высокого и стройного молодого человека, стоящего на берегу реки Хуанпу?
Чжоу Юнь выздоровела, окончила институт, пошла работать, зажила незатейливой простой жизнью обычного человека, но не оставляла мысли однажды поехать в Пекин проведать дедушку Чжу, чтобы он увидел, какой она выросла, но все откладывала это из-за занятости. Она оправдывалась перед собой тем, что дедушка Чжу вылечил такое великое множество детей, что уже давно позабыл о той маленькой девочке, которая однажды в те тяжелые годы, сидя на больничной кровати, слушала, как он играет на скрипке, да и какая в этом необходимость… Когда она сама стала педиатром, то поняла, что главная мечта детского врача на самом деле состоит в том, чтобы никогда снова не пришлось говорить «до свидания» тем маленьким пациентами, которых он когда-то вылечил…
Но она всегда помнила о дедушке Чжу, о том, как он отдавал больным детям все свое сердце, все свои помыслы и любовь, она никогда не забывала об этом, и это заставляло ее в невыносимо трудной работе врача неотложной помощи всегда оставаться доброжелательной и отзывчивой: даже в моменты смертельной усталости она ни разу не рассердилась на ребенка, ни разу не сказала грубого слова, а оставалась неизменно ласковой и чуткой.
Только когда папа Юань Юань отправился на борьбу с эпидемией в южных регионах и по дороге домой погиб, спасая людей, а его имя исчезло из списков представленных к наградам на торжественной церемонии, те идеалы, в которые она неуклонно верила до этого, пошатнулись, а все принципы, которым она следовала, оказались под сомнением — ведь если «они всегда побеждают», то за что нам бороться? Такая огромная тяжесть на душе причиняла ей невыносимые страдания, и, оказавшись на самом дне беспросветной тоски и утратив все привычные ориентиры, она в тайне от всех купила билет на поезд до Пекина и поехала в столичную детскую больницу на поиски дедушки Чжу.
Даже без специальных подсчетов можно было догадаться, что дедушка Чжу, скорее всего, давно уже покинул этот мир, но она хотела наконец узнать, кем он был, выстоял ли он в той вселенской катастрофе…
Оказавшись в Пекинской детской больнице, она разыскала дирекцию, рассказала о том, как лечилась здесь сорок лет назад, и осведомилась, можно ли узнать в архиве, работал ли здесь такой старый врач. Сотрудник больницы поискал и сказал, что врач по фамилии Чжу есть, но он совсем не подходит под ее описание «и невозможно, чтобы был врачом-смотрителем семидесяти с лишним лет».
«Тогда, может быть, поискать среди административных работников или сотрудников других подразделений, может быть, его временно направили в стационар присматривать за детьми? Если вас не затруднит, проверьте, пожалуйста».
И снова поиск не дал никаких результатов.
Чжоу Юнь была в отчаянии и в растерянности брела по больнице, как сухая травинка, влекомая ветром. Эта самая большая детская больница в Азии сейчас уже стала Национальным педиатрическим центром, и корпус отделения неотложной помощи и амбулаторное отделение представляли собой здания высотой больше десяти этажей, оснащенные настолько современными оборудованием и программным обеспечением, что дух захватывало, — казалось, здесь могут справиться с любым самым сложным случаем. Но тем не менее перед стойкой регистрации на первом этаже стояла такая огромная толпа людей с детьми, что Чжоу Юнь от удивления остановилась как вкопанная: раньше она наивно полагала, что детская больница в Пинчжоу имеет дело с большим потоком пациентов, но здесь творилось действительно что-то невообразимое. Наблюдая за врачами, работающими в смотровых и в палатах, она чувствовала к ним огромное уважение.
Она специально сходила к зданию стационара. Оно выглядел как и раньше — слегка загнутые кверху уголки крыши, узорчатые балюстрады. Стоя на дорожке, которая прежде вела отсюда к амбулатории, она вспомнила силуэт старика, тянущего тележку через снег и ветер, и глаза ее невольно наполнились горячими слезами. Дедушка Чжу, кто же ты? Где же ты?
Только когда на небо выкатилась яркая луна, она поняла, что придется вернуться домой ни с чем, ноги уже ослабели от усталости так, что, казалось, их проварили в кипятке. Она хотела найти неподалеку гостиницу, чтобы переночевать, а наутро вернуться в Пинчжоу, но, поискав и здесь, и там, обнаружила, что нигде нет свободных мест, все номера были заняты родителями с детьми, приехавшими в больницу из разных мест, и даже в парке Наньлишилу к югу от больницы повсюду спали родственники детей, находящихся в больнице: найдя свободный клочок земли, они расстилали матрас и одеяло и так и спали под открытым небом, Чжоу Юнь там даже ногу некуда было поставить. От некуда деваться она вновь вернулась на территорию больницы через западные ворота, нашла глыбу мрамора, села, прислонившись к ней, и, прикрыв глаза, продремала всю ночь.
Ночью зарядил мелкий дождь, она натянула на голову куртку и опять забылась неспокойным сном. Утром следующего дня ее разбудили торопливые шаги родителей, спешащих занять очередь за номерами. Она растерла все еще ноющие икры и колени и поднялась на ноги, набросила на плечи сырую куртку и, уже собравшись идти, почему-то обернулась и мгновенно застыла на месте от потрясения, не в силах даже шелохнуться
Дедушка Чжу, которого она искала целый день, — нет, которого она искала последние сорок лет, — стоял прямо перед ней!
Такой же высокий, такой же худощавый, в скрещенных руках он держал книгу, его внимательный взгляд был полон такой доброты и ласки, словно бы он узнал в ней ту девочку, которая сорок лет назад зачесывала волосы в два барашка, ту малышку, которую он возил в своей тележке и в снег, и в ветер…
Внизу мраморного пьедестала, на котором стояла бронзовая поясная скульптура дедушки Чжу, было высечено: «Основатель современной китайской педиатрии Чжу Футан[63]»
Упав на землю перед бронзовым изваянием, Чжоу Юнь в голос разрыдалась.
В тот миг она снова стала той маленькой, измученной болезнью девочкой, всхлипывающей в его объятиях.
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Чжоу Юнь смахнула слезы и смущенно улыбнулась:
— Уже так много лет прошло, а я, когда рассказываю о дедушке Чжу, каждый раз так волнуюсь.
Она встала, открыла шкаф с книгами, вынула толстый голубой том «Практическая педиатрия доктора Чжу Футана» и протянула Лао Чжану со словами:
— Посмотри, этой книгой все китайские студенты-педиатры пользуются как справочником и учебным пособием, я тоже начала читать ее еще на первом курсе, и мне даже в голову не приходило, что это работа дедушки Чжу.
Лао Чжан поставил чашку из-под кофе на чайный столик, двумя руками взял книгу и, пролистывая ее, глубоко вздохнул.
— Да, в любой профессии великие люди передают следующим поколениям не только свои знания, но и свою страстную увлеченность любимым делом, — сказала Чжоу Юнь. — Как детский врач, почтенный Чжу стал основателем нашей профессии и собственными руками спас меня от смерти. Мне стоит только вспомнить о нем и немного полистать эту книгу, и мне уже не страшны никакие трудности, я все могу преодолеть, даже это… — она прикоснулась к повязке на голове, внезапно на ее лицо легла тень. — Но скажу тебе правду: сегодня днем, когда мне сказали, что я отстранена от работы, я почувствовала то же самое, как когда узнала, что мой муж Лао Сун посмертно не удостоен ни награды, ни благодарности. У меня появились мысли о том, чтобы сдаться и все бросить. Клянусь, я не гналась за этой должностью, мне просто тяжело смириться с такой несправедливостью…
Лао Чжан покивал.
— А ты? Как ты с этим справляешься? — вдруг спросила Чжоу Юнь.
— А? — Лао Чжан поднял голову и в недоумении посмотрел на нее.
— Я имею в виду, как у тебя получается в тяжелые моменты жизни оставаться спокойным, не придавать этому значения? — Чжоу Юнь снова села напротив него. — Хотя я не полицейский, ты совершенно прав — от ремесла до ремесла как от горы до горы, но я все-таки вижу, что по своим профессиональным способностям ты намного превосходишь этого руководителя Лэя, но ты довольствуешься тем, что работаешь в детской больнице окружного города, скрывая свое имя, не гонясь за славой. Ты все время остаешься так спокоен и невозмутим — не понимаю, как у тебя это получается.
— Вы когда-нибудь слышали стихотворение поэта периода Южных династий Чжао Бао «Тяготы пути»? — немного подумав, спросил Лао Чжан.
Чжоу Юнь помотала головой.
— Не может быть, наверняка слышали, просто не знали его названия.
Лао Чжан улыбнулся и, не торопясь, прочел наизусть:
– Пролей на землю воду – и увидишь:
Потоки разными путями устремятся.
Так каждому из нас назначен свой удел,
Но стоит ли печали предаваться?
Наполним пиалы, пригубим вина,
Забудем на миг, что жизнь тягот полна.
Но сердце живое не камень в груди!
Глотаю рыданья и с места не в силах сойти…


Чжоу Юнь удивленно распахнула глаза:
— Ах, это же…
— Да-да, это то самое стихотворение, которое читал дедушка Чжу, — сказал Лао Чжан. — «Так каждому из нас назначен свой удел, но стоит ли печалям предаваться?» — это мои любимые строки.
— Я поняла, — сказала Чжоу Юнь после недолгой паузы. — Только у этого стихотворения очень печальное окончание… такая грусть и безысходность.
— А вы поменяйте местами последние фразы, — со смехом сказал Лао Чжан. — И все сразу изменится.
— Глотаю рыданья и с места не в силах сойти. Но сердце живое не камень в груди! — пару раз тихо пробормотала Чжоу Юнь, и тут на нее вдруг снизошло прозрение, и на лице вспыхнула радостная улыбка:
— Я поняла! Я поняла! Лао Чжан, спасибо тебе! Огромное спасибо! — взволнованно повторяла Чжоу Юнь. Она даже не знала, как еще выразить свою благодарность. Протянула руку, взяла со стола чашку, оставленную Лао Чжаном: — Я сделаю тебе еще кофе!
Внезапно на глаза ей попался какой-то предмет, лежащий на решетчатой полке под чайным столиком.
Она наклонилась и, взяв его в руки, поняла, что это органайзер Яна-Болвана, где он хранил SD-карты и картридеры. Вспомнила, что днем, когда он узнал, что ее отстранили от работы, зашел к ней в кабинет и положил сумку с камерой и треногу в чехле на чайный столик, а органайзер не поместился, и он бросил его на решетчатое подстолье, а уходя, очевидно, забыл забрать.
При воспоминании о седине на висках Яна-Болвана и его болезненно-бледном лице сердце Чжоу Юнь опять сжалось от тоски, она машинально расстегнула молнию: внутри лежала одна карта, на ней черной гелевой ручкой было подписано время съемки. Хм, это же то время, когда…
Выходит, это снято в тот день, когда убили Ли Хэцин.
Утром того дня Цай Хэн в сопровождении нескольких чиновников из Отдела здравоохранения приехал в больницу проконтролировать, как идет процесс переезда, и специально пригласил Яна-Болвана снять об этом телерепортаж. По окончании проверки Цай Хэн, заместитель директора Гао, Чжао Юэли и другие члены группы поднялись на третий этаж в конференц-зал, а Чжоу Юнь проводила Яна-Болвана в свой кабинет, чтобы он мог воспользоваться ее компьютером для монтажа отснятых материалов и отправки их на телевидение, — а значит, на этой SD-карте была исходная, еще не отредактированная видеозапись.
Без всяких причин в душе Чжоу Юнь шевельнулось странное предчувствие, что на этой карте может быть разгадка таинственной гибели Ли Хэцин. Если бы в тот момент напротив нее не сидел Лао Чжан, возможно, ей бы не пришла в голову такая мысль, но он был здесь, и она решила попросить его посмотреть запись, вдруг что-то обнаружится.
Когда она сказала ему об этом, Лао Чжан немедленно вставил карту в устройство для чтения и подсоединил его к компьютеру. Из всей видеозаписи иметь отношение к этому делу мог только десятиминутный отрывок. В это время Цай Хэн и сопровождающие его люди вошли на второй этаж, повернули за угол и оказались в здании стационара; пройдя мимо комнаты отдыха для врачей, они остановились у поста медсестры перед входом в отделение интенсивной терапии и поприветствовали сидевшую там Юань Шуйжу. Цай Хэн указал на дверь и спросил, есть ли там еще больные, Юань Шуйжу немного помедлила, потом отрицательно покачала головой, после чего Цай Хэн и все, кто был с ним, проследовали дальше по коридору.
Просмотрев этот фрагмент видеозаписи до конца, Чжоу Юнь не заметила ничего странного и немного приуныла. Похоже, в этот раз интуиция ее подвела. Лао Чжан, напротив, не собирался сдаваться, позвонил Фэн Ци, попросил его запросить во внутренней базе данных видеоматериалы, отснятые в тот день сотрудниками уголовной полиции Пинчжоу при осмотре места убийства Ли Хэцин, и переслать их ему.
Спустя месяц Чжоу Юнь, вновь увидев на экране эту лужу густой крови, этот стол, выглядящий черным от разлитой крови, эти висящие вниз руки, открытые мертвые глаза, опять ощутила безотчетную тревогу и невольно поежилась.
Когда видеозапись закончилась, Лао Чжан начал проматывать ее обратно, на одном из кадров остановился и легонько постучал пальцем по экрану компьютера.
Чжоу Юнь от удивления широко распахнула глаза, заметив передвижную доску для записей, находившуюся за стеклянной перегородкой, отделяющей комнату отдыха врачей от коридора.
Эта комната хоть и именовалась комнатой отдыха, но была довольно маленькой и тесной, туда не влезала даже кровать, и к тому же в стену, отделяющую ее от коридора, было врезано стеклянное окно. Ни о каком уединении не могло быть и речи, поэтому медперсонал превратил это помещение в склад всевозможных вещей — например, Ху Лайшунь, который обычно после работы шел на тренировку, держал там спортивное снаряжение. Что касается этой передвижной доски, то Чжоу Юнь купила ее несколько лет назад, обе стороны у нее были белыми, раньше на ней писали объявления, но затем появилась группа в «Вэйсинь», размещать всю информацию там было гораздо удобнее, доска оказалась больше не нужна, и ее затолкали в комнату для отдыха, поставив вплотную к окну.
На стоп-кадре несколько сотрудников полиции стояли точно напротив комнаты для отдыха, обсуждая обстоятельства дела, при этом доску для записей можно было в деталях разглядеть через стеклянное окно.
— Это… — Чжоу Юнь не могла понять, в чем дело.
Лао Чжан вернулся к видеозаписи, сделанной утром того же дня Яном-Болваном, остановил ее на нужном кадре: Цай Хэн и заместитель директора Гао идут мимо комнаты отдыха, направляясь к Юань Шуйжу, доска для записей видна через окно справа от них:
— Видите какую-нибудь разницу между этими двумя кадрами?
Чжоу Юнь всматривалась в экран, как будто играла в «Найди различия» и вдруг увидела отгадку.
— Ах! Утром в правом верхнем углу доски была трещина, но куда она подевалась днем?
— Пойдем в комнату отдыха, посмотрим.
Лао Чжан направился к двери, Чжоу Юнь последовала за ним.
Выйдя в коридор, Чжоу Юнь вздрогнула от испуга: у двери стояли Гиена и Орангутан, один слева, другой справа, как духи-охранители дверей. Неизвестно, когда они пришли и сколько времени проторчали здесь, затихарившись.
Чжоу Юнь сердито спросила:
— А вы двое что тут вынюхиваете?!
Физиономии обоих расплылись в глупых улыбках, Чжоу Юнь поняла, что их наверняка прислал Лэй Лэй, чтобы следить за Лао Чжаном, и на сердце стало тоскливо.
Лао Чжан же с таким видом, словно бы он их вовсе не заметил, пошел по полутемному коридору, повернул направо, прямо перед ним оказалось отделение интенсивной терапии, где теперь расположились дети из школы «Маленькие лебеди», двери в отделение были крепко заперты. Вторая дверь справа — это комната отдыха для врачей; он включил свет и вошел. Внутри была гора разнообразных вещей: холодильник для лекарств, многофункциональная медицинская колонна, прибор для обеззараживания воздуха и многое другое. Благодаря этому ряду предметов, выстроенных вдоль восточного окна, и без того крохотное помещение смотрелось еще теснее. Белая передвижная доска стояла на том же месте около внутреннего окна.
Лао Чжан внимательно осмотрел доску: девяносто сантиметров в высоту, метр восемьдесят в ширину, закреплена на подставке, не вращается. Расстояние от нижнего края доски до пола — где-то сто десять сантиметров, а значит, когда она стояла рядом с окном, начинавшимся на высоте ста тридцати сантиметров от пола, нижний край доски высотой сантиметров двадцать загораживала стена; из-за конструкции ножек, на которые опиралась доска, между ее поверхностью и стеклом оставалось расстояние около пяти сантиметров. Несмотря на это, если проходить по коридору не вплотную к стене, нижняя часть доски оказывалась в слепой зоне и была не видна.
Сейчас доска стояла так, что к окну была повернута та ее сторона, где правый верхний угол был белоснежным. Что касается той таинственным образом исчезнувшей трещины, то она очень скоро нашлась — в правом верхнем углу с обратной стороны.
— Я поняла, в тот день кто-то развернул доску, — внезапно догадалась Чжоу Юнь.
— Точнее говоря, убийца Ли Хэцин, совершив преступление, пришел сюда и развернул доску. — Лао Чжан показал на полукруглые черные пятна, оставшиеся на алюминиевой раме. — Эти следы, должно быть, появились, когда он двигал доску выпачканными в крови руками. Поскольку комната для отдыха врачей расположена на некотором расстоянии от входа в отделение интенсивной терапии, полиция не рассматривала ее как часть места преступления и упустила из виду это вещественное доказательство.
— Так много времени прошло, как думаешь, можно еще найти отпечатки пальцев? — с тревогой спросила Чжоу Юнь.
Лао Чжан покачал головой:
— По всей видимости, преступник был в перчатках, мы ничего не найдем.
— Как же тогда быть?
— В криминалистике существует раздел под названием «трасология», эта дисциплина занимается изучением траекторий перемещения вещественных доказательств, обнаруженных на месте преступления, в узком смысле сюда относят траектории полета пули при выстреле, углы падения брызг крови, а в широком смысле — все действия преступника в процессе совершения преступления. Установление причинно-следственных связей между ними способствует раскрытию преступления. Например… — Лао Чжан указал на доску, — почему, совершив убийство Ли Хэцин, преступник не спешит покинуть место преступления, а специально идет сюда, чтобы развернуть доску для записей.
Произнося эти слова, он попытался повернуть доску, чтобы как следует ее рассмотреть, но, как назло, доска была слишком длинной, а комната отдыха битком набита всяким хламом, свободного пространства оставалось совсем мало. Лао Чжан сделал несколько безрезультатных попыток и потащил доску к двери. Чжоу Юнь спросила, что он собирается сделать. Лао Чжан ответил, что вытащит доску в коридор и там развернет. Чжоу Юнь улыбнулась, закрыла дверь и предложила ему попробовать еще раз, на этот раз Лао Чжану удалось осуществить задуманное. Входная дверь в комнате отдыха открывалась внутрь, из-за дверного упора и ручки скрадывала десять с лишним сантиметров пространства, которых и не хватало для того, чтобы развернуть доску, но стоило закрыть дверь, и операция прошла успешно.
— Все на отделении знают этот фокус, только вы с Ван Си редко поднимаетесь сюда, поэтому не в курсе, — улыбнулась Чжоу Юнь.
Лао Чжан смущенно улыбнулся в ответ.
Затем он опустился на корточки и цунь за цунем[64] осмотрел поверхность доски с обеих сторон так, будто взглядом «прошел решеткой». Та сторона, где правый верхний угол был целым и которая после убийства оказалась обращена к окну, была абсолютно чистой, а на стороне с трещиной внизу доски обнаружилось большое черное пятно, появившееся в результате воздействия на поверхность сильной кислоты.
— Вот почему убийца развернул доску, — сказал Лао Чжан, показывая на черное пятно. — Здесь было написано или нарисовано что-то, что могло сильно навредить преступнику. Если бы доска оставалась в прежнем положении, то это мог заметить кто-нибудь из проходящих мимо по коридору. Убив Ли Хэцин, преступник захотел это стереть, но надпись была сделана маркером на масляной основе, а после высыхания стереть такую очень трудно, и он был вынужден развернуть доску так, чтобы надпись оказалась на стороне, обращенной в сторону комнаты.
— А могла Ли Хэцин сама сделать эту надпись? Я помню, что в тот день я как раз обедала вместе с Юань Шуйжу и Лао Яном, когда мне вдруг позвонила Ли Хэцин и сказала, что «узнала про бесстыдный блуд» и у нее есть «бесспорные доказательства, просто черным по белому».
— Зная характер Ли Хэцин, если бы она прознала, что между мужчиной и женщиной существует осуждаемая связь, то точно бы не стала писать об этом на доске, а во все горло кричала бы об этом везде и всюду, опасаясь, что хоть кто-то на свете останется в неведении. Кроме того, те фразы, которые она вам сказала, боюсь, могли означать, что она обнаружила эту надпись и сразу же позвонила вам. — Лао Чжан постучал по доске. — Тут ведь все так и было, «черным по белому».
— Осуждаемая связь… откуда у нас в отделении взяться осуждаемой связи? Только Чэнь Гуанле и Гун Жун состояли в браке, а у большинства остальных нет даже пары, так что, если бы между ними и были какие-то отношения, в этом нет ничего предосудительного, да и, к слову, в современном обществе все намного свободнее.
В этот момент в голову Чжоу Юнь пришла одна идея, она подтолкнула уже развернутую доску на прежнее место к окну и, выйдя в коридор, посмотрела оттуда на то место, где было черное пятно.
— Лао Чжан, взгляни, если все было так, как ты говоришь, и черное пятно осталось после уничтожения надписи, то, судя по расположению следов, надпись была сделана вдоль нижнего края и по высоте занимала сантиметров десять, но это место оказывается как раз за стеной, а учитывая рост Ли Хэцин, вряд ли она могла заметить ее, проходя по коридору. — Чжоу Юнь уже знала ответ на этот вопрос. — В тот день утром, когда Цай Хэн приехал с инспекцией, делегация следовала мимо комнаты отдыха, дверь которой в тот момент была открыта. Кинув взгляд внутрь, Цай Хэн походя спросил, почему там такой беспорядок, заместитель директора Гао позвонил мне и сообщил об этом, я велела Юань Шуйжу, дежурившей у входа в отделение интенсивной терапии, прибрать в комнате отдыха, но потом позвала ее с нами на обед, и Юань Шуйжу договорилась с Ли Хэцин, что та возьмет эту работу на себя. Очевидно, Ли Хэцин отодвинула доску, когда делала уборку, и обнаружила эту надпись.
Лао Чжан кивнул:
— Возможно, когда она звонила вам, этот уличенный в «бесстыдном блуде» преступник находился где-то неподалеку и убил ее, чтобы его тайна не выплыла наружу.
Чжоу Юнь почувствовала, как кожа головы немеет, взглядом пошарила по сторонам и заметила на полу неподвижную черную тень, падавшую из-за угла, испуганно подскочила поближе к Лао Чжану, но, заметив его недоумение, поняла, что это, должно быть, тень Гиены или Орангутана, подслушивающих их разговор из-за угла. Вот уж правда впору посмеяться над собственной трусостью. Чжоу Юнь тут же отступила на шаг назад, смущенно улыбнулась и спросила:
— А когда на доску плеснули кислотой?
— Очевидно, уже после убийства, потому что если бы преступник мог уничтожить надпись во время преступления, ему не пришлось бы рисковать, разворачивая доску, да и к тому же вряд ли кто-то постоянно носит при себе банку с кислотой.
— А почему ты думаешь, что это убийца плеснул на доску кислотой? Возможно, это произошло до или после преступления, и это сделал человек, не имеющий отношения к гибели Ли Хэцин, просто мы заметили это только сейчас, вот и все.
Лао Чжан показал на следы каплевидной формы, находящиеся немного выше пятна:
— Когда убийца выплеснул кислоту, она попала и на те места, которые были выше надписи. Если вы внимательно посмотрите тот видеоролик, который снял утром репортер Ян, то сможете увидеть, что перед тем, как доску развернули, — а это место видно через окно, — здесь не было никаких следов воздействия сильной кислоты, поэтому это никак не могло произойти раньше утра того дня; что касается вашей версии о том, что это сделал позже человек, не имеющий отношения к убийству, то вероятность этого ничтожна. Сами подумайте, если надпись не стереть просто так, большинство людей воспользуются спиртом или жидкостью для очистки маркерных досок, но травить это место кислотой — признак выражения сильных эмоций: гнева, порожденного стыдом и смущением, ненависти, отвращения. Вывести надпись так, чтобы не осталось ни одной черты, ни единого следа — разве это не злость в своем крайнем проявлении? Кроме того, хотя я и не могу определить точное время после убийства, когда это произошло, но исходя из опыта предположу, что преступник не смог ждать слишком долго, поскольку эта надпись слишком опасна для него, иначе он не стал бы убивать из-за этого человека. Но не нужно забывать, что относительно долгое время после случившегося на месте преступления постоянно дежурили сотрудники уголовной полиции, поэтому проникнуть сюда, чтобы уничтожить надпись, нельзя было без риска — и кто кроме убийцы мог пойти на это?
Осознав это, Чжоу Юнь переменилась в лице:
— На глазах полицейских войти в комнату отдыха, чтобы облить доску кислотой, мог разве что только…
— Разве что только тот, кто постоянно приходит сюда и чье появление не вызовет у полиции никаких подозрений.
Хотя эта фраза и не добавляла ясности, но Чжоу Юнь уловила заключенный в ней смысл: Лао Чжан очертил круг возможных подозреваемых, и в него попал каждый. Каждый из тех, с кем она долгое время работала бок о бок… но кто же это? Кто же? Кто-то из погибших в водах Далинхэ или из тех, кто прямо сейчас не покладая рук трудится в зале неотложной помощи? Разумеется, она бы предпочла первый вариант, ведь смерть смывает все грехи.
Когда Чжоу Юнь пыталась совладать с болью и тревогой, переполняющими ее сердце, краем глаза она вдруг заметила, что Лао Чжан, склонившись у доски, внимательно рассматривает край алюминиевой рамы. Подойдя к нему, она спросила:
— Что там такое?
Лао Чжан не ответил, только пристально вглядывался в небольшую вмятину на краю рамы, в задумчивости сдвинув брови так, что на переносице у него стали видны три вертикальные морщины. Обернувшись, он поискал что-то глазами на уровне вмятины и сразу обнаружил длинную царапину на дверном полотне.
Затем он вышел в коридор, и, глядя на черный след на доске через окно, подошел на несколько шагов ближе, потом отошел на несколько шагов подальше, встал на цыпочки и опустился, сделал несколько шагов в сторону и вернулся на прежнее место — со стороны это выглядело так, словно он потерялся во времени и пространстве и метался, и блуждал в тумане.
Чжоу Юнь подошла к нему и тихонько спросила:
— Все в порядке?
Морщины на его переносице разгладились, и взгляд из-под разлетающихся бровей снова стал ясным и чистым, как родниковая вода:
— Заведующая, после убийства Ли Хэцин в силу разных причин я был максимально далек от этого дела и не старался специально разузнать о его обстоятельствах, поэтому сейчас вынужден вас просить рассказать мне обо всем, что вам известно о случившемся, вплоть до малейших подробностей.
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Внезапно раздался телефонный звонок.
Тревожные частые трели. Это сигнал аппарата в кабинете заведующей отделением.
Чжоу Юнь быстрым шагом вернулась в кабинет, сняла трубку и поднесла ее к уху. Зазвучал голос Да Нань, прерываемый всхлипываниями:
— Заведующая, у нас ЧП, пожалуйста, возьмите с собой кого-нибудь и скорее поднимайтесь!

Действие пятое. Захваченный город

Уже у стен ты городских,
Что ж медлишь ты?
Откуда могут быть сомнения?
Тут только я, два мальчика-слуги,
И нету воинов, скрывшихся в засаде.[65]


1

После того как Чжоу Юнь ушла из резервной палаты, Тянь Ин и Да Нань первое время не разговаривали. Тянь Ин заботилась о девочках уже целый месяц и прекрасно знала, что сейчас нужно сделать, на ощупь в темноте проверила все кровати одну за другой — подняты ли бортики, хорошо ли укрыты одеялами спящие дети. Да Нань понимала, что она здесь только так, «на всякий случай», поэтому со скучающим выражением лица села на табурет у окна; шторы раздвигать было нельзя, и ей оставалось только воображать, как сейчас выглядит снежный пейзаж снаружи.
Просидев так довольно долгое время, она почувствовала жажду, поднялась и подошла к столу медсестры, взяла стоящий на нем термос, встряхнула его и поняла, что внутри он абсолютно пуст. Она направилась к двери, Тянь Ин тихонько окликнула ее и спросила, куда она собралась. Да Нань ответила, что хочет сходить к кулеру в коридоре попить воды, Тянь Ин велела ей остановиться, подошла к ней и пронзила ее таким ледяным суровым взглядом, что той стало не по себе. Выдержав паузу, Тянь Ин сказала: «Тебе придется потерпеть, сегодня лучше не выходить из палаты».
Да Нань вынуждена была вернуться и сесть на свое прежнее место, вскоре на нее накатила сонливость, и она принялась зевать. Тянь Ин подошла к ней и спросила, не хочет ли она пересесть к столу и немного вздремнуть, облокотившись на него. Да Нань торопливо помахала рукой и ответила, что не нужно. Тянь Ин уже собралась отойти, но Да Нань, которая очень зависела от других людей и больше всего на свете боялась остаться одна, почувствовала, что это единственная возможность наладить контакт со своей сегодняшней «начальницей», и спросила:
— А чем больны эти дети?
Тянь Ин взглянула на нее и едва слышным шепотом спросила, знает ли она о деле об убийствах на станции Саошулин, Да Нань ответила, что знает, тогда Тянь Ин сказала, что все эти маленькие девочки — свидетели по этому делу.
Да Нань сначала не совсем поняла, что Тянь Ин имеет в виду, но когда та объяснила, сразу же оцепенела на месте, уставившись на нее круглыми от изумления глазами:
— Но неужели они все…
Тянь Ин тут же приложила указательный палец к губам: тш-ш-ш — и медленно кивнула.
Да Нань посмотрела на спящих маленьких девочек, задержав взгляд на Мяо Сяоцинь, свернувшейся в объятиях Хань Шуанцзян, и, хотя она уже привыкла к темноте, из-за выступивших слез все перед глазами снова подернулось мутной пеленой, и в размытых очертаниях спящих детей она видела уложенных рядком ягнят, с которых уже сняли шкуры…
Рука Тянь Ин легко коснулась ее плеча, потом сжала его уже сильнее.
— Они еще такие маленькие, и им придется всю жизнь жить с этой болью… — Да Нань протерла слезы в уголках глаз.
— А кто из женщин живет без боли? Вся разница только в том, когда это случилось, раньше или позже, — сказала Тянь Ин. — Не стоит слишком переживать, у них все наладится, они об этом забудут.
— А если не забудут?
— Тогда запомнят и будут помнить вечно!
В этот момент решительный взгляд Тянь Ин на миг вспыхнул, словно раскаленная молния, и Да Нань сразу же поняла, что эта женщина так же, как и она сама, в прошлом пережила горький опыт, но благодаря железной воле и неустанной душевной работе уже вырвалась из этого кошмара, не отпускающего ни днем ни ночью, и более того — превратила его в свое колюще-режущее оружие. Из груди Да Нань от глубокого восхищения и безотчетной симпатии к ней вырвался тихий вздох.
— Ты что вздыхаешь?
— Чувствую себя никчемной размазней, я не смогу забыть тот вред, который мне причинили в прошлом, у меня никогда не хватит храбрости встретиться лицом к лицу со своей болью.
— Не отчаивайся, не торопись, просто время еще не пришло, или, говоря иначе, еще не сложилась подходящая ситуация, — успокоила ее Тянь Ин. — Настанет время, точнее мгновение, критический миг, когда тяжесть в тысячу цзюнь повиснет на одном волоске, когда встанет вопрос жизни и смерти, и нужно будет принять решение, и выбора не останется, — тогда, стиснув зубы, зашагаешь вперед, зажмуришься и прорвешься сквозь это, а после обнаружишь: все, что связывало тебя, все, что тебя мучило, — сущий пустяк, и с этого момента и впредь прошлое будет волновать тебя не больше, чем волнует бабочку сброшенная ею пустая шкурка.
Они шептались в темной и тихой больничной палате, как все девочки, которым довелось пережить одинаковые несчастья, превращаясь из посторонних друг другу людей в хороших знакомых, переходя от настороженности к готовности делиться сокровенным, от глубокой печали к смеху сквозь слезы. Они чувствовали, что душой все сильнее прикипают друг к другу; как раз в этот момент, в разгар беседы, вдруг услышали тихий шорох.
Чуткая и бдительная Тянь Ин тут же обернулась и посмотрела в направлении звука — оказалось, что Мяо Сяоцин, спавшая на одной кровати с Хань Шуанцзян, заворочалась и села в постели.
Тянь Ин подошла к ней.
— Мяо-Мяо, ты что не спишь? Что случилось?
Мяо Сяоцин молча сидела, опустив голову, тогда подала голос Хань Шуанцзян:
— Мяо-Мяо хочет в туалет, но стесняется сказать.
Это действительно проблема. С точки зрения безопасности сегодня вечером лучше не выходить за порог палаты ни на полшага, но так уж повелось, что со всеми делами можно совладать, только большая и малая нужда никому не подвластны. К счастью, туалет располагался справа от выхода из палаты, не так и далеко. Тянь Ин притворилась, что оказалась в затруднительном положении:
— Ничего не поделаешь, нельзя же обмочить постель, давай слезай скорее, я отведу тебя в туалет.
Мяо Сяоцинь спустилась с кровати. Тянь Ин взяла ее за руку и повела к двери, попросив Да Нань сходить вместе с ними. Хань Шуанцзян пошла следом, Тянь Ин спросила, что ей нужно, Хань Шуанцзян, скорчив гримасу, сообщила, что Мяо Сяоцинь «заразила» ее и теперь ей тоже хочется в туалет.
— Ну, идем с нами, — улыбнулась Тянь Ин.
Они вышли за внутреннюю дверь и оказались в коротком коридорчике. Тянь Ин, не включая свет, по памяти нажала кнопку справа от входной двери, затем, подав знак Мяо Сяоцинь и Хань Шуанцзян держаться у нее за спиной, вынула пистолет, проверила, есть ли патрон в патроннике и в каком положении предохранитель. Затем, держа пистолет обеими руками так, что его дуло находилось на уровне плеч, присогнув колени, толкнула плечом входную дверь.
Дверь была металлической и очень тяжелой, поэтому открывалась очень медленно под пронзительный скрип проржавевших петель. Но это было ей даже на руку: будто раскрывая черный складной веер, она цунь за цунем осматривала открывающееся пространство, медленно проводя дулом пистолета из стороны в сторону, словно сканируя его. За дверью было так же темно, и глазам не нужно было адаптироваться. Несмотря на это, когда дверь наконец открылась полностью и весь темный коридор оказался в поле зрения, Тянь Ин все же вздрогнула от ударившей в лицо волны холодного воздуха. Пройдя в полиции серьезную тренировочную подготовку по действиям в ходе спецопераций, она знала, что перепад температуры может влиять на восприятие реальной ситуации, поэтому решила применить технику периферического зрения[66], искала в темноте все нарушения форм выгнутых и вогнутых поверхностей и, затаив дыхание, в мертвой тишине пыталась уловить почти неслышимые звуки, порождаемые малейшими колебаниями воздуха. Когда убедилась, что в пустынном коридоре не скрывается никакой опасности, обернулась и попросила Да Нань придержать дверь, а сама пошла в туалет. Тщательно осмотрев все помещение, заглянув в каждую кабинку и не обнаружив ничего подозрительного, разрешила Мяо Сяоцинь и Хань Шуанцзян войти внутрь, а сама встала у двери, держа наготове пистолет и слегка согнувшись, в позе, позволяющей в любой момент открыть огонь.
На самом деле, если оценивать место у выхода с точки зрения безопасности, то ему явно не хватало защищенности, но если учесть, что, находясь здесь, Тянь Ин могла держать в поле зрения вход в палату, ей пришлось пренебречь этим риском, но следовало сохранять максимальный уровень настороженности, как у филина, высматривающего добычу в поле. Ее внимание было настолько обостренным и собранным, что, когда из туалета донесся шум сливаемой воды, она подпрыгнула на месте от испуга.
Путь из туалета в палату очень короткий, его можно пробежать за несколько секунд. Тянь Ин с поднятым пистолетом, по-прежнему обшаривая дулом безмолвный коридор, с Мяо Сяоцинь и Хань Шуанцзян за спиной вернулась обратно в палату и снова заперла стальную дверь, и только затем расслабилась и убрала пистолет в кобуру. Ее ладони были мокрыми от пота.
Тянь Ин как следует задвинула засов на внутренней двери и велела Мяо Сяоцинь и Хань Шуанцзян немедленно укладываться обратно в кровати. Беспрестанно зевающую Да Нань заставила сесть к столу медсестры и немного подремать, а сама подвинула стул к двери и села нести дежурство.
Прошло совсем немного времени, и по палате разнеслось сопение Мяо Сяоцин. Этот звук, походивший на царапание по двери коготков маленького котенка, только оттенял царившую тишину, отчего она казалась еще более глубокой. Несмотря на то что в темноте обостряются все чувства, в течение долгого времени Тянь Ин не замечала ничего, что могло бы вызвать у нее беспокойство, в результате она расслабилась, прислонилась к стене, запрокинула голову и, глядя в высокий потолок, воображала танец снежинок за окном, и незаметно ее сморила дремота…
Дин-цзззинь-цзззинь! Дин-цзззинь-цзззинь!
Внезапно до ушей донесся звон, будто бы впился в барабанные перепонки — от боли Тянь Ин подскочила на стуле. Этот звук разбудил и Да Нань, она вытянулась вверх, как сурикат. Из уголка ее рта еще стекала струйка слюны.
Кое-кто из до этого сладко спавших девочек заворочался в кровати.
Тянь Ин бросилась к столу и сняла трубку служебного телефона:
— Алло?
Да Нань смотрела на Тянь Ин и видела, что она за все время не произнесла ни слова, но ее лицо становилось все сосредоточеннее и напряженней. Когда она положила трубку, ее взгляд уже был таким тусклым и холодным, будто бы ей впрыснули яд.
— Что случилось? — спросила Да Нань.
— Ничего, ошиблись номером, — сказала вслух Тянь Ин и прижала указательный палец к губам, призывая ее хранить молчание, затем показала на дверь.
Все волосы на теле Да Нань разом встали дыбом, она поняла, что хотела сказать этим жестом Тянь Ин: за дверью опасность!
Но как такое возможно? Для того чтобы войти в палату снаружи, нужно иметь проходную карту, к тому же петли на двери ржавые, и, если бы кто-то открывал ее, она бы заскрипела, но с того момента, как они с детьми пришли сюда, дверь открывали только один раз — когда Мяо Сяоцинь и Хань Шуанцзян выходили в туалет, и никто из посторонних сюда не входил, и этого противного скрипа они не слышали.
Возможно, она неверно поняла жест Тянь Ин, и опасность притаилась не за внутренней дверью, а за наружной…
От этой мысли Да Нань стало немного спокойнее, но, когда она увидела, что Тянь Ин уже достала пистолет и, стараясь делать все как можно тише, отодвигает засов и открывает внутреннюю дверь, направив дуло пистолета наружу, сердце у нее снова невольно екнуло, потому что по тому, как вела себя Тянь Ин, становилось совершенно ясно, что стоит ей приоткрыть дверь, как на нее тут же набросится свирепый хищный зверь!
Но ничего подобного не случилось.
Коридор, ведущий к входной двери, было абсолютно пуст.
Если так, получается, опасность все-таки снаружи.
Но Тянь Ин направила пистолет не на входную дверь, а на стену… Что это вообще означает? Да Нань все меньше понимала происходящее.
В этот момент Тянь Ин внезапно размахнулась ногой и с оглушительным треском распахнула дверь аптечного склада.
И в тот же миг, со свистом рассекая воздух, к Тянь Ин летучей мышью метнулась черная тень, высоко поднявшая когтистые лапы, излучающие в темноте зеленоватое свечение.
Бам!
У дула пистолета Тянь Ин сверкнула огненная вспышка, грохнул выстрел. Тень резко отбросило назад, словно кто-то дернул за веревку, обвязанную вокруг ее шеи, и она навзничь рухнула на пол.
Да Нань подбежала поближе, увидела, что на полу внутри склада лежит человек, и в ужасе заголосила… Через единственное полузанавешенное окно внутрь помещения проникало слабое серебристое сияние снега — благодаря этому Да Нань удалось нащупать на стене выключатель и зажечь свет.
Несмотря на то что в бледном свете ламп черты лица лежащего на полу человека, искаженные болью, напоминали звериный оскал, Да Нань узнала его с первого взгляда:
— Чжо Тун? Что ты здесь делаешь?!
Поскольку Чжоу Юнь раньше уже рассказала Тянь Ин о прошлом Да Нань, сейчас, услышав это имя, Тянь Ин на миг оторопела, но, тут же притворившись, что ей ничего не известно, спросила Да Нань:
— Ты его знаешь?
Да Нань растерянно и смущенно кивнула.
Из палаты донесся плач — это девочки разбуженные звуком выстрела, не увидели рядом Тянь Ин и перепугались. Тянь Ин велела Да Нань позвонить Чжоу Юнь, доложить ей о случившемся и успокоить напуганных детей, а сама осмотрела рану Чжо Туна: пуля прошла через его левое плечо, опасности для жизни не было. Она вынула из закрепленной на поясе укладки кровоостанавливающий жгут и наложила на руку Чжо Туна, по ходу дела спросив его, почему он прятался на аптечном складе. Чжо Тун, стиснув рукой в латексной перчатке раненое плечо, плотно сжал зубы и не проронил ни слова.
Тянь Ин тщательно осмотрела тесное помещение, не обнаружила в нем других людей или вещей, которые могли бы представлять опасность. Единственная странность заключалась в том, что рядом с батареей центрального отопления под окном стояли несколько пластиковых канистр с диэтиловым эфиром и медицинским спиртом и рядом с ними — большие раскрытые картонные коробки с лекарствами, но, судя по набору препаратов и их упаковке, было ясно: эти картонные коробки им не «родные», а препараты просто свалили сюда, насобирав по разным шкафам.
В этот момент снаружи послышался короткий электронный сигнал: кто-то приложил к замку карту. Затем раздался скрип входной двери…
Хотя она знала, что это наверняка Чжоу Юнь, но все-таки стрелой подлетела к двери аптечного склада и, подняв пистолет, спросила:
— Кто?!
— Это я, Тянь Ин. Мы с Лао Чжаном пришли по звонку Да Нань, — в голосе Чжоу Юнь слышалось беспокойство. — Расскажи наконец, что у вас тут случилось?
Тянь Ин, не опуская пистолет, произнесла:
— Входите, заприте за собой входную дверь. — Ее голос слегка дрожал.
Когда Чжоу Юнь и Лао Чжан подошли к двери аптечного склада, Тянь Ин, осветив их лица фонариком, убедилась, что это и правда они, и только тогда медленно опустила пистолет. Суставы обеих рук тут же отозвались ноющей болью.
Увидев сидящего на полу мужчину с рукой, перевязанной жгутом, Чжоу Юнь от неожиданности вздрогнула:
— А это кто такой?
— Чжо Тун.
Чжоу Юнь уставилась на нее круглыми глазами.
— Мне только что позвонили из общежития для персонала напротив. Сказали, что заметили в помещении аптечного склада какие-то огни, что опасаются, вдруг туда пробрались воры… — рассказала Тянь Ин. — Я сразу пошла сюда, а тут этот парень, раскинув светящиеся лапы, бросился на меня. Я открыла огонь, попала ему в руку. Не волнуйтесь, он не умрет.
— А когда он пришел сюда? Как он сюда пришел? И зачем? — в волнении Чжоу Юнь задавала вопросы один за другим.
Тянь Ин помотала головой:
— Я его спрашивала, но он решил прикинуться дохлой собакой, ни слова ни сказал.
Чжоу Юнь подошла к Чжо Туну и остановилась перед ним.
Он поднял круглое личико, после кровопотери ставшее еще бледней, чем раньше, и, пристально глядя на Чжоу Юнь, кокетливо прищурил глаза и слегка прикусил губу, всем своим видом желая показать ей, как ему больно.
Чжоу Юнь окинула его брезгливым взглядом:
— Чжо Тун, скажи, как ты пробрался сюда и зачем?
Уже много лет стоило только Чжо Туну изобразить на лице эту кокетливую гримасу, как сердца едва ли не всех женщин постарше тут же таяли, но в этот раз во взгляде Чжоу Юнь он видел только презрение, и это жутко злило его, поэтому он решил ее подразнить:
— Я, это, я только хотел провести прямой эфир «Большая охота за призраками в заброшенной больнице», вот и пришел, а что, нельзя что ли?
— Прекрати идиотничать! — рявкнула на него Чжоу Юнь. — Чтобы пройти в резервную палату, нужна карта доступа, а сегодня вечером во всей больнице я единственный человек, у которого она есть, — ну так как ты сюда попал?!
— А ты угадай! — весело усмехнулся Чжо Тун.
— Я знаю! — вдруг раздался голос Да Нань, неизвестно когда вернувшейся и теперь стоявшей у двери. — У него есть двоюродный дядя, он, похоже, какой-то начальник в вашей больнице, вот он и дал Чжо Туну свою карту!
В мгновение ока лицо Чжо Туна скривилось от лютой злобы, он оперся здоровой рукой о пол, будто собрался вскочить, и, уставившись на Да Нань, закричал:
— Твою ж мать, заткни свой рот, а не то я… — Он еще не успел договорить, как Тянь Ин с размаху отвесила ему затрещину. Падая, он ударился раненым плечом и от боли взвыл во все горло, но после еще сильнее сжал челюсти, демонстрируя готовность сопротивляться до конца.
Лао Чжан увидел коробки, составленные у батареи, подошел к ним, наклонился, поперебирал лежащие внутри упаковки с лекарствами, затем выпрямился, подошел к Чжо Туну и ровным голосом произнес:
— Чжо Тун, я знаю, зачем ты сегодня явился в больницу со своими ребятами и устроил все это представление… Но раз уж ты не хочешь сам все рассказать, то и мне лень стараться, я не хочу разоблачать твой преступный замысел, но и не хочу, чтобы ты, проведя в тюрьме десять с лишним лет, снова начал причинять ущерб обществу.
Чжо Тун обалдело вытаращился на него:
— Что ты хочешь сказать?
— Что хочу сказать? — Лао Чжан слегка наклонился и заглянул ему в глаза. — Я не понимаю, ты правда дурак или притворяешься? Сам подумай как следует: за такое нарушение, даже если нашелся кто-то, кто сообщил об этом, задержать тебя должен был бы охранник больницы — ну или в самом крайнем случае сотрудник народной полиции, вооруженный дубинкой, — как же так получилось, что на месте вдруг появляется уголовная полиция и по тебе открывают огонь?
Чжо Тун вдруг как-то сразу обмяк всем телом, на его лице не осталось и следа прежнего вызывающего выражения, раздавленный унынием, он походил на кучку пепла, оставшуюся на перекрестке улиц после фестиваля голодных духов.
— С чего ты вдруг полез под пули? Впрочем, ты уже дал ответ. Полиция здесь в засаде, сторожит пень в ожидании зайца, а в итоге в сеть попалась крыса. Ничего не поделаешь, придется тебя оформить как соучастника. — Договорив, Лао Чжан выпрямился и, обернувшись к Чжоу Юнь, произнес: — Не хочет ничего говорить — ну и черт с ним, отведем его вниз. Когда суд вынесет решение о наказании, он будет «приятно» удивлен.
Чжоу Юнь кивнула и уже повернулась, чтобы выйти из помещения склада, как Чжо Тун, словно очнувшись, кинулся вперед и, обняв ее голени, принялся слезно умолять:
— Пожалуйста, не уходите, прошу вас, дайте мне шанс, я во всем признаюсь, я все-все вам расскажу, это все мой дядя придумал, он сказал, что все из больницы в основном уже вывезли, всю мелочь, которая стоила хоть каких-то денег, уже перепродали на сторону, и только на аптечном складе на шестом этаже осталось много дорогих и нужных лекарств, и велел мне сегодня прийти сюда украсть их. Вот, он даже список мне дал, — с этими словами Чжо Тун вынул из-за пазухи лист бумаги и протянул Чжоу Юнь. — И карту свою тоже дал. Я спросил его, почему он сам этого не сделает. Он сказал, что его репутация и так подмочена, и если он будет мелькать сегодня вечером в приемном зале и со склада пропадут лекарства, то полиция первым заподозрит в краже его, поэтому он вынужден поручить это дело мне. Мне нужно было сложить лекарства из списка в коробки и сбросить их вниз. Он обещал быть наготове, забрать их и увезти, а вырученные деньги разделить со мной пополам. Но подняться на шестой этаж можно только на лифте, а он расположен на самом видном месте в зале неотложной помощи, если кто-то из врачей или сестер заметит, что в лифт входит посторонний человек и на табло высветится шестерка, то все провалится — я поразмыслил и решил взять с собой эту команду стримеров, чтобы под предлогом визита к врачу они устраивали в приемном зале разные скандалы и беспорядки, а я между тем под шумок поднимусь на лифте наверх…
Чжоу Юнь развернула список и сразу же узнала знакомый почерк.
— Оказывается, твой двоюродный дядя — Чжао Юэли, теперь понятно. Впрочем, он тебе все правильно сказал: у него такая репутация, что если где случится кража, а он был неподалеку, то он и правда первым попадет под подозрение. Посмотрим, какие лекарства наш заведующий отделом снабжения поручил тебе украсть: Элтромбопага оламин, кризотиниб, темозоломид… это все противоопухолевые препараты, цена за одну упаковку от нескольких тысяч до нескольких десятков тысяч. Есть еще меропенем и вориконазол во флаконах, эти два препарата используются для лечения инфекционных заболеваний, тоже недешевые… Смотрю, Чжао Юэли, даром что невежда, но в том, что касается разворовывания государственного имущества, у него просто орлиный глаз! — Чжоу Юнь, немного подумав, спросила: — Но ведь с тех пор, как случились все эти беспорядки, устроенные твоей командой стримеров, прошло уже много времени, почему ты до сих пор не сбросил вниз лекарства и не ушел?
— И не спрашивайте! Мы с дядей договорились, когда у меня все будет готово, я позвоню ему на мобильный и, когда он будет внизу, сброшу коробки. Когда я поднялся сюда, то долго промаялся, пока нашел этот склад в темноте, потом пока собрал лекарства по списку, все эти странные названия, а свет включать я побоялся, пришлось светить себе фонариком на телефоне, пока я обшарил все шкафы полка за полкой, уже в глазах рябило, когда наконец собрал все по списку. Хотел позвонить дяде — так как глянул на телефон, так и офигел: оказывается, тут нет сигнала! Открыл окно — никакого толку: не то что позвонить, даже сообщение не отправить. Я занервничал, хотел выйти, поискать стационарный телефон, услышал, что идет много людей, затаился, даже пошевелиться не смел. И лекарства не украл и сам здесь влип. Я просто хотел пересидеть здесь некоторое время, пока все стихнет, и улизнуть потихоньку. Кто знал, что сюда вдруг вломится эта женщина-полицейский и начнет в меня стрелять…
— Это все по моей вине. Я допустила небрежность, — сказала Тянь Ин. — Мне и в голову не пришло, что на складе кто-то может быть, поэтому, когда мы пришли, я проверила только палату и не заглянула на склад, иначе давно бы уже задержали его.
Вид у приунывшего и подавленного Чжо Туна был таким жалким, что Чжоу Юнь разбирал смех. Она приподняла наполовину опущенную штору, повернула ручку и, распахнув окно, посмотрела вниз. Снег уже укрыл всю землю белым ковром, будто сотканным из пушистой овечьей шерсти. Внизу не было не то что самого Чжао Юэли, но даже его следов.
Снова плотно закрыв окно, она начала выбирать из коробок лекарства, которые следовало хранить в холодильнике, и возвращать их на место, попутно рассказывая:
— Да, я говорила, что сегодня вечером в приемном зале столкнулась с Чжао Юэли, и мне показалось, что здесь что-то не так, а теперь я вспомнила: он говорил, что отвез наш рентгеновский аппарат в новую больницу и вернулся, но ведь это невозможно! В то время мост через Далинхэ уже закрыли, и если бы он правда ездил в новую больницу, то он не смог бы вернуться, он абсолютно точно оставил аппарат где-то в старом районе и вернулся обратно, поскольку кузов грузовика был пустым. Мы все думали, что он правда ездил в новую больницу, после этого, если полиция спросит, зачем он вечером появился в больнице с людьми и машиной, он сможет использовать в качестве отговорки необходимость забрать рентгеновский аппарат, но его истинной целью с самого начала было увезти на грузовике ворованные лекарства.
После небольшой паузы она продолжила:
— А еще, потом, когда нужно было доставить из бассейна «Морской конек» детей, отравившихся хлором, мы не смогли найти машину скорой помощи, и я заставила Чжао Юэли отдать мне ключи от грузовика, но мы очень долго не могли найти, где он его поставил. В конце концов Ху Лайшунь нашел грузовик в проезде между западной пристройкой и общежитием. Должно быть, Чжао Юэли хотел, заполучив лекарства, сразу же загрузить их в кузов и, как только все отвернулись, тайком отогнал туда машину с ее обычного места на парковке.
— Вероятно, именно из-за того, что мы «реквизировали» грузовик и Чжао Юэли остался без транспортного средства, ему пришлось в срочном порядке отказаться от своего плана. — Чжоу Юнь подошла к Чжо Туну. — А что касается тебя, то, думаю, он пытался тебя предупредить, но не смог до тебя дозвониться, поэтому сбежал один.
Обессилевший Чжо Тун сидел на полу, неподвижно глядя перед собой. Его детское личико вдруг резко состарилось и покрылось морщинами, как сдувшийся воздушный шарик. Лао Чжан рывком поднял его и потащил к двери, но, когда они проходили мимо Да Нань, Чжо Туна снова захлестнула ярость, и, скрежеща зубами, он бросил на нее такой злобный взгляд, что та невольно сжалась и отступила назад, но Лао Чжан отдернул его и вытолкнул за дверь.
Чжоу Юнь зашла в палату взглянуть на детей. Хотя они недавно были сильно напуганы, благодаря терпению и заботе Да Нань многие из них уже снова спокойно спали. Чжоу Юнь поняла, что тут все в порядке, выключила свет в помещении склада и собралась уходить. Тянь Ин проводила ее до дверей и все хотела сказать что-то, но так и не произнесла ни слова.
Чжоу Юнь спросила, как она себя чувствует, Тянь Ин с печальной улыбкой ответила:
— Я думала, что здесь безопасно, кто знал, что может случиться такое… По правде говоря, я только сейчас поняла: мы с Да Нань тут совершенно одни, мы так далеко от всех — от этого на сердце немного тревожно. Я сейчас подумала: может быть, мы все-таки вернемся на второй этаж в отделение интенсивной терапии, но, чувствую, я опять поступаю неразумно и только прибавляю вам хлопот…
Чжоу Юнь легонько похлопала ее по плечу:
— Все в порядке, если бы я была на вашем месте, то совсем не уверена, что вела бы себя так же смело. Подождите немного, я спущусь и посмотрю, нет ли возможности потесниться и освободить отделение интенсивной терапии, чтобы вы могли вернуться туда.
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Спустившись в приемный зал вместе с задержанным Чжо Туном, Чжоу Юнь вызвала из офиса Фэн Ци, чтобы поговорить с ним с глазу на глаз; поскольку дело касалось секретного задания, она не хотела, чтобы о случившемся в резервной палате узнал Лэй Лэй. Когда она закончила свой рассказ, Фэн Ци сильно разволновался, но узнав, что Тянь Ин и девочки уже в безопасности, понемногу успокоился. Чтобы Чжо Тун не мог сговориться с Люй Вэем, его не отвели в пункт полиции, а заперли в кладовой отделения неотложной помощи и поручили Ван Си охранять дверь и при первой возможности передать задержанного в руки полиции. Однако план Тянь Ин по возвращению детей на отделение интенсивной терапии Фэн Ци не одобрил:
— После этой истории Тянь Ин наверняка очень тщательно осмотрела палату, чтобы исключить все потенциальные источники опасности, и усилила бдительность, поэтому резервная палата теперь самое безопасное место. Лао Чжан, а ты что скажешь?
Лао Чжан в это время был погружен в размышления, и вопрос Фэн Ци застал его врасплох. На секунду он растерялся, а потом кивнул:
— Я тоже считаю, что сейчас лучше оставить все как есть.
— Две большие девочки и шесть маленьких оставлены одни на шестом этаже, а взрослым мужчинам, конечно, невдомек, какие чувства они испытывают, — с тяжелым вздохом произнесла Чжоу Юнь, а потом спросила Фэн Ци: — Пока мы были наверху, появились какие-нибудь новости по делу?
Фэн Ци помотал головой:
— Похоже, план руководителя Лэя принес результаты. Сейчас во всех младших и средних школах старого района и других детских учреждениях дежурят люди из Кабинета общественной безопасности, а Отравитель знает, что стоит ему только высунуть нос, как его немедленно схватят, поэтому и затаился.
Сказав это, Фэн Ци взглянул на Лао Чжана, пытаясь по его виду понять, согласен ли он со сказанным, но Лао Чжан словно бы пропустил его слова мимо ушей, на его лице не отразилось никаких эмоций.
Чжоу Юнь обратила внимание, что, хотя людей снующих из конца в конец по залу было по-прежнему достаточно, он уже не был переполнен, как раньше, и вздохнула:
— Уже очень поздно, вечерний пик нагрузки прошел. Если так, я пойду во вторую палату наблюдения, посмотрю, сколько там осталось детей, которым делают ингаляции; если их уже не так много или никого не осталось, то мы можем перевести туда детей из школы «Маленькие лебеди» — в конце концов, ни у кого из них нет проблем с дыханием, даже если в воздухе еще высокая концентрация вирусов, то пусть они наденут маски, и тогда не заразятся — так мы сможем снова освободить отделение интенсивной терапии.
Договорив, она быстрым шагом направилась в палату наблюдения.
Глядя ей вслед, Фэн Ци посетовал:
— Заведующая Чжоу такая оптимистка, а что, если Отравитель совершит следующее преступление и в больницу снова доставят пострадавших детей, как быть тогда?
— А чем все это время занимался Лэй Лэй? — вдруг спросил Лао Чжан.
— Лэй Лэй? После того как мы закончили, он все время звонил кому-то по телефону, но каждый раз выходил из офиса для разговора, будто он специально хотел от меня что-то скрыть, — сказал Фэн Ци, глядя на Лао Чжана.
Лао Чжан в ответ улыбнулся.
В этот момент из палаты наблюдения вышла Чжоу Юнь. Лао Чжан пошел к ней навстречу, Фэн Ци, опираясь на костыли, последовал за ним. Они встретились как раз напротив стойки регистрации, Чжоу Юнь подошла поближе и тихо сказала:
— Конец года — действительно сезон респираторных заболеваний, и даже в такое время детей, которым необходимы ингаляции, очень много. Но они в основном все сидят внутри, а во внешней половине пусто, там можно разместить часть детей, хотя там только кресла, а кроватей нет, но никто из девочек из школы «Маленькие лебеди», кроме той, у которой случился сердечный приступ, не должен соблюдать постельный режим, так что с переводом проблем не будет. Поэтому отделение интенсивной терапии можно освободить, и Тянь Ин с девочками смогут вернуться туда. Я просто хотела узнать — что вы думаете по этому поводу?
Фэн Ци даже не притворялся, что ему нужно подумать, а сразу выпалил:
— Я все еще считаю, что этого делать не нужно!
Лао Чжан кивнул, давая понять, что он согласен с Фэн Ци.
Чжоу Юнь вынула мобильный, набрала номер резервной палаты, рассказала обо всем Тянь Ин, Тянь Ин ответила, что уже успокоилась и, поразмыслив спокойно, тоже пришла к выводу, что «оставить войска на прежних позициях» будет самым разумным и правильным решением.
Повесив трубку, Чжоу Юнь тяжело вздохнула и пробормотала:
— Ну ладно, ладно. У меня тоже нет желания с этим возиться.
Потом открыла «Вэйсинь», чтобы проверить новые сообщения, и снова нахмурилась. Фэн Ци спросил, что случилось. Она невесело улыбнулась и сказала, что все, вероятно, сильно заняты на праздничной церемонии, потому что уже давно написала заместителю директора Гао и Цай Хэну о том, что происходило сегодня вечером на отделении неотложной помощи, но до сих пор не получила ни от кого из них ответа…
Произнеся эти слова, она вдруг что-то вспомнила, отошла на несколько шагов и спросила у Сунь Фэй-Эр, которая в тот момент за стойкой регистрации заменяла бумажную ленту в принтере, печатающем талоны:
— Фэй-Эр, с тех пор как я сказала тебе следить, не позвонят ли заместитель директора Гао или заместитель руководителя отдела Цай, от них были звонки?
— Нет, — ответила Сунь Фэй-Эр. — Не только они не звонили, но и с момента вашего распоряжения во время моего дежурства на этот телефон не поступало ни одного звонка.
Вот это самое мгновение!
Фэн Ци боковым зрением кое-что заметил, и хотя по времени это заняло даже меньше, чем мгновение, но он все-таки ухватил его и никогда в жизни не забудет!
Много лет спустя Фэн Ци по-прежнему будет отчетливо помнить, как посреди этой суматошной и непредсказуемой, но в то же время будоражащей кровь ночи один-единственный раз зеркальная поверхность глубокого омута неизменно спокойных глаз Лао Чжана вдруг подернулась рябью.
И в тот же миг все стало как раньше, Лао Чжан подошел к стойке и ласково спросил:
— Фэй-Эр, а когда заведующая велела тебе отслеживать звонки от руководства?
Сунь Фэй-Эр обычно смотрела свысока на этого уборщика, как и на весь остальной технический персонал больницы. Однако сегодня только полный идиот не заметил бы, с каким уважением относится к этому человеку Чжоу Юнь, а Сунь Фэй-Эр, лишившаяся защиты в лице Чэнь Гуанле, меньше всего хотела вызвать недовольство заведующей Чжоу, поэтому, немного подумав, ответила:
— Как раз в то же время, когда велела мне попросить тебя подняться к ней в кабинет.
И Сунь Фэй-Эр указала на телефонный аппарат на стойке и произнесла:
— У этого служебного телефона есть функция записи, все разговоры записываются, ты можешь проверить и сам убедиться: с тех пор действительно не было ни одного звонка!
Когда она так говорила, то вовсе не рассчитывала, что Лао Чжан вдруг правда нажмет на кнопку воспроизведения. В результате зазвучала запись самого последнего разговора, и действительно, на этой записи Чжоу Юнь просила Сунь Фэй-Эр ответить на звонки от начальства и запротоколировать их содержание, а также пригласить Лао Чжана подняться к ней в кабинет…
Лао Чжан пару секунд подумал и спросил у Чжоу Юнь:
— Записи разговоров с этого аппарата хранятся на SD-карте внутри него или на общем жестком диске?
— Насколько мне известно, на жестком диске.
Лао Чжан снял трубку и набрал номер диспетчерской:
— Лао Бао, это Лао Чжан, уборщик, я хотел спросить: запись телефонного разговора, которую только что удалили с жесткого диска, еще можно восстановить?
— Какую еще запись? Сегодня мы не удаляли никаких записей!
Лао Чжан положил трубку и широкими шагами пошел в сторону офиса. Оставшиеся трое людей застыли возле стойки, недоуменно переглядываясь…
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Когда Чжоу Юнь и Фэн Ци вошли в офис, Лао Чжан просматривал только что распечатанный документ — это был список детских образовательных организаций и развлекательных площадок старого района, составленный Лэй Лэем и Фэн Ци, адреса и телефоны.
— Вы связались со всеми организациями из этого списка? — спросил Лао Чжан у Лэй Лэя, и, хотя его голос звучал спокойно, в нем все же слышались ноты беспокойства.
Лэй Лэй кивнул:
— Мы обзвонили все, и даже туда, куда дозвониться не удалось, отправили людей. В итоге во всех организациях из списка, которые еще работают, сейчас несут дежурство не менее двух человек из Кабинета общественной безопасности.
— А что с теми, которые не работают? — Лао Чжан тут же выискал в его словах слабое место.
— Которые не работают? — растерялся Лэй Лэй. — А какой в этом смысл?
— Я имею в виду те организации дополнительного образования для школьников, где формально уроки проходят во временные интервалы, соответствующие требованиям Министерства образования, но на самом деле и после их окончания могут проводиться различные занятия в мини-группах или индивидуальные консультации.
— Их всех тоже проверили, ничего не упустили.
Чжоу Юнь сделала шаг вперед:
— Лао Чжан, объясни наконец, что случилось?
— Эта история еще не закончилась. Отравитель обязательно совершит новое преступление, — тихо сказал Лао Чжан.
Лэй Лэй не сдержался и воскликнул:
— Но как такое возможно? Мост через Далинхэ закрыт, ему не попасть в новый район, а во всех детских организациях старого, где существует угроза нападения, дежурят мои люди, они вооружены и им отдан строжайший приказ: не позволять приближаться посторонним, не пускать внутрь курьеров служб доставки, проверить все источники возможной опасности в округе, даже беспилотники сбивать глушилками — как он сможет совершить преступление?!
Столкнувшись с изумленным взглядом Фэн Ци, он понял, что, похоже, утратил самоконтроль, немного совладал с эмоциями и, разведя руками, закончил:
— Ну хорошо, даже если он решится пойти на новое дело, мы сразу же об этом узнаем и примем меры, чтобы схватить его и спасти детей, но я все равно не верю, что у него хватит смелости устроить очередную заварушку!
— Я думаю, руководитель Лэй прав, — сказал Фэн Ци, глядя на Лао Чжана. — Мы приняли все возможные меры, это позволит нам вовремя отразить любую атаку. К тому же откуда ты знаешь, что Отравитель готовит новое преступление?
Лао Чжан ничего не ответил.
Он рассчитывал — или, говоря иначе, уповал на везение, — что Отравитель, которого едва не схватили в досуговом центре для пенсионеров, окажется напуган этим до дрожи в поджилках и у него хватит ума отказаться от реализации дальнейших преступных планов. И неважно, каково его настоящее имя — Чжан Дашань или Ли Дашань, — если он затаится, по крайней мере на этот вечер, люди, которые, сражаясь с ним, уже валятся с ног от усталости, смогут получить недолгую передышку. Но кто знает, как быстро он сможет оправиться от испуга и когда снова грохнет выстрел стартового пистолета… и Чжоу Юнь, которой уже казалось, что она у финишной черты, снова придется ощутить на своих ослабевших плечах тяжесть, сравнимую с горой Тайшань. Неожиданно сиплым голосом она произнесла:
— Сегодня все уже так устали, так устали… Врачи, сестры, каждый на отделении, больше нам уже не вынести, мы уже не сможем бороться, если опять пострадают дети…
В ее взгляде, устремленном на Лао Чжана, было столько горя и муки, словно она молила его сказать: «На самом деле, есть ничтожная вероятность, что Отравитель остановился…»
Но Лао Чжан не внял ее мольбе, а снова подошел к полицейской карте Пинчжоу, закрепленной на магнитной доске, и, нахмурив брови, принялся сопоставлять адреса всех организаций по списку — один за другим — с их реальным точным расположением. Его взгляд, острый, как пункционная игла, словно стремился проткнуть каждую выделенную точку на карте, чтобы отыскать спрятавшегося глубоко внутри изворотливого демона, приносящего несчастья…
Вдруг тишину нарушила мелодия «Танца маленьких лебедей», она зазвучала так неожиданно, что все находившиеся в комнате вздрогнули.
Чжоу Юнь обернулась к источнику звука — это звонил телефон учителя Хэхэ, оставленный заряжаться на столе. Чжоу Юнь вышла в коридор и позвала ее. Учитель Хэхэ с извинениями взяла телефон и ответила на звонок, но не вышла за дверь, а осталась стоять у стола:
— Что вы говорите?! Нет. А во сколько он приезжал? Но я его не видела, и он мне не звонил. У нас в школе случился пожар, сейчас я вместе со всеми девочками, которые должны были выступать, в больнице. Все в порядке, никто не погиб, но выступить уже никак удастся… Раз так, пришлите мне номер его телефона, я попробую с ним связаться.
Закончив разговор учитель Хэхэ проверила «Вэйсинь», потом ввела номер, несколько раз позвонила по нему, но никто не ответил.
— Что случилось? — спросила Чжоу Юнь.
— Звонил директор телевизионного центра эстрады Фэн, он сказал, что узнал заранее, что мост откроют в одиннадцать часов, и послал за нами машину, шофер по фамилии Чжао должен приехать на микроавтобусе к школе и забрать нас оттуда, чтобы мы смогли заранее подъехать к мосту и ждать и, как только движение откроют, сразу ехать в новый район. По расчетам, он должен был приехать на улицу Цзинлао некоторое время спустя после того, как на нас напали, но он так и не связался со мной. И директор Фэн, и я звонили ему, но он не отвечает. К тому же мы сейчас болтали с Шаолин, и она сказала, что они с Да Нань, когда закончили осмотр места происшествия, не видели на улице никаких машин, и только позже им удалось вернуться в больницу на автомобиле Кабинета общественной безопасности…
Фэн Ци и Лэй Лэй одновременно вытаращили глаза, Чжоу Юнь тоже догадалась:
— Эту машину наверняка захватил Отравитель!
— Какой номер машины? — спросил Лао Чжан, но учитель Хэхэ помотала головой: она не знала.
— Немедленно звони этому директору Фэну! — Лао Чжан сел к ноутбуку Лэй Лэя, открыл карту Пинчжоу, на которой отображалась дорожная ситуация. — Я введу номер машины, посмотрим, можно ли при помощи системы управления транспортным потоком установить, где она сейчас.
Учитель Хэхэ несколько раз набрала номер директора Фэна.
— Похоже, он слишком занят на церемонии, у него нет времени разговаривать со мной.
— Тогда найди другого начальника из центра эстрады, если так не выйдет, то звони сразу в гараж телецентра, нужно как можно быстрее узнать номер машины!
Увидев, что учитель Хэхэ неподвижно стоит на прежнем месте, он невольно рассердился:
— Давай быстрее! Чего ты ждешь?
— Но я не знакома ни с кем другим из руководства центра эстрады… Ладно, я попробую что-нибудь придумать.
Учитель Хэхэ, сжимая в руке телефон, с расстроенным видом вышла из офиса.
Неизвестно почему, но Чжоу Юнь чувствовала, что не только ей самой уже стало намного сложнее выносить напряжение, но ей больно даже видеть, как давят на других людей. В результате она попросила Лао Чжана:
— Не наседай так на нее…
— Дело не во мне, а в том, что ситуация изменилась, — перебил ее Лао Чжан. — Шаолин и Да Нань, осматривая место происшествия, не видели нигде поблизости электровелосипеда Отравителя, а это означает, что перед тем, как появиться на улице Цзинлао, он его где-то спрятал. Предположим, если бы он бросил велосипед где-то поблизости, то захват микроавтобуса еще можно было бы считать вынужденной экстренной мерой, на нем удобнее скрыться; но то, что он заранее спрятал велосипед, означает, что он планировал украсть машину… Если учесть то, что до мест прошлых преступлений он добирался через все районы города на велосипеде, а значит, у него не было необходимости менять средство передвижения из-за дальности расстояний, поэтому я боюсь, он похитил микроавтобус, чтобы использовать его не как средство передвижения, а как орудие преступления!
Чжоу Юнь мгновенно побледнела, перед глазами у нее мелькнула жуткая картина: микроавтобус, будто взбесившийся носорог, влетает в толпу детей, тут же раздается хруст крошащихся костей, и тела разлетаются на кровавые клочья…
— И еще, я ведь уже говорил, «организованные преступники» в ходе серии преступлений более склонны придерживаться определенных способов их осуществления и видов используемого оружия, и только под влиянием сильного потрясения или шока они могут изменить свой паттерн поведения. Проблема в том, что во время поджога, совершенного в школе «Маленькие лебеди», и на лестнице, когда он пугал детей, Отравитель явно столкнулся с какими-то неожиданными обстоятельствами, каких не возникало во время совершения им двух предыдущих преступлений.
— Ты говоришь о том, что Юань Юань швырнула ему в голову тот кубок? — спросила Чжоу Юнь.
— Есть еще кое-что — Ху Лайшунь и помощник Лэй Лэя чуть было не схватили его, — сказал Лао Чжан. — А если преступление прервано внешним вмешательством, это раздражает преступника намного сильнее, чем провал, — если бы не это, он не был бы так опасен. Боюсь, сейчас, когда Отравитель пойдет на новое преступление, это непременно будет что-то еще более безумное и невероятное в своей жестокости.
Лао Чжан выдал по странице из списка, который держал в руках, Фэн Ци и Лэй Лэю:
— Сейчас мы втроем еще раз позвоним по всем телефонам из списка и уведомим все организации о том, что им следует проверить, нет ли поблизости подозрительного микроавтобуса, и, пока безопасность не будет гарантирована, детей за ворота не выпускать!
Офис наполнился сплошным, ни на секунду не затихающим гомоном телефонных разговоров. Один за другим звучали оповещения, приказы, распоряжения о передислокации, вопросы. Чжоу Юнь словно оказалась в штабе войск на передовой в разгар сражения.
Из-за странной удушливой тяжести в груди было сложно дышать, она сделала несколько глубоких вдохов, но ощущение ватной пробки в горле никуда не ушло. Чжоу Юнь запрокинула голову и смотрела на усиливающийся снегопад за окном. Это были уже не отдельные снежинки, плавно кружащиеся в воздухе, как раньше, — теперь их становилось все больше, они летели все быстрее, стремительно неслись по косой под свист ледяного ветра, преследуя друг друга, сливаясь друг с другом, скрывая все пространство между землей и небом огромной белой завесой. Наблюдая за разыгравшейся вьюгой, Чжоу Юнь чувствовала только физическую слабость и кромешную безысходность, какая обычно накатывает, когда после нескольких часов реанимационных мероприятий в последний момент приходит осознание: жизнь пациента подошла к концу, все предопределено, и с этим ничего не поделаешь…
Опустив отяжелевшую голову, она почувствовала, что рана под повязкой опять заныла, словно напоминая ей о том, как весь вечер она стойко вела жестокий бой с Отравителем, и теперь, когда все вот-вот закончится, почти дойдя до финишной черты, за свои старания она удостоилась единственной награды — раны, нанесенной отцом пациента. Убивающий людей блаженствует в безнаказанности, спасающий людей страдает от бесчисленных ран. Они всегда побеждают, а мы проигрываем, все так абсурдно и бессмысленно, это судьба, все предопределено, и с этим ничего не поделаешь…
Глядя на свою тусклую тень на исцарапанном полу, она видела только очертания фигуры человека в белом халате, в течение последних двадцати лет эта фигура была объемной, четко различимой, гордо возвышающейся и непреклонно и решительно стоящей на своем, но сейчас она растворялась, словно бы ее раз за разом прополаскивали в азотной кислоте, даже последние углы и грани уже сделались неразличимыми. Похоже, популярная больничная легенда все же правда: когда человек теряет силы, его тень становится блеклой и размытой…
Измученный и рассеянный взгляд скользнул чуть вперед, и Чжоу Юнь увидела на полу другую тень — тень человека в серой униформе уборщика, который разговаривал по телефону, одновременно делая какие-то пометки на листе бумаги. От шума в ушах она не могла различить слов, но ясно видела его растрескавшиеся до крови губы, седые виски, застиранную рабочую обувь и бирку с личным номером «070327» на груди… Раньше он, должно быть, носил красивую полицейскую фуражку, выглаженную форму, вся его грудь была завешана медалями, а на погонах сверкали звезды… а сейчас он выглядит как самый обычный, ничем не примечательный человек. Она не знала, да и не могла узнать, через какие трудности и испытания ему пришлось пройти, чтобы его прежний облик, до которого Лэй Лэю было очень далеко, утратил весь свой блеск и сделался таким непритязательным, как теперь. Но она знала, что сегодня вечером, что прямо в этот момент — в момент, когда она уже была готова окончательно сдаться, этот человек сохранил присутствие духа, не опустил рук и продолжает бесстрашно сражаться!
Пролей на землю воду – и увидишь:
Потоки разными путями устремятся.
Так каждому из нас назначен свой удел,
Но стоит ли печали предаваться?


Свой удел…
Судьба…
Но разве работа врача неотложной помощи состоит не в том, чтобы противиться этому?! Пока не настал последний момент — а пусть даже в самый последний момент, да катись он ко всем чертям!
Она, сжав зубы, поднялась со стула и собралась выйти из офиса, чтобы дать распоряжения сотрудникам и подготовить выезд на место следующего преступления. Чжоу Юнь даже подумала о том, что сейчас поток пациентов немного замедлился, а травмы, получаемые в автомобильных авариях, обычно очень сложные, и могут возникнуть большие трудности с оказанием первой помощи, поэтому в этот раз она решила выехать на место сама…
В этот миг в офисе внезапно повисла тишина.
Лао Чжан, Лэй Лэй и Фэн Ци практически одновременно закончили телефонные звонки.
— Дело сделано. — Лэй Лэй выдохнул, на лице у него появилась расслабленная улыбка. — Все под контролем, сквозь такую плотную сеть даже ветер не проскочит!
Лао Чжан был по-прежнему серьезен:
— Это всего лишь сеть, какой бы плотной она ни была, в ней достаточно дыр. Поэтому нам пока рано расслабляться, подумаем хорошенько еще раз, посмотрим, есть ли что-то, что мы упустили. От него уже очень долгое время нет вестей, отчасти потому что на ранее намеченных им объектах теперь есть охрана, поэтому если он снова пойдет на преступление, то это наверняка будет какое-то место, которое мы нечаянного пропустили… — с этими словами он подошел к доске и продолжил пристально вглядываться в карту Пинчжоу.
В этот момент дверь отворилась, и в офис заглянула учитель Хэхэ. С очень виноватым выражением лица она произнесла:
— Извините, я все еще не узнала номер той машины, по всем телефонам никто не отвечает…
Чжоу Юнь подошла успокоить ее:
— Ничего страшного, учитель Хэхэ…
Не успела она договорить как рядом с учителем Хэхэ неожиданно вынырнула круглая головенка, напугав Чжоу Юнь. Приглядевшись, она поняла, что это был тот маленький толстяк из филиала школы «Веселый урок» в Чаннин — он поступил в больницу с отравлением вместе со своими одноклассниками, и она вызвала у этого ребенка рвоту, а после он получал симптоматическое лечение и все время шумел, что ему нужно вернуться в школу на последние уроки.
Чжоу Юнь с каменным лицом спросила его:
— Ты почему не отдыхаешь в постели, а носишься тут повсюду?
— А нужно еще отдыхать? — удивленно спросил маленький толстяк, потом оперся на дверную раму и сладко потянулся всем телом. — Да я уже устал отдыхать… Тетенька, отпустите меня, пожалуйста, у меня еще много дел!
— Это какие еще у тебя могут быть дела? Сейчас твое самое важное дело — как следует отдохнуть.
— Нет, моя сумка с учебниками осталась в классе, мне нужно за ней сходить.
— В школу?! А ты знаешь, сколько сейчас времени? — Чжоу Юнь показала на часы, висевшие на стене. — Уроки давно уже закончились.
— Нет, я говорю не про школу, а про тот учебный центр.
— Но в такое время и там занятия должны… — Чжоу Юнь внезапно догадалась, что на самом деле в учебно-воспитательном центре кроме уроков, проводимых в часы, установленные предписаниями Министерства образования, есть дополнительные занятия и в более позднее время.
Стоящий у карты Лао Чжан вдруг спросил толстячка:
— А когда заканчиваются последние занятия в вашем кампусе Чаннин?
Мальчик посмотрел на часы и немного приуныл:
— Ой-ой, должны закончиться прямо сейчас.
Лао Чжан разом вскинул брови:
— Заведующая, а где директор кампуса, госпожа Ли?
— Она сказала, что ей нужно уладить дела, связанные с отравлением в школе, она давно уже уехала обратно…
Не дожидаясь, когда она договорит, Лао Чжан бросился к Чжоу Юнь:
— Звоните ей! Скорее!
И тут же всех остальных — Чжоу Юнь, Фэн Ци и Лэй Лэя — озарило! В той сети, которую они сплели и расставили, обнаружилась огромная дыра: разыскивая и проверяя все детские учебные организации и развлекательные площадки, расположенные в старом районе, и отправляя туда людей нести дежурство, они сосредоточились только лишь на местах, где пока еще ничего не случилось, а те, где уже произошли преступления, полностью упустили из вида: в бассейне «Морской конек» и школе танца «Маленькие лебеди» уже никого не было, а вот в кампусе Чаннин находилось еще много учеников, посещающих дополнительные занятия, — и сейчас это место как живот, подготовленный к полостной операции — все спокойно, гладко и полностью оголено, никакой охраны!
Чжоу Юнь полезла в карман за телефоном, но из-за того, что руки вспотели от волнения, он выскользнул из пальцев и упал на пол. Она нагнулась, подняла его, провела пальцем по экрану и наконец отыскала номер директора Ли. Как только установилось соединение, Лао Чжан выхватил телефон из руки Чжоу Юнь:
— Директор Ли, я из Отдела общественной безопасности Пинчжоу! Где вы сейчас? В школе? Занятия уже закончились?
— Что? Уроки давно закончились, мы работаем согласно правилам, занятия заканчиваются не позже восьми!
— Нечего мне зубы заговаривать! — От ярости глаза Лао Чжана полыхнули огнем. — Если вы мне будете продолжать лгать, то скоро произойдет кое-что посерьезнее, чем сегодняшнее отравление учеников!
— А? — Директор Ли явно испугалась. — Мы… мы только что закончили.
— Немедленно верните всех детей обратно!
— Но они сейчас уже выходят за ворота… — Директор Ли чуть не плакала.
— Значит, что с того места, где вы сейчас находитесь, вы можете видеть, что происходит у ворот школы, так? Тогда посмотрите, нет ли поблизости микроавтобуса?
— Нет… А! Я вижу, действительно там стоит микроавтобус, как раз напротив ворот, у него включены фары.
Толпа учеников, стремящаяся из ворот, и скрежещущий зубами, жаждущий крови монстр. Немного позже — может быть, через полминуты, может быть, через пятнадцать секунд, а может быть, даже еще быстрее — этот микроавтобус атакует их, как бешеное чудовище…
Не успели… Слишком поздно. Но что же делать? Что же делать, черт побери?!
Рука с телефоном одеревенело опускается на стол, до ушей доносятся оклики директора Ли, перемежаемые всхлипами, но рука больше не поднимается. Впервые за весь вечер Лао Чжан почувствовал горечь бессилия, и от этого чувства его обычно взвешенный и холодный ум смешался, оставались только хаос и пустота внутри, как в покинутом бегущими войсками военном лагере…
Неизвестно почему, может быть, потому, что краем глаза в этот момент он увидел летящие словно наконечники стрел хлопья снега за окном, он вдруг вспомнил Хуянь Юня, вспомнил, как много лет назад они вышли из оперного театра Чанъань и оказались посреди бескрайней белой пустыни, в какую обратил столицу тем вечером сильный снегопад.
— Но скажи наконец, я так и не понял, ты говоришь, что не фанат пекинской оперы, но почему тебе так нравится эта пьеса? — в недоумении спросил Хуянь Юнь.
— Мне нравится ее сюжет.
— Сюжет? Что такого в этом сюжете?
— В окружении войск противника, значительно превосходящих числом, в такой опасный момент, на краю гибели, только благодаря невиданной отваге и мудрости, переломить ход событий, сделав невозможное, и в итоге превратить поражение в победу!
Он коротко встряхнул головой, как бы разгоняя рой беспорядочных мыслей, и снова поднес телефон к уху:
— Директор Ли, скажите: свет в школьных классах включается автоматически или вручную?
— Для экономии электричества в кампусе установлена автоматическая система контроля, решение о необходимости включения ламп принимается на основе освещенности помещения, уровня шума и числа находящихся внутри людей — но, конечно же, можно переключиться в режим ручного управления.
— У пульта управления сейчас есть дежурный сотрудник?
— Да, есть.
— Позвоните ему и скажите, чтобы он перевел систему контроля освещения в ручной режим и после этого разом включил свет во всем кампусе!
— А? Что?
— Быстрей!
Директор Ли сняла трубку служебного телефона, позвонила в диспетчерскую и слово в слово передала дежурному приказ Лао Чжана. Во время разговора ее взгляд был прикован к окну, она не сводила глаз с автобуса, затаившегося напротив ворот, и хотя она не имела ясного представления о том, что ему тут понадобилось, но чувствовала, что его появление точно предвещает «что-то посерьезнее, чем сегодняшнее отравление». Она видела больше сотни детей, усталой походкой выходящих из ворот школы с тяжелыми рюкзаками на плечах, им навстречу хлынула толпа родителей, уже долго поджидавших у ворот школы своих чад, на которых они возлагали большие надежды, веря, что в недалеком будущем, как говорится, сыновья обратятся драконами, а дочери — фениксами. Два потока встречались у ворот и, словно застыв на месте, медленно бурля, проникали друг в друга. Директору Ли и раньше много раз случалось видеть подобные сцены, и она не находила их ничем особенным, но сейчас, когда она глядела на этих взрослых и их детей, оставшихся в старом районе и изо всех сил пытающихся получить образование и таким путем изменить свою участь, у нее в носу вдруг защипало.
Она смотрела на микроавтобус и про себя молилась: только бы он не двигался, только бы… Но Небо не следует желаниям человека — автобус все-таки тронулся с места, и, хотя было не видно, как вращается механизм двигателя, и не слышно, как шуршат шины по асфальту, она все же чувствовала, что он завелся и готов атаковать в любой момент, как бык с налитыми кровью глазами, выбивающий копытами искры из земли, — разъяренный бык, которого не остановить ни мечом, ни огнем!
Директор Ли обреченно зажмурилась, будучи не в силах смотреть на кровавую трагедию, которая вот-вот разыграется у нее на глазах…
И в этот миг!
До ушей донесся щелчок, и в тот же миг с плотно сжатых век будто вдруг сняли слой кожи, они стали странно тонкими, настолько прозрачными, что она могла видеть пронизывающие их сосуды, наполненные красной кровью.
Директор Ли распахнула глаза.
Во всем кампусе Чаннин вспыхнул свет, на всей территории стало светло как днем. Яркий свет лился из всех широких окон в классах, вырисовывая на земле ряды белых прямоугольников, напоминающих вагоны. Все дети и родители, уже начавшие расходиться, разом обернулись и оторопело уставились на здание школы, такое прозрачное и ослепительно яркое, как дворцовый фонарь немыслимых размеров.
Никто не знает, сколько времени прошло.
Директор Ли взяла телефон, который все время оставался в режиме разговора, поднесла к уху:
— Вы… вы еще тут? — Ее губы немного подрагивали.
— Да, я вас слушаю.
— Этот микроавтобус… он заглушил двигатель, водитель выпрыгнул из машины и сбежал, он сбежал, он все-таки сбежал! — не в силах совладать с волнением, кричала директор Ли, даже не пытаясь вытереть слезы, катящиеся по щекам.
Лицо Лао Чжана осветила легкая улыбка.
Он вытер пот со лба и тихонько выдохнул, приказал директору Ли срочно отправить к воротам учителей и охранников, чтобы они попросили детей и родителей как можно скорее разойтись, потом передал телефон Чжоу Юнь и сказал Фэн Ци и Лэй Лэю:
— Все в порядке, опасность миновала.
Фэн Ци на радостях что было силы сжал кулаки.
А Чжоу Юнь сложила ладони и забормотала молитву, благодаря Небо и Землю.
Лэй Лэй с натянутой улыбкой спросил Лао Чжана:
— А как ты догадался, что, если зажечь свет, он сбежит?
— Поскольку раньше мы его уже чуть было не схватили, а еще он обнаружил, что несколько объектов, на которые он планировал напасть, теперь находятся под усиленной охраной, поэтому наверняка понял, что полиция напала на его след и идет за ним по пятам, и стоит ему допустить хоть малейшую оплошность, как он сразу попадется. В таком состоянии он оказался перед кампусом Чаннин, который никто не охранял. Мы, безусловно, знаем, что это простая беспечность, но с его точки зрения — разве тут не может быть ловушки, расставленной полицией, которая только и ждет, чтобы он в нее попался? Если посмотреть на его аккуратный почерк при совершении преступлений, он относится к разряду «организованных преступников» — если он столкнется на месте с чем-то необычным, пусть даже с какой-то малейшей деталью вроде дуновения ветра или колыхания травы, это сразу же насторожит его, и он задаст деру. — Лао Чжан грустно улыбнулся. — И у меня тоже не было другого выбора: раз уж я знаю, что он не осмелится пойти на риск, то я рискнул сам и применил маневр пустого города.
— Лао Чжан, ты правда круче всех! — искренне восхитился Фэн Ци. — Ну а теперь этот Отравитель, что он будет делать? Он сможет продолжать совершать преступления?
Услышав этот вопрос, Чжоу Юнь, которой с таким трудом удалось взять себя в руки, почувствовала, как сердце снова зашлось от тревоги. Она смотрела на Лао Чжана с надеждой, хотя ясно знала, что его ответ ее разочарует. Но, к всеобщему удивлению, Лао Чжан произнес:
— Есть один способ остановить его.
Чжоу Юнь и Фэн Ци, не веря своим ушам, переглянулись, а затем в один голос выдохнули:
— Какой способ?
— Очень простой. Разослать всем жителям Пинчжоу СМС, где будет сказано: «Расположенное в старом районе Пинчжоу отделение неотложной помощи Городской детской больницы в связи с превышением максимальной нагрузки приостанавливает прием больных на два часа, просим родителей и машины скорой помощи направляться в другие больницы».
Чжоу Юнь тут же встревожилась:
— Нет, так не пойдет! А вдруг появится ребенок в критическом состоянии, если его не доставят в больницу вовремя, это может стоить ему жизни!
— Да и к тому же как СМС сможет остановить Отравителя? — не поверил Фэн Ци.
— На одной чаше весов — новые жертвы, которые непременно появятся, а на другой — дети в критическом состоянии, которые возможно появятся, а возможно и нет, — выбирайте, как поступить, — Лао Чжан, не обращая внимания на Фэн Ци, говорил с Чжоу Юнь. — Что касается СМС, то оно будет действовать только два часа, после чего мы разошлем сообщение, что отделение неотложной помощи возобновило прием пациентов, и на этом все.
Чжоу Юнь все еще колебалась, тогда Лао Чжан посуровел:
— Надо решать быстрее! Планы Отравителя нарушились уже два раза, он, должно быть, вне себя от ярости.
Чжоу Юнь покусала губы и приняла решение, но, еще немного подумав, помотала головой:
— Такие массовые рассылки СМС осуществляются через специальную платформу городской администрации, а раз это касается системы здравоохранения, эти вопросы должен решать заведующий соответствующим отделом. Если он согласует и подпишет, тогда это пройдет — иными словами, без согласия Цай Хэна ничего не получится. Да и ты сам подумай: это сообщение придет не только всем жителям Пинчжоу, но и попадет во все СМИ, его увидят руководители всех уровней, сверху потребуют разъяснений, и если выяснится, что все это не соответствует действительности, поднимется буря. Ты думаешь, Цай Хэн захочет взять на себя такую ответственность?
— Именно по этой причине мы не сможем воспользоваться системой рассылки Отдела здравоохранения.
— А как быть тогда?
Лао Чжан повернулся к сидящему за рабочим столом Лэй Лэю:
— Руководитель Лэй, если я правильно помню, то согласно «Правилам оповещения граждан о крупных происшествиях, касающихся охраны здоровья», принятым в прошлом году Государственной канцелярией интернет-информации, в случае если в населенном пункте административного уровня ниже города окружного значения случается инцидент, имеющий отношение к охране общественного здоровья, офицер полиции определенного ранга может, используя общегосударственную сеть полиции, в срочном порядке направить сообщение на платформу массовой рассылки, находящуюся в ведении администрации города окружного значения, и попросить о содействии в рассылке предупреждения — это так?
Лэй Лэй кивнул.
— А раз вы хотя и уволились из полиции и приехали на службу в Пинчжоу, но ваши личные данные и служебное досье, очевидно, еще сохранились во внутренней базе данных органов общественной безопасности — по крайней мере, по личному номеру еще можете получить доступ к полицейской сети, — и ваш чин позволяет вам обратиться в Городское управление Пинчжоу с просьбой оказать содействие в вашей работе, я прав?
Лэй Лэй снова кивнул.
— Тогда прошу вас. Будьте так добры, — сказал Лао Чжан.
Лэй Лэй немного повозил мышкой по столу, разбудил ноутбук, серебристое сияние экрана осветило его узкое белокожее лицо. Слегка прищурившись, он несколько раз щелкнул мышкой, а потом медленно закрыл компьютер, уголки его рта приподнялись в загадочной улыбке.
— Руководитель Лэй, что вы делаете? — удивленно воскликнул Фэн Ци.
— Ничего, — ответил Лэй Лэй, глядя на Лао Чжана. — Как ты только что сказал, я уже уволился из полиции и хочу только лишь спокойно работать, исполняя свои обязанности руководителя Кабинета общественной безопасности в Пинчжоу. Мне не нужны лишние проблемы. Если я буду, пользуясь платформой городской администрации, рассылать ложную информацию, это для меня добром не кончится. Прошу прощения, но я не могу оказать вам такой услуги.
Фэн Ци вскочил и, опираясь на костыли, подошел к нему и открыл крышку ноутбука: рядом со значком общенациональной полицейской сети уже стоял статус: «Не выполнен вход в систему». Лэй Лэй уже вышел из своей учетной записи.
— Да как вы так можете?! — вспылил Фэн Ци. — Будучи офицером полиции, как в такой момент вы можете думать о личных интересах?!
Лэй Лэй усмехнулся:
— Побереги свое красноречие для кого-нибудь другого, сейчас я не офицер полиции.
— Ну вы же должностное лицо, вы получаете зарплату от государства!
— Ах вот оно как… тогда можешь считать это служебной халатностью.
От вида бесстыжей физиономии Лэй Лэя у Фэн Ци чесались кулаки как следует по ней заехать:
— Ладно! Я зайду в систему по своему номеру, если что случится — мне отвечать!
— Каким местом тебе отвечать? Сначала сосчитай звезды и лычки на своих погонах, потом подумай, сколько собираешься на себя взять! — презрительно скривившись, бросил Лэй Лэй.
Фэн Ци понял, что в его звании никакой «ответственности» ему вовсе не положено, и растерялся.
— Руководитель Лэй, — заговорила Чжоу Юнь. — Этим вечером между нами случались конфликты, случались разногласия, но мы все же плыли в одной лодке сквозь дождь и ветер. Мы все плечом к плечу сражались за то, чтобы не погибли дети, раз за разом срывали гнусные планы этого Отравителя. Сейчас ситуация все еще критическая, с каждой секундой следующее преступление все ближе — в такой момент могу ли я просить вас вспомнить о нашей общей цели, связаться с платформой городской администрации и как можно скорее разослать то сообщение, о котором говорил Лао Чжан?
Она говорила так искренне, даже слегка просяще.
— «В дождь и ветер в одной лодке», «сражались плечом к плечу»… — прикрыв глаза, повторил Лэй Лэй, смакуя слова, потом посмотрел на Чжоу Юнь.
— Заведующая Чжоу, я уже говорил вам, что ни при каких обстоятельствах не готов поставить на кон свою репутацию. Разумеется, это совершенно невозможно, чтобы я вошел в сеть под своим номером, но, как я догадываюсь, среди присутствующих здесь есть один человек, который раньше служил в полиции. Я уверен, что с его способностями он дослужился до звания даже выше необходимого. Однако, в силу особых обстоятельств, он покинул ряды полиции и, скрывая свое настоящее имя, неприметно живет в нашем маленьком городке. Если он все еще помнит свой личный номер, то может попытаться войти во внутреннюю сеть. Если вдруг выяснится, что его учетная запись заблокирована, — ничего страшного, я раньше работал начальником в Центре управления кадровой информацией, а это означает немалые полномочия, я могу помочь ему разблокировать учетную запись, чтобы он смог связаться с платформой Городского управления Пинчжоу и разослать нужное сообщение.
Договорив, он поднялся, освободил свое место, с улыбкой кивнул Лао Чжану и сделал рукой приглашающий жест.
Фэн Ци внезапно осенило: оказывается, Лэй Лэй весь вечер только и ждал удобного случая, чтобы вынудить Лао Чжана ввести свой личный номер для входа во внутреннюю сеть и тем самым выяснить его настоящее имя, которое тот так тщательно скрывал.
Вот ведь подлец!
Чжоу Юнь кинула на Лэй Лэя полный отвращения взгляд. Конечно же, она тоже очень хотела узнать, кто же такой Лао Чжан на самом деле, но ей было невыносимо, когда человека практически насильно заставляли раскрывать свое прошлое.
Лао Чжан стоял на месте, всем видом напоминая огромное дерево, которое нужно лишь слегка качнуть, и оно немедленно рухнет на землю с вывороченными корнями. Судя по всему, он не хотел раскрывать свою личность и страдал от необходимости сделать выбор.
— Как говорил офицер Фэн, — Лэй Лэй, застывший в приглашающем жесте, язвительно усмехнулся, — будучи офицером полиции, как в такой момент вы можете думать о личных интересах?!
Лао Чжан сделал шаг вперед.
— Подожди! — протянула руку Чжоу Юнь, пытаясь остановить его. — Я позвоню руководителю отдела Цаю, поговорю с ним…
Лао Чжан мотнул головой, что ясно означало: не успеем, да и к тому же Цай Хэн не согласится, а, скорее всего, просто не ответит на звонок…
Рука Чжоу Юнь бессильно упала.
Лао Чжан прошел мимо нее, подошел к столу, сел за компьютер, на миг сосредоточился и ввел свой индивидуальный номер и пароль на странице входа во внутреннюю сеть полиции. Лэй Лэй в этот момент стоял у него за спиной и, сощурив глаза, наблюдал. Как он и предполагал, учетная запись была заблокирована. Лэй Лэй нагнулся, щелкнул курсором мыши по кнопке разблокировки в правом верхнем углу экрана, в появившемся окне ввел свой личный номер и пароль — запись была успешно разблокирована. Затем Лао Чжан связался с оператором платформы массовых рассылок Городского управления Пинчжоу, отправил ему текст сообщения и спокойно ждал.
Очень скоро телефоны Чжоу Юнь, Лэй Лэя и Фэн Ци одновременно издали звуковые сигналы, оповещающие о новом СМС, все посмотрели на экраны и увидели поступившее от Городского управления Пинчжоу «Особое указание»:
«В связи с превышением максимальной нагрузки отделение неотложной помощи Городской детской больницы Пинчжоу (старый район) приостанавливает прием пациентов на два часа. Просим родителей и бригады машин скорой помощи доставлять нуждающихся в медицинской помощи детей в другие больницы».
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И это сообщение сможет остановить Отравителя?
В голове у Чжоу Юнь был сплошной туман, и она уже собиралась попросить Лао Чжана дать хоть какие-то объяснения, как вдруг дверь офиса отворилась, и на пороге появился Ли Дэян с таким же растерянным выражением лица:
— Заведующая, я сейчас получил сообщение, что из-за превышения нагрузки наше отделение временно прекращает прием больных, это что значит? Вечерний час пик уже прошел, мы с Ху Лайшунем уже не так загружены, ничто не мешает нам продолжать работать.
От этих слов Лао Чжан словно очнулся, сказал Чжоу Юнь:
— Я пойду все улажу, нам нельзя проколоться. — И он вышел вместе с Ли Дэяном, на ходу что-то ему втолковывая.
Они подошли к стойке регистрации, и Лао Чжан велел Сунь Фэй-Эр на все звонки, поступающие на служебный телефон, повторять все то же, что было сказано в СМС, на все просьбы принять больных отвечать решительным отказом и «твердо стоять на своем, без тени колебания».
— А если родители с больным ребенком сами приедут сюда? — спросила Сунь Фэй-Эр.
— Проведи оценку состояния на месте, всех, чья болезнь не тяжелая, отправляй домой, если нет необходимости в срочной помощи.
— А если все-таки привезут ребенка в критическом состоянии? — настаивала Сунь Фэй-Эр. — Да и мне страшно, что я ошибусь и отправлю тяжелобольного ребенка домой и ему станет хуже, я не могу брать на себя такую ответственность.
— Я буду дежурить вместе с тобой на стойке регистрации, — вызвался Ли Дэян. — А в смотровой Ху Лайшунь справится и без меня. Если я пойму, что ребенок правда в тяжелом состоянии, то сразу займусь его лечением.
Напряженное лицо Сунь Фэй-Эр тут же расслабилось:
— Будет просто здорово!
Лао Чжан тоже успокоился, снял трубку служебного телефона и позвонил на проходную, велел Вану-Барде выставить в воротах щит с надписью: «Прием пациентов временно прекращен», но если кто-то из родителей будет упорно рваться войти, не останавливать его.
Ли Дэян решил предупредить Ху Лайшуня, что он будет дежурить у стойки регистрации, и направился в смотровую, но путь ему тут же преградил неожиданно выскочивший из-за колонны Ли Янь.
— Доктор Ли, я получил сообщение, там сказано, что наше отделение перегружено и не будет принимать больных, — сказал он с кривой ухмылкой, обводя рукой полупустые скамьи для ожидающих. — Это теперь называется перегрузка?
— А тебе какое дело? — ответил Ли Дэян.
— Как какое дело? Я все-таки добропорядочный гражданин и не могу сложа руки смотреть, как вы, «волки в белом», дурите народ. — Ли Янь вынул из кармана телефон, сделал несколько фотографий приемного зала. — Я должен написать правду в своей группе в «Вэйсинь», пусть люди репостят, и все узнают, как вы пускаете ложные слухи. Посмотрим, чем это для вас закончится!
Хотя Лао Чжан не объяснил, почему он разослал такое сообщение, Ли Дэян понимал: для того чтобы Отравитель не начал снова мутить воду, эти «ложные слухи» ни в коем случае не должны быть опровергнуты! Он хотел выхватить телефон из рук Ли Яня, но как быть с этим здоровенным верзилой, который одним ударом может сбить с ног щуплого Ли Дэяна?
— Ты чего, дистрофик, потягаться со мной вздумал? — отряхивая воротник шинели, презрительно бросил Ли Янь. — Не хочешь, чтобы все узнали правду? Лады. С тебя сто тысяч, и я вам подыграю! Если нет налички, то пиши расписку. — Он вытащил бумагу и ручку, снял с нее колпачок, изгрызеный так, что на нем уже не осталось живого места, и сунул его в зубы.
Ли Дэян выбил у него ручку, и они сцепились в драке, пациенты, находящиеся в зале, окружили их широким кольцом, с почтительного расстояния пытаясь понять, в чем дело. К дерущимся тут же подбежал Лао Чжан, только что закончивший телефонный разговор у стойки. Заметив подоспевшую помощь, Ли Дэян крикнул:
— Лао Чжан, отбери у него телефон!
Лао Чжан выкрутил Ли Яню руку, от боли тот коротко ойкнул, и телефон упал на пол.
Лао Чжан поднял телефон и тут же опять услышал крик Ли Дэяна:
— Эй! Что такое?! Что с тобой?!
Обернувшись он увидел, что Ли Янь лежит на полу и, обеими руками схватившись за горло, судорожно дрыгает ногами, как висельник, рот его вытянулся в форме буквы «О», на фоне побагровевшего лица резко выделялись белки закатившихся глаз.
Плохо дело! Похоже, колпачок от ручки застрял у него в трахее, и этот колпачок без отверстия![67]
Ли Дэян обхватил Ли Яня сзади, с помощью Лао Чжана приподнял его, потом сжал левую руку в кулак и, развернув его большим пальцем к животу Ли Яня, правой рукой обхватив левую и выполнил сцепленными руками несколько резких толчков вверх, используя метод Геймлиха. Но от боли Ли Янь слишком сильно вертелся, его тело изгибалось и сползало вниз, действия Ли Дэяна не дали никакого результата, от напряжения на лбу у него выступили крупные капли пота.
В этот момент из офиса выбежала Чжоу Юнь, быстро поняла, что к чему, велела Ли Дэяну отпустить Ли Яня — пусть он ровно лежит на полу, попросила Лао Чжана подержать его, и, вынув из кармана халата диагностический фонарик, направила его в горло пострадавшего.
— Заведующая, ну как? — Вид у Ли Дэяна был немного растерянный.
Среди инородных тел, попадание которых в дыхательные пути вызывает тяжелые последствия, абсолютное большинство составляют объекты растительного происхождения, такие как арахис, семечки, бобы, — все они в основном могут быть успешно извлечены при помощи специальных щипцов, но настоящая головная боль любого врача скорой помощи — это отдельная группа предметов вроде колпачков от ручек, игл, шариков из подшипников: для их извлечения обычно приходится пользоваться специальными приспособлениями. Сейчас Чжоу Юнь предстояло решить именно такую «задачу со звездочкой». Она мгновение поразмыслила и крикнула Лао Чжану, чтобы он привез каталку. Несколько человек совместными усилиями подняли на нее Ли Яня. Поскольку каталка была предназначена для детского отделения, Ли Янь со своим ростом не поместился на нее целиком, ноги ниже колен свисали вниз — так его и отвезли в палату реанимации.
Чжоу Юнь спросила Лао Чжана:
— Я слышала от Фэн Ци, что среди вещей, которые Ван-Барда стащил в пункт полиции, есть детали от велосипедов. Сходи туда, посмотри, нет ли там колесных спиц, если найдешь — сразу же неси сюда!
Лао Чжан побежал к выходу из приемного зала, ни на минуту не покидавший своего поста у двери офиса Гиена немедленно последовал за ним.
Лэй Лэй, проводив их взглядом, вошел в офис и поворотом ручки запер дверь изнутри.
Фэн Ци сидел на стуле и перематывал вокруг ноги жгут, после того как на минуту его ослабил. Лэй Лэй подвинул стул и сел напротив, а Орангутан, не произнося ни звука, встал у Фэн Ци за спиной.
Фэн Ци холодно взглянул на него:
— В чем дело?
— Извините, офицер Фэн, я хотел бы одолжить у вас одну вещь.
— Что именно?
В ответ Лэй Лэй лишь улыбнулся.
И в этот миг из-за спины Фэн Ци неожиданно появилась рука Орангутана и легла ему на лицо, с силой зажав рот и нос.
Фэн Ци сразу же начал задыхаться. Борясь за жизнь, он брыкался изо всех сил, но от этого не было никакого толку, ему оставалось только наблюдать, как Лэй Лэй протянул руку к его поясу и взял пистолет. Все попытки Фэн Ци закричать натыкались на могучую ладонь Орангутана, превращаясь в невнятное мычание, от бессильного гнева и досады на глазах у него даже выступили слезы, он вытянул руку и кончиками пальцев силился пододвинуть телефон, стоявший совсем рядом, на письменном столе… Еще одно дело, самое важное, которое необходимо закончить: он должен был предупредить Тянь Ин, сказать ей — нужно непременно быть начеку, непременно нужно… но от нехватки кислорода его мозг наконец отключился.
Орангутан затолкал Фэн Ци в шкаф для одежды, стоявший в углу офиса, и закрыл его. В этот момент в дверь постучали — это вернулся Гиена, который следил за Лао Чжаном в пункте полиции.
— Ну что? — спросил его Лэй Лэй.
— Он вошел внутрь, зажег свет, открыл коробку, вынул оттуда велосипедную спицу, он все время был у меня на глазах.
— Не заметил ничего необычного?
Гиена секунду подумал:
— Когда он выходил, я стоял у окна, боялся, что он меня застукает, поэтому сделал шаг назад, и в этот момент раздался такой очень тихий звук: «Бах!» — будто что-то упало на пол, или, может, мне послышалось…
— Плевать. — Лэй Лэй привычным движением вынул из пистолета магазин, убедился, что он полон, и вставил его обратно; раздался щелчок, на лице Лэй Лэя появилась зловещая ухмылка:
— Пришло время заняться настоящим делом.

5

Лао Чжан с велосипедной спицей в руках вбежал в реанимационную палату, Чжоу Юнь, уже подготовившая все необходимое, взяла спицу, тут же простерилизовала ее, резьбой вперед вставила в канал жесткого бронхоскопа, а затем ввела его в трахею уже находившегося под ингаляционным наркозом Ли Яня. Используя встроенный источник света, определила месторасположение инородного тела и ввела спицу внутрь пластикового колпачка. Так как спица была предварительно нагрета в пламени зажигалки, верхушка колпачка размякла, и, прокрутив спицу несколько раз, Чжоу Юнь немного подождала, пока ее конец внутри колпачка постепенно остынет и пластик крепко прилипнет к ней, а потом вынула ее из трахеи вместе с бронхоскопом.
Когда Ли Янь снова смог нормально дышать, цвет его лица постепенно пришел в норму, первое время он не мог говорить, но, увидев Чжоу Юнь и Ли Дэяна, прослезился.
— Отдохни немного, если все будет в порядке, то можешь идти, — хмуро сказала ему Чжоу Юнь. — И еще: не таскай с утра до вечера колпачок в зубах. Вроде взрослый мужчина, а силы воли избавиться от такой отвратительной привычки не хватает.
Ли Дэян присоединился к Сунь Фэй-Эр у стойки регистрации.
Чжоу Юнь и Лао Чжан пошли в офис. Приемный зал почти опустел, кое-где сидели на скамьях для ожидающих немногочисленные пациенты, из палаты наблюдения номер один доносились тихие голоса родителей, ухаживающих за детьми, уговаривающие их попить и пописать, и прерывистое пищание мультипараметрических мониторов, отчетливо слышимое в окружающей тишине. Кругом было так спокойно, что даже немного непривычно. При воспоминании о том, что творилось здесь совсем недавно, Чжоу Юнь казалось, что все это ей приснилось.
— Этот Отравитель точно больше ничего не сделает? — спросила она у Лао Чжана.
Лао Чжан кивнул.
— Почему ты так решил?
— Потому что у него больше нет в этом необходимости.
— Нет необходимости?! Что ты хочешь этим сказать?
Лао Чжан ничего не ответил. Перед дверью офиса он вдруг замедлил шаг, повернулся, неторопливо обвел взглядом приемный зал. На его лице читалась печаль.
— В чем дело? — спросила Чжоу Юнь.
— Заведующая, я бы хотел задать вам один вопрос.
— Да?
— Что, если бы вы вдруг узнали, что человек, которому вы доверяли, которого считали своим другом, на самом деле преступник, совершивший тяжкое злодеяние, — это стало бы для вас очень большим горем и разочарованием?
Чжоу Юнь пристально посмотрела ему в глаза:
— Очень. Но я бы его простила.
Лао Чжан едва заметно мотнул головой.
— Нет, вам придется сначала простить себя.
Сказав это, он взялся за ручку двери офиса, повернул ее и толкнул внутрь.
Лэй Лэй, Гиена и Орангутан, находившиеся в помещении, в этот момент обсуждали, что делать с Люй Вэем и тем человеком, который ранил Чжоу Юнь, запертыми в пункте полиции. Увидев вошедших, Лэй Лэй спросил:
— Заведующая Чжоу, сын того человека, который ударил вас ножом, все еще в палате наблюдения?
Войдя в офис, Чжоу Юнь не увидела Фэн Ци. Это показалось ей странным, в ответ на обращенный к ней вопрос она сказала:
— У ребенка развилась очень сильная аллергическая реакция на введение противостолбнячной сыворотки, ему необходимо медицинское наблюдение, сейчас он в палате номер один. А в чем дело, какие-то проблемы?
— Никаких проблем, я просто собирался отправить этих двух негодяев в полицейский участок поблизости, уже договорился, что из Кабинета общественной безопасности пришлют машину, она скоро приедет, — сказал Лэй Лэй и повернулся к Лао Чжану: — Кстати, Лао Чжан, ключи от пункта полиции все еще у тебя?
Лао Чжан кивнул.
— Тогда отдай их мне.
Лао Чжан вынул из кармана два ключа, связанных вместе, и подал Лэй Лэю, тот протянул руку и выхватил ключи — и в тот же миг у него в руке сверкнули наручники, короткий щелчок — и они сомкнулись вокруг запястий Лао Чжана! Никак не ожидавшая такого поворота Чжоу Юнь в изумлении воскликнула:
— Ты что делаешь?
— Он ничуть не удивлен, с чего вдруг вы тогда беспокоитесь? — усмехнулся Лэй Лэй, указывая на Лао Чжана пистолетом «Тип 92», который он забрал у Фэн Ци.
Лао Чжан с неподвижным лицом смотрел перед собой, никак не реагируя на язвительные замечания Лэй Лэя, наручники на своих запястьях, Орангутана и Гиену, вставших по обе стороны от него.
— Меня не волнует, какие у тебя были основания так сделать, немедленно сними с него наручники! — не на шутку рассердилась Чжоу Юнь.
Лэй Лэй развернул ноутбук и показал на открытый документ — это было досье из базы данных внутренней полицейской сети, где хранились сведения об отстраненных от службы сотрудниках, в правом верхнем углу экрана была фотография Лао Чжана.
— Что, если бы вы вдруг узнали, что человек, которому вы доверяли, которого считали своим другом, на самом деле преступник, совершивший тяжкое злодеяние, — это стало бы для вас очень большим горем и разочарованием?
— Очень. Но я бы его простила.
Чжоу Юнь мотнула головой:
— Я не хочу на это смотреть! Мне не важно, что там раньше произошло, — по крайней мере сегодня вечером он спас все отделение, спас многих детей, включая и мою дочь, сегодня он проявил себя как настоящий герой!
— Не хотите смотреть? — удивленно спросил Лэй Лэй и загадочно улыбнулся. — Ну, раз не хотите смотреть, тогда я прочту для вас вслух.
По мере того как Чжоу Юнь слушала то, что читал Лэй Лэй, ее удивление сменилось страхом, страх сменился разочарованием, разочарование сменилось гневом, а гнев, в свою очередь, растерянностью. Она не верила в то, что все прочитанное правда, не верила, что Лао Чжан действительно совершил эти жестокие, кровавые, ужасные преступления, стал причиной гибели стольких невинных людей… Лэй Лэй наверняка читает ей про кого-то другого, ведь Лао Чжан никак не мог сотворить такое! Нет! Она отказывается в это верить! Она с силой прикусила губу, надеясь, что боль поможет ей очнуться от этого кошмара, и только когда у нее уже пошла кровь, поняла, что это все происходит наяву.
Она оцепенело разглядывала Лао Чжана, его сгорбленную спину, опущенные плечи, щетину, в которой тут и там мелькали седые волосы, белые виски… и постепенно история злодеяний преступника, о котором читал Лэй Лэй, и внешность этого дружелюбного старика слились в одно. Чжоу Юнь опустила голову и посмотрела на Лао Чжана с досадой и ненавистью пятилетней девочки, брошенной взрослыми одной на перекрестке улиц. Она ненавидела Лао Чжана за обман, но еще больше ненавидела себя за то, что доверяла ему, полагалась на него и даже делилась сокровенным, а он оказался таким законченным мерзавцем…
Она подошла ближе и пристально посмотрела ему в глаза, пытаясь понять, что у него внутри, но за пеленой выступивших слез все очертания утрачивали четкость. Резким движением она вытерла глаза и смахнула слезы, катившиеся по щекам, а затем холодно и твердо спросила:
— Что ты молчишь? Не хочешь ничего объяснить?!
Лао Чжан смотрел на нее, на ее заплаканное лицо, долго-долго не отводил глаз, как будто говоря: «Нет, вам придется сначала простить себя».
Чжоу Юнь отвернулась.
Лэй Лэй подошел к Чжоу Юнь и, остановившись немного позади нее, сочувствующим голосом произнес:
— Мне очень жаль, я разрушил светлый образ Лао Чжана в вашем сердце, но в этом мире всегда так, все мечты разбиваются, а идолы рушатся. Я думаю, столкновение с реальностью идет на пользу всем, включая Лао Чжана.
Потом он подошел к Лао Чжану и с улыбкой прищурился:
— Согласно записи в твоем досье, ты хоть и искупил свою вину, но, выйдя из тюрьмы, должен был оставаться в Пекине под наблюдением, тебе нельзя было уезжать. Не знаю, какой лазейкой ты воспользовался, чтобы сбежать в Пинчжоу и жить тут в свое удовольствие. Однако теперь час пробил, твои беззаботные деньки подошли к концу. Кроме того, тебе придется объяснить, кто те люди, которые помогли тебе сбежать и спрятаться здесь, и как им удалось это сделать. Думаю, если мы ухватимся за плеть, то доберемся по ней до тыквы, и я не удивлюсь, если это окажутся некоторые широко известные в профессиональном полицейском кругу лица. Ты, должно быть, в курсе нынешней ситуации. Сейчас время бескомпромиссной борьбы, а ты навредил им и навредил себе. Или возможно, полиция, чтобы уладить конфликт и избежать лишнего шума, пойдет на сделку со мной — разумеется, не обойдется без восстановления меня на работе в прежнем звании или даже с повышением, но мне кажется, в этой ситуации я буду диктовать условия, и я не намерен торговаться — ты недавно говорил, что у меня только два пути? Ты ошибался, есть и третий, и ты сам проложил его для меня.
Сказав это, он приблизил губы к уху Лао Чжана и голосом холодным и пробирающим до костей, как зимний ветер, прошептал:
— Знаешь, что я не люблю больше всего? Когда кто-то пытается обыграть меня на моем поле! В следующий раз, если такое повторится, помни, что лучше бы тебе съежиться, как черепаха, и не высовываться из своего панциря — если, твою мать, в этой жизни тебе еще представится такая возможность!
Он с силой толкнул Лао Чжана в спину в направлении к двери, но как раз в этот миг дверь распахнулась, и в офис вошла Чэнь Шаолин. За ней следовал тот самый плешивый водитель, который привез ее обратно от школы «Маленькие лебеди» в больницу, — он получил от Лэй Лэя приказ остаться и следить за Чэнь Шаолин.
Все это время Чэнь Шаолин ухаживала за детьми, находившимися в палате номер один, попутно приглядывая за Сяолин, которая все еще не очнулась, то и дело вынимая телефон и проверяя, не звонил ли Чжан Дашань и нет ли от него сообщений, но раз за разом ее ожидало разочарование. Отчаявшись, она присела на подоконник, прислонившись спиной к ледяной стене, будто бы морозный воздух, сочащийся из оконных щелей, мог немного унять сжигающую сердце тревогу. Просидев так некоторое время, она поняла, что дальше ждать не может, и направилась в офис узнать, нет ли новостей по делу Отравителя. Но кто мог знать, что там она увидит Лао Чжана, закованного в наручники?
— Что здесь происходит?! — изумленно воскликнула она.
— Это тебя не касается! — откликнулся Лэй Лэй.
— А кто весь вечер до этого утверждал, что все, что случилось, имеет ко мне прямое отношение? А что теперь вдруг это меня не касается?
— Этот человек преступник, мы его раскрыли и задержали.
С того момента, как Чэнь Шаолин узнала, что Лао Чжан не тот, за кого себя выдавал, она дистанцировалась от него и вела себя настороженно, как обычно люди, долгое время живущие на социальном дне, относятся к тем, кто превосходит их по статусу. Но вместе с этим она прекрасно понимала, что только Лао Чжан мог предотвратить катастрофу и способствовать благополучному разрешению такой сложной и опасной ситуации, не говоря уже о том, что он был ее единственной надеждой на спасение и возвращение Чжан Дашаня. Поэтому, когда Чэнь Шаолин увидела, что Лао Чжан арестован, она повела себя намного решительнее, чем Чжоу Юнь:
— Я не знаю, в чем он провинился, но ты не полицейский, а арестовывать людей, просто потому что тебе этого захотелось, — вот это точно преступление!
Эти слова были как шило, воткнутое под колено, Лэй Лэя передернуло от ярости:
— А ты лучше помни свое место, а то как бы и с тобой чего не случилось! — И он подал знак Плешивому, указав подбородком на Чэнь Шаолин.
Плешивый схватил Чэнь Шаолин под локоть и потащил к двери.
— Заведующая! Заведующая Чжоу! Вы не можете позволить им забрать Лао Чжана! — кричала Чэнь Шаолин.
Но, хотя плечи Чжоу Юнь, все это время стоявшей к ним спиной, тихонько вздрагивали, она так и не повернулась.
В негодовании Чэнь Шаолин вдруг принялась кричать во весь голос:
— Люди! Кто здесь есть! Все сюда! Это произвол! Незаконный арест!
Разбуженный ее криками приемный зал наполнился гулом, словно эхом, тотчас же двери смотровой, аптечного пункта, лаборатории, палат наблюдения и других помещений распахнулись, и Ху Лайшунь, Ли Дэян, Сунь Фэй-Эр, Ван Си, учитель Хэхэ и многие из родителей больных детей появились на пороге и посмотрели в сторону офиса. Лэй Лэй был в бешенстве, он и двое его подручных встали справа, слева и позади Лао Чжана и торопливо повели его через приемный зал к выходу из здания больницы. Никто из наблюдавших не шелохнулся, только Ван Си медленно пошел вслед за ними; было видно, как его губы беззвучно шевелятся. Когда они подошли к выходу, Орангутан резко обернулся и злобно зыркнул на него — только тогда Ван Си остановился.
Чжоу Юнь тихонько прикрыла дверь.
В офисе внезапно повисла звенящая тишина, Чжоу Юнь подняла глаза, еще блестящие от слез, взглянула на аккуратно разложенные по полу вещественные доказательства, привезенные с мест преступлений. На столе все еще стояли спиртовка, микроскоп, эмалированная тарелка, на белой магнитной доске висела полицейская карта Пинчжоу, рядом теснились пометки, на экране ноутбука осталась открытой страница с личным делом Лао Чжана… в одно мгновение офис опустел и все будто бы поблекло, как на старой фотографии.
Вдруг Чжоу Юнь заметила, что ткань голубой оконной занавески, свисающей с потолка до самого пола, как-то странно изгибается, будто за ней что-то есть.
Она отодвинула в сторону полотнище и увидела костыли Фэн Ци.
Когда она только вошла в офис, то сразу почувствовала, что что-то не так. Фэн Ци был ранен в ногу и никак не мог так просто взять и уйти, но сейчас, когда она обнаружила его костыли за занавеской, это могло означать только одно — уйти ему «помогли»… Чжоу Юнь вышла из офиса и спросила Сунь Фэй-Эр, дежурившую за стойкой регистрации, не выходил ли кто-то из офиса вместе с Фэн Ци. Сунь Фэй-Эр сказала, что нет. Тогда Чжоу Юнь вернулась в офис и начала тщательно обыскивать помещение.
Очень скоро в шкафу для одежды она обнаружила скрюченного в три погибели Фэн Ци, лежавшего без сознания. Эта находка заставила ее подпрыгнуть на месте от ужаса, она с силой похлопала Фэн Ци по щекам и потрясла за плечи, окликая его по имени, но Фэн Ци никак не реагировал. Чжоу Юнь опустилась на пол, сердце замерло, словно его окатили ледяной водой, по всему телу побежали мурашки. Только сейчас она поняла, что теперь, когда Лао Чжан арестован, а Фэн Ци без сознания, она сама и все отделение неотложной помощи лишены всякой защиты, абсолютно беспомощны и брошены на произвол судьбы.
Что же делать?
Подожди-ка, нападение на полицейского — это тяжкое преступление, почему же Лэй Лэй пошел на это?
Вся эта ситуация похожа на лечение тяжелобольного ребенка с сопутствующей инфекцией. Если исходить из принципа «единичного диагноза», следует все наблюдаемые у больного симптомы и признаки объяснять только одним заболеванием, поэтому нужно успокоиться и как следует подумать, каковы причины болезни и каким будет план лечения.
Неужели это возможно… Вдруг ее словно осенило, она встала, подошла к столу, сняла трубку рабочего телефона и набрала номер резервной палаты на шестом этаже.
— Тянь Ин? Это я, Чжоу Юнь.
— Заведующая Чжоу? В чем дело, что-то случилось?
— Ничего страшного, просто небольшое происшествие. — Чжоу Юнь изо всех сил старалась скрыть свой страх. — Послушай, сейчас подойди к двери, сними верхнюю панель с электронного замка, а потом, неважно как — ножом, ножницами, отверткой — тем, что есть под рукой, перережь провод, который проходит внутри.
Ей казалось, она все помнит верно, и тот электрик, который в прошлом году приходил проверять электронный замок на отделении интенсивной терапии, говорил, что уже раньше предупреждал: нельзя позволять детям баловаться с замком. Потому что если они испортят проводку изнутри, то произойдет короткое замыкание и язычок замка заклинит, и даже если кто-то проведет картой снаружи или система будет запущена из диспетчерской, дверь не сможет открыться, нужно будет вызывать специалиста по ремонту и тратить на это много времени, только так можно будет снова открыть замок — а резервную палату и отделение интенсивной терапии ремонтировали в одно и то же время, и системы доступа там должны быть одинаковые.
— А? Что? Это зачем? — не поняла Тянь Ин.
— Не спрашивай зачем! — сурово отрезала Чжоу Юнь. — Просто сделай, и все!
После секунды молчания из трубки донесся твердый голос Тянь Ин:
— Ладно, заведующая Чжоу, я сделаю все, как вы сказали!
Чжоу Юнь повесила трубку и достала из кармана две проходных карты — свою и конфискованную у Чжо Туна — и, сложив их вместе, сломала пополам.
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Лэй Лэй отпер металлическую взломостойкую дверь и втолкнул Лао Чжана в помещение пункта полиции, Гиена и Орангутан тоже протиснулись вслед за ним.
Отряхнув с плеч снег и включив потолочный светильник, покрытый плотным слоем грязи, Лэй Лэй тщательно осмотрел комнату. Все помещение, в котором раньше располагался пункт полиции, было разделено на две части, наружная комната предназначалась для отдыха сотрудников, сейчас в ней было пусто, только в углу у северной стены стояло несколько коробок, накрытых рубероидом, в них были спрятаны «сокровища» Вана-Барды. Лэй Лэй немного отодвинул их, позади была голая стена, и только внизу он увидел небольшое отверстие сантиметров пяти в диаметре, предназначавшееся для электропроводки. В верхней части северной стены располагалось узкое длинное окно, снаружи забранное железной решеткой. Лэй Лэй открыл его, с силой пошатал прутья толщиной с большой палец — они не подались и на миллиметр, посмотрел на улицу — из окна был виден заснеженный пустырь позади западной пристройки. В комнате было еще одно окно из двух створок, обращенное на юг, прямо на парковку, снаружи на нем тоже была решетка, крепко зафиксированная болтами на наружной стене, очень надежно. На западной стене окон не было. Тип, ранивший Чжоу Юнь, и Люй Вэй сидели около нее на полу. В восточной стене чернела металлическая дверь, ведущая во внутреннее помещение, на дверной раме и полотне двери — проушины из толстого металла, на которых висел большой замок. Лэй Лэй при помощи второго ключа открыл его — за дверью была камера для задержанных, только четыре голых белых стены.
Но Лэй Лэй все еще не успокоился, он лично обошел помещение по кругу, простукивая стены и слыша только звон сплошного бетона. Тогда от сердца у него отлегло, он лично обыскал Лао Чжана, забрал у него все, включая ключи, монеты, проездную карту общественного транспорта, пока у него в карманах не осталось даже самого крошечного кусочка металла, потом втолкнул его в камеру, закрыл дверь, повесил замок, запер его и убрал ключи в карман.
— А с этими мерзавцами что делать? — Орангутан показал на двоих пленников, сидевших на полу.
Лэй Лэй раздраженно помахал рукой. Тип, ранивший Чжоу Юнь, понял, что их отпускают, проворно оперся спиной о стену и, пыхтя, поднялся на ноги, потом повернулся и задрал скованные за спиной руки:
— Тут у мине еще наручники, Вы снимите их, пожалста.
Орангутан вынул ключи от наручников, которые он забрал у Фэн Ци, освободил пленника и, пнув его ногой под зад, напутствовал:
— Забирай своего дружка и проваливайте отсюда!
— Это… Вы не знаете, сынуля мой еще в больнице?
Орангутан решил подшутить над ним:
— Врач нашла его мать, ребенка отдали ей.
Тот долго рассыпался в благодарностях, а потом, поддерживая под руку Люй Вэя, который с трудом мог передвигаться, покинул пункт полиции.
Глядя вслед двум нелепо ковыляющим фигурам, Орангутан осклабился, обнажив два ряда выступающих наружу зубов, и захихикал, потом, повернувшись к Лэй Лэю, спросил:
— Командир, что теперь делаем?
— Выкиньте отсюда эти коробки!
Орангутан и Гиена не медля принялись за дело, и скоро внешняя комната стала выглядеть так чисто и аккуратно, будто ее выскребли бритвой.
— Сделано! — Довольный Орангутан направился к двери.
— Стой! — С ледяным взглядом Лэй Лэй протянул руку вверх ладонью.
— А?
— Отдай мне свой телефон, ключи и что там у тебя есть еще.
Орангутан обалдел:
— Командир, вы это сейчас чего?
— Ничего. Человек, который сейчас там заперт… — Лэй Лэй показал рукой в сторону камеры, — стреляный воробей, и, чтобы я был спокоен, ты останешься здесь и будешь его охранять.
Орангутан замер на месте, не произнося ни слова.
— В чем дело? Ты что, боишься?
— Нет-нет… — торопливо ответил Орангутан. — Но, это… вы хотя бы телефон мне оставьте, вдруг что случится, я смогу вам позвонить и позвать на помощь.
— Ты так говоришь, будто что-то может случиться. Каким бы свирепым ни был тигр, но, когда он в клетке, он только потеха для публики в зоопарке, — прищурившись, улыбнулся Лэй Лэй. — И к тому же, если вдруг кто-то из дальних родственников будет тебе звонить, просить тебя об одолжении или услуге… Не то чтобы я не доверяю тебе, но от этого человека, который заперт в камере, зависит мое будущее, тут нельзя допустить ни малейшей оплошности, на тебе большая ответственность. Не беспокойся, когда я займу высокий пост, я ни за что не забуду моих братьев — тех, с кем вместе мы преодолели столько трудностей здесь, в Пинчжоу.
У Орангутана не было выхода, он вынул все содержимое из карманов, но, несмотря на это, Лэй Лэй еще разок обыскал его и только тогда успокоился.
Перед тем как уйти, он еще раз похлопал его по плечу:
— Подожди, я заключу эту сделку с полицией, и тогда вернусь за тобой.
И вместе с Гиеной вышел, закрыл входную дверь, замок несколько раз лязгнул по мере того, как ключ проворачивался внутри. Теперь дверь надежно заперта. Лэй Лэй убедился, что изнутри открыть ее невозможно, затем нагнулся, достал из коробки, брошенной на земле, клещи — и ключ, торчащий из замочной скважины, с хрустом переломился пополам.
— Теперь, будь он хоть самим Небесным владыкой, все равно ни за что отсюда не выберется, — с холодной улыбкой сказал Лэй Лэй Гиене. — Ну а у нас наконец развязаны руки, нас ждет большое дело!
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Вернувшись в офис, Лэй Лэй потянулся, повращал плечами и сделал несколько движений головой, разминая мышцы шеи, пока по всему телу не растеклось приятное тепло, потом обвел взглядом свои теперь уже единоличные владения, и, хотя они выглядели пустынно, это ничуть не умаляло его удовольствия от того, что его желания наконец сбылись. Он широко оперся руками о края стола и, напустив на себя такой высокомерный вид, будто у его ног вся Поднебесная, велел Гиене позвать Плешивого:
— Пусть заодно приведет и Чэнь Шаолин.
Чэнь Шаолин, которую Плешивый втолкнул в офис, потирая плечо, болевшее после его грубого захвата, обвела ледяным взглядом всех собравшихся в офисе, не исключая Чжоу Юнь.
— Давай сюда свой телефон, — приказал ей Лэй Лэй.
Чэнь Шаолин понимала, что сопротивляться бессмысленно и остается только подчиниться его требованию.
Лэй Лэй долго шерстил список входящих звонков, сообщения, «Вэйсинь», но не нашел никаких доказательств того, что Чжан Дашань связывался с Чэнь Шаолин после событий в школе танцев «Маленькие лебеди», да и более ранние сообщения подтверждали то, что Чэнь Шаолин говорит правду. В самом деле, за весь вечер Чжан Дашань прислал ей только две фотографии — бассейна «Морской конек» и досугового центра для пенсионеров, и, судя по времени, обе фотографии были отправлены незадолго до совершения преступлений.
Лэй Лэй искоса взглянул на Чэнь Шаолин, но не заметил ничего подозрительного.
Гиена придвинулся к нему и тихо сказал:
— Командир, может ну ее?..
— Не твоего ума дело! — огрызнулся Лэй Лэй. — Я все время с самого начала докладывал городскому начальству, и хотя они сейчас очень заняты на церемонии в честь завершения строительства нового района, но надеются, что ситуация не выйдет из-под контроля и никак не повлияет на ход торжественного мероприятия. И вместе с этим мне указали на необходимость активных действий, что следует поторопиться с расследованием и как можно скорее схватить преступника и передать в руки правосудия. Поэтому нам нужно до восхода солнца найти и арестовать Чжан Дашаня — только тогда можно будет включить в послужной список запись об этой блестяще выполненной работе!
— Но сейчас у нас нет никаких доказательств, что все это и правда совершил Чжан Дашань, — робко заметил Гиена. — Да и к тому же…
— На что ты намекаешь? — уставился на него Лэй Лэй.
Гиена сначала хотел сказать: «Да и к тому же сам Лао Чжан не смог схватить этого Отравителя», но подумал, что если он вслух произнесет такое, то Лэй Лэй непременно отругает его на чем свет стоит, поэтому сказал:
— Да и к тому же мы ни малейшего понятия не имеем о том, что Чжан Дашань собирается делать дальше.
— Я еще раз повторю, Чжан Дашань — не преступник, это все сделал Отравитель, который выдает себя за него, хочет все свои преступления свалить на него! — со злостью выпалила Чэнь Шаолин.
Лэй Лэй подошел к ней и с деланой улыбкой произнес:
— Не стоит обманывать себя и других, в глубине души мы все прекрасно знаем, кто настоящий преступник, но я не боюсь стать тем негодяем, который пробьет дыру в оконной бумаге, не буду как тот уборщик, за которого ты недавно так отчаянно заступалась. При тебе он постоянно говорил об «Отравителе», а за спиной у тебя много раз оговаривался и называл его «Чжан Дашань» и во внутренней полицейской сети искал материалы дел о преступлениях Чжан Дашаня.
— Ты лжешь! Я тебе не верю!
— Дело твое. — Лэй Лэй обернулся к Гиене: — Ты говорил, что нам ничего не известно о планах Чжан Дашаня. Ты ошибаешься, мне прекрасно известно, где он скоро объявится, и я уже расставил силки на небе и сети на земле, из которых ему не выскользнуть.
От этих слов все присутствующие застыли с удивленными лицами.
— Не буду отрицать, Лао Чжан, несомненно, способный человек, но он настолько сосредотачивается на расследование дела, что перестает замечать все вокруг, как тот богомол, который, собираясь схватить цикаду, не замечал притаившегося позади него воробья, — с улыбкой произнес Лэй Лэй. — Пока он изучал Чжан Дашаня, я все время изучал его. Я заметил, когда Лао Чжан делал выводы о действиях Чжан Дашаня, он писал картину двумя кистями, полагаясь на вещественные доказательства и психологические построения — а эти построения суть есть анализ мотивов преступника, его поведенческих паттернов, характерологических особенностей на основе данных криминальной психологии или других наук о поведении. Посторонний человек может счесть это за несущественные детали, но, на мой взгляд, все не так просто, потому что в нашей стране большинство сотрудников уголовной полиции уделяют огромное внимание вещественным доказательствам, а заслышав о психологии, только презрительно морщат нос. Но именно одновременный анализ доказательств обоих видов позволил Лао Чжану несколько раз точно объяснить действия Чжан Дашаня. Но, как говорится, на любую силу найдется другая сила. После того как Лао Чжан встретился со мной, он очень быстро разузнал, кто я и как здесь оказался, а это значит, что он имел возможность получить доступ к моим личным данным и персональному досье. Вероятнее всего, он сделал это, поскольку заметил в приемном зале новое лицо, по всей видимости, имеющее отношение к полиции, и побоялся, что я разыскиваю его, поэтому принял упреждающие меры. Но он никак не мог узнать, что в Государственном университете полиции в качестве факультатива я изучал криминальную психологию и получил отнюдь не поверхностные знания в этой области. Поэтому, пусть Лао Чжан и полагал, что он единственный, кто разбирается в этом предмете, я тоже здесь профессионал, просто скрывал это, притворяясь невеждой, только и всего, — улыбнулся Лэй Лэй. — В конце концов я заметил: в спешке, когда Чжан Дашань бросал нам один вызов за другим и ситуация требовала немедленных ответных действий, не оставляя ни секунды на передышку, Лао Чжан, прибегая к психологическому анализу, сосредоточился в первую очередь на поведенческих паттернах и личностных особенностях Чжан Дашаня для того, чтобы быстро устранять возникающие угрозы, а все, что касалось его преступных мотивов, напротив, от внимания Лао Чжана ускользнуло. И коли уж он это упустил, я втайне работал над тем, чтобы воссоздать целостную картину.
Глаза Гиены сверкнули:
— Ах вот, оказывается, командир, для чего вы велели мне все время вести в больнице секретное расследование…
Лэй Лэй кивнул:
— Теперь ты можешь рассказать всем о его результатах.
Гиена ответил Лэй Лэю взглядом, исполненным почтительного восхищения и, прочистив горло, заговорил:
— Как мне удалось узнать от врачей, медсестер и других сотрудников отделения неотложной помощи, Чжан Дашань по причине того, что его семья жила в крайней бедности, в душе питал довольно сильные антисоциальные настроения, и особенно в тех вопросах, которые касались его дочери Чжан Сяолин, обычно демонстрировал крайнюю степень предубеждения. Ранее он многократно заявлял, что дети из других семей могут посещать кружки, а они не могут позволить себе даже детский садик для Сяолин; дети из других семей могут заниматься плаванием, а Сяолин просто для того, чтобы помыться, приходила в больницу и пользовалась общей душевой; дети из других семей могли брать уроки танцев, а они не могли позволить себе купить для Сяолин даже гимнастический коврик… Каждый раз, когда он говорил об этом, он возмущался такой несправедливостью. После того как Сяолин заболела, он еще сильнее ощутил социальное неравенство, постоянно ворчал и жаловался по любому поводу — на то, что за негативные отзывы клиентов службы доставки из его зарплаты вычитают деньги, на то, что за дополнительные рабочие смены в праздничные дни он не получает финансовой надбавки, на то, что их силой заставили освободить квартиру, которую они снимали, и на то, что он не в состоянии вернуть кредит, взятый под большие проценты на лечение дочери. Иногда в расстроенных чувствах он звонил на горячую линию председателя Городского комитета и каждый раз, повесив трубку, бранился последними словами и во всеуслышание заявлял, что рано или поздно добьется от городской администрации справедливости.
— Кружки, бассейн, гимнастический коврик, — повторил Лэй Лэй, кивая головой. — Кстати, Чэнь Шаолин, я помню, что, когда вы с Да Нань в центре для пенсионеров осматривали гимнастические коврики под пожарной лестницей, ты сама говорила что-то вроде того, что еще до болезни Сяолин очень нравилось учиться танцевать по детским телевизионным программам, но вы тогда снимали квартиру в подвале, и там был очень твердый цементный пол, и девочка, падая, набивала синяки, и Чжан Дашань из-за этого очень переживал…
Чэнь Шаолин хотела что-то объяснить, но у нее перехватило дыхание, и она не смогла сказать ни слова.
Тогда подала голос Чжоу Юнь, стоявшая рядом:
— Руководитель Лэй, боюсь, объявлять человека преступником на основании нескольких фраз, оброненных им в сердцах, никуда не годится. В наше время общество ожесточается, и чем дальше, тем больше, сложно сказать, остались ли еще люди, способные сохранять душевное равновесие. Что уж тут говорить о Чжан Дашане — вот возьмем, к примеру, родителей, которые приводят детей к нам на медицинский осмотр: те, у кого нет медицинской страховки, ненавидят тех, у кого она есть; те, у кого нет талонов, ненавидят тех, кому они достались; те, у кого нет кровати, ненавидят тех, у кого она есть, а те, у кого есть кровать, ненавидят тех, кто лежит в VIP-палате. А еще те, кто лечится отечественными лекарствами, ненавидят тех, кто может позволить себе импортные препараты; родители тяжелобольных детей ненавидят тех, чьи дети болеют легко; родители девочек ненавидят тех, у кого сыновья… Если бы они высказали все свои обиды, то, скрежеща зубами от злости, мечтали бы поубивать друг друга, и если бы им можно было вменить это за преступление, разве не означало бы, что по улицам у нас ходят сплошь одни преступники?
— Но никто другой не попал в наше поле зрения! — раздраженно ответил Лэй Лэй. — Из-за ненависти к богатым и крайней неудовлетворенности собственной участью у Чжан Дашаня появился мотив к совершению жестоких преступлений, что вылилось в серию сегодняшних дел о причинения вреда детям… Лао Чжан полагал, что, исполнив сегодня вечером свой маневр пустого города в кампусе Чаннин и обратив Чжан Дашаня в бегство, а потом разослав СМС о том, что отделение неотложной помощи закрывается, заставит его остановиться, но это просто уму непостижимо! Без применения внешней силы невозможно остановить никакого преступника, первый закон Ньютона применим и к этой ситуации. Сказать, что Чжан Дашань сразу возьмет и остановится, — да ну, курам на смех…
С этими словами он широким шагом подошел к магнитной доске и, ткнув пальцем в карту Пинчжоу, заявил:
— Он не то что не остановится, он совершит преступление еще более страшное и жестокое!
Место на карте, в которое упирался палец Лэй Лэя, находилось на другом берегу Далинхэ.
Это была площадка, где сегодня проходила торжественная церемония по случаю окончания строительства нового района — Большой городской театр Пинчжоу.
Все в комнате разом вздрогнули и остолбенели, потому что сейчас там находилось не только все городское начальство в полном составе, но и более тысячи детей, принимавших участие в концертной программе.
— Не может быть, не может быть… — испуганно бормотала Чэнь Шаолин.
— Вы все, включая Лао Чжана, думали, что Чжан Дашань устроил поджог в школе «Маленькие лебеди» и угнал микроавтобус только для того, чтобы разыграть третье и четвертое действия своей сегодняшней кровавой драмы? Это огромная, просто чудовищная ошибка! Его план шел намного дальше! — Здесь Лэй Лэй понизил голос: — В детективных романах часто встречается фраза: «ищи, кому выгодно». Это означает, что, зная мотив преступления, можно выйти на преступника. С момента, когда Отравитель начал совершать преступления, я задумался о том, кому это может быть выгодно. Кто выиграет от случившегося в том филиале школы «Веселый урок»? На первый взгляд кажется, что это может быть на руку другой учебной организации, работающей в Пинчжоу. Но каждая фирма, оказывающая услуги в сфере образования, использует свои схемы и подходы, и разница между ними может быть очень значительной, кроме того Чаннин — это всего лишь один из филиалов, каких у учебно-воспитательного центра «Веселый урок» множество. Учитывая все вышесказанное, можно сделать вывод, что из произошедшего там несчастного случая может извлечь выгоду только другое подразделение той же школы, расположенное неподалеку, поэтому в этом деле конкретного «выгодоприобретателя» установить невозможно. Кому выгодно случившееся в бассейне «Морской конек»? Это последний бассейн в том районе города, даже если он закроется, замены ему нет, и в этом случае так же невозможно установить «выгодоприобретателя». И только когда случился пожар в школе «Маленькие лебеди», я вышел на «целевого» бенефициара.
Пока присутствующие пытались понять, к чему он клонит, Чжоу Юнь удивленно округлила глаза:
— Вы имеете в виду группу из списка В?
Лэй Лэй согласно кивнул:
— Сегодняшний праздник — это очень важное событие, и для всех участников концерта, выступающих на сцене, заранее предусмотрена замена. Я выяснил, что школа танца «Маленькие лебеди» сегодня должна была выступать с номером «Праздник фонарей», а в списке В значился коллектив учащихся хореографической школы «Белый павлин», они тоже готовились к сегодняшнему выступлению. После того как с группой А произошло несчастье, известие об этом на некоторое время задержалось, и вдобавок движение по мосту через Далинхэ было закрыто. По этой причине Центр эстрадных представлений еще рассчитывал на то, что они все-таки смогут вовремя добраться до концертной площадки, поэтому не известил группу В, и только когда совсем недавно директор Фэн связался с учителем Хэхэ и узнал о случившемся, он немедленно оповестил группу В и послал за ними машину, чтобы отвезти их к мосту Далинхэ, там подождать одиннадцати вечера, чтобы машина могла проехать и доставить их в Большой городской театр Пинчжоу — а это и есть цель Чжан Дашаня! В цепи объектов, по которым он сегодня нанес удары, самый последний одновременно является и самым важным, и это Большой городской театр Пинчжоу! Он ведь часто говорил, что добьется справедливости, а что сможет лучше утолить ненависть в его сердце, чем срыв празднества, которое имеет такое огромное значение для Городского управления? Одна проблема: ему никак не проникнуть в строго охраняемый городской театр, но, предположим, если бы он спрятался в машине, на которой приедет детский концертный коллектив, особенно из списка В — а они обычно прибывают в последний момент, в спешке, будто на пожар, и службы безопасности досматривают их спустя рукава, — ему представился бы неплохой шанс незаметно проскользнуть. Поэтому целью, которую он преследовал, совершая поджог в школе «Маленькие лебеди», конечно, отчасти была месть обществу, но, если смотреть глубже, он сделал это для того, чтобы «задействовать» группу В!
Чжоу Юнь не совсем поняла:
— У меня осталось два вопроса. Первый: откуда он узнал о том, что мост откроют в одиннадцать часов? Второй: совершив поджог в школе «Маленькие лебеди», если бы он сразу же отправился к школе «Белый павлин» поджидать микроавтобус, который повезет детей к театру, это еще куда ни шло, но зачем ему угонять машину, которая ехала за группой А, возвращаться на ней к школе Чаннин и выжидать удобный момент для покушения?
— Все очень просто, — ответил Лэй Лэй. — То, что движение по мосту закрыли из-за аварии, оказалось большим ударом для Чжан Дашаня, потому что оба детских ансамбля — и группа А, и группа В — не могли попасть на другой берег и принять участие в концерте, и он не мог осуществить свое намерение выловить рыбу в мутной воде. Как раз в этот момент микроавтобус группы А, который он украл для побега, мог сослужить ему большую службу. Он узнал от шофера, что мост снова откроют в одиннадцать часов, поэтому он сможет реализовать свой первоначальный план. Но он никак не мог предположить, что известие о похищении машины так быстро дойдет до нас. Если взглянуть с его точки зрения, то он мог подумать, что если полиция узнает об угоне, то из опасения, как бы злоумышленник не проник на другой берег, будет усилен контроль за машинами, проезжающими по мосту. Поэтому он совершит нападение на школу Чаннин и скроется, бросив машину. Полиция вынуждена будет отвлечься на это происшествие, и меры безопасности на мосту будут ослаблены.
Долгое время все в комнате хранили молчание.
Чэнь Шаолин одеревенелая стояла на прежнем месте, хлопая пустыми неподвижными глазами, словно источник, питавший ее жизненной силой, иссяк и пересох.
Видеть это для Чжоу Юнь было невыносимо, она сжала ладонь Чэнь Шаолин и увлекла ее за собой к выходу, тихо говоря:
— Шаолин, ты сейчас лучше сходи присмотри за Сяолин.
Но, когда они дошли до двери, Чэнь Шаолин застыла как вкопанная.
— Я не верю, что Дашань мог сделать такое.
Она прислонилась к двери и слегка оттолкнула от себя Чжоу Юнь, затем, глядя ей прямо в глаза, произнесла:
— Я не такая, как вы, я не верю…
В носу у Чжоу Юнь защипало.
Лэй Лэй показал пальцем на часы, висящие на стене, и шутливо сказал Чэнь Шаолин:
— Скоро одиннадцать, я отправил отряд из двадцати лучших людей из Кабинета общественной безопасности, они ждут у моста. Как только появится машина с группой В, ее остановят и произведут арест, и тогда — неважно, веришь ты или нет, — все станет ясно. В любом случае я уверен, что смогу устроить так, что ваша супружеская пара в скором времени воссоединится.
Гиена и Плешивый хихикнули.
И в этот момент телефон Лэй Лэя зазвонил, он взглянул на высветившийся номер, вскинул вверх брови и с сияющим лицом поднес гаджет к уху:
— Алло, как у вас? Есть что-нибудь?
В тот же миг, как будто кто-то сзади внезапно подтолкнул его к краю пропасти, лицо у него стало серым, как у покойника.
— Вы как следует все обыскали? Каждое место, багажный отсек, полки для вещей, каждый угол, не только в салоне, но и снаружи! Крыша, ходовая часть — там тоже нет? Как такое возможно… Вы проверили учителя, следующего с группой? Шофера? Ты еще спрашиваешь, какого шофера?! Етить твою мать, а есть еще какой-то шофер?! Того, который ведет машину! Что? Тоже нет?
Лэй Лэй без сил шлепнулся на стул. Все время после ареста Лао Чжана он ходил, гордо расправив плечи, а сейчас вдруг уныло скрючился, как подвявший огурец.
А глаза Чэнь Шаолин, стоявшей у двери, напротив, опять заблестели.
В голове у Лэй Лэя все бурлило, как в котле с кипящей кашей, бесчисленные пузырьки, большие и маленькие, вращались, поднимались, опускались, появлялись из ниоткуда и снова лопались, извергая из себя горячий воздух. От всей этой круговерти Лэй Лэю казалось, что его окутал густой туман. Он никак не мог понять, где он допустил ошибку. Сознавал, что долгое время занимался бумажной работой, а опыта в уголовных расследованиях на передовой у него практически не было, также понимал, что тот вывод, к которому он пришел, был слишком простым и безыскусным, и по большей части построенным на домыслах и предположениях, но он все же привык полагаться на принцип «все будет правильно, если взят правильный курс» — а в том, что настоящий преступник — это Чжан Дашань, он не только с самого начала был абсолютно уверен, но и после получал недвусмысленные намеки на это от Лао Чжана, поэтому с точки зрения логики все должно было сойтись…
«А что, если Лао Чжан намеренно ввел меня в заблуждение?»
В перегретом мозгу Лэй Лэя тут же все встало на свои места: Лао Чжан давно работал вместе с Чэнь Шаолин и уж наверняка имел возможность хорошо познакомиться с Чжан Дашанем. «Знает, что и о чем он обычно говорит и как себя ведет, поэтому Лао Чжан располагал более точной и подробной информацией по сравнению со мной, кто вынужден был опираться исключительно на то, что удалось разузнать Гиене за последние несколько часов. Но почему же тогда Лао Чжан анализируя действия Чжан Дашаня с точки зрения криминальной психологии, уделял внимание только его поведенческим паттернам и особенностям характера, и в то же время упускал из виду его мотивы?
А возможно это вовсе не было упущением — он делал это намеренно, рыл мне яму, ждал, когда я «втайне воссоздам целостную картину» и неосторожно угожу в его ловушку!»
От этой мысли у него похолодело внутри. «Богомол, охотившийся на цикаду, но не заметивший у себя за спиной воробья», «На всякую силу найдется другая сила» — вспоминая свои же слова, Лэй Лэй желал только одного — отыскать в земле трещину, в которую можно было бы ускользнуть, но сил у него не хватало даже на то, чтобы подняться со стула.
Краем глаза он заметил свой ноутбук, на котором все еще была открыта страница внутренней полицейской сети с досье Лао Чжана. Спокойным и невозмутимым взглядом тот смотрел на Лэй Лэя с фотографии в правом верхнем углу экрана, и вдруг в голове промелькнула мысль, от которой волосы встали дыбом: «Я несколько раз видел, как Лао Чжан искал в сети материалы о преступлениях, совершенных Чжан Дашанем, но если он делал это специально для того, чтобы ввести меня в заблуждение, то чем он занимался в остальное время, так подолгу сидя за компьютером?»
Лэй Лэй дрожащей рукой взял мышку и, пару раз щелкнув ею, открыл историю посещений и, прокрутив страницу вниз, наткнулся на запись о том, что сегодня он сам внес изменения в личное дело сотрудника полиции.
Что?!
Его глаза едва не вспыхнули огнем. Будучи в прошлом сотрудником Центра управления кадровой информацией, он имел право через внутреннюю полицейскую сеть затребовать личные дела сотрудников и вносить в них изменения, и хотя сейчас он временно подвизался в Пинчжоу, но, спешно покидая прежнее место работы, не успел закончить со всеми формальностями, и поэтому его полномочия пока оставались в силе. Лао Чжан наверняка, воспользовавшись тем, что вход во внутреннюю сеть был осуществлен через учетную запись Лэй Лэя, незаметно отредактировал свое собственное личное дело!
Иными словами, текущее содержание этого документа не имело никакого отношения к Лао Чжану, это не он был осужден за пособничество наркоторговцам, убийства и незаконную торговлю оружием, а после по причине сотрудничества со следствием добился смягчения приговора и после освобождения из тюрьмы должен был проживать в Пекине, оставаясь под наблюдением.
Мерзавец! Да чтоб он сдох!
Скрежеща зубами, Лэй Лэй задумался, но вскоре пришел к выводу, что так быть не могло, потому что для внесения изменений в личное дело сотрудника необходимо соблюсти крайне жесткие требования: редактировать можно только личные дела действующих сотрудников, к тому же непосредственный начальник такого сотрудника должен был заранее, не менее чем за месяц, направить на согласование запрос о внесении изменений в личное дело, а во время внесения правок в материалы личного дела кроме номера удостоверения личности, привязанного к личному номеру сотрудника, придется ввести еще номер его табельного оружия, а также получить от его непосредственного начальства временный сгенерированный системой двенадцатизначный код, и только тогда можно перейти в режим редактирования. А что касалось дел сотрудников, добровольно оставивших службу или по каким-то причинам отстраненных от нее, то в принципе не существовало способа что-то в них изменить.
«Лао Чжан никак не мог числиться в действующих сотрудниках, поэтому он не мог отредактировать собственное личное дело.
Он мог только взять дело кого-то из нынешних сотрудников, изменить его пароль для входа в сеть, вставить свою фотографию, написать какую-то выдуманную чепуху в разделе персональных данных, а потом еще не забыть перевести документ в раздел, где хранятся дела отстраненных от службы в полиции сотрудников и заблокировать учетную запись, ну а дальше ему осталось только дождаться, пока я эту запись «разблокирую»… Но даже если предположить, что он знал номер удостоверения личности и табельного оружия этого сотрудника, то как ему удалось узнать, что месяцем ранее от его начальника поступало заявление на внесение изменений в материалы дела? Или кто-то из офицеров решился пойти наперекор всему и, получив код для изменения материалов личного дела своего подчиненного, менять которые не было никакой необходимости, передал этот код другому лицу?
Мать его, так чье же дело он изменил?!»
Голова у Лэй Лэя болела все сильнее.
«Если режим редактирования активирован, то новые данные перезаписываются поверх старых, и установить личность неизвестного сотрудника, который был «прежним владельцем» этого индивидуального номера, невозможно. Хочешь узнать правду — придется спросить самого Лао Чжана.
Но взглянем на ситуацию с другой стороны: Лао Чжан готов пойти на все, лишь бы скрыть свое настоящее имя, — не означает ли это, что на самом деле он будет «рыбой покрупнее», чем я до сих пор полагал?
Что ж, как говорится: утром потерял, вечером нашел».
Эта мысль на время примирила его с тем, что ему не удалось схватить Чжан Дашаня на мосту через Далинхэ. Опираясь ладонями на стол, он поднялся и собрался выйти из офиса, но на полпути к двери внезапно остановился и уставился куда-то в стену рядом с окном, его вытянутые глаза угрожающе сузились в тончайшие щели.
Проследив за направлением его взгляда, Чжоу Юнь почувствовала, как по телу пробежал холодный озноб.
Когда она незадолго до этого нашла за занавеской костыли, а потом и Фэн Ци, лежащего без сознания в шкафу, она бросилась звонить Тянь Ин, чтобы предупредить ее, и сломала проходные карты. Поскольку Фэн Ци был без сознания и она не смогла найти место, где его можно было бы спрятать, то, поразмыслив, решила: пусть он лучше пока побудет в шкафу, сделать вид, что она ничего не знает, будет лучше для безопасности их обоих, — поэтому просто затолкала его обратно.
В этот момент вернулся Лэй Лэй — она не успела поставить на прежнее место костыли, и они все время стояли на видном месте прислоненными к стене.
Чжоу Юнь сорвалась с места и побежала к двери.
— Хватай ее! — рявкнул Лэй Лэй.
Плешивый вцепился в плечо Чжоу Юнь и выкрутил ей руку так, что от боли она вскрикнула и упала на колени на пол.
Чэнь Шаолин накинулась с кулаками на Плешивого, отвешивала ему оплеухи, отгибала пальцы и цеплялась за руки. Плешивый, не выдержав, раздраженно оттолкнул ее, и она, пошатываясь, отступила на несколько шагов назад и осела на пол.
Лэй Лэй остановился перед Чжоу Юнь и зло усмехнулся:
— Выходит, тебе все известно?
Чжоу Юнь, тяжело дыша, не произнесла ни слова.
— Отпусти ее, лучше будем повежливее с нашей заведующей, — кивнул Плешивому Лэй Лэй. — К тому же она, как и тот полицейский, который лежит в шкафу, уже не сможет нам помешать.
Плешивый убрал руки от Чжоу Юнь.
Она с трудом поднялась на ноги, потирая чудом не вывихнутое плечо и разглаживая помятый халат, и кинула на Лэй Лэя взгляд, полный жгучей ненависти:
— Не задавайся раньше времени, сегодня вечером тебе не быть победителем!
Лэй Лэй похлопал глазами и с учтивой улыбкой на лисьем лице ответил:
— Прошу вас, не сомневайтесь, победа всегда остается за такими людьми, как я.
После этих слов он велел Плешивому остаться в офисе и не спускать глаз с находящихся в помещении людей, а сам вместе с Гиеной широким шагом вышел за дверь.
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Ветер усиливался, снегопад тоже и не собирался стихать. Лэй Лэй и Гиена шли, будто раздвигая плотную завесу, шаг за шагом прорываясь сквозь вихрь летящих в лицо хлопьев снега, и наконец добрались до пункта полиции.
Лэй Лэй резко остановился и замер как вкопанный, шедший за ним Гиена впечатался ему в спину, оба покачнулись и чуть было не повалились на землю.
— Простите, командир, прошу прощения, — с перепугу виновато затараторил Гиена.
— Я вспомнил: когда мы вышли, я сломал ключ в замочной скважине. Вот тебе и раз, теперь внутрь не войти, даже и пытаться не стоит, — невесело улыбнулся Лэй Лэй. — Завтра с утра найдем слесаря, он откроет замок, а уборщик по-любому оттуда никуда не денется, так что мы еще успеем задать ему все вопросы.
— А что еще остается… — согласился Гиена, притопывающий рядом, втянув голову в плечи.
Лэй Лэй посмотрел внутрь через зарешеченное окно: в передней комнате было темно и тихо.
Тогда они с Гиеной развернулись и двинулись в обратный путь, но, не сделав и трех шагов Лэй Лэй снова внезапно остановился. Стоп, а почему внутри никого нет? Куда делся Орангутан?!
Он вынул пистолет и подбежал к окну, громко позвал Орангутана по имени, приказал ему немедленно открыть окно — никакой реакции не последовало. Гиена взмахом кисти разложил телескопическую дубинку, просунул руку за решетку и несколько раз яростно ударил концом дубинки в окно. Стекло со звоном разлетелось на осколки, но внутри по-прежнему было тихо, как в склепе. Снаружи завывал ледяной ветер, внутри чернела могильная тишина — Лэй Лэю стало немного не по себе. Пока он стоял в замешательстве, в комнате вдруг промелькнула человеческая тень. От испуга у Лэй Лэя волосы встали дыбом, вслед за этим в помещении зажглась лампа, и тусклый желтый свет упал на растерянное лицо стоявшего у порога Гиены.
— Командир, идите скорее сюда, я дернул входную дверь, и она открылась! — подойдя к окну, крикнул Гиена.
«Что значит — „дернул, и она открылась“? Разве я не запер ее на замок? Разве я не сломал клещами ключ?! Сейчас нет времени об этом думать!»
Лэй Лэй влетел в переднюю комнату пункта полиции, обшарил взглядом все кругом — только голые стены, Орангутан словно растворился в воздухе, не оставив после себя ни следа, ни тени.
Подойдя к северной стене, Лэй Лэй посмотрел на узкое длинное окно, забранное решеткой из нержавеющей стали, — уму непостижимо, не говоря о том, что все прутья решетки оставались в целости и сохранности, но даже если их снять, через такое узкое окно взрослому человеку ни за что не протиснуться… А если так, то Орангутан мог покинуть помещение только через входную дверь. Но ведь открыть дверь снаружи мог только слесарь, никому другому, пусть даже у него был бы ключ, такое не под силу, не говоря уже об Орангутане, находившемся внутри…
Что же здесь, черт побери, произошло?
И в этот миг Лэй Лэй вдруг подумал: исчезновение Орангутана — дело десятое, этим можно заняться потом, главное, чтобы ничего не случилось с тем, кто заперт в камере. Он тут же бросился к двери камеры и заглянул внутрь через глазок: спиной к двери, прислонившись к стене, сидел человек — тут что-то не так!
Странное чувство пулей ударило в грудь. Он вытащил из кармана ключ и, сжав в руке большой навесной замок, после нескольких неудачных тычков наконец вставил ключ в замочную скважину. Открыв замок, он уже хотел войти, но внезапно застыл на месте и скомандовал Гиене:
— Заходи сначала ты!
Гиена топтался на месте в нерешительности.
— Пошел быстро, твою мать! — Дуло пистолета Лэй Лэя теперь смотрело ему в лоб.
Видя, как в полумраке наливаются кровью глаза Лэй Лэя, Гиена понимал, что, стоит промедлить еще хоть мгновение, он того гляди и правда выстрелит. Оставалось только собрать всю храбрость и с диким воплем ринуться вперед, в камеру.
Вопреки опасениям, никакой засады там не оказалось, замкнутое пространство внутри выглядело как пустая коробка, но от этого ощущение странности происходящего только усиливалось.
Только когда Гиена отрапортовал, что внутри безопасно, Лэй Лэй с электрическим фонариком в одной руке и с пистолетом в другой осторожно вошел в камеру, держа на прицеле желтое пятно света, лежащее на спине сидящего у стены человека.
Прошло так много времени, они двигались и шумели рядом с ним, а этот человек даже не шелохнулся, и к тому же на нем не серая униформа уборщика, а черная куртка-авиатор!
Подойдя поближе, Лэй Лэй строго крикнул:
— Эй ты, вставай! Быстро! Считаю до трех!
Положил палец на спусковой крючок:
— Один, два, три!
Человек у стены по-прежнему сидел без движения.
Лэй Лэй был и растерян, и взбешен одновременно, в ярости он со всей силы пнул сидящего в поясницу.
Тот накренился и, как мешок с сеном, медленно рухнул на пол.
Луч фонарика выхватил из тьмы бугристое бандитское лицо с закрытыми глазами — Лэй Лэй и Гиена узнали Орангутана. Он был без сознания, его запястья сковывали те самые наручники, которые немногим раньше Лэй Лэй надел на Лао Чжана.
На несколько мгновений сознание Лэй Лэя спуталось, как при тепловом ударе, он привалился к стене и застыл, будто парализованный, полуоткрыв рот и уставившись в темноту, заполняющую тесную каморку. Не говоря о том, что он не мог понять, как Лао Чжан выбрался из запертой камеры, в голове не укладывалось, как ему удалось открыть внешнюю дверь, в замке которой торчал обломок ключа, и сбежать…
Спустя некоторое время через все его тело с головы до пят пробежала судорога, и он, словно очнувшись от тяжелого кошмара, рыкнул на Гиену, опустившегося на корточки рядом с Орангутаном:
— Что ты там залип, твою ж мать! Быстро отправляйся на его поиски!
— Командир, я же теперь один остался… — всхлипнув, отозвался Гиена.
— Что значит один?! А остальные наши сотрудники? Созовем сюда всех! — как безумец, кричал Лэй Лэй, размахивая пистолетом.
— Не успеем. Все наши люди, командир, по вашему распоряжению рассредоточены по разным районам, а наша лучшая мобильная бригада сейчас все еще на мосту Далинхэ. Пока они доберутся сюда, этот старик, боюсь, уже будет за пределами Пинчжоу…
Лэй Лэй опешил, лихорадочный блеск в его глазах внезапно померк, а голова тяжело поникла.
Он несколько раз тяжело вздохнул и мрачно усмехнулся:
— До меня дошло, теперь все прекрасно дошло, наконец дошло, почему он поддержал план «повсеместной охраны», почему он нарочно внушал мне, что Чжан Дашань будет продолжать совершать преступления. Ему нужно было, чтобы я отослал всех своих людей — и чем дальше, тем лучше, — чтобы в больнице никого не осталось, чтобы она превратилась в пустой город без войска, а когда я захочу сразиться с ним, у меня не останется никого, на чью поддержку я мог бы рассчитывать…
Гиена стоял рядом и не стремился проявлять инициативу, предпочитая помалкивать.
Лэй Лэй опять угрюмо усмехнулся, глядя на пистолет «Тип 92» в своей руке, взгляд его снова помрачнел. Он знал, что нападение на полицейского и завладение его оружием — тяжкие преступления, и вначале он пренебрег этим риском, надеясь после ареста Лао Чжана заключить сделку с полицией и, получив право руководить расследованием, схватить Чжан Дашаня. Но теперь все планы утекли, как вода из бамбуковой корзинки, и он остался ни с чем. Если он сейчас смирится со своим поражением, то все будет кончено…
Придя к этой мысли, он скрипнул зубами, поднял голову и сказал Гиене:
— Пойдем вернемся в приемный зал, нужно выиграть последнюю битву, и я, несмотря ни на что, сегодня выйду победителем!

Действие шестое. Пустой город

Входи, входи!
Иди скорей ко мне!
Я слух твой услажу игрой на цине.[68]
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Никаких следов.
Похоже, засады там нет.
Отравитель стоял у входа в узкий проулок, держа руку в кармане черной ветровки, с каменным лицом всматривался в глубь: полоска земли, покрытая толстым слоем снега, зажата между двумя тянущимися по обеим сторонам серебристыми зданиями — низким и высоким, ровными, словно вырубленными одним взмахом меча, без единого выступа или угла. Молочно-белый снег походил на вытопленный жир, такой же ровный и гладкий, без единого изъяна, — это успокоило Отравителя, и в то же время к горлу подкатила тошнота. Ветер заметно поутих, кругом царила тишина — он напряг слух, но не смог различить никаких звуков. Снегопад тоже почти прекратился — это были уже не мерзлые хлопья, жалящие, как наконечники стрел, а мелкие крупинки, плавно летящие по воздуху, благодаря чему очертания окружающего мира немного прояснились, и, насколько можно было рассмотреть в условиях ограниченной видимости и ограниченного пространства, все кругом натвердо заледенело и отливало мертвенным морозным блеском.
Время от времени в проулок залетал одинокий заблудившийся порыв ветра и, со свистом развернувшись внутри, подняв облако снежной пыли, бесследно исчезал в неизвестном направлении…
Войти?
Подожди еще немного.
Его одолевала робость, засевшая в сердце в то мгновение, когда во всем здании школы Чаннин вдруг вспыхнул свет.
Ведь тогда он по-настоящему испугался. По первоначальному плану сегодняшний вечер должен был походить на спуск с горки в аквапарке: он осуществит задуманное быстро и без помех, и в завершении все будут ошеломлены фонтаном водяных брызг. Никто не сможет встать у него на пути — и совершенно не потому, что он недооценивал способности полиции, а потому, что он прекрасно знал своего врага и был полностью уверен в намеченном плане. Во-первых, он слишком хорошо знал тех людей, которые организовали сегодняшнее празднество, — по сути, они ничем не отличаются от сумасбродов, которые организуют свадьбу для тяжелобольного, считая, что так можно спасти его от неминуемой смерти, они безумны, одержимы, и к тому же еще трусливы и эгоистичны, им абсолютно наплевать на то, что болезнь новобрачного неизлечима, и тем более наплевать на то, что кругом уже все в дыму от сигнальных огней, предупреждающих о наступлении неприятельских войск, им нужно только одно — чтобы церемония благополучно состоялась. Их безразличие ко всему остальному не имеет ни дна, ни предела, они выставят вокруг себя надежный заслон и бросят на это все силы полиции. Во-вторых, никто не в состоянии догадаться, какую цель он преследует, а даже если и догадается, то ни за что не узнает, к каким способам он собирается прибегнуть для ее достижения, ведь эти способы такие дерзкие и немыслимые — парадоксальные, как стремление выжить с целью умереть или попытка спасти от смерти, чтобы убить.
Поэтому, когда на пожарной лестнице в школе «Маленькие лебеди» ему в голову прилетел наградной кубок, брошенный Юань Юань, он пришел в неописуемую ярость, как будто руль выскользнул у него из рук, но в тысячу раз хуже этого было то, что, когда он разбивал стекло в двери, откуда ни возьмись выскочили Ху Лайшунь и этот мужик с губами и мордой как у орангутана и чуть было не схватили его! Он никак не мог понять: ведь он буквально минуту назад отправил Чэнь Шаолин сообщение с адресом — как они могли так быстро оказаться на месте, будто телепортировались из больницы?!
Впервые за вечер он испугался и встревожился. Он смутно почувствовал, что в происходящее вмешалась какая-то сила, о которой он не подозревал. Здесь определенно появился некто, кто раскрыл его и разгадал его план — полностью или частично — и принял соответствующие предупреждающие меры. Но его лицо скрывала пелена густого тумана, никак толком не разглядишь, однако от постоянного ощущения его незримого присутствия рядом и от его сурового пристального взгляда, от которого не ускользал ни один жест, ни один шаг, Отравителя бросало в дрожь. У него уже весь мозг в жгуты скрутился, пока он перебирал всех известных ему сотрудников полиции Пинчжоу, от главы Управления, комиссаров, начальников отрядов уголовной полиции до простых участковых, ведающих регистрацией населения, — никак не мог додуматься, кто бы это мог быть… Или это лишь простое совпадение: Ху Лайшунь и все остальные просто проезжали мимо и случайно наткнулись на него, только и всего… Да, верно, если рассуждать таким образом, на душе становится намного легче.
Но такое «совпадение» вместе с тем распалило его боевой дух, или, говоря чуть откровеннее, — задело за живое. Словно у него на глазах рухнуло уже наполовину возведенное им сооружение из костяшек домино, в которое он вложил столько мастерства и душевных сил. Его негодованию не было предела, и тогда он решил, что в следующий раз будет бить посильнее, и пусть его противник узнает, каково это на вкус: бессильно метаться, не имея возможности отвести удар. Но в тот момент, когда он уже завел машину и собрался въехать в ворота школы Чаннин, из окон здания вдруг хлынул ослепительный свет, озаривший землю на десять тысяч чжанов вокруг и достигший небес. Он хоть и сидел в кабине микроавтобуса, но все равно, как крот, которого вытащили из норы на яркое солнце, в панике зажмурил глаза, даже на таком расстоянии ощущая жар его лучей.
Теперь он знал точно: это никакое не совпадение, а действительно есть кто-то, кто и в этот раз оказался на один ход впереди! Хорошо он еще не успел подъехать ближе, иначе точно бы угодил в засаду! Сначала он хотел дать задний ход и скрыться на машине, но, потерпев подряд две неудачи, он начал подозревать, что полиция объединила силы и организовала охоту на него по всему городу, а тогда этот микроавтобус, напротив, может стать для них заметной мишенью. А поскольку он заранее, еще когда приходил в этот район с разведкой, уже крутился по здешним улочкам, он просто сбежал, бросив машину.
Он несся сломя голову по темным кривым переулкам, а внутри у него полыхала дикая ярость, которая, как и он в тот момент, блуждала по телу между пятью внутренностями и шестью потрохами и не могла найти выхода. Скрипнув зубами, он решил, что в следующий раз он уже не будет таким же мягкосердечным, как раньше, и теперь совершит по-настоящему кровавое преступление…
В этот момент раздался сигнал телефона — получено новое сообщение:
«В связи с превышением максимальной нагрузки отделение неотложной помощи Городской детской больницы Пинчжоу (старый район) приостанавливает прием пациентов на два часа. Просим родителей и бригады машин скорой помощи доставлять нуждающихся в медицинской помощи детей в другие больницы».
Он остобенел.
Получается, делать следующий шаг теперь бессмысленно, можно проскочить все действия этой пьесы и перейти сразу к финалу?
Все еще стоя на прежнем месте, он пару минут подумал. Сперва не хотел мириться с унижением и думал взять реванш в схватке с невидимым противником, но потом все-таки остыл и отбросил эту идею.
Времени оставалось в обрез, за эти два часа ему предстояло выполнить финальную миссию, все должно пройти без сучка без задоринки, в точном соответствии с тем, что он прочел как-то в учебнике по военному делу: «Конечная цель — единственная цель».
Действительно, ведомый конечной целью, он шел к этому моменту, терпя унижения, тщательно выстраивая планы, преодолевая одну за другой немыслимые трудности, и в конце концов осуществил задуманное. Сейчас и у полиции, и у того невидимого противника голова идет кругом от вереницы совершенных им преступлений, и все их силы направлены на то, чтобы вычислить, где он совершит следующее нападение. Но, будь они хоть гениями, им ни за что не раскусить его хитрость и вовек не догадаться, на какой сцене вот-вот начнутся убийства, в которых им будет некого винить, кроме самих себя!
С этой мыслью он снова вперил взгляд в темный ледяной безмолвный мрачный проулок, укрытый толстым пластом нетронутого снега.
Убедился, что там безопасно?
Убедился.
Вот и хорошо, входи, направь эту штуку на цель, нажми кнопку — и спустя секунду, даже полсекунды, все будет кончено.
Конечная цель — единственная цель.
Он погладил лежащий в кармане твердый предмет и широкими тяжелыми шагами направился в проулок.
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Город.
Город, укрытый сплошным снежным покрывалом.
Мощные валы, вздымающиеся на высоту выше человеческого роста, отвесные укрепленные стены с массивными зубцами, каменные лестницы, арочные ворота и виднеющийся далеко за стенами, сверкающий, как подводный чертог царя драконов, белоснежный дворец… в глубине ночной тьмы окруженный ореолом тусклого голубоватого сияния. Ночной ветер ревел, будто в гневе, и весь город, и излучаемый им свет слегка колыхались вслед за его порывами, словно покачиваясь на морских волнах.
Отравитель обалдело стоял посреди проулка, завороженный этим городом до головокружения. Он думал, что тот способ, который он избрал для достижения конечной цели, воистину гениален, но никак не мог и подумать, что его взору откроется еще более фантастическая, масштабная, потрясающая воображение картина.
Но как такое возможно?!
Когда здесь выстроили этот город?
В один миг замешательство, недоумение, возбуждение, панический ужас, охватившие его в момент, когда образ города спроецировался на сетчатку его глаз, обрушились на его мозг, подобно ингредиентам какого-то дикого рагу, летящим в котел, и разошлись в бурлящем океане мыслей. Рассудок помутился, от перевозбуждения Отравитель утратил способность разумно мыслить. В самом появлении этого города, в том, как он покачивался в воздухе, трепеща на ветру, в той энергии, которая от него исходила, было столько сверхъестественного, мистического, что человек впал в транс, чувствуя, как тело оторвалось от земли и парит в воздухе, лишившись всякой опоры. И плоть, и сознание стали невесомыми.
За спиной послышалось шипение.
Он вздрогнул и резко обернулся: дикая черная кошка, мяукнув, отбежала в сторону, оставляя на снегу цепочку следов, напоминающих цветы дикой сливы.
«Скверно, я ведь сто раз все проверил, прежде чем войти, а тут вдруг появись чьи-то следы!
Кто-то следит за мной!
Но здесь никого нет. Что за чертовщина!»
Он с силой потер глаза, еще раз внимательно всмотрелся: цепочка следов тянулась, тянулась… тянулась к его ногам. «Ох! Оказывается, это мои следы. Ложная тревога».
Отравитель положил руку на область сердца, крепко зажмурил глаза, изо всех сил сжав уставшие веки, ненадолго отключился, словно для перезагрузки, и спустя несколько секунд снова открыл глаза, в голове немного прояснилось. Кинув взгляд на величественно возвышающийся перед ним город, он наконец понял, что произошло, но удивился еще больше.
«Тут что-то не так, я же сегодня днем своими глазами видел… Ну да ладно, какой смысл сейчас об этом думать, все, что происходило сегодня вечером, слишком странно, пора заканчивать с этим и уходить!»
Он вынул из кармана тот твердый предмет, который принес с собой, но внезапно обнаружил одно до смешного нелепое обстоятельство: устройство, предназначенное для достижения конечной цели, можно было привести в действие, только направив непосредственно на объект, но, поскольку верхний край городской стены находился на высоте, примерно равной двухэтажному зданию, он, стоя на ровном месте, даже если бы и вытянул руку вверх, то устройство все равно бы уперлось в стену и не смогло бы сработать. Отравитель походил туда-сюда вдоль стены и в конце концов понял, что ему придется войти в городские ворота, поднявшись по лестнице, и уже находясь внутри города отыскать подходящее место, откуда можно будет навести устройство на объект.
Но… Он медлил, пристально глядя в арку городских ворот.
Ни людей, ни их следов, ни звуков, ни теней. Как ни крути, этот город пустой, но все же он внушает слишком много подозрений, точь-в-точь как пасть, раскрытая в ожидании, что кто-то войдет внутрь, чтобы, когда это случится, сразу же захлопнуться, пережевать свою жертву и проглотить ее, не выплюнув и костей. Отравитель прислушался, но не смог различить никаких звуков, кроме воя ветра, но и этот звук может таить в себе неприятные неожиданности.
Он поднял голову и посмотрел в ночное небо, иссеченное снежной бурей и теперь напоминавшее мутное матовое стекло, и будто бы опять ощутил на себе тот суровый и пристальный взгляд, неотступно следящий из пустоты за каждым его жестом, за каждым движением, каждым шагом.
«Нет!
Я не могу так рисковать! Кто знает, может быть, за городской стеной ждет в засаде многотысячная армия?!
Бежать, скорее бежать отсюда, а то, боюсь, здесь могут скрываться и другие неожиданные опасности!»
Он развернулся и тем же путем направился обратно. Вновь оказавшись на улице, по которой пришел, человек повернул к старому зданию, стоявшему к западу от проулка.
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Шаг за шагом вверх по пожарной лестнице, ступени скрыты под высокими снежными шапками, откликающимися поскрипыванием на каждый шаг. Судя по тому, что выпавший снег остался идеально ровным, сегодня вечером никто не поднимался наверх, это успокаивало.
Эта пожарная лестница, закрепленная снаружи на стене здания, выглядела еще более ветхой и изношенной по сравнению с той, по которой он спускался в школе «Маленькие лебеди», и к тому же была еще немного у́же, а если говорить откровенно, то в течение многих лет каждый раз, когда Отравитель смотрел на нее, она напоминала ему ржавую завитушку из хрустящего хвороста, прилаженную к стене здания. Когда он поднялся до третьего этажа, хворост под его ногами начал скрежетать, в ночной тишине этот звук резал слух. Сначала Отравитель перепугался и замер на месте, но, немного подумав, решил, что это, пожалуй, даже к лучшему — ведь если кто-то правда будет преследовать его, то он услышит «сигнал тревоги», — и снова пошел вперед.
На шестом этаже рядом с железной дверью, ведущей внутрь здания, находилась вертикальная железная лестница. По ее перекладинам он вскарабкался на крышу. Возможно из-за того, что кругом было открытое пространство, ему показалось, что воздух здесь намного свежее. Насколько хватало взгляда поверхность крыши вся сплошь сверкала ослепительной белизной, нарушаемой только единственным прямоугольным кирпичным дымоходом, возвышающимся неподалеку.
Здесь, немного ближе к небу — хотя, может быть, так только казалось, — даже снежинки кружились в воздухе легче и грациознее, чем у поверхности земли. На фоне ночного неба четко вырисовывался силуэт горы Далиншань — казалось, она совсем близко, протяни руку — и дотронешься до ее могучего и холодного хребта.
Отравитель направился на восток вдоль края крыши, не сводя глаз со своей конечной цели. Взглянув на оставшийся внизу город-крепость, он не смог сдержать надменной улыбки. Теперь его уже никто не остановит.
Он снова вынул из кармана заветное устройство, прицелился, положил большой палец на кнопку, осталось только слегка надавить…
Бам-бам-бам-бам!
Внезапно раздался грохот торопливых шагов, сопровождаемый знакомым скрежетом металла: кто-то бежит вверх по пожарной лестнице, нисколько не пытаясь скрываться.
Кто это может быть?
Что ему здесь понадобилось?
Отравитель поспешно спрятал устройство в карман, молнией метнулся к кирпичному дымоходу и, спрятавшись позади него, следил за тем местом, где находилась лестница, ведущая на крышу.
Снегопад еще не прекратился, но уже заметно ослабел, да и воздух на крыше был чище и прозрачнее, благодаря чему видимость уже стала намного лучше, и Отравитель сразу же узнал этого человека — это Лао Чжан, уборщик с отделения неотложной помощи.
Этот молчаливый, незаметный, вечно сосредоточенный на наведении чистоты старик.
«Но как он оказался здесь?
Может быть, он пришел просто для того, чтобы проверить, нет ли здесь какого-нибудь мусора, который можно сдать в пункт приема вторсырья, поймет, что здесь пусто, хоть шаром покати, и уйдет? Это был бы лучший вариант, иначе, если он увидит, что я здесь делаю, придется устранить его как лишнего свидетеля, и хотя это несложная задача, я уже говорил: сегодня мне правда не нужны лишние проблемы».
В душе Отравитель молился, чтобы Лао Чжан как можно скорее ушел, но тот наоборот медленно направился к дымоходу, остановился метрах в десяти от него и теперь неподвижно стоял, глядя прямо туда, где затаился Отравитель.
Его пристальный взгляд, казалось, пронзал ночную тьму и мог видеть все ясно, как днем.
Отравитель понял, что нет больше смысла прятаться, поэтому выпрямился во весь рост… Возможно, благодаря шестому чувству он почуял что-то крайне опасное, поэтому не сделал и шага вперед, а предпочел остаться за дымоходом, доходившим ему где-то до пояса, — хоть какое-то прикрытие.
Теперь, когда его взгляд падал под другим углом, он понял, как выдал себя: от лестницы к дымоходу тянулась цепочка следов, сложно было не заметить их на снегу.
— Лао Чжан, что ты здесь делаешь? — с натянутой улыбкой спросил Отравитель.
Лао Чжан улыбнулся в ответ.
Его улыбка казалась такой же мягкой, как и всегда, но пристальный взгляд сощуренных глаз был холоден и суров.
Этот взгляд — взгляд, неотступно следящий из пустоты за каждым его жестом, за каждым движением, каждым шагом… Неужели это он?!
Он и есть тот, кто сегодня вечером вмешался в ход событий, тот, кто без сна и отдыха вел с ним скрытую войну, его невидимый противник?
«Но как такое возможно? Он же простой уборщик! Такой простой, что проще уже некуда! Целыми днями напролет моет, скребет, оттирает, да его самого не отличишь от той пыли и грязи, которую убирает…»
Сердце Отравителя оборвалось, но он поспешил снова взять себя в руки:
— Лао Чжан, я тебе задал вопрос, ты почему молчишь? Что ты здесь делаешь?
Лао Чжан опять улыбнулся:
— Сегодняшняя игра всех уже порядком утомила, давай закончим на этом!
Его голос звучал спокойно, будто бы он говорил о содержимом какой-то неважной посылки.
Через разделяющее их расстояние он пригляделся к Лао Чжану и обнаружил, что сейчас перед ним стоял не тот сутулый боязливый старик, каким он знал его раньше, и, хотя на нем по-прежнему была серая униформа больничного уборщика и старые вылинявшие рабочие туфли, спина его выровнялась, а глаза сверкали, в его непринужденной позе и взгляде чувствовалась скрытая мощь. Возможно, оттого, что снежинки, кружащиеся у него над головой и у лица, действовали как светофильтр и скрывали седину в его волосах, по его виду, как и по голосу, можно было дать ему лет тридцать, а то и меньше.
От испуга Отравитель опять скрючился за дымоходом и сделал вид, что это не имеет к нему никакого отношения:
— Лао Чжан, не надо поднимать шум, я буду с тобой честен, я здесь исключительно по служебному заданию, начальство поручило мне одну работенку, которую надо выполнить. Впрочем, это касается наших профессиональных технических вопросов, в двух словах я тебе не могу объяснить, да и разве это имеет к тебе отношение?
Лао Чжан кивнул.
— Конечно, и самое непосредственное, — четко выговаривая каждое слово, твердо ответил Лао Чжан.
Лицо Отравителя искривила злобная гримаса, потому что он знал, что сегодня вечером здесь на крыше этот старик не отступит ни на шаг и им придется сразиться не на жизнь, а на смерть. Он медленно завел правую руку за спину, сжал рукоятку оружия, заткнутого за пояс… Лао Чжан не шелохнулся.
Причина этого оставалась для него загадкой, но он чувствовал, что Лао Чжан прекрасно знает наперед, что тот собирается сделать, но при этом не выказывает ни малейших признаков испуга и даже снисходительно улыбается. Этот старик выглядит совершенно иначе, чем в последние два года. Все это крайне подозрительно, нельзя действовать очертя голову:
— Кто ты такой на самом деле?
— Я полицейский, — ответил Лао Чжан. — Был полицейским. Пока не вышел на пенсию.
— Вот оно как… — Отравитель оскалил белые зубы в ледяной ухмылке. — Ты так тщательно скрывался два года, что ж сегодня не вытерпел и опять взялся за дело? Скучно стало в своей норе сидеть?
— Нет, просто сегодня в больнице кое-что произошло: один вооруженный хулиган в палате наблюдения напал на полицейского, я не мог остаться в стороне и допустить, чтобы погиб соратник по оружию, а еще я боялся, что пуля могла случайно задеть лежащую рядом Сяолин, поэтому вмешался и немного проучил этого хулигана, а потом уже одно за другим посыпались совершенные тобой преступления против несовершеннолетних. Я уже и так обнаружил себя, просто продолжил работать. Как там в пословице говорится?.. — Лао Чжан на секунду задумался. — Точно: один баран — сто забот, а второй не прибавит хлопот.
Лао Чжан говорил так просто и откровенно, но именно из-за этой простоты и откровенности скрытая издевка в его словах становилась еще более явной. Отравитель рассвирипел, он никак не мог предположить, что все то, что стоило ему таких усилий, оказалось для Лао Чжана не больше, чем «вторым бараном». Он сглотнул слюну и глухим голосом произнес:
— Я тебе еще раз повторяю, я нахожусь на этой крыше по работе и не понимаю, что за чепуху о каких-то преступлениях против несовершеннолетних ты несешь!
Лао Чжан нахмурился. Когда-то в течение многих лет он вел расследования плечом к плечу с Хуянь Юнем — этот парень был просто одержим классическими детективными романами и каждый раз, после того как дело было раскрыто, он любил при помощи многословных логических рассуждений вынудить преступника обнаружить себя или сдаться с повинной, словно бы без такой кульминации его талант остался бы незамеченным. Но Лао Чжан был начисто лишен подобного недостатка. Он всегда говорил очень мало, особенно последние несколько лет. Берег слова, как золотые слитки. Сегодня вечером на разговоры и убеждение Чжоу Юнь и остальных он потратил уже немало своего красноречия и не испытывал желания долго трепать языком теперь еще и с Отравителем. Но он тщательно оценил ситуацию: противник находится на довольно большом расстоянии от него и стоит за кирпичным дымоходом, в правой руке сжимает какую-то вещь за спиной — из-за преграды не понять, нож или пистолет. Левую руку он держит в кармане брюк — похоже, там устройство, запускающее некий механизм, предназначенный для убийства людей. Если внезапно наброситься на него, то нет полной гарантии, что устройство не сработает, поэтому лучше заставить его добровольно сложить оружие и сдаться.
Кто мог догадаться, что Отравитель неверно истолковал его поведение, подумав, что Лао Чжан и правда болтал что в голову взбрело. Он насмешливо произнес:
— Лао Чжан, здесь собачий холод, да еще и ветер со снегом, давай не будем попусту тянуть время. У меня есть предложение: если ты мне подробно расскажешь, как я совершил какие-то там преступления против детей, и предъявишь убедительные доказательства, то я признаю свое поражение, а если нет, то каждый пойдет своей дорогой и не будет путаться у другого под ногами, идет?
Стоило словам сорваться с губ, как он уже слегка пожалел об этом.
Потому что внезапно осознал: раз уж Лао Чжан смог проследить весь его путь вплоть до этой крыши, это означает, что он пришел подготовленным…
При взгляде на то, как хмурое лицо Лао Чжана постепенно разглаживается, в душе Отравителя шевельнулось нехорошее предчувствие: в этот момент ему показалось, что он, лежа на застеленном голубой простыней столе, медленно скользит вглубь туннеля томографа…
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— Сегодня вечером менее чем за шесть часов в старом районе Пинчжоу одно за другим были совершены четыре преступления против несовершеннолетних. Я назову их в хронологическом порядке: случай в филиале Чаннин школы «Веселый урок», случай в детском бассейне «Морской конек», случай в школе танца «Маленькие лебеди» и последний случай — снова в школе Чаннин.
Во всех четырех случаях обстоятельства дела и способ совершения преступления существенно различались, но всякий раз большинство пострадавших — дети, а показания свидетелей и исследование вещественных доказательств не оставляют сомнений в том, что все это дело рук одного злоумышленника, — на этом основании мы делаем вывод, что перед нами классическая серия преступлений.
Серия преступлений отличается от одиночного преступления или нескольких преступлений, совершенных в определенный временной промежуток, по трем основным признакам. Во-первых, в двух последних случаях нет возможности выявить четкую закономерность, а серия преступлений обычно совершается последовательно в течение ограниченного промежутка времени, задается некоторый ритм, что способствует возникновению паники в обществе. Во-вторых, в двух последних случаях мотивы преступлений обычно сводятся к страсти, стремлению обогатиться или желанию отомстить, тогда как мотив серийного преступника понять крайне сложно, это всегда загадка, особенно когда дело касается убийц-психопатов: ими чаще всего движут порождения их животной природы или больной психики. Именно это приводит к тому, что обычный подход, используемый полицией для поиска злоумышленника путем установления его мотива, оказывается в таких случаях неэффективным. В-третьих, как я только что сказал, из-за выраженных различий в мотивах обычные преступления направлены против конкретного заранее определенного человека, тогда как жертвами серийных преступлений становятся случайные люди, чаще всего принадлежащие к некой общей группе, например дети, старики, бездомные бродяги, работники секс-индустрии… Поскольку это слишком широкий круг, то невозможность контроля и профилактики делает работу уголовной полиции по таким делам крайне сложной.
Учитывая вышесказанное, методы, которыми пользуется полиция для расследования серий, так же существенно отличаются от традиционно применяемых для раскрытия обычных преступлений, главный принцип в таких случаях: «в центре внимания — происшествие, а не человек». Говоря простыми словами, в расследовании обычного преступления главное — схватить злоумышленника, а при работе с серией — в особенности непосредственно во время ее осуществления — поимка преступника отходит на второй план, а основной задачей становится воспрепятствовать тому, чтобы с каждым следующим шагом его действия становились все более жестокими, а цели — масштабными. Именно этой стратегии я старался придерживаться после того, как включился в расследование серии преступлений, происходящих сегодня вечером. Говоря конкретно, я на время отложил вопросы установления личности преступника или получения описания его внешности. Судя по тому, какие места он выбирал для нападений, вещественным доказательствам, оставленным им на месте происшествия, способам и приемам, какими он пользовался, и другим существенным деталям, проанализировал его привычный шаблон совершения преступлений, определил самые характерные, непосредственные, ключевые черты, общие для всех совершенных им преступлений, и на основании этого установил в его действиях закономерность. Следующим шагом предсказал место, где он совершит очередное нападение, и срочно организовал охрану или засаду, чтобы отпугнуть его или схватить.
Лао Чжан увидел, что Отравитель смотрит на него с вытаращенными глазами и раскрытым ртом, и тогда вдруг опомнился, что он сейчас не за кафедрой Университета полиции читает лекцию студентам, и растерянно улыбнулся:
— Прошу прощения, я, наверное, говорил очень заумно, но раз уж ты сам попросил меня рассказать подробно, как я пришел к своим выводам, мне пришлось начать с самых основ. Ну а теперь я перейду к первому делу, а именно к случаю в филиале Чаннин школы «Веселый урок», — сказал Лао Чжан. — Это случилось еще до того, как я присоединился к расследованию. Поскольку все произошло внезапно, ни школа, ни полиция не смогли сразу понять, что это было на самом деле — всего лишь случайность или дело рук злоумышленника. Поэтому при транспортировке пострадавших и вещественных доказательств ценные улики были в значительной степени повреждены; в результате это важное дело стало самым слабым звеном во всем последующем расследовании. В таких обстоятельствах пришлось ограничиться несколькими самыми общими заключениями: сегодня вечером в половину седьмого у четверых учеников появились симптомы отравления, после того как они съели готовую еду, доставленную курьером компании «Сыт и рад». Результаты лабораторных анализов оставшейся еды и рвотных масс показали, что в пищу было добавлено избыточное количество нитритов, однако установить, произошло это случайно или умышленно, невозможно. Упаковки готовой еды производятся компанией «Сыт и рад» централизованно, с продукцией, доставленной другими курьерами, все было в порядке, поэтому под подозрением оказался курьер с личным номером PZ31173 — Чжан Дашань. Однако снимки, полученные с камеры видеонаблюдения, установленной перед школой Чаннин, очень низкого качества, и к тому же курьер был в шлеме и не снимал ветрозащитных очков чайного цвета, скрывающих лицо, вдобавок на нем были перчатки — по этой причине никаких отпечатков пальцев не осталось, поэтому точно установить его личность оказалось невозможно. Единственное, что утешает, — отравление у пострадавших детей было легким и не представляло опасности для жизни.
Теперь перейдем ко второму делу: случай в детском бассейне «Морской конек». Относительно подходов к расследованию уголовных дел до сих пор существуют две диаметрально противоположных точки зрения. Одни считают, что в первую очередь надо обращать внимание на необычные детали на месте происшествия, поскольку именно они указывают на то, что преступник столкнулся с какой-то неожиданностью, что-то выбило его из колеи намеченного плана, и так легче всего узнать правду. Другие же, в свою очередь, считают, что необходимо обращать внимание на самые обычные вещи на месте преступления, потому что преступное деяние чаще всего безумно, хаотично и лишено всякой логики и кажущиеся обычными вещи, напротив, являются результатом умышленной попытки преступника скрыть следы. Но сторонники обеих позиций на самом деле говорят об одном и том же: нужно обращать внимание на дисгармоничные элементы. Неважно, каким конкретно было преступление, но в логике действий обычно прослеживаются некоторая связность и единство: рациональное всегда остается рациональным, а безумное — безумным, но если в процессе возникает какой-то беспорядок или странный диссонанс, это может указывать на то, что это подделка, или на то, что у преступника были еще какие-то скрытые намерения.
На первый взгляд, на месте происшествия в бассейне «Морской конек» не было ничего необычного: человек, одетый точно так же, как и подозреваемый в первом преступлении, проник в подсобное помещение, где расположено насосное оборудование, и вылил бутылку дезинфицирующего раствора на основе гипохлорита натрия в ведро с реагентом для коррекции рН. В результате образовалось большое количество смертельно ядовитого хлора, что привело к отравлению находившихся в тот момент в бассейне шестерых детей и тренера — и вот как раз с этого момента начинают появляться многочисленные странные детали.
Во-первых, преступник не только носил одежду Чжан Дашаня, его ботинки, шлем и защитные очки. Он оставил на полу в насосной заказ, который должен был доставить Чжан Дашань, отправил Чэнь Шаолин сообщение с фотографией, воспользовавшись телефоном Чжан Дашаня, — все это похоже на то, как будто бы он тычет пальцем себе в нос и кричит во все горло: «Я Чжан Дашань!» Но в то же время на вещественных доказательствах, обнаруженных на месте преступления, не обнаружено отпечатков пальцев преступника — отсюда следует, что он все время был в перчатках, стремясь скрыть свою настоящую личность, не снял их, даже когда завязывал проволоку, а эта операция требовала тонких движений. Разве тут нет противоречия? Но, я уже говорил раньше, что если дело касается серийных преступников, то установление личности не первоочередная задача, гораздо важнее, анализируя действия злоумышленника, выяснить характерные для него шаблон совершения преступлений и особенности поведения. В итоге я обратил внимание на одну еще более странную несостыковку — почему, покидая бассейн, преступник не выключил вытяжку?
Все время с того момента, как Лао Чжан начал говорить о случае в бассейне, Отравитель смотрел на него пустым равнодушным взглядом, и только сейчас, когда прозвучало слово «вытяжка», мышцы у него на лице напряглись, в глазах на мгновение промелькнул испуг.
— Чэнь Шаолин хорошо запомнила, что, когда она вошла в комнату отдыха и отыскала на стене выключатели, только один из них был включен, а все остальные находились в нерабочем положении — и тот, который был включен, отвечал как раз за работу вытяжки. А что делает вытяжка? Вращения лопастей вентилятора создают поток воздуха, с которым загрязненный воздух из помещения выходит наружу, и в то же время внутрь поступает свежий воздух с улицы. Если помещение заполнено ядовитым газом, работающая вытяжка может уменьшить его содержание в воздухе, благодаря чему его отравляющее действие уже будет не так выражено, а разве это не идет в разрез с планом преступника, выбравшим ядовитый газ орудием убийства? — Лао Чжан выдержал недолгую паузу и продолжил: — Конечно, я подумал: может быть, преступник, выключая свет, просто случайно не попал по клавише выключателя вытяжки, а потом в спешке убежал и так и не успел это «исправить». Но панель с выключателями располагалась на стене слева от двери, ведущей к бассейну, а клавиша выключателя вытяжки была самой правой в этом ряду, а если так, выходящий из помещения бассейна человек, правой рукой проведя по стене, в первую очередь наткнется на клавишу, выключающую вытяжку, и она обязательно будет выключена первой, ее совершенно невозможно случайно пропустить. Поэтому то, что вытяжка осталась включенной, никак не может быть случайной оплошностью, допущенной преступником, — он оставил ее работающей намеренно.
Когда Чэнь Шаолин привезла мне вещественные доказательства, собранные в бассейне, я еще раз обратил внимание на то, что кое-что еще не вполне вписывалось в общую картину — я имею в виду проволоку, которой были связаны дверные ручки. Согласно рассказу Шаолин, эта проволока была плотно обмотана вокруг ручек. Шаолин понадобилось приложить много сил, чтобы распутать ее. Но когда я увидел эту проволоку, то по ее изгибам и по тем царапинам, которые остались на ручках, я понял, что она была завязана не таким и сложным узлом, и Чэнь Шаолин это подтвердила: поскольку она очень торопилась открыть дверь, то она просто с силой бездумно дергала проволоку то туда, то сюда, отчего узел только сильней затягивался, и только потом она обнаружила, что все намного проще, чем ей казалось: хотя концы проволоки и были завязаны узлом, он был совсем простым, и его хватало только для того, чтобы дверь нельзя было открыть изнутри… В этот момент у меня опять возник тот же вопрос: убийца завязывает проволоку, которая должна помешать людям, находящимся внутри, спастись, а людям, находящимся снаружи, — прийти на помощь пострадавшим, почему же он делает это так из рук вон плохо? Разве ему не приходила в голову мысль, что после того, как Шаолин примчится сюда, она запросто откроет эту дверь?
Не сводя глаз с помрачневшего Отравителя, Лао Чжан продолжил:
— Однако, как бы то ни было, и в этом случае все завершилось благополучно, жизням всех пострадавших, кроме того ребенка, у которого развилась обструкция дыхательных путей и ему понадобилась экстренная медицинская помощь, ничего не угрожало — можно сказать, что они отделались только испугом. Но если бы не оставленная включенной вытяжка, если бы не вовремя подоспевшая Чэнь Шаолин, даже страшно представить, чем бы все это могло закончиться.
Дело номер три: случай в школе танца «Маленькие лебеди». Все происходившее там представляло большую опасность, учащиеся школы за короткий промежуток времени вынуждены были пройти сквозь трое адских врат, первые — пожар, вспыхнувший в здании, вторые — преследование убийцей по лестнице и третьи — его попытка атаковать укрывшихся в здании. В каждом из трех испытаний те, кому не удалось проскочить — и дети, и учитель, — могли с большой вероятностью распрощаться с жизнью и отправиться к Желтым источникам[69]. Но по счастливому стечению обстоятельств все, кроме двух девочек — упавшей с лестницы и подвернувшей лодыжку и той, у которой случился сердечный приступ, остались целы и невредимы, это просто какое-то чудо!
Лао Чжан заметил, что уголки рта Отравителя тронула холодная усмешка, и неторопливо продолжил:
— Чудо, еще одно чудо, кругом просто сплошные чудеса… Хм, и тогда я подумал, что главная черта, объединяющая все преступления этой серии, это как раз «чудо». У преступника есть блестящий план, крутые методы — несмотря на это, им совершено уже три преступления, но всем детям и находящимся с ними взрослым, за исключением случаев внезапного острого приступа и обострения хронической болезни, каким-то чудесным образом удалось спастись. Как же так могло получиться? Это детям так повезло или так не повезло преступнику, а может быть… — Лао Чжан хотел закончить фразу, но умолк на полуслове.
Бесшумно падал снег, словно туман, скрывавший небо и землю, потихоньку кристаллизовался.
— Правда — она как каракатица, которая в страхе извергает из себя чернила и скрывается за ними, но со временем чернильное облако рассеивается, и становятся видны ее истинные очертания, — сказал Лао Чжан. — После осмотра места третьего преступления обнаружилось еще больше несостыковок, заставляющих сомневаться. Первым делом — этот пожар, он выглядел очень страшным, но погас сам по себе еще до прибытия пожарной команды. Злоумышленник облил бензином только дверь, поэтому область распространения огня ограничилась дверной коробкой и прилежащими участками стен. Когда языки пламени добрались до тех мест, где на стенах не было бензина, поскольку сами стены были отделаны огнеупорным материалом, это остановило дальнейшее распространение пожара, а единственной целью этого поджога было заставить детей выбежать из класса на пожарную лестницу. Теперь рассмотрим само преследование: узкая шаткая лестница и бандит в шлеме и с железной палкой в руке, колотящий ею по перилам и спускающийся вниз, — этот ночной кошмар наверняка будет преследовать детей всю жизнь, но все это страшное действо, без сомнений, было затеяно только для того, чтобы дети в панике кинулись бежать вниз и возникла толкотня и давка, а особенно серьезные последствия могли иметь падения вниз через перила — если бы не те толстые гимнастические коврики.
Еще в бассейне «Морской конек» включенная вытяжка и проволока, некрепко обмотанная вокруг дверных ручек, уже посеяли во мне смутные подозрения, но когда я узнал, что ребенок, падая с лестницы приземлился «как раз» на гимнастический коврик, я почему-то ничуть не удивился — именно эта стопка гимнастических ковриков выдала истинные намерения преступника. — Лао Чжан провел пальцем черту в воздухе на уровне груди. — На земле возле лестницы из стопок ковриков был выложен «спасательный круг». Я попросил Чэнь Шаолин потрогать нижнюю сторону ковриков в основании каждой стопки и сказать, сухие они или влажные. Как я и думал, все они оказались влажными. Если вспомнить, в последние дни в Пинчжоу не выпадал снег, и земля была сухой. Если все эти стопки ковриков лежали там задолго до преступления, то нижние коврики в стопках все без исключения должны были быть сухими, а они неожиданно оказались влажными. Этому может быть только одно объяснение — когда их раскладывали рядом с лестницей, земля уже была влажной. Говоря чуть точнее, некто сложил их так уже после того, как пошел снег. Сегодня вечером снегопад начался незадолго до нападения на школу «Маленькие лебеди». В течение такого короткого времени сделать это, боюсь, мог только сам злоумышленник — иными словами, преступник собственными руками соорудил эту страховку. Он с самого начала не хотел, чтобы ученицы школы «Маленькие лебеди» получили тяжелые травмы по его вине!
И еще один момент. Могло показаться, что сопротивление, оказанное Юань Юань, стало причиной задержки, позволившей детям благополучно добежать до дверей досугового центра и укрыться в холле здания, но я по-прежнему полагаю, что преступник медлил нарочно. Вот только, если бы он прямо тогда прекратил погоню, это выглядело бы слишком «великодушно» и могло, напротив, навлечь подозрения, поэтому преступник должен был разыграть третье действие: разбить стекло в дверях, создав видимость того, что он хочет ворваться внутрь и жестоко расправиться со всеми. Однако во время осмотра места происшествия, когда дело дошло до этих стекол, я обратил внимание на то, что они выбиты «избыточно»: достаточно было разбить нижнюю часть, просунуть руку в образовавшуюся брешь, повернуть ручку замка — и дверь бы открылась, а в результате преступник разбивает вдребезги все стекла сверху донизу, получает две огромные дыры и даже просовывает руку внутрь, чтобы открыть замок, но так и не открывает его и не входит внутрь. Это еще больше убедило меня в том, что мое заключение было верным: преступник и не собирался никого убивать!
Из горла Отравителя вырвался звук, напоминающий рычание, угол рта пару раз судорожно дернулся.
— Отсюда следует другой важный вопрос: если это так, то с какой целью этот злоумышленник раз за разом нападает на детей? Нет никаких оснований считать это просто изощренной злой шуткой. Добро неизбежно угасает, а зло всегда разгорается; совершая все эти преступления, он определенно преследовал скрытую цель: всей этой чередой жестоких нападений заставляя людей раз за разом содрогаться от ужаса и без сна и отдыха вести с ним борьбу, во всей этой круговерти, не замечая его главной и конечной цели. А передо мной стояла задача не прекращая борьбу обнаружить ее.
Честно говоря, это было очень непросто, мне пришлось отражать атаки со всех сторон… — По лицу Лао Чжана скользнула едва заметная тень, но меньше чем через мгновение он снова смотрел на Отравителя ясным и твердым взглядом. — На мою удачу, один телефонный звонок вывел меня на нее.
— Телефонный звонок? — изумленно переспросил Отравитель.
— Да, так и есть. Телефонный звонок, — сказал Лао Чжан. — Вот только чтобы это объяснить, придется сперва ненадолго вернуться к делу об убийстве медсестры отделения неотложной помощи Ли Хэцин, случившемуся за месяц до этого.
Как? Неужели он и до этого догадался? От удивления Отравитель разинул рот.
— Сегодня вечером мы с Чжоу Юнь нашли на чайном столике в ее кабинете забытую там сумку, в которой была SD-карта с видеозаписью, сделанной утром в день убийства Ли Хэцин. Когда я сравнил эту запись с той, что была сделана во время обследования места убийства полицией, то обнаружил одну деталь: после убийства кто-то развернул передвижную доску для записей, стоявшую в комнате отдыха врачей. Убийцы не покидают место преступления немедленно обычно по двум причинам: первая — им еще нужно забрать ценные вещи, и вторая — необходимость замаскировать или уничтожить улики, которые могут их выдать. Совершенно ясно, что в нашем случае убийца задержался по второй причине. На обратной стороне доски в самом низу я обнаружил большое черное пятно, оставшееся от воздействия сильной кислоты. Поскольку следы брызг кислоты были найдены и в нескольких местах в верхней части доски, можно сделать вывод, что и черное пятно появилось уже после убийства, — и если присмотреться, заметно, что там было что-то написано или нарисовано. Я заключил, что содержание этой надписи выставляло убийцу в крайне дурном свете. Когда он узнал, что надпись попалась на глаза Ли Хэцин, беспокоясь, как бы это не выплыло наружу, он был вынужден убить ее, чтобы она не проболталась, а после попытался стереть эту надпись. Но особенность материала, из которого изготовлена доска, такова, что если сделать на ней надпись или рисунок масляным маркером, то после высыхания стереть его будет очень сложно, а в тот момент под рукой у убийцы не было никакого чистящего средства, а когда труп Ли Хэцин обнаружат, сюда сразу же примчится полиция. В тот момент, несмотря на то что комната отдыха находится на некотором расстоянии от места убийства, преступник боялся, что полицейские или кто-то еще, проходя по коридору, заметят эту надпись через стекло и прочитают ее. Уже позже он, улучив момент, проник в комнату отдыха и вытравил кислотой опасную для него надпись.
Здесь возникают два вопроса. Первый: кто сделал эту надпись на доске? Второй: кто развернул доску? Если найти на них ответы, то станет ясно, кто убил Ли Хэцин, — как говорится, вода спадет, и камни обнажатся, — сказал Лао Чжан. — Ответить на первый вопрос проще простого, любой, кто читал «Записки о Шерлоке Холмсе», знает: когда человек пишет на стене, то надпись оказывается расположенной примерно на уровне его глаз. Нижний край доски находится на высоте около ста десяти сантиметров от пола, а черное пятно — выше нижнего края сантиметров на десять — отсюда несложно вычислить, что рост писавшего на доске человека составляет где-то от метра двадцати до метра тридцати, он носит с собой маркер, любит писать и рисовать на подвернувшихся под руку белых поверхностях. По таким особым приметам я пришел к выводу, что злосчастную надпись сделала Мяо Сяоцинь, живущая на отделении интенсивной терапии. Насколько мне известно, незадолго до гибели Ли Хэцин, на посту у входа в отделение дежурила медсестра Юань Шуйжу, она человек не самый ответственный, иногда могла и отлучиться по своим делам. Дети, пользуясь такой возможностью, выбирались в коридор проветриться — возможно, тогда Мяо Сяоцинь что-то увидела и просто из шалости написала про это на доске.
По тому, каким жалким стал вид Отравителя, Лао Чжан понял, что он прав:
— Теперь второй вопрос. Ответ на него можно узнать, сопоставив два факта. Во-первых, мы с Чжоу Юнь оба обратили внимание на одну вещь: стеклянное окно начинается на высоте один метр тридцать сантиметров от пола, а это значит — нижние двадцать сантиметров доски, стоящей внутри, закрывает стена. Если угол зрения не подходящий, то, даже стоя буквально вплотную рядом со стеклом, увидеть надпись, сделанную Мяо Сяоцинь, невозможно. Эта надпись никогда бы не попалась на глаза низкорослой Ли Хэцин, если бы в день убийства она не пошла наводить порядок в комнате отдыха по указанию Цай Хэна. А страх разоблачения у преступника был связан с тем, что он безотчетно посчитал, что раз он с высоты своего роста может увидеть эту надпись, то и большинство людей смогут ее заметить, следовательно — он человек высокого роста.
— Во-вторых, я заметил, что нижний угол металлической рамы доски для записей слегка деформирован от удара, вмятина совсем свежая, можно даже увидеть места, где слезла краска. На двери в комнату отдыха я нашел царапину — судя по ее направлению, форме, цвету оставшейся в ней краски, она полностью совпадает с вмятиной на раме доски. Я сопоставил при большом увеличении изображение из видеозаписи, сделанной утром, с изображением из материалов, собранных полицией при осмотре места преступления: царапина появилась на двери уже после убийства, поэтому можно утверждать, что это убийца, когда вытаскивал доску в коридор, задел ее углом дверное полотно, — на этой фразе Лао Чжан сделал особенное ударение. — И ведь надо было такому случиться, что и я, когда осматривал доску, тоже попытался развернуть ее, но доска оказалась слишком длинной, а комната — набитой разным хламом, занимавшим много места, поэтому возился я довольно долго и в результате уже собрался поступить в точности так же, как поступил убийца — поволок доску в коридор, рассчитывал там ее развернуть и после задвинуть обратно. Но Чжоу Юнь остановила меня — она закрыла дверь и велела мне попробовать снова, и в этот раз у меня все получилось: поскольку дверь в комнате отдыха открывается вовнутрь, из-за дверного стопора и ручки скрадывается около десяти сантиметров пространства, и, пока дверь открыта, доску внутри комнаты никак не развернуть, и только при закрытой двери освободившееся место позволяет это сделать.
И тогда Чжоу Юнь сказала мне: «Все на отделении знают этот способ, только вы с Ван Си редко поднимаетесь наверх, поэтому не в курсе». Для нее это были просто походя оброненные слова, а я потом осознал, какое значение они имели для раскрытия дела об убийстве Ли Хэцин, они стали тем прожектором, который мощным снопом света выхватил из ночной тьмы силуэт убийцы!
Под пронизывающим взглядом Лао Чжана Отравитель съежился и втянул голову в плечи.
— До того как мне открылся смысл этих слов, я постоянно искал преступника среди сотрудников больницы — неважно, что именно увидела и что написала Мяо Сяоцинь, это представляло для него угрозу — очевидно, по той причине, что этот человек был тесно связан с отделением неотложной помощи. Кроме того, следы на месте преступления указывают на то, что убийца знал об отключении системы видеонаблюдения и поэтому действовал нагло и дерзко. Ли Хэцин не оказывала ему никакого сопротивления, а уже после убийства он смог на глазах дежурного сотрудника полиции пройти в комнату отдыха и вытравить надпись кислотой. Никто не остановил его, ни у кого не возникло подозрений — все это в совокупности говорит о том, что преступник не только был отлично знаком с планировкой больницы, но и имел возможность свободно перемещаться, не вызывая подозрений. Это не мог быть слишком заметный человек из высокого начальства вроде заместителя директора Гао: его действия и перемещения привлекли бы слишком много внимания; что касается Ван Си, то он в это время уезжал на похороны отца и отсутствовал в больнице, его тоже можно исключить из круга подозреваемых. Относительно фразы Ли Хэцин, которую она произнесла, разговаривая с Чжоу Юнь по телефону про «бесстыдный блуд» и «все черным по белому», в первую очередь можно заподозрить, что это касалось Чэнь Гуанле или Гун Жун, ведь только они состояли в браке. Разумеется, можно заподозрить и то, что один из них сошелся с кем-то из молодых пока еще не связанных узами брака сотрудников отделения. Но слова Чжоу Юнь расставили все на свои места: помимо того, что убийца должен соответствовать всем ранее упомянутым критериям, он обладает еще одной специфической уникальной чертой — он не является сотрудником отделения!
Я уже тогда знал, кто убил Ли Хэцин, но, учитывая то, что этот человек погиб на мосту через Далинхэ, а первоочередной задачей на тот момент было расследование серии преступлений против детей, я хотел оставить эту тайну вечно лежать на дне реки. Но тот звонок, о котором я недавно упомянул, как ткацкий челнок, проходящий сквозь время и пространство, в один миг позволил мне связать воедино эти два дела!
Сегодня вечером, когда одно за другим совершались преступления против несовершеннолетних и пострадавшие дети прибывали в больницу — неважно, с пищевым отравлением, с отравлением хлором или с травмами, полученными в давке, — в связи со значительным риском вторичных осложнений в любом из случаев по правилам оказания неотложной помощи им было необходимо оставаться в больнице под наблюдением ближайшие двадцать четыре часа. Прибавим к этому то, что на зимнее время приходится пик разного рода респираторных и желудочно-кишечных заболеваний и дети, у которых эти заболевания протекают в тяжелой форме, тоже нуждаются во врачебном наблюдении. В скором времени мы столкнулись с тем, что в палатах не осталось свободных мест. Для того чтобы оказать помощь всем нуждающимся, Чжоу Юнь была вынуждена перевести «особых» пациентов, находившихся на отделении интенсивной терапии, в резервную палату на шестом этаже. Поскольку практически все больничное оборудование уже отправлено в новый район, эта палата оставалась единственным помещением в стационаре, которым могла воспользоваться Чжоу Юнь. Через некоторое время после перевода «особых» пациентов в резервную палату сотрудник полиции, находившаяся там вместе с ними, приняла телефонный звонок, поступивший на пост медсестры: некто, представившийся членом семьи сотрудника больницы, проживающим в общежитии напротив, заметил слабый свет на аптечном складе, соседствующим с резервной палатой, и выразил опасения, что туда мог проникнуть вор. Сотрудник полиции сразу же отправилась на склад и арестовала вора, пытавшегося украсть дорогостоящие лекарства, и таким образом устранила опасность, угрожающую пациентам резервной палаты.
— До этого момента все выглядело вполне обычно и естественно, но, когда мы вместе с арестованным вором спустились вниз и проходили мимо стойки регистрации, я услышал фразу, случайно оброненную Сунь Фэй-Эр: «За все время, пока вор находился на складе, на служебный телефон не поступало никаких звонков…» Я был настолько шокирован этим, что специально нажал кнопку воспроизведения, а затем позвонил в диспетчерскую уточнить, не удаляли ли записи телефонных разговоров; ответ был отрицательным. Все указывало на то, что абсолютно точно на стойку регистрации за все это время никто не звонил!
Услышав это, Отравитель нахмурил облепленные снегом брови — два сугроба сдвинулись к переносице: похоже, он не понял скрытого смысла слов Лао Чжана.
— Тебе все еще не ясно? — всплеснул руками Лао Чжан, словно бы объяснял простейшую задачу бестолковому ученику. — Ну ладно, тогда давай ответим на другой вопрос: допустим, и правда член семьи сотрудника больницы, живущий в общежитии, заметил странный свет в окне аптечного склада на шестом этаже стационара, заподозрил неладное и решил забить тревогу, — куда бы он в таком случае стал звонить?
Поскольку он только подозревал, что на склад проник вор, он не мог сразу звонить по номеру «110», самым логичным действием было бы позвонить на служебный телефон стойки регистрации, поскольку именно этот номер, учитывая то, что в пустой больнице сейчас осталось только отделение неотложной помощи, скорее всего, был известен члену семьи сотрудника как самый быстрый способ связи, а даже если он забыл этот номер и искал в сети, то в интернете указан этот же номер. Конечно, если этот человек неплохо осведомлен о работе отделения, он мог бы позвонить в офис или в кабинет заведующей. Но в это время у телефона в офисе находился сотрудник полиции, а мы с Чжоу Юнь как раз беседовали у нее в кабинете, и никаких звонков ни на один из телефонов не поступало. Чтобы окончательно разобраться, я опросил весь медперсонал, не звонил ли им на мобильный кто-то из родных с тревожным сообщением, — все ответили отрицательно. Тогда возникает вопрос: откуда этому «члену семьи сотрудника» стало известно, что в резервной палате есть люди?
В этот момент в глазах Отравителя вспыхнуло озарение, смешанное с отчаянием.
— Резервная палата уже долгое время не использовалась, об этом знали все в больнице, но то, что туда перевели детей из отделения интенсивной терапии, хранилось в строжайшей тайне, об этом знали только Чжоу Юнь, я, Да Нань и двое офицеров полиции, поэтому абсолютно исключено, чтобы кто-то позвонил туда напрямую сообщить о своих подозрениях, — не спеша говорил Лао Чжан. — Поэтому я сразу и не подумал об этом, ошибочно полагая, что этот человек сначала позвонил на стойку регистрации, а уже потом Сунь Фэй-Эр связалась с постом медсестры в резервной палате, но ничего подобного!
После того как все невероятное исключено, то, что остается, и есть правда, как бы ни было сложно в это поверить… Конечно, звонивший не был членом семьи сотрудника и этот звонок не был благородным жестом, но сообщенные им факты про свет и вора соответствовали действительности — стало быть, это не могло быть простым совпадением. Единственное разумное объяснение состоит в том, что некто, находившийся в резервной палате, обнаружил, что на аптечном складе находится посторонний, ворующий лекарства, забеспокоился, что это может нарушить план, и дал знать сообщнику, находившемуся вне больницы. Поскольку он не знал номера телефона на стойке регистрации, он смог только назвать сообщнику номер поста медсестры, случайно услышанный, когда Чжоу Юнь повторила его вслух несколько раз. Не имея другого выбора, сообщник позвонил на тот телефон, сигнал которого в ночной тишине рассчитывали услышать меньше всего.
Кто же был тем информатором, находившимся в резервной палате? Ответ на этот вопрос очевиден, — словно не заметив горькую улыбку Отравителя, продолжал Лао Чжан. — Поскольку стены резервной палаты защищены специальными материалами, сигнал мобильной связи там отсутствует, единственный способ отправить сообщение — выйти оттуда. Оставалось только придумать предлог. Насколько мне известно, сегодня вечером палату покидали четыре человека: офицер полиции — о ней нечего и говорить; Да Нань — она проходит в больнице практику, ей прекрасно известен номер телефона на стойке регистрации, да и к тому же она постоянно находилась в поле зрения офицера полиции; остаются две девочки, одна — шестилетняя Мяо Сяоцинь, другая — уже почти взрослая, и у нее единственной из детей есть мобильный телефон.
Когда подозрение пало на нее, тут же сама собой сложилась полная картина событий, приведших к гибели Ли Хэцин. Вероятнее всего, Ли Хэцин увидела надпись, сделанную Мяо Сяоцинь на доске для объявлений, позвонила Чжоу Юнь, об этом узнал убийца и безжалостно покончил с ней. Что конкретно написала Мяо Сяоцинь, нам неоткуда узнать, но слова Ли Хэцин «бесстыдный блуд», «тут все черным по белому» наводят на размышления. Обычно словом «блуд» обозначают отношения между мужчиной и женщиной, где для одной из сторон или для обеих это супружеская измена, поэтому в первую очередь подозрение падало на Чэнь Гуанле и Гун Жун, поскольку из сотрудников отделения только они состоят в браке. Но вопрос не в этом, а в том, почему Ли Хэцин решила доложить об этом Чжоу Юнь? Зная характер и привычки Ли Хэцин, если бы она правда прознала о чьей-то тайной любовной связи, то тут же принялась бы кричать об этом на каждом углу, но странно то, что Ху Лайшунь, видевший ее последним, говорит, что по ней было видно, что она с трудом сдерживается, чтобы не выболтать какую-то тайну, «от напряжения у нее аж губы потрескались». Удивительно, что она так и не проронила ни слова, это очень необычно. Ведь на самом деле у Ли Хэцин были очень плохие отношения с Чжоу Юнь, обычно они общались только по рабочим вопросам, ничто больше их не связывало. Незадолго до гибели Ли Хэцин со злостью и ядом ругала Чжоу Юнь за то, что ей пришлось дежурить вместо Юань Шуйжу, и тут же она звонит Чжоу Юнь с докладом и требует немедленно прийти на отделение интенсивной терапии, сообщает о каком-то «бесстыдном блуде» — все это отдает таким злорадством, и складывается впечатление, что если тайна, которую узнала Ли Хэцин, выплывет наружу, это причинит боль лично Чжоу Юнь, не так ли?
Поэтому я пришел к выводу, — пристально глядя на Отравителя, продолжил Лао Чжан, — что в тот блуд, о котором говорила Ли Хэцин, вовлечен близкий Чжоу Юнь человек — обозначим его «субъект А». Раскрытие его постыдной тайны заставит Чжоу Юнь страдать; среди тех, кто так или иначе имеет отношение к отделению неотложной помощи, таких людей двое — ты и Юань Шуйжу. Другой человек — обозначим его «субъект В» — как-то связан с тем промежутком времени, который Мяо Сяоцинь прожила на отделении интенсивной терапии. Кроме Юань Шуйжу она не встречала никого другого из медперсонала, но Юань Шуйжу никак не может быть обоими субъектами сразу. Предположим, она субъект В, тогда субъект А — это ты. Но если предположить, что вас с Юань Шуйжу наконец удалось свести друг с другом — а ведь Чжоу Юнь сама способствовала этому, — ваши отношения в этом случае были бы абсолютно нормальными, и их никак нельзя было назвать «бесстыдным блудом». Поэтому субъектом В мог быть только один, точнее, одна из тех, кто жил на отделении интенсивной терапии вместе с Мяо Сяоцинь. Если это так, исходя из того, что Юань Шуйжу не имела никаких гомосексуальных наклонностей, можно заключить, что она не может быть субъектом А. Тогда получается, что субъектом А был ты, а ты как нельзя лучше соответствуешь последнему признаку убийцы Ли Хэцин — не являешься сотрудником больницы.
Снег все еще падал.
Лао Чжан взглянул вверх: горой нависавшие над головой свинцовые тучи, изойдя на снежинки, неизвестно когда рассыпались в лохмотья, между которыми уже проглядывало высокое темно-синее ночное небо.
Едва заметно улыбнувшись, Лао Чжан продолжил:
— Сегодня вечером я сосредоточил все силы на том, чтобы остановить серию преступлений, как будто смотрел на воду, по поверхности которой то и дело пробегала рябь, и хотя я не могу сказать, что от этого у меня голова уже совсем пошла кругом, однако взгляд точно замылился. Но когда я догадался, что кто-то из резервной палаты связался с сообщником, у меня словно глаза открылись, все стало ясно: вероятнее всего, тот, кто отправил сообщение, и является субъектом В в деле Ли Хэцин, а субъект А не только ростом и фигурой похож на Чжан Дашаня, а еще, если он не погиб в аварии на мосту Далинхэ, его знаний о работе отделения неотложной помощи вполне хватило бы для планирования этой серии преступлений… А если за тем, что произошло, и правда стоят эти двое, то почему они решили вдруг поднять тревогу? Потому что вор, находящийся на аптечном складе, мешал осуществлению их плана. А каков был их план? Разумеется, он был связан с резервной палатой и с находящимися там шестью важными свидетелями по делу благотворительного фонда «Любящие сердца» с субъектом В в их числе, которым постоянно грозит страшная опасность!
Это было, словно как если бы в пещере, где сотню лет царила тьма, вдруг вспыхнул яркий свет! Я думал, это заполнение, а оказалось — это вытеснение; я думал, что это нападения на случайных людей, а это оказалась тщательно спланированная атака на конкретную цель; я думал, ты совершаешь все эти нападения только для того, чтобы отвлечь полицию и заставить ее рассредоточить силы, чтобы расчистить путь к цели покрупнее, — но нет, все неправильно, все не так! Если бы я продолжал так думать, то наверняка угодил бы в твою ловушку, потому что то, что ты задумал, не имело ничего общего ни с какими серийными преступлениями! Обычно серийные преступления похожи на забой ягнят одного за другим, а ты заполнял ранеными ягнятами овчарню, чтобы вынудить другую группу ягнят самостоятельно отправиться на приготовленную для них бойню!
Отравитель провел рукой по широкому лицу, обтер с него то ли снег, то ли воду, почувствовав только, что ладонь покрылась ледяной влагой, опустил руку и, спрятав за дымоход трясущиеся пальцы, с притворно-невинным видом выдавил натужную улыбку, которая, как ни взгляни, все равно получилась свирепой:
— Холодно сегодня, аж пальцы ломит, так что аплодировать тебе не буду. И хотя все, что ты говоришь, выглядит стройно и логично, я все равно не понимаю, о чем ты.
— Все ты прекрасно понимаешь, — сказал Лао Чжан. — Благотворительный фонд «Любящие сердца» не остановится ни перед чем, пока не доберется до детей, которые сейчас находятся в резервной палате. Боюсь, эти мерзавцы долго бились над вопросом, как можно преодолеть все меры предосторожности, принятые полицией, и наконец расправиться с детьми. Эта проблема доставила им немало головной боли: как-никак дети находятся под круглосуточной охраной, нельзя действовать в лоб — а шпионка, внедренная в группу детей, в силу возраста не сможет в одиночку справиться с этой задачей, более того, она сама является целью, подлежащей уничтожению. Хотя мне неизвестно, какие у вас с ней отношения, в одном у меня нет никаких сомнений: для фонда это была та нить воздушного змея, за которую они могли дергать как заблагорассудится, не опасаясь, что она порвется. По их требованию ты разработал коварный план, равных которому еще не было в истории. Если вникнуть в серию твоих преступлений, то все сводилось исключительно к непрерывной поставке новых пострадавших, приближающей тебя к конечной цели!
Много лет делая репортажи о детской больнице, ты был очень хорошо осведомлен о порядках и специфике оказания неотложной помощи. Ты знал, что по правилам оказания помощи детям, пострадавшим от несчастных случаев, пациенты должны находиться в больнице под наблюдением, соблюдая постельный режим двадцать четыре часа, а в единственном медицинском учреждении, работающем в старом районе, помимо нехватки медперсонала, лекарств и оборудования, также наблюдается острый дефицит койко-мест. Любой, кто умеет складывать и вычитать числа до сотни, может с легкостью подсчитать, сколько детей может вместить больница — я уверен, ты произвел именно такие вычисления: в палате наблюдения номер один двенадцать кроватей, из них четыре заняты пациентами «голубой комнаты», за их вычетом остается восемь; в палате наблюдения номер два есть только кресла, кроватей нет, и к тому же там всегда полно детей с респираторными заболеваниями, которым делают ингаляции; в палате реанимации четыре кровати, которые тоже можно использовать в особых ситуациях, — прибавляем их, получаем двенадцать койко-мест. Обычно в период вечернего пикового наплыва пациентов и так всегда есть больные дети, нуждающиеся в наблюдении, но тебе надо было вести расчет исходя из исключительной ситуации, а именно, что в тот момент в больнице не окажется никаких детей под наблюдением, — таким образом, — неважно, сколько произойдет несчастных случаев, — если в больницу поступят двенадцать пострадавших, то все места окажутся занятыми.
Разумеется, будучи уже очень опытным журналистом, ты был не только знаком с порядками и текущей ситуацией в больнице, но и хорошо представлял себе нравы родителей. Ты знал, что веками социальное давление осуществляется в направлении сверху вниз, в ситуации нехватки койко-мест самых бедных детей и родителей будут вынуждать освободить места, а в самом крайнем случае освободить кровати придется и пациентам «голубой комнаты», поэтому двенадцати пострадавших может оказаться недостаточно, их должно быть больше шестнадцати, тогда на отделении неотложной помощи наверняка встанет проблема нехватки койко-мест. А тогда родители вновь поступающих в больницу детей не захотят мириться с тем, что условия лечения их отпрысков хуже, чем у других, и уж точно примутся шуметь и скандалить. Врачи, за долгие годы привыкшие уступать в конфликтах с пациентами, столкнувшись с давлением, не станут связываться и вынуждены будут, как говорится, вырезать куски мяса, чтобы залатать раны, привлекать дополнительные ресурсы — пусть даже эти ресурсы исходно не предполагалось тратить, а с учетом соображений удобства наблюдения и оказания экстренной помощи, единственное, что можно сделать, — это задействовать отделение интенсивной терапии на втором этаже, чтобы разместить там вновь поступивших пострадавших.
Занимаясь съемкой новостных репортажей, имеющих отношение к городским властям, ты часто контактировал с чиновниками и знал, какое огромное значение имеет для них эта церемония в честь окончания строительства нового района. Хотя на государственном уровне существует строгое требование к расследованиям всех происшествий, касающихся безопасности несовершеннолетних, придавать ранг первоочередной задачи, но отдельные бестолковые и бездарные чиновники на местах лишь для вида активно поддакивают, а на деле пренебрегают этим принципом. Кроме того, существует негласный принцип очередности расследования уголовных дел, по которому «не так страшны сто раненых, как один убитый», и тебе нужно было только оставаться на уровне «раненых» и не допускать появления «убитых». Тогда в их глазах, пока эта проблема не грозит им потерей их черных шелковых шапок, она не стоит того, чтобы отвлекать полицию от обеспечения безопасности праздника. Пусть лучше пока этим займется Кабинет общественной безопасности, возглавляемый временным здесь человеком: он все равно уедет отсюда, ну а если что случится, удобно будет свалить всю ответственность на этого чужака. Поэтому ты, с одной стороны, совершал преступления против детей, а с другой — был крайне осторожен и принимал все меры, чтобы не допустить смертельных случаев, присылал Шаолин сообщения с адресами, чтобы она успела вовремя приехать на место и поток пострадавших детей, поступающих в больницу, не прерывался… Болезненная рвота, шипящий ядовитый газ, размахивающий железным ломом демон из ночных кошмаров, стремительно несущийся автомобиль — разумеется, все это для того, чтобы причинить вред маленьким детям, а еще для того, чтобы врачи-педиатры от усталости и напряжения окончательно утратили бдительность. Ты прекрасно знаешь этих людей: неважно, сколько им постоянно приходится сносить тягот, боли, обид, скорби и печали, неважно, что их осыпают тумаками, бранью, клеветой и оскорблениями, не важно, как глубоко в их исстрадавшихся сердцах похоронено человеколюбие, непременное для любого врача, — когда они видят перед собой столько раненых детей, они с новыми силами берутся за дело, как безумцы, не щадя своей жизни, бросаются на помощь, без еды, питья, сна, отдыха, не пытаясь доискиваться до причин, заставивших преступника совершить такое злодеяние, думая только, как спасти еще одного ребенка, затем еще одного…
На этих словах голос Лао Чжана сорвался на хрип, он прочистил горло и, сурово глядя на Отравителя, продолжил:
— В результате все случилось так, как ты и рассчитывал, в больницу поступало все больше пострадавших, из-за возникшего дефицита мест родители конфликтовали с врачами, врачи изо всех сил пытались найти для размещения детей новые помещения. Заполнена палата наблюдения номер один — придется занимать палату номер два, но ее использовать нельзя — тогда занимаем палату реанимации; когда и там все заполнено — занимаем отделение интенсивной терапии, а детей, живших на отделении, переводим туда, где все заранее подготовлено для того, чтобы это место стало для них кладбищем…
Лао Чжан вскинул правую руку и сквозь снегопад указал на темные окна резервной палаты напротив:
— Я прав, репортер Ян Бин?
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Сил, чтобы держаться, становилось все меньше.
Ян Бин всматривался в Лао Чжана, стараясь разглядеть получше этого неприметного уборщика, два года наводившего чистоту на отделении неотложной помощи, но перед глазами стояла мутная пелена.
«Эм, я все-таки постарел, глаза подводят».
Сердце затопила печаль, вместе с ней волной накатили щемящее отчаяние и безысходность — те же чувства, что обуревают всех мужчин на свете, перешагнувших порог сорокалетия без каких-либо значимых жизненных успехов. «И в этот раз я снова болен, снова без денег, снова в промокших ботинках, снова проиграл все подчистую…» Всю ночь напролет продирался сквозь снег и ветер, старался, не щадя сил, но так и не смог ничего поделать с ранами и шрамами, оставленными временем на душе и теле: глубокие морщины на шее, согнутая спина, помутневшие зрачки, седина на висках и бесчисленные предательства и разочарования.
Даже его высокий рост, которым он раньше так гордился, стал невыносимым бременем: теперь ему приходилось украдкой опираться поясницей на кирпичный дымоход, чтобы не упасть.
Возможно, от приступа горькой обиды и острой жалости к себе ему почему-то вдруг стало смешно, и он не смог сдержать улыбку.
Разве это не смешно? С детских лет в глазах родных, одноклассников, преподавателей, начальства он всегда был «отсталым», даже слегка придурковатым парнем, но сам он знал, что он отнюдь не дурак, он просто не хотел утомлять себя размышлениями. Во втором классе учитель математики с губами такими тонкими, что, казалось, ими можно точить карандаши, всякий раз, когда брал желтый деревянный угольник и чертил на доске прямую, прочувствованно вздыхал: «Так и в жизни: самый короткий путь — прямой». Эту фразу Ян Бин запомнил намного крепче, чем все формулы и теоремы, хотя позже он узнал, что тот учитель, своим распутством превративший священные узы брака в склон Чанбань[70] — место непрекращающихся боев, сам ни разу в жизни не ходил прямым путем.
Но Ян Бин тем не менее все так же верил в этот принцип, верил, что самый правильный жизненный путь — тот, что вычерчен по линейке: прямой, простой, без изломов, без страстей и порождаемых ими досад и неприятностей. В результате он всегда неукоснительно следовал указаниям тех, кто превосходил его по возрасту, статусу, служебному положению. По сути, все наставления и поучения, которые повторяли эти люди, можно было легко пересчитать по пальцам двух рук, и большую их часть составляли те же теоремы и формулы: «упорным трудом можно и пест до иглы сточить», «добро воздастся добром, а коли посеешь ветер — пожнешь бурю», «послушный и смирный непременно добьется успеха»…
Несколько десятков лет закалки превратили его в человека исключительно прямого и честного, в работе он не допускал ни малейшей оплошности, в жизни был требователен к себе и неизменно строго придерживался правил — даже качая мышцы груди и пресса в спортзале, всегда выполнял комплекс из одних и тех же упражнений без малейших вариаций. Что касается любви, то нельзя сказать, что он понимал ее как прекрасное чувство, для него она скорее была испытанием на прочность: если любишь кого-то — люби до конца, нужно только подождать, и цветы распустятся.
Однако, если на извилистой горной дороге упорно двигаться по прямой, результат может быть только один — неизбежно упадешь и переломаешь все кости. Ян Бин не стал исключением, и к тому же чем тверже тело, тем легче оно разлетается на кровавые клочья при столкновении с реальностью. На работе он отказывался от красных конвертов, отказывался от комиссионных, отказывался снимать репортажи о фейковых новостях. Начальники с одной стороны хлопали его по плечу, хвалили за верность партийным принципам и призывали всех сотрудников телеканала следовать его примеру, а с другой — постоянно препятствовали его продвижению по службе. В жизни он на дух не переносил все эти бесконечные банкеты, сборы на подарки, визиты к родственникам, налаживание связей с нужными людьми — в итоге, дойдя до предела, он окончательно разорвал все контакты с друзьями и родными, и когда этот великан шел по улице, даже бездомные собаки не хотели приближаться к нему. С личной жизнью у него все обстояло еще печальнее: женщина, в которую он был влюблен двадцать лет, овдовела, но так и не проявила к нему никакого интереса, да еще и познакомила его со своей двоюродной сестрой. Разумеется, скорее всего, она действовала из лучших побуждений, не желая, чтобы он оставался в одиночестве, но он воспринял ее поступок не только как окончательный отказ, но и как чудовищное оскорбление его долгой и преданной любви…
Несколькими месяцами раньше он приехал в провинцию А делать репортаж о благотворительном фонде «Любящие сердца», там ему был оказан радушный прием, постоянно и настойчиво угощали вином. Он перебрал, во хмелю вспомнил все свои жизненные проблемы и неурядицы и невольно разрыдался; с трудом держась на ногах, он добрался до своего номера в гостинице, где обнаружил в своей постели красивую сексуальную девушку… Только после он узнал, что она несовершеннолетняя, но сожалеть о случившемся было уже поздно.
Вечером того дня, когда он вернулся в Пинчжоу, он пришел на берег Далинхэ, сел на сырой и пропахший рыбой песок и, глядя на расстилающуюся водную гладь перед собой, вспоминал перипетии своей жизни, сорок с лишним лет, вычерченные по линейке, вспоминал те впустую потраченные годы, упорство и твердость, приведшие к провалу, вспоминал ту юную красавицу и внезапно осознал, что гнев, клокочущий у него внутри, сродни обиде девственницы, лишенной невинности, и чем больше он думал об этом, тем смешнее ему становилось. Внезапно он крикнул катящимся волнам Далинхэ: «Ян-Болван!». Всю жизнь он терпеть не мог свое прозвище, а сейчас от этого крика на душе у него стало так радостно, так спокойно. Тогда он встал и крикнул еще раз, чувствуя, как часть тяжелой и твердой чешуи отвалилась от его тела, и ему тотчас же стало немного легче, он невольно улыбнулся и крикнул снова — отвалился еще кусок чешуи, стало еще чуть легче, и он снова улыбнулся… Когда он накричался и его тело оказалось полностью свободным от панциря, его охватило радостное ликование, будто бы он родился вновь, и от радости из глаз хлынули слезы.
Он больше не Ян-Болван.
Месяц назад у него на пороге появились люди из благотворительного фонда «Любящие сердца» и сказали, что он должен якобы по работе прийти в Городскую детскую больницу в старом районе Пинчжоу, после чего проникнуть в отделение интенсивной терапии и вступить в контакт с уже знакомой ему девушкой. Хотя визитеры не посвящали Ян Бина в детали своего плана, он сразу заподозрил неладное и ответил резким отказом. Тогда они продемонстрировали ему видеозапись, где он в гостиничном номере нагишом обнимается с той девушкой. Он так и остолбенел от изумления, только сейчас сообразив, что это «зачитываемое благое деяние»[71] фонд «Любящие сердца» совершил, чтобы иметь на руках козырь, который прямо сейчас позволит им заполучить его голову. Оказавшись в безвыходной ситуации, он под предлогом необходимости взять интервью тайком прошел к дверям отделения интенсивной терапии и там во второй раз встретился с той девушкой. Не в силах противостоять ее соблазнительным чарам, он увлек ее в комнату отдыха для жарких поцелуев, где их случайно заметила Мяо Сяоцинь… К счастью, а может быть, к несчастью, в тот день Чжоу Юнь пригласила его пообедать вместе с ней и ее сестрой в ресторанчик неподалеку. После внезапного звонка Ли Хэцин Чжоу Юнь растерянно сказала: «Ли Хэцин считает, что она обнаружила доказательства „бесстыдного блуда“, говорит, „все черным по белому“, просит меня как можно скорее прийти на отделение интенсивной терапии». Ян Бин сразу же почуял, что все это имеет к нему непосредственное отношение. Когда Чжоу Юнь ушла, сказал, что ему якобы нужно сделать рабочий звонок и вышел из ресторана, вернулся в больницу и проскользнул на второй этаж. Сначала Ян Бин намеревался на коленях молить Чжоу Юнь о прощении — кто знал, что Гун Жун перехватит Чжоу Юнь по пути и она отправится в палату реанимации спасать ребенка, — но он обнаружил на втором этаже только Ли Хэцин, сидевшую на посту у двери на отделение интенсивной терапии. Завидев его, она принялась язвительно насмехаться, шутила, что захотел старый бык пощипать молоденькой травки. Он сделал вид, что ничего не понимает, отчего Ли Хэцин еще больше разозлилась и послала его посмотреть, что написано на доске в комнате отдыха. Он взглянул на доску, и вся кровь разом тотчас же хлынула в голову: «Хань Шуанцзян и Ян-Баран поцелуйчики!»
Позже он узнал, что Мяо Сяоцинь, увидевшая их вдвоем, донимала Хань Шуанцзян, постоянно спрашивая, кто это был там с ней, и Хань Шуанцзян пришлось назвать ей его прозвище. Никто и не думал, что Мяо Сяоцинь придет в голову написать такое на доске, и, хотя в прозвище Ян Бина она сделала ошибку, все прекрасно поняли бы, кто имеется в виду.
За связь с несовершеннолетней можно было лишиться работы — и это еще, считай, легко отделался, а могло и так случиться, что пришлось бы хлебать тюремную баланду. Бо́льшую часть своей жизни он и так влачил жалкое существование, как придорожный камень, не хватало еще утонуть в грязи! Вспомнив, какой длинный язык у Ли Хэцин, он, стиснув зубы, пошел на склад оборудования и лекарств, надел перчатки и бахилы, выбрал самый острый скальпель…
Убив Ли Хэцин, он хотел стереть надпись, но она была сделана масляным маркером — если высохла, то уже не стереть. Для того чтобы никто из проходящих по коридору случайно не увидел написанное, он решил развернуть доску, но, как и сказал Лао Чжан, она оказалась слишком длинной и сделать это внутри комнаты отдыха у него не вышло. Оставалось только вытащить ее в коридор, повернуть и затолкать обратно — вероятно, именно во время этой панической операции нижний угол металлической рамы ударился о дверь.
Затем он со всех ног побежал обратно в ресторан и продолжил обед с Юань Шуйжу. Поскольку Ян Бин выглядел абсолютно спокойным, она ничего не заподозрила, а полиция, проводя расследование, не слишком старалась вникать в детали, а рубила только толстые ветви и собирала большие листья и с самого начала исключила его из круга возможных подозреваемых как «отсутствовавшего в больнице». К тому же Хань Шуанцзян по его указанию строго запретила Мяо Сяоцинь рассказывать об этом еще кому-либо, поэтому никто не смог обнаружить связь между убийством Ли Хэцин и детьми, находящимися на отделении интенсивной терапии.
Несмотря на это, несколько дней после убийства он жил как пуганая ворона, каждую ночь ему снился кошмар, как на его запястьях защелкиваются наручники, всякий раз, когда в дверь его квартиры стучался курьер, он готов был выпрыгнуть из окна… Но постепенно все поутихло, и тогда он отважился подняться на второй этаж, где, кивнув полицейскому, охранявшему место преступления, вошел в комнату отдыха и при помощи сильной кислоты вытравил злополучную надпись, из-за которой на его руках теперь была кровь.
В благотворительном фонде «Любящие сердца» догадались о том, кто убил Ли Хэцин, и еще сильнее давили на него, но, поскольку после случившегося к детям на отделении интенсивной терапии были приставлены двое сотрудников полиции, задача существенно усложнилась. «Любящие сердца» переложили на Ян Бина всю ответственность и заявили: если он откажется помочь им избавиться от этих детей, то обо всех его преступлениях станет известно широкой общественности.
Если подумать, человеческая жизнь правда странная штука: зачастую вспоминаешь о том, что надо бы натянуть поводья, только когда твой конь уже летит с обрыва в пропасть, но никак не раньше. Когда люди из фонда «Любящие сердца» впервые разыскали его и начали шантажировать видеозаписью с Хань Шуанцзян, еще можно было прийти с повинной; когда обнаружили надпись, сделанную Мяо Сяоцинь на доске, еще можно было, стиснув зубы, сознаться в своем проступке — в худшем случае этот скандал навечно покрыл бы несмываемым позором его доброе имя; но после убийства Ли Хэцин все пути назад оказались отрезаны… Раз уж ступил на борт пиратской джонки, то держись подальше от берега!
Он решительно взялся за планирование преступления. Как и говорил Лао Чжан, благодаря многолетней работе в детской больнице Ян Бин как свои пять пальцев знал, какими ресурсами располагает отделение неотложной помощи и как там организованы рабочие процессы; еще лучше он был осведомлен о распределении сил полиции на время проведения торжественной церемонии в новом районе и способах реагирования, предусмотренных на случай экстренных ситуаций, поэтому был абсолютно уверен в своем плане.
Для успешного осуществления задуманного он обзавелся телефоном с «космической картой»[72] и отправил СМС своей сообщнице Хань Шуанцзян, велел сразу же докладывать ему о возникновении непредвиденных ситуаций, а о последнем пункте плана ей, разумеется, знать было совершенно незачем… Он никак не мог предвидеть, что на полпути вдруг как из-под земли появится этот старик-уборщик! Он буравил Лао Чжана взглядом, полным ненависти: этот ничтожный человечишка, на которого он всегда смотрел, как на муравья, раз за разом срывал его планы и в итоге расстроил весь замысел — как же он ему отвратителен! А еще сильнее он ненавидел его за то, что своим рассказом Лао Чжан попал в самую точку, разгадал каждый из его обманных ходов, каждый шаг, каждую мысль, будто бы весь вечер невидимым шел у него за спиной, словно бесплотный дух следил за каждым его жестом, каждым движением, а он этого даже не почувствовал!
Он мельком взглянул под ноги Лао Чжану: на серебристом снегу были следы и вдобавок легкая, но тем не менее четко различимая тень.
Выходит, он все-таки человек, а не демон, но как же он раскрыл это сложное и запутанное дело, да еще и за такое короткое время, разобрался во всем вплоть до мельчайших деталей, словно бы видел насквозь все его нутро?!
— Ян Бин, — неожиданно заговорил Лао Чжан. — Я рассказал все о твоих сегодняшних преступлениях, от начала до конца, все перед тобой как на ладони — надеюсь, ты сдержишь слово, признаешь свою вину и сдашься.
Ян Бин усмехнулся, от отчаяния улыбка вышла совсем невеселой:
— Сдержать свое слово, разумеется… Но ты, похоже, кое-что забыл.
— Что?
— Доказательства, — слово прозвучало четко и резко, будто удар тяжелым молотком. — Я ведь сказал, что ты еще должен предоставить мне убедительные доказательства.
Кружились в танце снежинки, легкие, как птичий пух, но не было слышно ни звука, весь мир погрузился в странное безмолвие.
Лао Чжан не сводил глаз с Ян Бина, в его взгляде теплилось очень сложное чувство, было трудно определить — это бессилие или замешательство.
В этот миг Ян Бина осенило, его лицо, нахмуренное и напряженное с того момента, как он увидел Лао Чжана, разом расслабилось, и на нем проступила ехидная улыбка:
— Выходит, у тебя нет совсем никаких доказательств?
Лао Чжан молчал.
Ян Бин рассвирипел:
— Ты тут битый час трепал языком, а оказывается, все это не стоит и миски пресной лапши! Можно подумать, мне больше нечем заняться, кроме как слушать твои пустые россказни! Убирайся отсюда, катись к своим швабрам!
Лао Чжан отрицательно покачал головой.
— В чем дело? Ты еще собираешься со мной спорить?
— Нет.
— Тогда чего ты дожидаешься?
— Только если я не уйду, доказательства появятся.
Эта мимоходом оброненная фраза раскатом грома отозвалась в голове Ян Бина, и от потрясения он опешил.
«И правда, если он уйдет, я смогу привести в действие то смертоносное устройство, а если нет, то он сам станет свидетелем моего преступления.
А я уже и так много времени потерял на болтовню с этим человеком, если еще помедлить, то неизвестно, как все может обернуться. Не уйдет — ну и ладно, я больше не могу с этим тянуть!
Выходит, он знает даже о моей истинной цели и о том, каким способом я собираюсь совершить это убийство?»
Снежинки беспорядочно мельтешили перед глазами, как сплошной черно-белый цифровой шум на экране ненастроенного телевизора. Голова, припорошенная снегом, становилась все тяжелее, ноги подгибались, так что он едва не рухнул на колени, с трудом выпрямив шею, но, взглянув в лицо уборщика, заметил пару ясных глаз, спокойно наблюдавших за ним. Присмотревшись, в самой их глубине он различил грусть, словно бы этот взгляд говорил: я ждал так долго, а твой спектакль, над которым ты ломал голову, все еще идет так, как я и думал, все так предсказуемо, никаких сюрпризов… поэтому лучше признай свое поражение!
Тогда плечи Ян Бина бессильно опустились, и с горькой улыбкой он тихо спросил:
— Получается, включить тогда свет в школе и заставить меня бросить машину и сбежать — тоже твоя идея?
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Эти слова означали капитуляцию. Лао Чжан кивнул.
Ян Бин мрачно усмехнулся:
— По правде говоря, я немного не понял: если ты уже знал, что мне нужно шестнадцать пострадавших, чтобы вытеснить шестерых девочек с отделения интенсивной терапии, — а ведь когда в больницу приехали ученицы школы «Маленькие лебеди», общее число поступивших в больницу детей уже превысило шестнадцать человек — как же ты догадался, что я на этом не остановлюсь?
— Потому что мы били по траве и вспугнули змею, — ответил Лао Чжан. — После того как на аптечном складе схватили вора, офицер полиции, охраняющая детей, подняла вопрос о возвращении на отделение интенсивной терапии, и Чжоу Юнь, спустившись в приемный зал, всерьез рассматривала такую возможность. Поэтому, уже зная о твоих планах, я сразу подумал: если ты получил сообщение Хань Шуанцзян и, забив тревогу, «устранил» скрытую угрозу, но вместе с тем мог подумать, что после случившегося полиция захочет перевести детей в другое более безопасное место, чтобы помешать этому, тебе необходимо было совершить больше преступлений, и травмы у пострадавших тоже должны были быть намного серьезнее — не только для того, чтобы до отказа заполнить отделение интенсивной терапии, но и для того, чтобы врачи сбивались с ног и им было некогда даже подумать о других вопросах, — только так можно было «оставить» детей в резервной палате.
— Получается, что в той школе в Чаннин… — осторожно начал Ян Бин.
— Никакой охраны не было.
Ян Бин на мгновение остолбенел, затем вздохнул:
— И получается, что та рассылка, которая пришла после этого…
Лао Чжан кивнул:
— Получив это сообщение, ты, как человек, осведомленный о работе отделения неотложной помощи, мог прийти к следующему заключению: поскольку вечерний час пик уже миновал, упомянутое «превышение максимальной нагрузки» не может быть связано с нехваткой медперсонала, а означает, что все места в палатах уже заняты пострадавшими и другими детьми, нуждающимися в медицинской помощи. В итоге ты сделал вывод: все койко-места на отделении интенсивной терапии заняты, их нельзя снова освободить для возвращения детей из резервной палаты, поэтому твоя конечная цель остается на прежнем месте, а в таком случае уже нет необходимости совершать новые преступления. Конечно, в этом СМС была еще одна деталь, непонятная никому из посторонних, но я уверен, ты обратил на нее внимание.
— То, что «прием приостановлен на два часа»? — с кривой улыбкой спросил Ян Бин.
— Точно. Это ограничивало тебя во времени. За эти два часа ты должен был успеть вернуться сюда и выполнить последний пункт своего чудовищного плана, иначе, если ты опоздаешь и прием больных возобновится, детей с легкими симптомами, скорее всего, выпишут из больницы, места освободятся, и появится возможность вернуть детей из резервной палаты на отделение интенсивной терапии. И тогда ситуация снова выйдет из-под контроля.
Ян Бин смотрел на стоящего перед ним Лао Чжана и внезапно почувствовал себя во власти галлюцинации — он будто бы стал рыбой, в губу ему вонзился крючок, он метался из стороны в сторону, но никак не мог от него избавиться; оставалось только смотреть со дна реки вверх на невозмутимо стоящего на высоком берегу рыбака. Смутное, но мучительное ощущение.
Он, страдальчески улыбаясь показал вниз на окруженный стеной и укрытый снегом город:
— Боюсь, ты ограничил меня не только во времени. Ты ведь знал заранее даже то, что я окажусь на этой крыше, не так ли?
— Может быть, и так.
Ян Бин пришел в неописуемую ярость — он шумно выдохнул, казалось, у него в голове полыхал пожар и из ноздрей вырывались две струйки белого дыма.
— И ты не боялся, что я войду в этот город?! — крикнул он с вызовом в голосе. — Ведь если бы я это сделал, то мне незачем было бы лезть на крышу.
За ветром и снегом Лао Чжан поднял голову и улыбнулся:
— Я думал, на это ты не отважишься!
В этот миг Ян Бин вспомнил ужас и трепет, охватившие его, когда он стоял перед городскими воротами: внутри так пустынно, словно там притаилась в засаде целая армия, ветер завывает так, как стонут каменные стены, которые вот-вот рухнут, снежные хлопья, заполняющие все пространство между небом и землей, не дают увидеть, что скрывается впереди… Стоит только сделать один шаг вперед, и дело успешно завершится, но он не посмел, нерешительно потоптался на месте и, помаявшись, выбрал отступление и бегство… Сейчас ему стало ясно: на самом деле напугали его вовсе не городские ворота, снегопад и вой ветра, а подсказанное шестым чувством предвестие несчастья. Высящийся перед ним пустой город будто попал сюда из царства снов по какой-то нелепой ошибке, он просто не мог существовать в привычной реальности и наверняка был воздвигнут по непостижимой прихоти потусторонних сил. Как бы Ян Бин ни ломал голову, каким хитроумным ни был бы его план, он обречен оказаться в ловушке, стать марионеткой, которой можно вертеть как угодно, и снова обречен впустую растратить все силы без единого шанса на победу.
— Раз так, — тяжело вздохнул Ян Бин, — мне больше нечего сказать, коли проиграл — придется платить. Я откажусь от своего замысла, но при одном условии.
— Что за условие?
— Мне нужно зайти домой, закончить кое-какие дела, а потом я сам приду с повинной в полицию.
Лао Чжан улыбнулся:
— Лао Ян, к чему тебе брать еще один грех на душу?
Ян Бин оторопел:
— Ты о чем?
— Ты ведь задумал убить Чжан Дашаня, который заперт у тебя дома! Хоть ты, конечно, провалишь свое большое дело перед самым финалом — для высокого холма тебе не хватит одной корзинки земли, — но вместе с тем не будет никаких доказательств, что сегодняшняя серия преступлений — дело твоих рук. Даже если взять Хань Шуанцзян, то у нее нет ничего, кроме телефона, с которого она отправила СМС с предупреждением, — но сообщение ушло на «космический номер». Да и к тому же, чтобы избежать серьезных проблем, которые непременно возникнут, если тебя схватят, фонд «Любящие сердца» найдет способ заставить ее держать язык за зубами.
Ян Бин обалдело таращился на Лао Чжана, выкатив глаза, как собака, перегревшаяся на солнце в летний зной.
— Не надо так на меня смотреть, ты сам себя выдал. — Лао Чжан едва заметно улыбнулся. — Когда ты спасался бегством после нападения на школу «Маленькие лебеди», чтобы сбить с толку преследователей, ты бросил форменную курьерскую куртку — у нее на рукаве были пятна от молока, — тогда у меня не осталось сомнений в том, что она действительно принадлежит Чжан Дашаню. Проблема в том, что я несколько раз обыскал все карманы, просто вывернул их наизнанку, но абсолютно ничего не обнаружил.
— А… А что ты искал?
— Когда расследуешь уголовное дело, искать доказательства, бесспорно, очень важно, но иногда еще важнее искать то, чему следовало бы быть, а его тем не менее нет, — я ясно помню: сегодня днем, когда Чэнь Гуанле велел всем пациентам «голубой комнаты» освободить места, Шаолин уже собиралась выбросить все счета, накопившиеся за время, пока ее дочь лежала в больнице. После Гун Жун сказала, что добьется оплаты расходов, тогда Шаолин отдала бумаги Чжан Дашаню, тот убрал их в карман и застегнул его на молнию. В брошеной тобой куртке я их не обнаружил. Если подумать, то добиться возмещения расходов по этим счетам означает получить деньги, которые могут спасти жизнь девочки. Чжан Дашань никак не мог их выбросить, а для убийцы, желающего подставить Чжан Дашаня, эти бумаги в кармане куртки просто на редкость большая удача, он тем более не станет от них избавляться — поэтому вынуть эти бумаги мог только сам Чжан Дашань. А раз уж он сам, заботясь о сохранности столь важных для него документов, вытащил их из кармана куртки, я заподозрил, что между ним и настоящим убийцей существовало некое соглашение о том, что они обменяются одеждой и на время займут чужое место. После того как мне стал понятен весь твой план, я все больше склонялся к тому, что ты наврал Чжан Дашаню что-то вроде того, что тебе нужно переодеться курьером службы доставки еды, чтобы провести секретное расследование, и попросил его помочь тебе в работе за определенную сумму денег, которую Чжан Дашань мог потратить на лечение Сяолин. Одурачил его так, что он отдал тебе свой телефон и, переодевшись тобой и захватив твою рабочую карточку, отправился в новый район на торжественную церемонию. Как сотрудник СМИ, ты попадаешь на площадку через специальный вход для прессы, на посту контроля тебе нужно только просканировать QR-код — никто особо не всматривается в фотографию и не требует предъявить удостоверение личности. В таком случае в системе появляется информация о том, что ты прибыл на мероприятие, и ты получаешь подтверждение тому, что на момент совершения преступлений ты был на торжественной церемонии; плюс к тому во время праздника городская администрация запретит распространение информации о нападениях на детей в старом районе — Чжан Дашань едва ли о чем-то догадается. А ты будешь специально оставлять улики, указывающие на него, а когда все закончится, сделаешь так, что он «исчезнет окончательно» и станет тем человеком, который будет вместо тебя тащить на спине этот черный котел[73] и чье честное имя будет запятнано навсегда.
Но у людей свои планы, а у Неба свои. Теперь прикинем по времени: ты сел в автобус вместе с сотрудниками больницы, но вскоре под тем предлогом, что забыл сумку с SD-картами, вышел из машины, пешком вернулся к себе домой, там тебя уже ждал Чжан Дашань, получивший готовые обеды, ты поменялся с ним одеждой… В этот момент ты узнал, что автобус упал с моста в Далинхэ, ты растерялся. Движение по мосту остановлено, Чжан Дашань не сможет попасть на другой берег и побывать на празднике, и ты не можешь в ближайшее время показаться на людях, иначе то, что все погибли, а ты один остался в живых, может показаться полиции подозрительным, и, если они возьмут тебя в оборот, весь твой план лопнет. Лучше всего будет задержать Чжан Дашаня и, выдавая себя за него, совершить преступления и уже после прикончить его как ненужного свидетеля. А завтра утром ты снова придешь на работу, что-нибудь наплетешь, чтобы объяснить свое «воскрешение из мертвых», — например, что вышел из автобуса, потому что забыл сумку с картами памяти в больнице, по дороге попал в аварию, добрые люди отвезли домой — это ведь так просто, заплатить кому-то, чтобы он ударил тебя электровелосипедом, а потом обратиться в дорожную инспекцию, чтобы они засвидетельствовали травму.
Ян Бин долго смотрел на него раскрыв рот, а потом спросил:
— А как ты узнал, что я еще не убил Чжан Дашаня?
— Я не обнаружил на его куртке разрывов и следов крови, — сказал Лао Чжан. — Я думаю, у тебя дома уже заготовлено орудие убийства, которое ты собирался применить позже. Учитывая то, что вы оба крупного телосложения, если дело дойдет до драки, то исход ее сложно предсказать, поэтому, скорее всего, ты планировал сначала напоить его каким-то наркотическим средством, а после убить, когда он потеряет сознание. Но известие о падении автобуса с моста дошло до тебя, когда уже близилось время доставки обедов в школу, действовать нужно было быстро. Завалить Чжан Дашаня можно было, только прибегнув к насилию, и неважно, как бы ты это сделал и на ком из вас в тот момент была надета курьерская форменная куртка, — она не могла бы остаться такой чистой, поэтому, вероятнее всего, ты обманом заставил Чжан Дашаня выпить наркотик. После времени оставалось еще меньше; Чжан Дашань мужчина крепкий, и на то, чтобы задушить его или утопить, понадобилось бы довольно много времени, да и малейшая промашка — и появляется вероятность, что после твоего ухода он очнется, а если бы ты решил воспользоваться самым «эффективным» способом убийства — зарезать его, то, как я уже и говорил раньше, неважно, на ком в тот момент была надета куртка, было бы очень сложно не испачкать ее в крови. Поэтому, вероятнее всего, дело было так: ты дал ему довольно сильное лекарство, когда он потерял сознание, ты надел на него наручники, заткнул ему рот и бросил в ванной, чтобы разобраться с ним позже…
Мертвая тишина повисла над крышей.
Внезапно налетел ветер, с ревом закружил снежные хлопья, свивая их в белые шелковые нити и скатывая укрывающий крышу белый ковер. Сквозь сплетаемую им бескрайнюю узорную ткань донесся горький мучительный хохот. Опираясь одной рукой на дымоход и согнувшись пополам, Ян Бин трясся от смеха, его могучее тело била судорога, словно через него проходил электрический ток.
Лао Чжан по-прежнему стоял на расстоянии десяти метров от него и спокойно наблюдал.
Долгое время спустя смех наконец затих. Ян Бин выпрямился и, расправив плечи, хрипло крикнул:
— Да кто ж ты такой на самом деле, черт тебя дери?!
— Я полицейский, — сказал Лао Чжан. — Был полицейским, пока не вышел в отставку.
— Я знаком со многими полицейскими в городе, в провинции, но они… Ладно, а как ты с твоими талантами докатился до того, что работаешь уборщиком в больнице?
— Такая судьба.
— Судьба… — услышав это слово, Ян Бин замер и неподвижно уставился в пустоту. С минуту простояв так, он медленно заговорил: — Ну да, у каждого своя судьба… А если жизнь, вычерченная по прямой, идет вкривь и вкось, а жизнь, в которой предначертаны ухабы и повороты, летит вперед, прямая как стрела, то что же предназначено судьбой мне?!
Его губы искривились в печальной усмешке, которая мгновенно исчезла с его лица, сменившись выражением крайней решимости.
Резким движением правой руки, которую он все это время держал за спиной, он выхватил закрепленное на поясе оружие. В тот же миг Лао Чжан сделал шаг вперед, согнулся, как конькобежец на шорт-треке, и, изящно развернувшись всем телом, стремительно вычертил на снегу полукруг, поднимая в воздух вихрь серебристой снежной дымки.
Изумленный увиденным Ян Бин застыл на месте.
Скользнув по нему быстрым, как молния взглядом, Лао Чжан ясно разглядел, что в руке у него не пистолет, а армейский нож D80. Стремительным броском Лао Чжан кинулся к Ян Бину, намереваясь, обогнув дымоход, атаковать его сбоку.
И все же он опоздал.
На лице Ян Бина расплылась надменная злая ухмылка.
Лао Чжану придется повернуть, это задержит его на пару секунд!
Всего на пару секунд!
Этого достаточно!
Левой рукой Ян Бин вынул из кармана устройство, направил его на окно аптечного склада на шестом этаже стационара и большим пальцем с силой надавил на кнопку.
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Бах!
Оглушительный взрыв сотряс все вокруг и разбудил дремавшую, облокотившись на стол, Да Нань. Она подняла голову, протерла глаза и посмотрела на Тянь Ин, уже стоявшую возле двери:
— Что это было?
Тянь Ин наклонила голову и прислушалась: из-за двери доносился гул, словно там гулял ураганный ветер, вскоре раздались еще несколько хлопков, как если бы кто-то под ураганом решил позапускать петарды.
Что же там, наконец, происходит?
Тянь Ин вынула пистолет и осторожно приоткрыла дверь.
Сначала она увидела огромные красные отблески, извивающиеся на стенах коридора, затем услышала треск, длинные языки пламени рвались из разбитого окошка в двери аптечного склада, через секунду или даже через полсекунды огненный демон, стремительно увеличившийся в размерах, уже лизал стены и стелился потоком раскаленной лавы по полу коридора.
Тянь Ин захлопнула дверь и бросилась к Да Нань:
— Пожар! Где тут сигнализация?
— Я не знаю. — Да Нань обалдела от испуга. — Я сама здесь в первый раз…
Тянь Ин пошарила по стенам: где-то тут должен быть выключатель, нужно зажечь свет и затем найти кнопку сигнализации, но когда ее пальцы наконец наткнулись на клавишу выключателя, то как она ни жала на нее, все старания оказались напрасными: лампы под потолком так и не засветились.
В сердцах она со всей силы ударила кулаком по стене.
К этому моменту все дети уже проснулись и, не понимая, что происходит, в растерянности испуганно оглядывались по сторонам, но боялись произнести хоть слово, плотно сжав губы. Только когда закашляла Мяо Сяоцинь, словно по выстрелу стартового пистолета, все другие сразу же тоже принялись кашлять.
И только сейчас Тянь Ин заметила, что клубящийся густой дым стремительно и бесшумно просачивался в дверные щели. Она знала, что большинство жертв при пожарах умирают не сгорев в огне, а задохнувшись в дыму.
И тут же вся больница наполнилась режущим слух звоном. Оказывается, при активации датчиков дыма сигнализация срабатывает автоматически.
Только что толку?
Дверь уже почернела по краям, будто бы окованная черным железом, — было понятно, что долго она не выдержит, скоро этот рубеж падет под напором пламени, и огонь ворвется в палату.
Детский кашель не прерывался ни на секунду, Да Нань и сама Тянь Ин уже тоже начали кашлять. Как же быть?
В этот миг зазвонил телефон на столе медсестры. Стоило Тянь Ин взять трубку, как оттуда донесся встревоженный голос Чжоу Юнь:
— Тянь Ин, из диспетчерской сообщили, что в резервной палате сработали датчики дыма, что у вас случилось?
— На аптечном складе начался пожар, не знаю, что там случилось, но он очень сильный, уже добрался до палаты.
— Держитесь, я сейчас вызову пожарных, я сейчас поднимусь и спасу вас, вы должны держаться! — Чжоу Юнь явно была уже немного не в себе.
Положив трубку, Тянь Ин поняла, что настал критический момент.
«Если дожидаться пожарных, то, скорее всего, к моменту их прибытия от нас останутся только угли. Будет уже неплохо, если Чжоу Юнь и остальные смогут успешно эвакуировать из здания всех пациентов отделения, да и к тому же врачи могут спасать жизни, но разве их дело тушить пожары?
Придется выбираться самим. Но как?
Из палаты только один выход, и он уже заблокирован огнем.
Спасаться, прыгая из окна? Но мы на шестом этаже, мы разобьемся в кровавое месиво».
Неизвестно кто из девочек заплакала первой, но остальные тут же присоединились. Да Нань, пытающаяся успокоить их, сама время от времени всхлипывала.
Может быть, от тревоги, а может быть, от того, что полыхающий за дверью пожар уже превратил палату в большую духовку, Тянь Ин почувствовала удушье, на лбу выступили крупные капли пота, во рту пересохло…
«Спокойно, я должна сохранять хладнокровие, моя работа — охранять этих детей, неужели я смогу спокойно смотреть, как они погибают в огне…» — подбадривала она себя, одновременно пытаясь придумать, как спастись.
Ее взгляд неожиданно зацепился за квадратную табличку на боковой стороне медицинской кровати. Тянь Ин присела и посветила на нее фонариком телефона, на ней было написано: «С целью предотвращения аспирации приподнимите изголовье кровати».
Рядом был пульт дистанционного управления, пристегнутый липучкой к бортику, на нем в два ряда располагались восемь кнопок с соответствующими пометками — выровнять спинную и ножную секции кровати, приподнять или придать им разное положение.
Она взглянула на кровать и прикинула ее длину.
Потом взглянула на двустворчатую дверь, оценивая ее ширину.
Тянь Ин сняла пульт и нажала кнопку, одновременно поднимающую изголовье и изножье кровати.
Секции кровати, медленно перемещаясь, заняли положение, напоминающее то, какое принимает тело спортсмена при выполнении скручиваний на пресс с поднятыми коленями, получившаяся в итоге конструкция напоминала перевернутую букву «П».
Тянь Ин еще раз на глаз сравнила длину сложенной кровати и ширину дверного проема.
— Да Нань, я придумала! — воскликнула Тянь Ин, снимая бортики с кровати, голос ее дрожал от волнения. — Подкати сюда еще две кровати, сними бортики, нажми на пульт и сложи их так же, как эту, и мы сдвинем их вместе, скорее!
Да Нань бросилась выполнять ее указания.
С поднятым изголовьем и изножьем длина кроватей была чуть меньше, чем ширина двери, три сложенные и сдвинутые вплотную друг к другу кровати, образовывали укрытие, похожее на узкий ящик без крышки.
Тянь Ин крикнула Да Нань:
— Сейчас я открою дверь, и сюда сразу же ворвется огонь, я запрыгну и лягу в эту ложбинку в кроватях, а тебе будет нужно со всей силы толкнуть их в коридор так, чтобы они доехали до другого его конца!
— Что? — растерялась Да Нань.
— Этот коридор длинный и, если нам повезет, может оказаться так, что огонь еще не добрался до его противоположного конца, тогда я смогу открыть наружную дверь, а потом я толкну кровати назад, и ты таким же способом переправишь ко мне всех девочек по одной, а я встречу их там. Если кровати загорятся, то поменяй их, в конце я обязательно попрошу детей помочь мне вернуться за тобой и спасу тебя…
Да Нань сразу же разревелась:
— Все это не годится! А если огонь уже добрался до того конца, то получится, что я просто толкну тебя в пламя! И если ты вернешься, чтобы спасти меня, то как выберешься отсюда сама?
Дети, услышав это, все разом громко заплакали, вцепившись в одежду Тянь Ин и не желая ее отпускать. Тянь Ин схватила Да Нань за плечи, с силой встряхнула пару раз и ласково, но твердо произнесла:
— Да Нань, прекрати плакать, времени в обрез, очень скоро огонь ворвется сюда, сейчас это единственный способ выбраться, не волнуйся за меня, я сотрудник полиции, спасти вас — мой долг, именно это я и делаю!
Сказав это, она отцепила детские ручки, сжимавшие ее одежду, подошла к посту медсестры, взяла там три махровых полотенца, открыла кран над раковиной, намочила их водой, потом встала у двери и взглянула на Да Нань.
Да Нань смахнула с лица слезы, сдвинула три кровати вместе и подкатила их к выходу. Звуки, издаваемые бушующим в коридоре пламенем, напоминали рев голодных демонов, они, казалось, сгрудились с той стороны двери и скребут ее острыми клыками и когтями, лязг и дребезг…
Дребезг и лязг…
— На счет «три»! — сказала Тянь Ин, прямо глядя в глаза Да Нань.
Да Нань еще раз потерла глаза и кивнула, обеими руками ухватилась за крайнюю кровать.
— Один, два, три!
В то же мгновение, как прозвучало «три», Тянь Ин накинула мокрые полотенца на раскаленные металлические ручки и резким движением распахнула двери, В мгновение ока с гневным рокотом, как волна, прорвавшая дамбу, надвинулась стена пламени, Тянь Ин, обмотав вокруг головы третье полотенце, пригнулась и ловко запрыгнула прямо в ущелье, составленное из трех кроватей.
Да Нань, стиснув зубы и собрав все силы, толкнула кровати в самую глубину огненного моря.
Когда «состав» из кроватей въехал в пламя, Тян Ин почувствовала себя так, словно ее швырнули в кипяток: всему телу стало так горячо, что, казалось, она сейчас расплавится, в ушах зашумело…
С трудом приоткрыв глаза, сквозь влажное полотенце она увидела только переливающееся кроваво-красное марево.
Кровати двигались через огонь всего несколько секунд, но этот путь казался Тянь Ин таким долгим, будто бы они проехали по всей трассе Чэнду — Лхаса из Сычуани в Тибет.
Наконец они остановились. Тянь Ин открыла глаза — какая удача!
На потолке дрожали и вились красные тени, но это были лишь отблески пламени. Огня не было!
Получается, пожар еще не захватил этот конец коридора, но он точно так же был заполнен густым дымом.
Тянь Ин выбралась из своего укрытия, сбивая с одежды искры, и крикнула в направлении палаты:
— Да Нань, все в порядке, я сейчас открою дверь!
Положила руку на кнопку замка и остолбенела.
Что случилось, почему в замке зияет дыра, а из нее торчит пучок рваных проводов? И вдруг туман в голове рассеялся, она отшатнулась и прислонилась спиной к кроватям — иначе бы упала на пол.
Ей же позвонила Чжоу Юнь и велела сломать замок.
А теперь язычок заклинило, и открыть дверь сможет только слесарь, других вариантов нет…
Неужели — в мозгу промелькнула страшная мысль — этот пожар замыслила Чжоу Юнь? Это же она велела ей сломать замок, чтобы лишить оставшихся в резервной палате последней возможности спастись…
И в этот момент со стороны палаты донесся оклик Да Нань:
— Тянь Ин, ты открыла дверь? Толкай кровати обратно, я отправлю к тебе детей!
Тянь Ин запрыгнула обратно в ложбинку внутри кроватей и, крепко ухватившись за изножье средней из них, обеими ногами изо всех сил оттолкнулась от входной двери. Кровати с грохотом проехали сквозь огонь и снова оказались внутри палаты. Да Нань сильно удивилась, увидев ее:
— Ты почему вернулась?
Тянь Ин похлопала по волосам, сбивая с них искры, и, когда все они погасли, сквозь кашель крикнула:
— Замок сломан, дверь не открывается…
Пламя уже свирепствовало вовсю и охватило все, что могло охватить, в диком бешенстве вгрызаясь все дальше вглубь палаты: пост медсестры, кровати, мультипараметрические мониторы — везде уже плясали его красные языки, слышался скрип, будто невидимые челюсти перемалывали свою добычу; пористые обои помогали огню продвигаться вперед и захватывать новые территории, сгорая, сползали со стен, как кожа, которую снимают с человека заживо, обнажая окровавленную плоть. Клубы черного дыма поднимались вверх, уже заполнив почти всю палату, со звоном и грохотом обвалился трубопровод, проходивший по потолку, заставив людей, уже нетвердо держащихся на ногах и зажимающих носы и рты, отступить к подоконнику.
И только Хань Шуанцзян сидела на полу неподвижно, глядя на приближающийся вал огня с загадочной обреченной улыбкой на лице.
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Ян Бин рухнул на землю.
Руки и ноги больше не слушались его, казалось, в теле не осталось ни одной целой кости, все пять внутренностей и шесть потрохов пронзила острая боль, словно они разорвались в клочья, — а он ведь думал, что высокий рост и мощное телосложение помогут ему побороть Лао Чжана, но не тут-то было…
«Но все-таки я победил».
Собрав оставшиеся силы, он поднял голову и посмотрел на окна резервной палаты, за которыми бушевал пожар. Казалось, до слуха долетали душераздирающие детские крики. Затем повернулся и, окинув взглядом сидящего рядом с ним Лао Чжана, расплылся в широкой улыбке, как будто приглашал его оценить сотворенное собственными руками произведение искусства.
Он так надеялся прочитать на лице Лао Чжана хотя бы легкую растерянность или испуг. Однако… Лао Чжан оставался спокоен, как камень, и его взгляд, устремленный на Ян Бина, не выражал ровным счетом никаких чувств, в нем не было даже презрения.
«Теперь мой черед посмотреть, как ты будешь спасать этих детей!» — думал Ян Бин.
Лао Чжан встал, подошел к краю крыши и поднял какую-то вещь, оставленную им там еще когда он только что поднялся на крышу, затем нажал на красную кнопку на ее корпусе.
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— Да Нань, посмотри что там такое?!
Тянь Ин тормошила сидящую на полу Да Нань и показывала на ближайшее окно. Уже провалившаяся в полузабытье от густого дыма и безысходности Да Нань с трудом разлепила веки и посмотрела в направлении, куда указывала Тянь Ин. Для того, чтобы предотвратить попытки суицида среди детей, страдающих от невыносимой боли, все выходящие на запад окна в резервной палате были заблокированы и с внешней стороны забраны решетками, и только в первом окне в ряду была одна створка, которая открывалась наружу, и заграждения перед ней не было. Сейчас на шторе, заслоняющей эту часть окна, безостановочно пульсировало огромное круглое красное световое пятно, будто бы кто-то раз за разом ударял в стекло штурмовым тараном.
Да Нань снова закрыла глаза, собираясь покинуть этот мир и больше не желая ни над чем ломать голову.
Тянь Ин вскочила и отдернула в сторону тяжелую штору.
Красное пятно, стремительно, как разозленный удав, ворвалось внутрь, оно уже не мигало, а пронзало ярким столбом мощного света все помещение, наполненное черным дымом, едкой мглой и бушующим пламенем, словно ад вечных мучений.
Тянь Ин огляделась вокруг, увидела в углу стойку капельницы, схватила ее и, как следует размахнувшись, ударила ее основанием по оконному стеклу.
Раздался глухой треск, и стекло разбилось вдребезги.
Основанием стойки Тянь Ин сбросила с подоконника осколки.
Теперь, когда все препятствия на его пути были устранены, столб света засиял еще ярче. Тянь Ин взглянула туда, где должен был находиться его источник. Свет, похоже, шел откуда-то с крыши здания общежития напротив, но луч оказался такой яркий, что в глазах зарябило, и ей так и не удалось ничего толком рассмотреть.
Ухватившись за пустую оконную раму, она взглянула вниз — сплошное серебро, поверхность неровная, то холм, то яма.
— Тянь Ин, ты что задумала? — спросила Да Нань, очнувшаяся от шума.
— Да Нань, я сейчас спрыгну вниз, — Тянь Ин показала на разбитое окно, — если со мной все будет в порядке, прыгайте за мной!
— Ты с ума сошла?!
— Нет! Со мной все в порядке! — что было мочи крикнула Тянь Ин. — Помнишь? Turning face only towards the sun — «только туда, где свет»! Кто-то хочет сказать нам, что путь к спасению открыт!
Да Нань вытаращила глаза.
— Слушайте меня! — Тянь Ин повернулась к детям и с небывалой строгостью произнесла: — Пожар с каждой секундой все сильнее, если мы так и будем сидеть дальше, то очень скоро погибнем. Я собираюсь прыгнуть вниз, если все будет в порядке, я позову вас, тогда вы все по очереди спрыгнете за мной, ни в коем случае нельзя медлить, нельзя бояться, я встречу вас внизу! Запомните, все должны спрыгнуть, все до одной!
Договорив, она притянула к себе Да Нань, положила руки ей на плечи и пристально посмотрела в глаза, хотела сказать что-то, но передумала, затем взобралась на подоконник, повернулась лицом к свету и — рывок, падение, падение, стремительное падение, невесомость, развевающиеся волосы, ледяной ветер по коже, пустота в голове, свист ветра и гул в ушах, ожидание последнего мгновения, удара, ломающего кости и разрывающего плоть!
И наконец — яростное столкновение с заснеженной твердью.
Но неожиданно — никакой боли!
Тело словно погрузилось в свежеиспеченный хлеб, немного провалилось вниз и тут же снова подпрыгнуло, в воздух взлетело облако снежной пыли, такой же белой, как мука, и, чуть покружившись, осыпалось на нее сверху.
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— Нет… не может быть…
Ян Бин смотрел на Тянь Ин, живой и невредимой вырвавшуюся из объятий смерти, и на его покрасневших глазах выступили слезы отчаяния. Лао Чжан поднял откатившееся в сторону смертельное устройство: слегка переделанная мощная лазерная указка.
— После того как на складе схватили вора, арестовавшая его офицер полиции рассказала мне, что этот парень кинулся на нее, «растопырив светящиеся зеленым лапы», а последнее, что он делал перед этим, — открыв окно, пытался поймать сигнал связи. Я обратил внимание, для того, чтобы открыть окно, сначала нужно отодвинуть штору, закрывающую ручку на раме, — поэтому он, очевидно, испачкал руки в чем-то, что было нанесено на ее внешнюю поверхность, и из-за этого они светились в темноте. Когда я узнал настоящую подоплеку всей серии преступлений, то сразу же вспомнил, что несколько дней назад ты по приглашению заместителя директора Гао снимал репортаж на шестом этаже стационара, а потом увидел на полу рядом со шторой эти бутыли с медицинским спиртом и эфиром, и понял, что ты намеревался сделать, когда наконец дети окажутся в резервной палате. Когда наступит время, нужно будет только с безопасного расстояния поджечь белый фосфор, покрывающий штору, и она упадет на бутылки с горючими жидкостями, да и на складе полно других легковоспламеняющихся веществ — этого будет вполне достаточно, чтобы все в резервной палате выгорело дотла.
— Получается, — с трудом проговорил Ян Бин, — ты поставил здесь этот игрушечный город вовсе не для того, чтобы помешать мне совершить поджог?
— Ну разумеется. Поскольку я не знал, есть ли в больнице другие люди, желающие причинить вред этим детям, да и на тот момент я оказался в немного затруднительном положении, поэтому не мог никого попросить о помощи, мне пришлось самому придумывать способ решить эту проблему. Кроме того, что в этот сложный для меня момент я должен был помешать тебе пройти на площадку перед стационаром, откуда ты легко мог устроить пожар, одновременно с этим нужно было заставить тебя подняться на эту крышу, но еще важнее было предусмотреть возможность спасения детей на тот случай, если ты уже окончательно утратил все человеческое, не поддашься на уговоры и все-таки решишься на преступление. Тогда я кое о чем вспомнил: по показаниям грабителя, их план состоял в том, чтобы сложить все ворованные лекарства в картонные коробки и после сбросить их вниз, где его сообщник — заведующий отделом снабжения Чжао Юэли — должен был подобрать их и увезти. Я заглянул в эти коробки: среди препаратов было много лекарств в инъекционной форме, а они в подавляющем большинстве случаев фасуются в стеклянные ампулы, если их сбросить с шестого этажа, даже в упаковке, они все равно разобьются, поэтому Чжао Юэли наверняка заранее подстелил под окнами склада что-то, что обеспечило бы их сохранность при падении…
— Неправда! — перебил его Ян Бин. — Я точно помню, как после обеда Чжао Юэли спустил из этого городка воздух и сворачивал его в рулон, а потом закинул его в грузовик — разве он его не увез?
— Это было частью его плана. Он хотел, чтобы все так и думали, что на площадке за стационаром ничего не осталось, а на самом деле просто немного покружил на грузовике по улицам, а когда стемнело, вернулся к больнице, оставил машину в пожарном проезде между западной пристройкой и общежитием и снова вынул городок из кузова… Вечером, когда Чжоу Юнь забирала у него ключи от машины, чтобы доставить в больницу детей, отравившихся хлором в бассейне «Морской конек», куртка и брюки Чжао Юэли сзади были выпачканы пылью от цветных мелков. Как только я услышал об этом, сразу же сообразил: во всей больнице только северная стена западной пристройки разрисована мелками — скорее всего, он, задрав кверху задницу, что-то расстилал по земле, и там и выпачкался, а уже позже, когда я узнал о его сговоре с грабителем аптечного склада, я понял, что тогда он расстилал обратно игровой городок.
С лица Ян Бина все еще не сходило сомнение:
— Если все было так, как ты говоришь, этого грабителя задержали уже после происшествия в школе «Маленькие лебеди», тогда уже шел сильный снег. Говоришь, он хотел скинуть коробки из окна своему сообщнику — а что, никто из вас не смотрел в окно на ту площадку? Если бы вы увидели, что городок снова стоит на прежнем месте, разве это не показалось бы вам подозрительным…
— Ты хочешь сказать, что если бы мы увидели, что на пустой площадке снова стоит игровой городок, то об этом непременно бы пошли пересуды, и почему тогда украдкой подслушивающая все наши разговоры Хань Шуанцзян не сообщила тебе такую важную новость? — неторопливо говорил Лао Чжан. — Потому что все время до того момента он не был накачан воздухом, просто лежал развернутый на земле, его присыпало снегом, и при взгляде сверху не было заметно ничего необычного.
Ян Бин надолго лишился дара речи, потом наконец заговорил:
— Ты хочешь сказать…
— Угу. Игровой городок накачали воздухом только потом, — отчетливо произнес Лао Чжан.
Ян Бин не смел поверить собственным ушам:
— Когда я собирался войти на площадку, то боялся, что там может быть засада, специально полдня стоял перед входом в пожарный проезд, на снегу не было никаких следов, как же тогда накачали городок?
Лао Чжан молчал.
Ян Бин уронил лицо в снег, разбил губу, прикусил язык; перепачканные красной кровью зубы придавали его лицу жуткий и зловещий вид; в голове все смешалось: снежная буря, судьба, пустой город, и еще этот уборщик, мысли которого не постичь ни добрым духам, ни злым демонам… От этой неразберихи он погрузился в отчаяние, от отчаяния его тяжелое частое дыхание превратилось в подобие собачьего лая, напоминающеее одновременно и плач, и смех, с каждым выдохом изо рта вылетали брызги кровавой слюны, окрашивающие алым снег возле его лица.
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Тянь Ин открыла глаза, с изумлением обнаружила, что она сидит внутри белой надувной игрушечной крепости. Здесь было все — дома, башни, террасы, мостики, водоемы — глаза ясно различали их очертания, только вот выглядело все это немного раздутым и уродливым.
Но времени раздумывать, как так вышло, не было.
Тянь Ин поднялась на ноги, сделала несколько шагов назад — поверхность под ногами была мягкая и упругая, неосторожно ступив на нее, она снова упала, еще раз поднялась и, подняв голову к окнам, громко закричала:
— Да Нань, я в порядке, скажи детям, пусть прыгают!
Да Нань робко выглянула из окна, посмотрела вниз, на Тянь Ин, и застыла, не смея поверить собственным глазам.
— Давай скорее! Чего ты ждешь! — поторопила ее Тянь Ин.
Пожар, как морской прилив, все поднимался, и уже полыхал на расстоянии трех метров за спиной, клокочущие горячие волны подбирались к одежде, которая от жара уже потрескивала, в воздухе распространялась вонь опаленных волос…
Дальше медлить нельзя.
Да Нань подняла детей и заставила их друг за другом спрыгнуть вниз. Только Мяо Сяоцинь ни в какую не хотела прыгать, тогда Да Нань, невзирая на ее крики, взяла девочку на руки и выбросила за окно.
Теперь настал ее черед.
Да Нань забралась на подоконник, посмотрела вниз: так высоко — руки и ноги сделались ватными. Мяо Сяоцинь снизу не прекращала что-то кричать — похоже, торопила ее прыгать. Неужели малышка забыла, как секунду назад боялась сама?!
Прислушалась: Мяо Сяоцинь звала не ее, она кричала: «Сестричка Сяо Хань!»
Да Нань обернулась и, напрягая зрение вгляделась в море огня. Только тогда она увидела распластавшуюся в углу Хань Шуанцзян: закрытые глаза, разметавшиеся волосы, стена всепожирающего пламени уже почти сомкнулась вокруг нее.
Оттолкнувшись ногой от подоконника, Да Нань прыгнула через огонь и упала на пол рядом с ней.
— Скорее уходим! — Да Нань потянула ее вверх за воротник одежды.
Но обмякшее тело Хань Шуанцзян снова рухнуло на пол, девушка помотала головой и невнятно пробормотала:
— Оставь меня…
Откуда только взялись силы — Да Нань, стиснув зубы, нагнулась, взвалила Хань Шуанцзян себе на спину и с криком кинулась сквозь стену огня, не обращая внимания на то, что языки пламени уже плясали у нее под ногами, прямиком к окну — и Хань Шуанцзян полетела вниз!
Увидев Хань Шуанцзян, Тянь Ин кинулась к ней и оттащила подальше в сторону от того места, где она упала, и тогда Да Нань сделала шаг с подоконника, и огонь за ее спиной, словно разъяренный дракон, рванулся следом, почти коснувшись ее спины красным языком.
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Лао Чжан стоял на крыше, не сводя глаз с площадки внизу, наблюдал, как под окнами, в которых бушевало пламя, все девочки выбрались из ворот надувной крепости, как вслед за Тянь Ин и Да Нань ушли через пожарный проезд, и ему казалось, что он видит перед собой детей, спасшихся из пылающей вентиляционной шахты станции Саошулин.
Через завесу снежной бури донеслись сирены пожарных машин, звучащие все ближе и ближе…

Эпилог


1

Когда сработала пожарная сигнализация, практически опустевший приемный зал ожил, и все забеспокоились: почти одновременно распахнулись двери смотровой, палат, аптеки и лаборатории, на порогах показались растерянные и испуганные сотрудники и родители, все взгляды устремились на Сунь Фэй-Эр, дежурившую за стойкой регистрации. Увидев, что и у нее на лице написано точно такое же недоумение, начали расспрашивать друг друга, перекрикиваясь через зал, но никто не знал, что произошло. Никто не знал, что делать…
Находившаяся в офисе Чжоу Юнь сразу же вскочила с места и направилась к выходу. Лэй Лэй, в тот момент разговаривавший по телефону, встал у нее на пути:
— Ты куда собралась?
— Ты что, оглох? — оттолкнула его Чжоу Юнь и подошла к двери. Лэй Лэй взглядом приказал Гиене проследить за ней.
Электрический звон не прекращался и, казалось, становился все громче. Чжоу Юнь подошла к Сунь Фэй-Эр:
— Что случилось?
— Я сама не знаю…
Чжоу Юнь сняла трубку служебного телефона и набрала номер диспетчерской:
— Лао Бао? Что случилось? Почему звенит сигнализация?
Ответ Лао Бао заставил ее похолодеть:
— Сработали датчики дыма в резервной палате на шестом этаже — похоже, там пожар.
Уже измученная до предела событиями сегодняшней ночи, Чжоу Юнь едва не выронила трубку. В голове царил хаос, все мысли спутались, и она никак не могла решить, что делать. Затем, будто проснувшись, Чжоу Юнь сообразила, что надо вызвать помощь, но теперь долго не могла выбрать, по какому номеру звонить — «110» или «119». Наконец вызвав пожарных, она подумала: надо срочно связаться с резервной палатой и узнать, что там произошло. Но цифры нужного телефонного номера упорно не желали всплывать в памяти… Пока она стояла погруженная в размышления, вокруг собрались Ху Лайшунь, Ли Дэян и Чэнь Шаолин. Не сговариваясь, они хором спросили:
— Заведующая, что случилось?
Окинув взглядом своих подчиненных, которые весь вечер в одной с ней лодке прорывались сквозь бури и ветра, Чжоу Юнь поняла, что сейчас им предстоит одолеть самые высокие волны, прежде чем наконец причалить к берегу. И в этот критический момент ей никак нельзя потерять голову и поддаться панике, иначе есть опасность, что корабль наскочит на рифы и потерпит крушение. Чжоу Юнь взяла себя в руки и твердо произнесла:
— На шестом этаже в резервной палате случился пожар. Пока неизвестно, какой силы, но нужно немедленно эвакуировать всех детей и родителей из больницы. Итак: Сяо Ху и Шаолин отвечают за эвакуацию из первой палаты наблюдения; Дэян и Фэй-Эр эвакуируют пациентов из палаты наблюдения номер два вместе с врачами из аптеки, лаборатории и регистратуры… Вспоминайте, где еще у нас есть люди?
После этих слов все сразу же поняли, что у Чжоу Юнь, славящейся своим острым умом и отличной памятью, сейчас и правда немного помутилось в голове. Сунь Фэй-Эр не смогла сдержаться:
— Заведующая, еще отделение интенсивной терапии на втором этаже.
— Фэй-Эр, ты без меня иди во вторую палату наблюдения, — сказал Ли Дэян, — а я поднимусь на второй этаж, помогу Цай Вэньсинь вывести детей оттуда.
Чжоу Юнь забыла даже о дочери, которая тоже находилась в отделении интенсивной терапии! На ее окаменевшем от усталости лице мелькнула печальная улыбка.
Когда все разошлись, Чжоу Юнь немного успокоилась и вспомнила номер телефона резервной палаты, позвонила туда и узнала от Тянь Ин, что пожар очень сильный. Доносившийся из трубки детский плач заставил ее так разволноваться, что она и сама уже не понимала, что говорила. Повесив трубку, она побежала к лифту…
Двери лифта открылись, Чжоу Юнь вскочила внутрь, и двери за ее спиной закрылись снова, но кабина не двинулась, ведь для того, чтобы подняться наверх, нужна карта. Пошарив по карманам, она вспомнила, что сама уничтожила и свою карту и конфискованную у Чжо Туна карту Чжао Юэли. И не только это… Она еще велела Тянь Ин сломать замок на двери, тем самым закрыв им единственный путь к спасению. Ноги обмякли и подкосились; она медленно сползла на пол по ледяной стене кабины лифта…
Чжоу Юнь хотелось плакать, но из глаз не вытекло ни слезинки. Внутри было как в колодце, из которого уже выкачали всю воду. Но сердце все еще громыхало, как работающий вхолостую электрический насос, и от этих конвульсий по телу разливалась только боль. Боль, заглушающая все остальные чувства…
Двери лифта опять открылись; приемный зал снова наполнился шумом и суетой: зевающие дети, завернутые в одеяла, растрепанные и неумытые родители со школьными рюкзаками или капельницами в руках. Следуя указаниям врачей и медсестер, они, как толпа беженцев, теснясь и толкаясь, стремились к выходу из главного корпуса, на ходу с шумом и грохотом роняя какие-то вещи и даже не думая их подбирать. Тренер по плаванию и учитель Хэхэ помогали родителям Ван Чжу везти каталку через приемный зал. Вслед за ними Чэнь Шаолин вела пациентов «голубой комнаты» и их родителей. Одной рукой она обнимала завернутую в пуховик Сяолин, а в другой несла вещи, на бегу раздавая их тем, чьи дети были слишком легко одеты. Ван Си волок под руку сжимающего раненое плечо Чжо Туна — они замыкали колонну…
Чжоу Юнь собрала все оставшиеся силы, и, опираясь о стену, встала на ноги. Врач неотложной помощи даже в самые тяжелые моменты не может долго предаваться отчаянию, иначе поводов для отчаяния станет только больше…
Она вышла из лифта, словно в забытьи, машинально пересекла людской поток и направилась прямо в офис.
Когда она вошла, внутри был только Гиена. Полуоткрыв рот, он сидел, обалдело уставившись в одну точку.
— А где Лэй Лэй? — спросила Чжоу Юнь.
— Он… Он вышел.
Как только Гиена узнал от Чжоу Юнь о пожаре в больнице, он бегом вернулся к Лэй Лэю и доложил ему об этом. Лэй Лэй, как услышал, бросил Гиене: «Оставайся тут», — и вместе с Плешивым поспешил покинуть офис. Брошенный в этом кабинете в одиночестве в разгар всеобщей эвакуации, Гиена чувствовал себя уличным псом, оставленным хозяевами на перекрестке городских улиц на произвол судьбы.
Чжоу Юнь подошла к шкафу и протянула руку, намереваясь открыть его. Гиена сразу же бросился к ней и закрыл двери собой:
— Что вы собираетесь делать?
— Лэй Лэй сбежал, а ты почему не спасаешь свою шкуру? — сказала Чжоу Юнь. — Нападение на полицейского, завладение его оружием — все это тяжкие преступления. Когда начнется следствие, Лэй Лэй прибегнет к помощи своих влиятельных покровителей, у него есть гора, за которой он сможет спрятаться, ну а ты? Попробуй угадать, станет он защищать тебя или пожертвует тобой, как жертвуют пешкой, когда нужно спасти ферзя?
Гиена на пару мгновений остолбенел. Затем он повернулся, сам открыл двери шкафа и выволок оттуда Фэн Ци, который все еще был без сознания. После того как они вдвоем с Чжоу Юнь похлопали его по щекам и несколько раз ущипнули за верхнюю губу под носом, он наконец пришел в себя.
— Что произошло? — будто спросонья пробормотал он, услышав звон сигнализации за дверью.
У Чжоу Юнь не хватило смелости сообщить ему про пожар в резервной палате — она только сказала, что надо немедленно покинуть здание, подала ему костыли, и вместе с Гиеной они повели Фэн Ци к выходу.
Когда они вышли из дверей главного корпуса, то увидели толпу людей, сгрудившихся под навесом крыльца. Некоторых уже вытеснили на ничем не защищенные ступени; снег у них под ногами превратился в жидкую грязь. Оказавшиеся во власти снежной бури, они мелко дрожали от холода; плач, крики, брань и прочий шум слились воедино и уже почти заглушили вой ветра.
Все ждали распоряжений Чжоу Юнь, но у нее в душе все спуталось, как клок пеньки. Она полностью растерялась. Однако Ху Лайшунь быстро сориентировался:
— Родители, кто приехал на машинах, берите детей и садитесь в машины. Те взрослые, у кого нет машин, или дети, за кем родители еще не приехали, — подождите здесь, я сейчас подгоню грузовик с тентом, и можно будет укрыться от снега.
Как раз в этот момент из приемного зала вновь донеслись звуки шагов, и вскоре на крыльце показалась Цай Вэньсинь вместе с Юань Юань, Ду Пых-Пых и другими ученицами школы «Маленькие Лебеди». Юань Юань увидела Чжоу Юнь, сразу подбежала и изо всех сил обняла ее. От объятий дочери Чжоу Юнь почувствовала, как ее застывшее сердце понемногу согревается. Она сосчитала детей, поняла, что кого-то не хватает, и спросила Цай Вэньсинь:
— А где та девочка с травмой ноги?
— Ван Юйсинь? Ее нес Ли Дэян, он шел за нами… Ой, а правда, где же они?
* * *
Ли Дэян ничком лежал на ледяном полу лестничной площадки.
Спускаясь в темноте по ступеням, он плохо видел и случайно оступился. Он хотел развернуться, чтобы не упасть плашмя, но побоялся, что Ван Юйсинь может удариться, поэтому, как разделочная доска, просто рухнул вперед, вытянувшись во весь рост.
— Дядя, с вами все в порядке? Все в порядке? — испуганно твердила Ван Юйсинь.
— Пустяки… — стиснув зубы, пробормотал Ли Дэян. — Ты как, не ушиблась?
— Нет, ни капельки.
— Тогда нам надо спешить. — Ли Дэян оперся на локоть, чтобы подняться, но едва коснулся пола пальцами ноги, как лодыжку пронзила такая острая боль, что он невольно вскрикнул и снова упал на пол.
— Дядя, что с вами? — со всхлипом спросила Ван Юйсинь.
— Ничего, нужно просто привыкнуть, — успокоил ее Ли Дэян и снова попытался подняться. Опять не вышло: боль была такая, что он уже не чувствовал стопу. Похоже, его травма будет потяжелее, чем у Ван Юйсинь.
Как же быть…
В этот момент раздались звуки шагов: кто-то поднимался по лестнице с первого этажа. Шаг, еще шаг, снова шаг.
Шаги были необычно тяжелыми, и они звучали все ближе. Ли Дэян забеспокоился: «Кто это? Зачем он поднимается?» Он услышал, как Ван Юйсинь испуганно задержала дыхание, и снова попытался ее успокоить:
— Не бойся, это кто-то идет нам на помощь.
Но в голове все равно мелькнуло: «Если что-то случится, ты даже не можешь встать, что ты будешь делать…»
Шаги остановились рядом с ними. Ли Дэян с усилием поднял голову, но этот человек был слишком высоким, он не мог разглядеть его лица.
В этот миг Ли Дэян почувствовал, как его тело внезапно оторвалось от земли.
Неизвестный зажал их подмышками: Ли Дэяна с одной стороны, Ван Юйсинь с другой. Затем легко, словно бы они совсем ничего не весили, зашагал вниз, спустился по темной лестнице, пересек ярко освещенный пустой приемный зал, вышел из дверей главного корпуса, столкнулся на крыльце с Ху Лайшунем и тогда опустил их на землю. Посмотрев, как Ху Лайшунь помог им сесть у стены, не говоря ни слова, развернулся и пошел прочь.
— Дядя, кто это был? — спросила Ван Юйсинь.
Ли Дэян молча смотрел вслед фигуре в зеленой военной шинели, постепенно скрывающейся за снежной бурей, и от теплых чувств, переполняющих сердце, на глазах у него выступили слезы.
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Опираясь на костыли, Фэн Ци с упорством сумасшедшего брел по снегу туда, где за западной пристройкой начинался пожарный проезд. Чжоу Юнь и Гиена шли рядом с ним, не отставая ни на шаг. Несколько раз по пути, когда он поскальзывался, они подхватывали его, но всякий раз он, едва устояв на ногах, сердито отталкивал их и продолжал идти вперед.
Узнав о пожаре в резервной палате и о том, что замок на входной двери сломан, из-за чего открыть ее нет никакой возможности, Фэн Ци замотал головой и рванулся было обратно в больницу, но его не пустили. В ярости он дрался и выкрикивал ругательства, но так и не смог прорваться через людской заслон, преградивший ему путь. Вспомнив, куда выходят окна резервной палаты, он бросился к западной пристройке… Он твердо решил: если, когда он доберется до площадки под окнами, выяснится, что Тянь Ин окружена огнем у окна, откуда никак не может спрыгнуть, то уж лучше он станет живым щитом, который спасет ее при падении. И хотя попытка поймать ее, прыгнувшую с шестого этажа, может стоить ему жизни — ну умрет так умрет. В конце концов, он встретил в этой жизни девушку, ради которой был готов рискнуть!
Когда он уже почти дошел до пожарного проезда, из-за угла показалась группа людей. В темноте они чуть было не сбили его с ног. Фэн Ци еще не успел толком рассмотреть, кто это такие, как кто-то с криком бросился к нему и сжал в объятьях. Он присмотрелся и не смог сдержать слез: хотя ее лицо покрывал плотный слой сажи и она выглядела так, будто только что сошла со сцены, где исполняла роль Бао-гуна[74], пара блестящих глаз, вздернутый кончик носа и прелестная улыбка не оставляли сомнений — это та самая Тянь Ин, ради спасения которой он был готов умереть!
Да Нань, завидев Чжоу Юнь, расплакалась от радости. Чжоу Юнь крепко обняла ее. Да Нань, с трудом сдерживая рыдания, произнесла:
— Заведующая… с детьми все хорошо, все спаслись!
Чжоу Юнь от волнения не могла сказать ни слова, только гладила ее по спине. При виде шестерых девочек — «лица покрыты сплошь сажей, цвета уго́льного дыма»[75], живых и невредимых, она сразу же почувствовала огромное облегчение.
Когда к ним подошла Тянь Ин, Чжоу Юнь подняла на нее взгляд, полный раскаяния и сожаления:
— Прости меня, Сяо Тянь, умоляю, прости меня…
Это «прости меня» разрешило все сомнения, таящиеся в сердце. Тянь Ин с улыбкой взяла ее за руку:
— Все в порядке, заведующая Чжоу, все в порядке!
В этот миг в ворота больницы влетел огромный «Бьюик-Энклав» и затормозил прямо перед ними. Двери машины распахнулись, и на землю спрыгнули несколько человек в штатском. Тянь Ин, увидев их, сделала шаг вперед, закрывая собой детей.
Затем открылась дверь со стороны пассажирского кресла, и оттуда показалась высокая женщина в светло-сером пуховике.
Фэн Ци изумленно воскликнул:
— Завотделом Лю, а вы как здесь? — и, обернувшись к Тянь Ин, объяснил: — Это руководитель отдела криминалистики из Управления общественной безопасности Пекина Лю Сымяо.
Тянь Ин сразу же вытянулась по стойке смирно и отдала Лю Сымяо честь.
— Специальная следственная группа получила ваше сообщение, а я как раз в это время была в командировке в столице провинции. Руководство выделило несколько человек вам в помощь, и я приехала вместе с ними.
Как только Лю Сымяо произнесла эти слова, послышался шум и вой сирен. Во двор больницы въехала вереница сверкающих красно-синими сигнальными огнями полицейских машин. Несколько из них остановились у крыльца, большая группа полицейских вбежала внутрь и устремилась к приемному залу, а одна машина проехала чуть дальше и остановилась прямо напротив них. Из нее вышли несколько полицейских, и их начальник строго крикнул:
— А вы кто такие и что тут делаете?
Не дожидаясь распоряжений Лю Сымяо, главный из людей в штатском, прибывших вместе с ней, вышел вперед и назвал себя. Тот полицейский начальник сразу же стал будто в половину ниже ростом, подбежал ближе и объяснил, что они из Управления общественной безопасности Пинчжоу, сначала занимались охраной порядка на торжественной церемонии в честь окончания строительства нового района, но недавно руководитель Кабинета общественной безопасности Лэй Лэй доложил новому секретарю горкома о том, что в старом районе совершена серия преступлений против здоровья детей, и, хотя он все это время не покладая рук вел самоотверженную борьбу со злоумышленником и активно способствовал оказанию пострадавшим медицинской помощи, благодаря чему удалось избежать жертв, заявил, что ему срочно требуется поддержка городской полиции. Как только секретарь горкома получил его рапорт, он тут же отослал их на помощь, и кроме того, за ними следует отряд медиков из новой городской больницы — они будут здесь с минуты на минуту. Что касается других машин, то они прибыли после звонка по номеру «110». Звонивший сообщил, что главный виновник сегодняшней серии преступлений в настоящий момент находится на крыше общежития.
Лю Сымяо взглянула в том направлении, куда он указал рукой. Над обрамленной кантом серебристого снега крышей не было ничего, кроме бездонного и бескрайнего ночного неба.
На пару секунд она неподвижно застыла, потом взглянула на одетых в штатское подчиненных, и они тотчас же через пожарный проезд побежали к зданию общежития.
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Пара красных пожарных машин с включенными сиренами въехала в ворота больницы, но дорогу им загораживали автомобили, скучившиеся на парковке. Чжоу Юнь подбежала к ним, и после долгих усилий путь для пожарных наконец был свободен. Машины через проезд за западной пристройкой подъехали к стационару; большая группа пожарных, соскочив на землю, развернула шланги и, направив брандспойты на пламя, бушующее в окнах шестого этажа, ударила по нему двумя столбами воды. Огонь долго сопротивлялся, но в конце концов уступил и, обратившись клубами черного дыма, взлетел к темно-синему ночному небу, уже освободившемуся от снеговых туч.
Закончив с формальностями, Лю Сымяо усадила детей в «Бьюик», чтобы лично сопроводить их в столицу провинции. Прибывшие вместе с ней сотрудники в штатском, конвоирующие арестованного Ян Бина, собирались ехать следом на одной из полицейских машин. Перед тем как сесть в машину, Лю Сымяо спросила Фэн Ци, не хочет ли он уехать вместе с ними, но Фэн Ци, кинув взгляд на Тянь Ин, которая с глазами, полными слез, прощалась с девочками, отрицательно помотал головой.
Когда машины скрылись вдали, Тянь Ин тихо спросила:
— Почему ты не уехал с ними?
— Потому что я не собираюсь никуда уезжать, — сказал Фэн Ци.
Они с улыбкой переглянулись, а затем пошли к пункту полиции. Тянь Ин рассказала, как они прыгали из окна резервной палаты, и об аресте Ян Бина. Они все никак не могли понять, как Лао Чжану удалось сбежать из камеры пункта полиции, и это не давало им покоя. Но после того как они при тусклом свете единственной лампы осмотрели помещение — окна и двери без повреждений, на стенах никаких следов, — туман сгустился только сильнее.
— Я вообще ничего не понимаю, — нахмурился Фэн Ци. — Первое: как Лао Чжан выбрался из камеры? Второе: как он выбрался из пункта полиции? Третье: когда, наконец, он успел надуть игровой городок?
— Ничто не мешает нам сперва ответить на последний вопрос. — Тянь Ин попинала носком ноги штепсельную вилку, выглядывающую из отверстия для электропроводки в нижней части северной стены, — эту вилку они только что выдернули из розетки, другой конец провода выходил наружу и присоединялся к насосу, закачивающему воздух в игровой городок.
В этот момент в пункт полиции вернулся Гиена, который помогал Орангутану добраться до машины скорой помощи. Этот тип явно умел держать нос по ветру и очень хотел быть полезным, поэтому угодливо произнес:
— Я помню, когда мы арестовали Лао Чжана и осматривали комнату, видели это отверстие, но никакой вилки в нем не было.
Тянь Ин задумалась:
— Учитывая показания, которые дали Чжо Тун и Ян Бин, я могу выдвинуть версию, а вы послушайте и скажите, права я или нет. Сегодня ближе к вечеру, для того, чтобы подобрать коробки с лекарствами, которые должен был сбросить со склада Чжо Тун, Чжао Юэли вернулся на грузовике в больницу и развернул на площадке к северу от пристройки игровой городок, закрепил анкеры и через это отверстие просунул внутрь электропровод от насоса. Но, когда он собирался проскользнуть внутрь пункта полиции и воткнуть вилку в розетку, он внезапно столкнулся с каким-то препятствием, помешавшим ему это сделать…
— И что это было? — спросил Фэн Ци.
Тянь Ин не ответила. Фэн Ци посмотрел через южное окно и увидел, как вдалеке на парковке Чжоу Юнь встречает отряд медиков, прибывших из новой больницы. Он увидел повязку у нее на голове и с блеском в глазах воскликнул:
— Я знаю! Нападение на заведующую Чжоу!
Тянь Ин не поняла.
— Ты просто забыла. Я же говорил тебе, что один человек напал с ножом на заведующую Чжоу из-за того, что у его сына развилась аллергия!
— Я помню, но как это связано с планами Чжао Юэли?
— После того как я задержал нападавшего, я отвел его в пункт полиции и запер входную дверь. После переезда больницы в пункте полиции уже не было необходимости, поэтому обычно это помещение не запиралось. А когда Чжао Юэли расстелил городок и, обогнув пристройку, подошел к двери, он никак не мог попасть внутрь, — сказал Фэн Ци. — И я понял еще одну вещь: Чжо Тун говорил, что привел с собой эту шайку хулиганов, чтобы, пользуясь устроенной ими неразберихой, незаметно войти в лифт и подняться на шестой этаж. Но стрельба и причинение кому-то вреда в их планы не входили. Сейчас до меня дошло: Люй Вэй получил от кого-то — Чжо Туна или Чжао Юэли — приказ как можно скорее сделать так, чтобы дело приняло более серьезный оборот. И он нашел подходящий способ — открыл стрельбу и ранил человека.
— Но с какой целью он это сделал?
— Разумеется, затем, чтобы оказаться в помещении пункта полиции!
Тянь Ин внезапно осенило.
— Я уверен, Люй Вэй еще раньше заметил Лэй Лэя и его подручных и подумал, что стоит открыть стрельбу. Мол, сегодня вечером, когда все полицейские участки пусты, они наверняка поместят его в пункт полиции, чтобы разобраться с ним завтра утром. Заведующая Чжоу говорила, что тот насос очень низкого качества: у него даже нет выключателя на корпусе, он включается, просто если воткнуть вилку в розетку. Именно это и оставалось сделать — тогда насос заработал бы, и городок наполнился бы воздухом. — сказав это, Фэн Ци улыбнулся.
— Почему ты смеешься?
— Мне смешно, что Чжао Юэли сто раз просчитывал, тысячу раз вымерял, но никак не предполагал, что на полпути он столкнется с Лао Чжаном, а тот отделает Люй Вэя до полного паралича. Так, что он даже вилку воткнуть в розетку не сможет! Наверное, Люй Вэй мог бы попросить о помощи второго пленника — человека, напавшего на заведующую Чжоу, но у того все это время руки были скованы за спиной наручниками, так что и он бы не помог…
— Вот почему, когда мы смотрели вниз из окна аптечного склада, то видели только ровную площадку, покрытую снегом, — тогда городок еще не надули, — сказала Тянь Ин. — А когда Лао Чжан узнал от Сунь Фэй-Эр, что никто не звонил на горячую линию дежурному, и понял, в чем состоит истинный план преступника, примерно тогда он начал обдумывать способ надуть городок…
— Да, но тогда Лэй Лэй следил за каждым его шагом, и к тому же он не мог понять, представляет ли Лэй Лэй угрозу для детей из резервной палаты. Поэтому ему пришлось искать другой путь, и подделка досье, очевидно, была частью этого плана. Лао Чжан уже давно понял, что Лэй Лэй изо всех сил стремится выяснить, кто он такой на самом деле, и если узнает что-то, из чего он сможет извлечь выгоду, то арестует его и попробует провернуть сделку с полицией. Но пока он будет торговаться об условиях, то будет держать Лао Чжана под арестом в надежном месте. На профессиональный взгляд Лэй Лэя, единственным таким местом во всей больнице является пункт полиции, поэтому как только Лао Чжан «угодил» к Лэй Лэю, предоставив ему поддельное досье, то сразу «благополучно» оказался в камере пункта полиции.
— Позвольте, я перебью вас, уважаемые, — не сдержался Гиена. — Вы говорите, что Лао Чжан подделал досье, но как ему это удалось? Руководитель Лэй тоже никак не мог этого понять. Он говорил, даже если воспользоваться для этого его учетной записью, то все равно должно быть соблюдено множество условий. Во-первых, необходимо знать номер удостоверения личности сотрудника и номер его табельного оружия. Во-вторых, начальник этого сотрудника должен был заранее подать заявление на внесение изменений в личное дело, а во время изменения материалов дела необходимо ввести сгенерированный системой временный двенадцатизначный цифровой код…
Фэн Ци долго чесал затылок и наконец помотал головой.
Тянь Ин тоже не нашлась что ответить:
— Ладно, давайте лучше подумаем, как он выбрался из камеры!
Гиена подошел к железной двери и похлопал ее рукой, бормоча:
— Это железо. Когда мы пришли, она была закрыта на замок. Руководитель Лэй долго с ключами провозился, прежде чем ее открыл; человеку отсюда не сбежать, не иначе как чертовщина какая-то…
Тянь Ин вошла в камеру и провела рукой по четырем стенам — ничего необычного. Она еще раз посмотрела на накладную проушину на двери и по-прежнему висящий на ней большой замок из нержавеющей стали.
Но, когда она перевела взгляд на дверную коробку, у нее невольно вырвалось: «Ах!»
— Что такое? — спросил Фэн Ци.
Тянь Ин вынула телефон, включила фонарик и направила яркий луч света на проушину, закрепленную на двери:
— Я знаю, как он отсюда сбежал!
Фэн Ци и Гиена сразу же подошли поближе.
Показывая на проушину, Тянь Ин сказала:
— Тебе не кажется, что она слишком толстая? А теперь посмотри, есть ли проушина на дверной раме? Он просто склеил их вместе!
Фэн Ци только сейчас понял, что проушины сначала, очевидно, были расположены одна на двери, другая на дверной коробке. Когда дверь закрывали, их отверстия совмещались, и сквозь них проходила дужка навесного замка, но сейчас обе проушины оказались на двери, крепко соединенные друг с другом клеем-сваркой для металла.
— Да чтоб меня! Эту дверь что запирай, что не запирай, все едино? — вытаращил глаза Гиена. — А когда он успел снять проушину с коробки и приклеть ее сюда?
Тянь Ин посмотрела на то место на дверной коробке, где раньше была проушина, — теперь там виднелись только отверстия от винтов. Их кромки выглядели очень свежими: если потрогать пальцем, можно было почувствовать грубые заусенцы:
— Скорее всего, сегодня вечером.
— Сегодня вечером? — Гиена ненадолго задумался, а потом сказал: — Сегодня вечером до ареста Лао Чжан дважды приходил в пункт полиции. Во второй раз он только взял велосипедную спицу и сразу ушел; я сам стоял снаружи и прекрасно все видел!
— Он сделал это, когда приходил сюда в первый раз. — Тянь Ин провела рукой по внешней стороне той проушины, которая была закреплена на дверной коробке, — на ней сохранились следы клея. — Когда он снял ее, то намазал клеем с обеих сторон, но с внешней стороны он использовал обычный клей, а со стороны другой проушины — специальный клей-сварку для металла. Потом он приклеил проушину обратно, к дверной коробке, закрыл дверь и повесил замок, поэтому, когда Лэй Лэй открывал дверь, он не заметил ничего необычного. А когда вы втолкнули его в камеру, поскольку дверь открывается вовнутрь, он воспользовался тем мгновением, пока его спина загораживала от вас замок, чтобы оторвать проушину от дверной коробки и приклеить ее к проушине, закрепленной на дверном полотне. Из-за слабого освещения и сильного волнения Лэй Лэй не заметил, что обе проушины теперь находятся с одной стороны. После того как он закрыл дверь, все выглядело так, будто обе проушины находятся на своих местах, и их отверстия «полностью совпали». Кто бы ни вставлял в них дужку замка, у него не могло возникнуть никаких подозрений, в результате получилась «комната с секретом» — снаружи казалось, что она заперта, а изнутри достаточно было просто посильнее дернуть дверь, чтобы она открылась.
— В первый раз… Это было после того, как тот хулиган открыл стрельбу и ранил меня? — изумленно сказал Фэн Ци. — Неужели Лао Чжан уже тогда начал готовить свой побег отсюда?
— Хм, взгляд Лэй Лэя все время, от начала до конца, был затуманен, Лао Чжан воспользовался этим, и поэтому, еще спасая тебя, уже продумал план побега, — медленно произнесла Тянь Ин. — Мы думали, что он приступил к реализации своего плана, включая фальсификацию досье, когда понял истинный замысел преступника. Но очень похоже, что это случилось намного раньше.
Очень похоже, что это случилось намного раньше…
В голове у Фэн Ци будто замелькали кадры кинофильма в обратной перемотке, будто бы время потекло вспять, и все случившееся вечером возвращалось к своему началу: он держит в руках лист А4 со списком детских учреждений, которые должен обзвонить и узнать, все ли в порядке; переживает, что нужно расстаться с Тянь Ин, в тот момент, когда принято решение перевести детей в резервную палату; вместе с Лао Чжаном противостоит Отравителю, который бросает им вызовы один за другим; полицейская карта на белой магнитной доске, на офисном столе — спиртовка, микроскоп, тарелка, куски стерильной марли, расстеленные в ряд на полу, на них вещественные доказательства, привезенные с мест преступлений… Нет, это все не то, нужно отмотать еще дальше. Дальше Лэй Лэй требует сдать пистолет — кстати о пистолете: после нападения он просил Тянь Ин придумать, как забрать у Лао Чжана пистолет Люй Вэя, и тогда Тянь Ин сказала…
«Лао Чжан уже отдал мне пистолет!» Вот оно! Словно очнулся от сна!
— А где пистолет? — спросил Фэн Ци у Тянь Ин.
— Какой пистолет? Твой? Я же попросила завотделом Лю забрать его у Лэй Лэя и вернуть тебе!
— Нет, я про пистолет Люй Вэя, «Тип 64».
— А, этот. Во время пожара я его «экстренно утилизировала»[76] вместе со своим. А что?
— Я вспомнил, что, когда Лао Чжан перевязал меня и поволок Люй Вэя из палаты, он, проходя мимо своей тележки с инвентарем для уборки, взял из самого нижнего ящика лист наждачной бумаги. Тогда я не понял, зачем он ему, но сейчас догадался: он собирался методом шлифовки и травления узнать номер этого ствола! — воскликнул Фэн Ци. Затем он торопливо вышел из помещения пункта полиции, порылся в коробках, брошенных неподалеку от входной двери, и вернулся с флаконом из темного стекла. — Есть! Он воспользовался этим. Концентрированная азотная кислота. Очень многие правонарушители думают, что если стереть номер, то полиция никогда не сможет установить, откуда взялось это оружие. Но на самом деле, если поверхность металла подверглась давлению, то даже после затирки внешних следов более глубокие слои все равно сохраняют «память» о характере деформации; нужно только отполировать наждачной бумагой до блеска и обработать поверхность раствором соляной или азотной кислоты, и рисунок снова проявится. А по восстановленному номеру можно найти информацию о сотруднике полиции, которому принадлежало оружие. Согласно правилам, потеря сотрудником полиции табельного оружия — серьезная провинность, и неважно, было оружие в дальнейшем найдено или нет, об этом должна быть сделана запись в личном деле. Этот ствол был в довольно хорошем состоянии. Скорее всего, он потерян совсем недавно. Лао Чжан, пока тащил Люй Вэя до пункта полиции, наверняка выспросил у него, как давно тот купил пистолет. Если это произошло больше месяца назад, то непосредственный руководитель потерявшего пистолет сотрудника уже наверняка подал заявление на внесение изменений в личное дело. Поэтому Лао Чжану оставалось только выяснить, что это заявление еще находится в стадии рассмотрения, найти номер телефона ответственного руководителя, затем, перейдя в режим редактирования, связаться с ним и, представившись сотрудником Центра управления кадровой информацией, узнать секретный код — и можно брать досье и менять его как угодно, вплоть до неузнаваемости, — как говорится, прививать цветы к деревьям!
Гиена, услышав это, выпучил глаза и раскрыл рот.
Тянь Ин потерла виски.
— Хотела бы я знать, что написано в настоящем досье Лао Чжана…
Фэн Ци велел Гиене осмотреть пол в камере — удалось найти кусок железной проволоки:
— Наверное, он бросил его сюда, еще когда снял проушину, а потом им же и открыл наручники — и здесь ему опять удалось воспользоваться вашей слепотой невнимания: когда вы обыскивали пункт полиции, то очень тщательно осмотрели заваленную всяким хламом внешнюю комнату и почти не уделили внимания запертой на замок совершенно пустой камере. Когда он вышел из камеры, ему ничего не стоило скрутить оставшегося во внешнем помещении охранника и через отверстие в стене затащить внутрь провод от насоса… Должно быть, когда он заходил сюда во второй раз, ему уже был известен план Ян Бина, но ты все время торчал у окна, поэтому он не только не мог включить насос, но, напротив, когда забирал спицу, вытолкнул вилку обратно наружу на случай, если, когда его арестуют, будут обыскивать внешнюю комнату…
Фэн Ци вдруг замолчал.
— В чем дело? — спросила Тянь Ин.
— Остался последний вопрос, самый сложный, — проговорил Фэн Ци. — Как ему удалось открыть взломостойкую стальную входную дверь и улизнуть?
Тянь Ин ненадолго задумалась.
— Мне кажется, сегодня вечером Лао Чжан не просто одновременно играл в шахматы с несколькими противниками, но и не сделал ни одного хода впустую, всегда был на шаг впереди, поэтому…
Фэн Ци и Гиена долго смотрели на нее, не произнося ни слова. Тогда она тихонько закончила фразу:
— Поэтому, когда он шел сюда во второй раз, это, вероятно, было частью его плана. Он хотел попасть сюда, чтобы подготовиться.
— Ты хочешь сказать, что Лао Чжан специально подстроил несчастный случай с Ли Янем, воспользовавшись его вредной привычкой держать в зубах колпачок? — Фэн Ци почувствовал, как по спине пробежал холодок, и еще крепче сжал рукоятки костылей. — Я вспомнил: когда я отвел в пункт полиции того типа, напавшего на заведующую Чжоу, я подошел к ней, чтобы доложить, и тот вахтер, у которого нос, как у пьянчуги, очень забеспокоился. Он сам начал рассказывать, что те вещи, которые там свалены, не только его, и притащил Лао Чжана, чтобы тот подтвердил. Тогда речь шла и о запчастях для велосипедов. Уже потом, когда Чэнь Шаолин в бассейне спасала того мальчика, который задыхался, перед крикотиреотомией Чжоу Юнь напомнила ей, что в карманах одежды не должно быть предметов из твердого пластика, потому что, если они попадут в дыхательные пути пострадавшего, а под рукой не будет спицы, извлечь их не удастся…
— Еще одно доказательство того, что несчастный случай с Ли Янем не был простой случайностью: Лао Чжану было необходимо, чтобы Чжоу Юнь сама послала его в пункт полиции, тогда Лэй Лэй ничего не заподозрит…
— Но… — снова встрял Гиена, — тогда я все видел: после того как он вошел, он наклонился над коробкой, порылся там несколько секунд, вынул спицу и сразу вышел.
— И ты можешь поручиться, что он ни на миг не скрывался из твоего поля зрения? — спросил Фэн Ци.
— Могу… — Гиена слегка втянул голову в плечи. — Только когда он уже шел к двери, я испугался, что мы можем случайно столкнуться, и отошел назад. Тогда я услышал негромкий звук, будто бы что-то упало.
Тянь Ин еще раз внимательно осмотрела пол во внешнем помещении и в камере, но ничего не обнаружила.
— Если Лао Чжан действительно что-то бросил, а внутри ничего нет, то нужно поискать эту вещь снаружи, — сказала она Гиене. — Южное окно исключаем, потому что там стоял ты, следовательно, вероятнее всего, он выбросил что-то через северное окно.
С этими словами она открыла узкое окошко в северной стене и, ухватившись за прутья решетки, выглянула на площадку за пристройкой: там царил хаос, пожарные все еще тушили пламя, охватившее резервную палату, воздушный насос уже отключили, и игровой городок почти совсем сдулся и распластался по земле, как шкурка высосанной хурмы.
Тянь Ин развернулась и выбежала из помещения, а минуту спустя вернулась запыхавшейся:
— Хотя я все еще не понимаю, как он отсюда выбрался, кое-что я все-таки нашла.
Она включила фонарик на телефоне, направила луч на участок осевшей «городской стены», находившийся на уровне нижнего края окна, и сказала Фэн Ци:
— Видишь это белое прямоугольное пятно?
Фэн Ци вытянулся, опираясь на костыли, и посмотрел в окно: «городская стена» была выкрашена в серо-зеленый цвет, поэтому небольшое — примерно с ладонь размером — светлое пятно не сильно выделялось на ее фоне, но тем не менее было отчетливо заметно.
— Что это такое?
— Кусок двустороннего скотча, — ответила Тянь Ин. — Я прикинула, если городок надуть полностью, то это место окажется как раз напротив окна. Несмотря на решетку, до него можно будет дотянуться рукой, и, поскольку конструкция закреплена на надежных анкерах, даже если подует сильный ветер, оно вряд ли существенно сдвинется в сторону. Мне кажется, Лао Чжан все это заранее рассчитал, отметил нужное место и выбросил через окно какую-то вещь так, чтобы она упала точно на этот кусок двустороннего скотча. И после того как выбрался из камеры, включил насос, подождал, пока городок наполнится воздухом, протянул руку и забрал ее.
— Это могли быть ключи от входной двери? — хлопая глазами, спросил Гиена. — Но ведь и от них не было бы никакого толку, эту дверь не открыть ключом изнутри — да и не только изнутри, снаружи тоже не открыть: когда мы с руководителем Лэем вышли, он взял клещи и сломал ключ прямо в замочной скважине.
Все трое некоторое время помолчали, еще сильнее теряясь в догадках, затем вместе вышли на улицу.
После снегопада воздух стал прозрачным и свежим. К этому моменту перед входом в главный корпус и на парковке было уже не протолкаться от скопления автомобилей и людей, беспорядочно сновавших с места на место, перетекая, как та снежная слякоть, которую они месили ногами. Кроме машин полиции и трех автомобилей скорой помощи, на которых прибыли медики из нового района, к больнице подъехал вещательный фургон городского телеканала Пинчжоу. Из него вышли женщина-корреспондент с микрофоном в руке и несколько видеооператоров, оглядываясь вокруг в поисках места для прямой трансляции; вслед за ними на территорию больницы въехала пара седанов городской администрации, и несколько человек, по виду начальники, вышли из машин и сразу направились туда, где было больше всего детей, с теплотой справлялись об их здоровье и выражали сочувствие; тележурналисты, разумеется, выбрали для прямой трансляции место непосредственно рядом с ними.
Чжоу Юнь нигде не было видно, только на краю клумбы неподалеку сидел Ван-Барда, уныло и отстраненно наблюдая окружающую его суету.
Хлоп! — в сердцах ударил себя по лбу Фэн Ци, и глаза его засияли от радостного ликования.
— Что с тобой? — сердито спросила Тянь Ин.
— Я знаю разгадку! О Небо, на самом деле все проще простого! — Голос Фэн Ци дрожал от волнения.
Он не знал имени Вана-Барды, поэтому только несколько раз крикнул: «Эй!» Ван-Барда, увидев, что кто-то о нем вспомнил, вприпрыжку кинулся на зов. Когда он подбежал, Фэн Ци громко спросил:
— А ну, признавайся, Лао Чжан недавно звонил тебе?
Похоже, глаза Фэн Ци сверкали слишком ярко, и от такого напора Ван-Барда сразу же лишился дара речи.
Тянь Ин дернула Фэн Ци за рукав, отчего он немного пришел в себя и заговорил уже мягче:
— Не бойся, я просто хотел спросить: Лао Чжан недавно звонил тебе на мобильный, говорил, что его заперли в пункте полиции, просил тебя помочь ему открыть дверь?
Тянь Ин в изумлении уставилась на него круглыми глазами!
Ван-Барда, нечленораздельно мыча, кивнул головой. Потом сказал:
— Мы же с ним старые приятели, пожалуй, даже хорошие друзья. Он сказал, кто-то над ним зло пошутил, запер его в пункте полиции, да еще и ключ сломал в замке. Попросил меня открыть дверь — меня ведь не зря хвалят, я любой замок могу открыть в два счета…
Тянь Ин посмотрела на Фэн Ци:
— Получается, это был телефон.
Фэн Ци кивнул.
— Самый обычный игровой городок. Но с его помощью он отсрочил пожар в резервной палате, заставив преступника подняться на крышу, спас нас из огня и спасся сам… — бормотала Тянь Ин, словно опьянев или повредившись рассудком.
В этот миг Фэн Ци вдруг что-то вспомнил, и его взгляд, устремленный в ночное небо, наполнился разочарованием: много лет назад, благотворительная больница, маленькое белое здание… Неужели это тот самый человек? Неужели он так много лет скрывался здесь под чужим именем? Течение месяцев и лет изменило его облик, или, возможно, на самом деле он ничуть не изменился, просто подстроился под течение времени…
Тянь Ин не обратила внимания на его отсутствующий вид.
— Ты знаешь, куда ушел Лао Чжан? — спросила она у Вана-Барды.
Ван-Барда тут же запечалился:
— Откуда же мне знать! После того как я открыл дверь и выпустил его, он сказал мне, что должен уйти. Я спросил его куда, и он сказал, что еще не решил. Я спросил, вернется ли он, и он помотал головой. Я так расстроился… Он уговаривал меня не переживать, а я говорил: «Как же мне не переживать, ведь в этой жизни я так люблю играть в шахматы» Но игрок из меня никудышный, с кем ни сяду играть — все время проигрываю, только у него обычно выигрывал. А после его ухода с кем мне играть? Он сначала оторопел, а потом расхохотался, крепко обнял меня и сказал: «До свидания, мой добрый друг, мы еще встретимся». И он ушел, даже не оглянулся ни разу…
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Один нетвердый шаг. Второй. Третий.
Спотыкаясь и пошатываясь сквозь бушующее людское море.
Может быть, причиной тому были мозг, уже сорок с лишним часов лишенный сна, и затуманенное сознание. А может, семь часов напряженной работы и вконец обессилевшее тело. Но в глазах пошатывающейся Чжоу Юнь окружающая ее толпа уже слилась в сплошную массу — призрак о десяти тысячах голов, двигающихся, как единый организм. До ушей доносился только гул голосов, напоминающий клокотание котла. Все это виделось так смутно, так неясно, так нереально, будто во сне. Даже собственное тело казалось лишь пустой оболочкой, воплощенным ничто… За прошедшие десять с лишним лет она потеряла счет дням и ночам, которые ей пришлось провести, трудясь в поте лица, потеряла счет изнурительным битвам со смертью за жизнь пациентов, но еще ни разу ей не случалось оказаться в такой пугающей и непредсказуемой ситуации, как сегодня… Сейчас все наконец закончилось, все позади, но она все еще не могла поставить точку, и неважно, каких усилий ей стоило просто держаться на ногах, просто идти. Она не могла взять паузу, позволить себе передышку, как бегун, наконец пересекший финишную черту, не может резко остановиться…
Бесцельно бредя вперед, она видела, как Ху Лайшунь, Сунь Фэй-Эр и Да Нань обнимают прибывших из нового района медиков, кричат и прыгают от радости; видела, как всех маленьких пациентов больницы, включая детей из «голубой комнаты», размещают внутри только что развернутой временной палатки; видела, как заведующая отделением гематологии Хуан, приехавшая вместе с врачами из новой больницы, осматривает Чжан Сяолин; видела, как Чэнь Шаолин бежит навстречу спасенному Чжан Дашаню; видела, как Ли Дэян, сидящий на санитарных носилках, смахивает с глаз слезы. Проваливаясь в сумрак, Чжоу Юнь видела Гун Жун, Хо Цин, Юань Шуйжу, Чэнь Гуанле и других коллег, погибших в водах Далинхэ, а рядом с ними смутно виднелись силуэты Лао Суна и дедушки Чжу… Но ей надо было спешить, надо было найти его, она непременно должна его найти; она чувствовала себя матросом с судна, прошедшего свирепые шторма и яростные бури и наконец благополучно причалившего к берегу. Чжоу Юнь непременно должна найти капитана, иначе она никогда не сможет простить себя…
Нет, вам нужно будет сначала простить себя.
Только когда она узнала настоящее имя преступника, ей стал ясен истинный смысл слов Лао Чжана. «Человек, которому вы доверяли, на которого рассчитывали, которого считали своим другом»… На самом деле он имел в виду вовсе не себя, а Ян Бина.
Когда Ян Бин в сопровождении полицейских появился перед ней, он опустил голову и произнес только одно слово: «Прости». Глядя на его внезапно разом сильно постаревшее лицо, она не чувствовала в душе ненависти — только глубокую печаль. И не только от того, что она потеряла друга, которому доверяла, на которого могла положиться, и не потому, что больше не будет венков с горы Далиншань, а потому, что еще раз на собственном опыте ощутила, как жестока и беспощадна судьба и насколько ничтожны, беззащитны и слабы люди перед ее произволом…
— А ты? Как ты с этим справляешься?
— А?
— Я имею в виду, как у тебя получается в тяжелые моменты жизни оставаться спокойным, не придавать этому значения?
— Вы когда-нибудь слышали стихотворение поэта периода Южных династий Чжао Бао «Тяготы пути»?
— Нет…
— Не может быть, наверняка слышали, просто не знали его названия:
Пролей на землю воду – и увидишь:
Потоки разными путями устремятся.
Так каждому из нас назначен свой удел,
Но стоит ли печали предаваться?


Она вынула из кармана телефон и, с трудом управляясь с дрожащими пальцами, долго водила ими по экрану. Потом наконец нашла номер Лао Чжана и позвонила ему. Никто не отвечал, она нажала «отбой»… Людской водоворот бурлил все сильнее, на нее без конца кто-то налетал, ее толкали, задевали, и гул, напоминающий рев прибоя, звучал все громче. Чжоу Юнь, вытаращив глаза, изо всех сил прижимала к уху телефон, боясь пропустить едва слышимый звук…
В конце концов где-то между сном и явью, между былью и небылью ей послышалось, как в трубке прозвучал щелчок. Тогда, не выдержав, она закричала:
— Лао Чжан, это я! Это я! Не вешай трубку, послушай меня, ты должен вернуться, обязательно должен вернуться…
Она больше не могла говорить. Слезы, хлынувшие из глаз, превратили все слова в непрерывный поток рыданий и всхлипываний…
Совсем рядом, за спиной Чжоу Юнь, зазвучал усиленный микрофоном громкий и уверенный голос женщины-репортера городского телеканала:
— Городское телевидение Пинчжоу, Городское телевидение Пинчжоу, в настоящий момент мы ведем репортаж из Городской детской больницы, расположенной в старом районе. Сегодня вечером здесь произошла серия преступлений против безопасности несовершеннолетних. Под централизованным руководством и в соответствии с секретным планом, предложенным городской администрацией, специальная следственная группа, возглавляемая руководителем городского Кабинета общественной безопасности Пинчжоу товарищем Лэй Лэем, упорно вела самоотверженную бескомпромиссную борьбу, последовательно срывая коварные планы преступника, в результате чего злоумышленник был схвачен и передан в руки законных властей. Никто из пострадавших детей не погиб и не получил тяжелых травм, что обеспечило благополучное проведение торжественной церемонии в честь окончания строительства нового района. Руководство провинции направило поздравительную телеграмму, в которой выразило благодарность организациям, коллективам и отдельным лицам, в их числе: Комитет по чрезвычайным ситуациям города Пинчжоу, Кабинет общественной безопасности города Пинчжоу, Управление гражданской администрации города Пинчжоу, Управление пожарной безопасности города Пинчжоу…
Однако и ее голос очень скоро заглушил мощный вал радостных криков, сопровождавших пронзительные удары гонга, следующие один за другим. В воздух над новым районом, как сотни золотых змей, извивающихся в безумном танце, взлетели фейерверки и осветили ночное небо. Взмывая вверх россыпями, снопами огней, они безудержно распускались, как волшебные цветы, переливались и сверкали, вспыхивали и гасли, слепя глаза, заполняя небо и землю сплетениями из блеска и тьмы, света и теней, снов и фантазий, отчего реки, горы и все под небом играло и переливалось бесподобным сиянием, словно золото или драгоценная яшма.
Весь город разом накрыла волна радости и ликования.
Смотрю на простор со стены городской,
Слышу трепет знамен на ветру,
Топот копыт, вздымающих пыли клубы, – 
Это войско несметное ведет Сыма И.

Мной посланный гонец принес две вести:
Что ты, Сыма, уж скоро будешь здесь,
И что Ма Су бездарный и упрямый
В пучину бедствий вверг мои войска,
В рядах разлад, Цзетин в руках врага.

Ты взял моих три города подряд,
Но, жадностью влеком неутолимой,
Теперь идешь к Сичэну.
Чжугэ Лян с почтеньем ждет тебя.
Коли изволишь, окажи мне честь
Своим визитом и беседой задушевной.

К приходу армии твоей
Дочи́ста выметены улицы Сичэна,
И Чжугэ Лян готов подать тебе, Сыма,
Из рук своих
Приветственную чарку благоуханного вина.

Уже у стен ты городских,
Что ж медлишь ты? Откуда могут быть сомнения?
Тут только я, два мальчика-слуги,
И нету воинов, скрывшихся в засаде.

Входи, входи,
Иди скорей ко мне!
Я слух твой услажу игрой на цине.



Примечания

1 Опера, сюжетом для которой послужил эпизод из классического китайского романа «Троецарствие», в котором прославленный мудрец и стратег царства Шу, Чжугэ Лян, оказывается в городе-крепости Сичэн с небольшим гарнизоном, окруженный многотысячной армией вэйского полководца Сыма И. Не имея никакой возможности выиграть сражение, Чжугэ Лян решает пойти на хитрость: он открывает городские ворота, приказывает солдатам переодеться горожанами и подметать улицы, а сам, облачившись в нарядное платье, поднимается на городскую стену, воскуривает благовония и играет на цине. Когда умудренный опытом Сыма И подходит к Сичэну, видит «пустой город» с распахнутыми воротами и беззаботного Чжугэ Ляна, он не решается войти, полагая, что Чжугэ Лян хочет заманить его в ловушку и внутри ждет засада, и поэтому отступает. Таким образом Чжугэ Лян выигрывает время и успевает покинуть Сичэн вместе с воинами и провиантом. — Прим. пер.

2 Мужское амплуа в пекинской опере. Герой среднего или пожилого возраста обязательно носит бороду. — Прим. пер.

3 Ария Чжугэ Ляна из оперы «Маневр пустого города». — Прим. пер.

4 МРТ — магнитно-резонансная томография; КТ — компьютерная томография. — Прим. авт.

5 Дежурство в отделении неотложной помощи детской больницы с пяти до десяти часов вечера называют «вечерним», с десяти вечера до восьми утра следующего дня — «ночным». — Прим. авт.

6 Префиксы «лао» и «сяо» — форма обращения к знакомым и друзьям для выражения близости. — Прим. пер.

7 Переносной цифровой рентгеновский аппарат — Прим. авт.

8 Сотрудник больницы из медперсонала, основной обязанностью которого является помощь заведующему отделением в работе, в первую очередь в рутинных операциях и «текучке». Медработника, занимающего эту должность, сокращенно называют «секретарь отделения» — Прим. авт.

9 Противоаллергический препарат. — Прим. авт.

10 История Чэнь Шаолин и Чжан Дашаня описана в моей незамысловатой повести «Без шансов уцелеть». — Прим. авт.

11 Это означает, что семья Сяолин могла воспользоваться системой кооперативного медицинского страхования для сельских жителей. — Прим. пер.

12 Специальная государственная программа медицинского страхования для бедных пациентов на случай заболеваний, которые при отсутствии своевременного лечения могут привести к смерти или тяжелой инвалидности. — Прим. пер.

13 Популярный в Китае мессенджер. — Прим. пер.

14 Оздоровительный комплекс, который использовали монахи Шаолиня для укрепления здоровья и накопления силы. — Прим. ред.

15 PSK (англ. personal survival kit) — вещи, необходимые для выживания в полевых условиях. — Прим. авт.

16 Хутун — тип средневековой городской застройки в Китае. — Прим. ред.

17 Одно из направлений в рамках реформы системы медобслуживания, фармацевтики и здравоохранения, проводимой КПК, — укрепление общественно-полезного характера (в противоположность коммерческому) государственных медицинских учреждений. — Прим. пер.

18 Первую категорию присваивают специалистам инженерных и технических профессий высокого уровня (третья ступень из четырех уровней: начальный, средний, первый, высший). От квалификационной категории напрямую зависят зарплата, статус и социальные гарантии. — Прим. пер.

19 Имеется в виду установление очередности оказания медицинской помощи. В детской неотложной помощи обычно больных разделяют на четыре группы. Первая группа — больные, находящиеся в критическом состоянии, им необходимы реанимационные действия. Например, при внезапной остановке дыхания, кровотечении из крупных артерий, шоковых состояниях и т. п. Вторая группа — нуждающиеся в неотложной медицинской помощи, например, острая боль в животе, одышка, инфекционные заболевания новорожденных и т. п. Третья группа — те, кому может быть оказана помощь как в отделении неотложной помощи, так и в амбулаторных условиях. Четвертая — не нуждающиеся в медицинской помощи в условиях лечебных учреждений. — Прим. авт.

20 В неотложной педиатрической помощи температура выше 39 °С требует медицинского вмешательства или — в случаях, которые не сопровождаются судорогами или потерей сознания, — медицинского наблюдения. — Прим. авт.

21 Основной принцип неотложной помощи — «видеть человека — лечить болезнь»: если врач не видит пациента, он не может делать никаких назначений. — Прим. авт.

22 Втяжение яремной ямки, надключичных областей и межреберных промежутков является признаком тяжелой дыхательной недостаточности. — Прим. авт.

23 Песня Vocaloid на слова и музыку автора ilem — Прим. пер.

24 Очевидно, имеется в виду чиновник Се Ань, который после нескольких лет отшельничества вернулся к исполнению своих обязанностей на государственной службе. — Прим. пер.

25 Общенациональная программа, направленная на очистку сетевой среды от порнографии и других материалов, размещение которых противоречит законодательству. — Прим. пер.

26 Уголовный кодекс КНР запрещает применение смертной казни к лицам, на момент совершения преступления не достигшим 18-летнего возраста. — Прим. пер.

27 Вид кикбоксинга, разработанный на основе техник китайского традиционного ушу. — Прим. пер.

28 «Все готово, не хватает только восточного ветра» — фраза Чжугэ Ляна, полководца эпохи Троецарствия, обращенная к военачальнику Чжоу Юю перед сражением с правителем империи Хань Цао Цао на реке Янцзы. — Прим. пер.

29 Вперед! Вечеринка начинается! (англ.)

30 Ария Чжугэ Ляна из оперы «Маневр пустого города». — Прим. пер.

31 При травмах головы у детей, если зрачок в одном глазу расширен, а в другом сужен, есть вероятность, что произошло кровоизлияние в мозг. Если же оба зрачка одинаковые и движения глазных яблок нормальные, травма не представляет серьезной опасности. — Прим. авт.

32 Имеется в виду эпизод из «Исторических записок», когда Сян Юй, генерал царства Чу, окруженный войсками Хань, слышит со всех сторон песни чусцев и в отчаянии восклицает: «Разве ханьцы уже целиком завладели Чу? Откуда среди них так много чусцев?». — Прим. пер.

33 Ху Лайшунь цитирует слова одноименной песни, включенной в программу музыкального образования в младшей школе, герой которой выражает готовность отдать все свои силы и помыслы делу революции. «Весны и осени» («Чуньцю») — летопись княжества Лу, пятая книга конфуцианского «Пятикнижия», так же, как здесь, используется как общее название для исторических хроник — Прим. пер.

34 Китайский поисковый сервер. — Прим. пер.

35 Территория, относящаяся к определенной школе. — Прим. пер.

36 Эффективное противоядие, применяемое при отравлении нитритами. — Прим. авт.

37 Вокальная композиция современной китайской певицы Гун Линьна. — Прим. пер.

38 Люди, которых нанимают пострадавшие пациенты или их родственники для получения от больницы денежной компенсации, действующие путем нарушения работы медицинских учреждений, словесных оскорблений, угроз и применения физической силы в отношении медперсонала. — Прим. пер.

39 Всестороннее верховенство закона — одно из направлений программы социального развития Китая, реализуемой КПК. — Прим. пер.

40 Партийный орган ЦК КПК, отвечающий за взаимодействие органов общественной безопасности, прокуратуры, государственной безопасности, частей вооруженной полиции, народных судов, органов юстиции в интересах реализации государственной правовой политики. — Прим. пер.

41 Ежедневная новостная программа Центрального телевидения Китая — Прим. пер.

42 Подробнее об этом можно почитать в моем скромном опусе «Черный кувшин». — Прим. авт.

43 Китайское крылатое выражение, в основе которого лежит история о том, как некто закопал серебряные слитки и оставил на этом месте табличку с надписью: «Здесь не зарыты триста лянов серебра», а его сосед Ли Сы выкопал серебро и написал на другой стороне таблички: «Ли Сы ничего не крал». — Прим. пер.

44 Сорт груш, известный также как белая или китайская груша. — Прим. пер.

45 Миллиметров ртутного столба. — Прим. ред.

46 Ария Чжугэ Ляна из оперы «Маневр пустого города». — Прим. пер.

47 Жанр в китайской литературе и кино, посвященный восточным боевым искусствам, где мастера зачастую наделяются сверхъестественными способностями. — Прим. пер.

48 Подразделения, не входящие в состав регулярной полиции, но находящиеся в непосредственном подчинении местных органов общественной безопасности, и обычно привлекаемые для помощи народной полиции в повседневной рутинной работе, например патрулировании. — Прим. пер.

49 Безымянный персонаж уся-романа Цзинь Юна «Восемь рас богов и драконов», пожилой монах-хранитель собрания буддийских канонов Шаолиня, являющийся удалившимся от мира непревзойденным мастером боевых искусств; образно — человек, скрывающий свои выдающиеся способности. — Прим. пер.

50 Фраза означает смерть беременной женщины — Прим. пер.

51 Здесь речь идет о знаках различия, определяющих звание сотрудника полиции — Прим. авт.

52 Ария Чжугэ Ляна из оперы «Маневр пустого города». — Прим. пер.

53 Японский мангака, работающий в жанре ужасов. — Прим. пер.

54 Имеется в виду эпизод из сериала «Моя прекрасная принцесса» (1998). — Прим. пер.

55 Единый экзамен после окончания старшей школы — Прим. пер.

56 Владыка ада (загробного мира) — Прим. пер.

57 Бянь Цюэ — легендарный целитель эпохи Воюющих царств, считается одним из богов-покровителей врачей; Хуа То — прославленный врач эпохи династии Восточная Хань — Прим. пер.

58 Имеется в виду форма телесного наказания и публичного унижения, применяемая во времена Культурной революции. При этом человека ставили на колени, вытягивали ему руки назад и вверх и запрокидывали голову. На шею часто вешали табличку с описаниями его провинностей — Прим. пер.

59 Река, протекающая в Шанхае — Прим. пер.

60 Название Пекина с 1928 до 1949 г. — Прим. пер.

61 Инцидент 7 июля 1937 года, перестрелка между японскими войсками и солдатами подразделения китайской армии, охранявшими мост Марко Поло (Лугоуцяо), послуживший формальным поводом для начала полномасштабной войны между Японией и Китаем (1937–1945). — Прим. пер.

62 Период с 1912 по 1949 годы — Прим. пер.

63 Чжу Футан (1899–1994), отец современной китайской педиатрии, академик Китайской академии наук, посвятивший всю свою жизнь детскому здравоохранению, вопросам детского питания и лечения детских болезней, внесший выдающийся вклад в развитие педиатрии в Китае. — Прим. авт.; Фамилия академика Чжу Футана записывается через другой иероглиф с таким же звучанием «чжу», поэтому героиня не смогла найти сведений о нем в архиве больницы. — Прим. пер.

64 Традиционная китайская мера длины, около 3,3 см — Прим. пер.

65 Ария Чжугэ Ляна из оперы «Маневр пустого города». — Прим. пер.

66 Светочувствительные клетки в глазу расположены таким образом, что в темноте степень чувствительности фокусной точки глаза чуть ниже по сравнению с участками сетчатки вокруг нее, поэтому при поиске и наблюдении за подозрительными объектами в темноте следует соответствующим образом смещать взгляд относительно объекта наблюдения. Наблюдая объект при помощи периферического зрения, можно получить более четкое и детальное изображение по сравнению с прямым взглядом на него — Прим. авт.

67 Для того чтобы при случайном проглатывании колпачка от ручки избежать закупорки дыхательных путей и, как следствие, асфиксии, соответствующие государственные правила, регламентирующие производство письменных принадлежностей, содержат требование о том, что на вершине колпачка должно быть отверстие, пропускающее воздух, но в действительности большая часть реализуемой продукции не соответствует этому требованию — Прим. авт.

68 Ария Чжугэ Ляна из оперы «Маневр пустого города». — Прим. пер.

69 Место, где, по древним китайским повериям, обитали души умерших, одно из названий загробного мира — Прим. пер.

70 Имеется в виду эпизод из романа «Троецарствие» о том, как полководец Чжао Юнь семь раз входил и выходил из вражеского лагеря Цао Цао, расположенного на склоне Чанбань, чтобы спасти Лю Шаня — наследника правителя царства Шу. — Прим. пер.

71 У буддистов «благие деяния» — поступки, совершаемые и зачитываемые в данном перерождении и вознаграждаемые в следующих перерождениях — Прим. пер.

72 Карта предоплаты, не требующая регистрации и подтверждения личности — Прим. пер.

73 Нести ответственность за чужие проступки — Прим. пер.

74 Судья Бао Чжэн по прозвищу Бао Чистое Небо — знаменитый своей справедливостью и неподкупностью герой ряда литературных произведений; актеры, играющие роль Бао Чжэна в театральных постановках, обычно выступают с черным гримом на лице. — Прим. пер.

75 Строчка из стихотворения Бо Цзюйи «Старый угольщик» — Прим. пер.

76 В случае, если сотрудник криминальной полиции, выполняя задание, оказывается в непредсказуемой ситуации, когда табельное оружие может попасть в руки преступников или может произойти возгорание и взрыв находящихся в нем боеприпасов, сотрудник может на месте уничтожить или закопать оружие. — Прим. авт.
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